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ВВЕДЕНИЕ 

 

Настоящая диссертация посвящена рассмотрению актуальных проблем 

лингвистики и психолингвистики: связь языка и сознания, репрезентация 

компонентов сознания посредством знаков языка разного уровня и продуктов 

речевой деятельности разного типа; способы и формы существования 

грамматики в сознании носителя языка; особенности освоения языка 

инофонами, изучающими его как иностранный. Данные проблемы будут 

рассмотрены нами на примере глаголов движения русского языка как одного 

из развитых национальных языков. Языковая система родного языка 

иностранного студента может кардинально отличаться от языковой системы 

русского языка, что накладывает отпечаток на освоение глагольной семантики 

и грамматических связей изучаемого языка.  

Объектом диссертационного исследования является семантика 

глагольных конструкций в речи и языковом сознании носителей языка и 

инофонов.  

Под инофонами мы имеем в виду нестандартных говорящих, то есть «не 

вполне полноценного носителя языка (например, двуязычного носителя, 

эмигранта, во взрослом состоянии оказавшегося в чужой стране, ребенка 

эмигрантов, выросшего в иноязычной среде) или не-носителя языка (т.е. 

человека, который этот язык только изучает)» [Выренкова, Полинская, 

Рахилина 2014: 4].  

Предметом исследования выступает динамический аспект 

функциональной и субъективной семантики слов лексико-семантической 

группы глаголов движения, отражающей представления носителей языка и 

инофонов о действиях и перемещении в пространстве.  

В работе рассматриваются особенности указанных аспектов семантики и 

функционирования глаголов движения (идти, ходить, войти, входить, 

подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, ездить, уезжать, уехать, бегать, 

бежать), зафиксированных в общерусских и региональных ассоциативных 
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словарях разного временного периода (РАС и СИБАС), Национальном корпусе 

русского языка (НКРЯ) и Русском учебном корпусе (РУК). 

Степень разработанности темы. Глаголу в русском языке посвящено 

большое количество научных работ, в число которых входят фундаментальные 

исследования отечественных лингвистов, рассматривающих проблемы 

лексической семантики (Ю.Д. Апресян, Л.А. Новиков, Л.М. Васильев, 

Э.В. Кузнецова и др.). Большой вклад в разработку проблемы семантической 

классификации глаголов в функциональном аспекте внесли работы 

Э.В. Кузнецовой, ее учеников и последователей, создателей объемного 

описания «Большой толковый словарь русских глаголов» под редакцией 

Л.Г. Бабенко (2008).  Важны в семантическом и грамматическом аспектах 

работы Л.М. Васильева, Г.А. Золотовой и А.М. Чепасовой, И.Г. Казачук, 

М.В. Всеволодовой. Особенности глаголов движения описали З.У. Блягоз, 

В.Г. Гак, Н.С. Авилова, Л.С. Корчик, соотносительные пары глаголов 

движения анализируют Е.В. Чешко, Н.А. Янко-Триницкая, С.М. Сайкиева, 

М. Сырбу. Исследования языковедов посвящены и сочетаемостным свойствам 

глаголов перемещения, их валентностям (С.М. Сайкиева, Р.И. Сирота, 

А.Ф. Атрощенко, Н.Н. Сергеева, Х. Лессани, Кумари Мамта, Рокитау Тера и 

др.). Р.И. Сирота подробно описывает лексико-синтаксическую сочетаемость 

глаголов со значением движения и каузации движения с именами в косвенных 

падежах и другими разрядами слов, актантную и семантическую структуру 

глаголов движения (перемещения) в русском и рутульском языках исследовала 

М.К. Джамалова. 

При кажущейся изученности вопроса до сих пор остаются лакуны, 

которые требуют особого внимания. Так, в научных работах не затронут 

динамический аспект функциональной и субъективной семантики слов 

лексико-семантической группы глаголов движения, отражающей 

представления носителей русского языка и инофонов (нестандартных 

говорящих). 
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Цель исследования – установить совокупность глагольных конструкций 

с семантикой движения, выявить и описать их актуальную семантику в речи и 

языковом сознании носителей языка, а также в речи инофонов (нестандартных 

носителей языка) в динамическом аспекте.  

Задачи исследования определяются поставленной целью: 

1. Представить научный контекст изучения связи языка и сознания в 

рамках психолингвистической парадигмы. 

2. Описать теоретическую базу исследования, посвященную русскому 

глаголу и его функциональным особенностям. 

3. Провести семантический и синтаксический анализ глаголов движения 

в ассоциативных словарях (РАС и СИБАС), Национальном корпусе русского 

языка и Русском учебном корпусе. 

4. Составить когнитивно-семантические карты для глаголов движения, 

отражающие семантические и синтаксические связи между глаголами 

движения и сочетающимися с ними реакциями или словами, на основе данных, 

полученных из разных источников. 

5. Сопоставить ассоциативные поля глаголов в рамках ассоциативной 

грамматики с их функционально-семантическими описаниями по НКРЯ и 

Русскому учебному корпусу. 

6. Сделать выводы об актуальной семантике глагольных конструкций в 

речи и языковом сознании носителей языка, а также в речи нестандартных 

носителей русского языка. 

Для достижения поставленной цели применялись следующие методы и 

приемы анализа: метод классификации для выделения типов синтаксических 

конструкций, семантических типов реакций в ассоциативных полях (АП) и 

валентностей в высказываниях корпуса; описательный метод и его приемы 

(наблюдение, интерпретация) для характеристики и выявления смыслов; 

структурный и семантический анализ для установления отношений между 

стимулом и реакцией в АП, глаголом движения и сочетающимся словом в 

высказываниях корпуса; трансформационный метод для реконструкции 
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грамматически несвязанных реакций со стимулом на уровне словосочетания 

или высказывания; метод количественного анализа для сравнения полученных 

результатов; сопоставительный метод для сравнения результатов анализа 

ассоциативных словарей и корпусных данных. 

Гипотеза исследования: субъективная и функциональная семантика 

глаголов движения, являясь динамическим феноменом, имеет стабильные и 

подвижные составляющие, отражающие актуальные грамматические и 

семантические связи ассоциативно-вербальной сети (далее – АВС) носителей 

языка и инофонов (нестандартных говорящих) в грамматикализованном, 

неграмматикализованном, опосредованно-грамматикализованном виде, 

частично совпадает с лексикографическими представлениями значений в 

традиционной грамматике. Компоненты, передающие семантику места 

движения, являются стабильными, актуальными для всех проанализированных 

глаголов. 

Научная новизна исследования состоит в том, что на основе анализа 

ассоциативных словарей и корпусов получены данные о том, какие 

синтаксические структуры глаголов движения наиболее актуальны в речи 

носителей языка и языковом сознании, какие семантические группы слов 

наиболее значимы для них при выборе сочетаемости с глаголом, каким 

образом формируются связанные с глаголами (в том числе однокоренными) 

участки ассоциативно-вербальной сети (АВС). Кроме этого, новизной 

отличается вывод о наличии определенных тенденций в субъективной 

семантике исследованных глаголов, проявляющихся в вербализованных 

синтаксических конструкциях, свернутых конструкциях и реакциях без 

грамматической связи со стимулом. Установлено преобладание 

вербализованных синтаксических конструкций и одновременно постепенное 

уменьшение востребованности данного типа на фоне увеличения актуальности 

свернутых конструкций, также у большинства глаголов движения наблюдается 

увеличение реакций без грамматической связи со стимулом. Новым является 

вывод о высокой частотности употребления в речи носителей языка глаголов 
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движения идти, прийти, пойти, войти, входить, низкой частотности 

употребления глаголов бегать и уезжать, о высокой частотности 

употребления в речи нестандартных говорящих глаголов идти и ходить, 

пойти, ездить, ехать и прийти, низкой частотности употребления глаголов 

уезжать, подойти, бежать и сведения о преимущественном употреблении в 

прямом значении в речи носителей языка глаголов ездить, ехать, уезжать, 

уехать, бегать, бежать, подойти, ходить, а глаголов идти, входить и пойти 

– в переносных значениях. 

Теоретическая значимость диссертации состоит в следующем. 

Разработанная методика комплексного исследования семантики и грамматики 

глаголов движения, позволяющая выявить их ассоциативные связи в языковом 

сознании, семантические и синтаксические связи в речи носителей языка и 

инофонов, стабильные и изменчивые участки субъективной семантики и 

грамматики в синхронном и трендовом срезах, обогащает методический 

арсенал лексико-семантических исследований грамматического и 

психолингвистического профиля, моделирования фрагментов языкового 

сознания носителей языка и инофонов.  

Описание каждого из глаголов в функциональной и ассоциативной 

проекциях, построение когнитивно-семантических карт дополняет 

грамматические исследования глагольной лексики функционального типа, 

расширяет описания ассоциативно-вербальной сети носителей языка как 

динамического феномена, а также исследования процессов формирования 

грамматики одного языка в языковом сознании носителей другого языка.  

Установление особенностей смысловой организации субъективной 

семантики глаголов движения в языковом сознании носителей языка как 

динамического феномена (90-е гг. XX в., 20-е гг. XXI в.) расширяет способы 

функционального описания глагольной семантики как стабильно-изменчивой 

структуры с семантико-грамматическими связями разного уровня значимости.   

Анализ высказываний инофонов (нестандартных говорящих) и ошибок 

при употреблении глагольных конструкций в их речи дополняет разделы 
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психолингвистики, связанные с ментальным лексиконом билингвов, 

лингводидактическими аспектами функциональной семантики и грамматики. 

Практическая ценность работы заключается в возможности 

использования предложенной методики семантико-синтаксического анализа 

глаголов движения для изучения других лексико-семантических групп глагола 

и слов иных грамматических классов, результаты работы могут быть 

использованы в курсе лекций и разработке учебных пособий по таким 

дисциплинам, как теория языка, теория перевода, психолингвистика, 

когнитивная лингвистика, социолингвистика, лингвокультурология, а также 

при обучении студентов-иностранцев русским глаголам движения. Особенно 

полезными в лингводидактическом аспекте могут оказаться сопоставительные 

описания ассоциативной и функциональной семантики проанализированных 

глаголов, сведения о предпочтениях выбора глагола в речи носителей языка и 

инофонов, на их основе могут быть созданы учебные пособия для русского 

языка как иностранного.      

Материал для исследования получен из ассоциативных словарей и 

корпусных данных. Для исследования динамики изменений актуальных связей 

русских глаголов движения в языковом сознании носителей языка были 

выбраны разновременные ассоциативные словари, содержащие крупные 

массивы ассоциативных данных, полученных в разных регионах России, 

выполненных в рамках масштабных исследований ИЯ РАН:  

 Русский ассоциативный словарь (РАС) – эксперимент проводился на 

всей территории России в период с 1988 по 1998 г. с респондентами-

студентами от 17 до 25 лет. Тип проведенного эксперимента, его процедура 

описаны в [РАС 2002: 5–8]. В диссертации проанализировано 14 

ассоциативных полей: идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, 

приходить, ехать, ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать (общий массив 

составил 7494 реакции); 

 Русская региональная ассоциативная база данных (СИБАС), которая 

сформирована на основе массовых экспериментов в Сибири и на Дальнем 
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Востоке, проводившихся в 2008–2022 гг. с респондентами-студентами разных 

возрастов (от 17 до 25 лет). Данная база содержит материалы ассоциативных 

экспериментов, проведенных по тем же стимульным спискам, что и 

эксперименты для РАС, является наиболее полной, активно пополняемой в 

настоящее время, имеет электронную версию, обладающую разными 

инструментами виртуального анализа. Особенности состава данной базы, 

стимульный список, процедура экспериментов отражены в разделе «О 

проекте» [СИБАС: https://adictru.nsu.ru/]. Проанализировано 14 ассоциативных 

полей: идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, 

ехать, ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать (общий массив составил 6996 

реакций).  

Для анализа функционирования глаголов движения на семантическом и 

синтаксическом уровне в речи носителей языка был выбран также Газетный 

корпус (Центральные СМИ, 2020–2021 гг.), входящий в Национальный корпус 

русского языка, по которому проанализировано употребление указанных 14 

глаголов (общий корпус словоупотреблений 6950 единиц). Для той же цели 

был выбран Русский учебный корпус, позволяющий увидеть, в каком виде и 

объеме представлена ассоциативно-вербальная сеть (АВС) у нестандартных 

говорящих (общий корпус словоупотреблений – 4616 единиц). 

Теоретико-методологическую базу исследования составили 

следующие концепции и подходы:  

– теория языкового сознания (Л.С. Выготский, А.Н. Леонтьев, 

А.А. Леонтьев, Е.Ф. Тарасов, Н.В. Уфимцева, Т.Н. Ушакова, 

В.А. Пищальникова и др.);  

– концепция образа мира А.Н. Леонтьева;  

– психологическая и психолингвистическая теория значения 

(Л.С. Выготский, А.Н. Леонтьев, А.А. Леонтьев, А.А. Залевская, G. Kiss, 

J. Deese, J. Anglin и др.), идея двойной жизни значения слова (А.Н. Леонтьев, 

А.А. Леонтьев, А.А. Залевская); 

https://adictru.nsu.ru/
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– концепция устройства ментального лексикона, методика 

моделирования ядра ментального лексикона / языкового сознания носителя 

языка по данным ассоциативных словарей и экспериментов (А.А. Залевская, 

Н.О. Золотова, Н.В. Уфимцева, И. В. Шапошникова, J. Aitchison, G. Dunbar, 

D. W. Carroll, M. Garman, A. Lehrer, E.F. Kittay и др.); 

– подход к ассоциативному полю как фрагменту языкового сознания 

человека (Ю.Н. Караулов, Н.В. Уфимцева, Е.Ф. Тарасов и др.); 

– модель ассоциативно-вербальной сети Ю.Н. Караулова; 

– ассоциативная грамматика как подход к описанию языка с его 

грамматическими фактами и закономерностями (Ю.Н. Караулов);  

– экспериментальные исследования субъективной семантики носителей 

языка разных социальных, возрастных и иных групп (Л.О. Бутакова, Е.Н. Гуц, 

Е.И. Горошко, А.А. Залевская, В.А. Пищальникова, Ю.Н. Караулов, 

Н.В. Уфимцева, И.А. Стернин, А.В. Рудакова, Н.О. Золотова, 

И.В. Шапошникова, Д.С. Палермо, J. Anglin, J. Deese, S. Ervin, D. Entwisle, 

H. Woodrow, F. Lowell, R. Brown, J. Berko, K. Kashu, G. Noizet, C. Pichevin и 

др.);  

– теория валентности (Л. Теньер, Ч. Филлмор, С.Д. Кацнельсон, 

И.А. Мельчук, Ю.Д. Апресян, С.М. Кибардина, В.Г. Гак, В.В. Богданов, 

М.Д. Степанова, Л.Н. Засорина, В.П. Берков, Е.Ф. Косицина, Е.В. Падучева, 

В. Юнг, В. Бондцио, К.Е. Зоммерфельдт, H. Brinkmann, F. Schmidt, U. Engel, 

G. Helbig, W. Flämig, A. Storrer и др.); 

– учение о центральном положении глагола в семантической структуре 

предложения (А.А. Потебня, А.М. Пешковский, С.Д. Кацнельсон, 

В.В. Виноградов, Л. Теньер, У. Чейф, В. Юнг, H. Brinkmann, F. Schmidt и др.). 

Положения, выносимые на защиту:  

1. Функциональная (речевая) и субъективная (ассоциативная) семантика 

глаголов движения – пересекающиеся, но не совпадающие явления. Процесс 

свободного ассоциирования вовлекает большее семантическое и 

синтаксическое разнообразие глагольных конструкций с семантикой 
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движения, являющихся частью ассоциативно-вербальной сети носителя языка, 

в то время как словоупотребление, представленное в высказываниях носителей 

языка и инофонов, охватывает ограниченный набор глагольных конструкций, 

связанных в первую очередь с актуализацией субъекта, что подтверждает 

развитая актантная структура глаголов движения.  

2. Ассоциативные связи исследованных глаголов реализуются 

носителями языка через вербализованные синтаксические конструкции, 

свернутые конструкции, реакции без грамматической связи со стимулом, 

отличаются следующими тенденциями: преобладающей ролью конструкций 

первого типа (исключение составляют ассоциации глагола входить по данным 

СИБАС), уменьшением актуальности данного типа на фоне увеличения 

востребованности свернутых конструкций, увеличением реакций без 

грамматической связи с глаголом (идти, бежать, входить, войти, подойти, 

прийти, уезжать, уехать). 

3. Способ оперирования изолированным глаголом-стимулом в процессе 

свободного ассоциирования обусловливает актуализацию сирконстантной 

структуры, заполняемой наречными, именными и глагольными 

распространителями (исключением являются глаголы с ведущей актантной 

структурой входить, войти и пойти по РАС и СИБАС, прийти и ездить по 

РАС), реализуя на синтаксическом и семантическом уровнях субъективную 

семантику большинства глаголов движения. В противовес этому в речевой 

деятельности значима актантная структура, связанная с построением 

высказывания, в котором, как правило, выражен субъект.   

4. Уровень смысловой организации субъективной семантики глаголов 

движения образован семантическими разрядами, отличающимися 

значимостью определенных смыслов в сознании носителей языка 90-х гг. XX 

века и 10–20-х гг. XXI века: место движения, тип движения (передается через 

симиляры и оппозиты), образ действия (характер и способ движения, 

направление) и последовательность действий. 

5. Качественно-количественный состав АП рассмотренных глаголов 



13 
 

движения характеризуется устойчивыми (доминантными) семантическими 

связями. Семантика темпа движения, выраженная наречием быстро, важна 

для глаголов бежать, бегать, ехать, ездить, ходить, идти. Семантика 

направления действия, выраженная наречием домой, высоко воспроизводима 

для глаголов приходить, ехать, уехать, уезжать, идти, пойти. Наличие 

приставок в составе внешней формы глаголов определяют выбор 

доминирующих реакций с семантикой места: для лексем войти / входить, 

содержащих приставки с семантикой направления внутрь, это реакции в дом, в 

дверь, дверь; для лексем с оппозитивной приставкой уехать / уезжать – 

существительные с предлогом из: уехать из дома; для глагола подойти – 

словоформа с семантикой приближения к объекту: подойти к дому и др. 

6. В речи носителей языка наиболее частотными глаголами движения 

являются идти, прийти, пойти, войти, входить, глаголы бегать и уезжать 

используются реже. При этом носителями языка в прямом значении чаще 

всего используются глаголы ездить, ехать, уезжать, уехать, бегать, 

бежать, подойти, ходить, а глаголы идти, входить и пойти чаще в 

переносном. Инофоны (нестандартные говорящие) предпочитают употреблять 

в речи глаголы идти и ходить, пойти, ездить, ехать и прийти, 

малоиспользуемыми оказались глаголы уезжать, подойти, бежать. Глаголы 

движения в речи носителей языка и инофонов актуализируют устойчивые 

семантические разряды сочетаемости: субъект (+ невыраженный субъект); 

место движения (куда, откуда, по чему / где); время или период действия 

(когда, как долго). 

7. У инофонов лишь фрагментарно представлены семантические и 

грамматические связи глаголов, причем семантический аспект превалирует 

над грамматическим, о чем свидетельствует семантическое разнообразие 

глагольных конструкций, в том числе неверно оформленных. Наиболее 

освоенными являются связи глагола бегать, что говорит о семантической 

ясности глагола. Менее освоены семантика и грамматические связи глаголов 

входить, ехать, пойти, идти.  



14 
 

Апробация работы. Основные положения диссертационного 

исследования были изложены и обсуждены в докладах и сообщениях на 

следующих научных конференциях: IX Международная научно-практическая 

конференция молодых ученых «Научные исследования современных проблем 

развития России: междисциплинарные исследования как драйвер 

трансформации науки» (Санкт-Петербург, 2022 г.), II Всероссийская научно-

практическая конференция с международным участием «Новейшая филология: 

динамика речевых и текстовых форм», посвященная памяти профессора 

Б.И. Осипова и М.П. Одинцовой (Омск, 2022 г.), Всероссийская научно-

практическая конференция с международным участием «Новейшая филология: 

междисциплинарная парадигма исследований», посвященная памяти проф. 

Г.Г. Галич (Омск, 2024 г.), конференция с международным участием «Язык, 

сознание, коммуникация: методология и гуманитарные практики (вызовы 

современности)» (Москва, 2024 г.), X Всероссийская научная конференция с 

международным участием «Стернинские чтения: Значение как феномен 

актуального языкового сознания носителя языка» (Воронеж, 2024 г.). 

По теме исследования опубликовано 8 научных работ, в том числе 

4 статьи в научных журналах, рекомендованных ВАК РФ Минообрнауки. 

Диссертация соответствует следующим разделам паспорта научной 

специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-

сопоставительная лингвистика: 4. Исследование языка, мышления и познания 

методами психолингвистики, нейролингвистики и когнитивной лингвистики; 

12. Исследование уровневой структуры языка, взаимодействия уровней и 

модулей в моделях языка: Теоретические проблемы фонетики и фонологии. 

Графика и системы письменности; Теоретические проблемы морфологии; 

Теоретические проблемы синтаксиса; Теоретические проблемы исследования 

грамматических категорий и грамматических значений.  

Исследование включает введение, три главы, заключение и приложение. 

В первой главе «Теоретические подходы к изучению семантико-

синтаксических конструкций глаголов движения» представлены теоретические 
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основы настоящего исследования: идея о центральном положении глагола в 

семантической структуре предложения; актуальность вопроса о составе 

группы глаголов движения, теория валентностей и ассоциативная грамматика; 

связь языка и сознания, образ мира по А.Н. Леонтьеву и идея о двойной жизни 

значения слова, понятие ментального лексикона; ассоциативный эксперимент 

как основной инструмент, изучающий и описывающий организацию 

языкового сознания; понятие ассоциативного поля, его организация; 

особенности и возможности ассоциативных словарей (РАС и СИБАС) и 

корпусов (НКРЯ и РУК). 

Вторая глава «Стабильность и изменчивость семантических связей 

глаголов движения в языковом сознании носителей языка» посвящена 

семантическому и синтаксическому анализу ассоциативного поля глаголов 

идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, 

ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать в РАС и СИБАС. В результате 

анализа глаголов БЕГАТЬ и ХОДИТЬ были выделены общие синтаксические 

типы конструкций в языковом сознании носителей языка, актуальные в разные 

периоды времени, установлена частотность их использования в процентном 

соотношении, также были указаны другие малочастотные типы 

синтаксических конструкций и определена группа ассоциаций без 

грамматической связи со стимулом. Произведен анализ сирконстантной и 

актантной структур глаголов БЕГАТЬ и ХОДИТЬ. Анализ позволил выделить 

значимую семантику, являющуюся частью АВС носителей языка, для этих 

двух глаголов, определить типовые сочетания для указанных семантических 

разрядов с самой частотной реакцией. В АП глагола БЕГАТЬ были выделены 

ассоциации, которые не оформлены языковыми средствами, но их можно 

представить в виде сюжета. 

Семантический и синтаксический анализ 14 глаголов движения (идти, 

ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, ездить, 

уезжать, уехать, бегать, бежать) выявил сходную картину, которая касается 

связей глаголов-стимулов в АВС носителей языка, полученную при анализе 
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глаголов ходить и бегать. В результате смыслового анализа ассоциативного 

поля глаголов были выделены семантические разряды (с доминантными и 

средними показателями), свидетельствующие о значимости определенных 

смыслов в сознании носителей языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. XXI в. С 

помощью анализа АП четырнадцати глаголов движения удалось проследить 

семантическую связь доминантных реакций с каждым из глаголов. 

В третьей главе «Семантическое и синтаксическое функционирование 

глаголов движения в речи носителей русского языка и нестандартных 

говорящих» семантический и синтаксический анализ четырнадцати глаголов 

движения проводился на материале Газетного корпуса НКРЯ и Русского 

учебного корпуса. В данной главе на основе корпусных данных проведено 

сопоставительное исследование актантной и сирконстантной структур 

глаголов, указаны общие и устойчивые для глаголов движения семантические 

разряды валентностей, обозначены другие доминантные семантические 

разряды валентностей, распределенные по определенным глаголам, отмечены 

глаголы, семантическое поле валентностей которых наиболее разнообразное 

по сравнению с другими глаголами, определены часто используемые глаголы в 

речи носителей языка и нестандартных говорящих. В результате исследования 

Газетного корпуса выделены частотные коллокаты с переносным значением 

глагола и частотные коллокаты с прямым значением глагола, установлены 

определенные глаголы движения, которые чаще используются носителями 

языка в прямом значении или переносном. По результатам анализа Русского 

учебного корпуса установлены глаголы, при использовании которых 

нестандартные говорящие совершают меньше или больше ошибок. 

Сопоставительный анализ данных Газетного корпуса и Русского 

учебного корпуса позволил выявить идентичную картину на семантическом и 

синтаксическом уровнях: та же развитая актантная структура, те же три 

устойчивых семантических разряда валентностей. 

Семантические поля валентностей, построенные на основе двух 

корпусов, являются частью АВС, которая в полной мере представлена в 



17 
 

ассоциативных словарях. Однако у нестандартных носителей языка АВС 

характеризуется фрагментарностью. 

В заключении подводятся итоги диссертационного исследования, 

делаются обобщения и выводы, определяются его дальнейшие перспективы. 

В приложении представлены обобщающие таблицы частотности 

семантических разрядов реакций глаголов движения в сопоставлении, 

валентностей глаголов движения, таблицы с результатами классификации 

реакций АП глаголов движения по РАС и СИБАС, а также классификации 

сочетаемости глаголов движения по НКРЯ и РУК. 
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ГЛАВА 1. ТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПОДХОДЫ К ИЗУЧЕНИЮ 

СЕМАНТИКО-СИНТАКСИЧЕСКИХ КОНСТРУКЦИЙ  

ГЛАГОЛОВ ДВИЖЕНИЯ 

 

1.1. Теоретические работы, посвященные изучению семантики  

русского глагола 

 

Русскому глаголу посвящено большое количество научных работ, в 

число которых входят фундаментальные исследования отечественных 

лингвистов, рассматривающих проблемы лексической семантики русского 

глагола [Апресян 1967, 1995; Новиков 1982; Васильев 1981; Кузнецова 1988, 

1989].  

Семантика занимает одно из центральных мест среди лингвистических 

дисциплин, так как значение является важной составной частью языка. 

Выражение смысла и его восприятие является главной целью языка. Внимание 

мирового языкознания к семантике обусловлено стремлением глубоко понять 

природу языка и его связь с человеком, проследить закономерности его 

функционирования и развития.  

Интерес лингвистов обращен и к семантике русского глагола, который 

«…занимает, как правило, центральное положение в семантической структуре 

предложения» [Васильев 1981: 35]. Многие ученые указывали на эту 

особенность глагола: А.А. Потебня, А.М. Пешковский, Л. Теньер, У. Чейф, 

С.Д. Кацнельсон и др. Академик В.В. Виноградов тоже выделял глагол среди 

других частей речи: «Глагол – самая сложная и самая емкая грамматическая 

категория русского языка. Глагол наиболее конструктивен по сравнению со 

всеми другими категориями частей речи. Глагольные конструкции имеют 

решающее влияние на именные словосочетания и предложения» [Виноградов 

1986: 349].  

А.Ф. Дрозд пишет по поводу семантики глагола: «Сложность семантики 

глаголов затрудняет их классификацию, которая должна исходить из учета 
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характера смысловых связей между отдельными глаголами внутри каждого их 

класса. Объединение же в группировку или класс, представляя собой ступень 

обобщения, осуществляется на основании единого семантического признака, 

выступающего в качестве классифицирующего» [Дрозд 2013: 37–38].  

Обзоры современных классификаций и их сложностей подробно 

рассмотрены в статье I. Kozera [Kozera 2018]. Автор подчеркивает те 

исследования, которые сыграли значительную роль в разработке проблемы 

семантической классификации глаголов в функциональном аспекте, особенно 

работы Э.В. Кузнецовой [Кузнецова 1988, 1989], ее учеников и 

последователей, создателей объемного описания «Большой толковый словарь 

русских глаголов» под редакцией Л.Г. Бабенко (2008) [Бабенко 1999, 2008]. 

Важны в семантическом и грамматическом аспектах работы Л.М. Васильева 

[Васильев 1981, 1990], Г.А. Золотовой [Золотова 1982] и А.М. Чепасовой, 

И.Г. Казачук [Чепасова, Казачук 2007]. Также отметим, что М.В. Всеволодова 

с учетом новейших разработок в области функционально-коммуникативной 

грамматики модернизировала классификацию Г.А. Золотовой (Г.А. Золотова 

выделяла глагольные классы с опорой на функции, которые глаголы 

выполняют в предложении) [Всеволодова 2000].  

Большинство научных работ по грамматике русского языка базируются 

на хроноструктурном и тематическом принципах при выделении 

семантических разрядов глаголов [Дрозд 2013: 38].  

Хроноструктурный критерий предполагает классификацию глаголов 

по способу протекания действия, согласно этому критерию лингвисты 

выделяют глаголы действия, состояния, процесса (например, в своей известной 

концепции З. Вендлер выделил states, activities, accomplishments, achievements, 

др. близкие классификации см. у Вежбицкой и Чейфа) [Vendler 1957; 

Wierzbicka 1980; Чейф 1975]. Обоснование противопоставления действий и 

состояний есть в трудах Ф. Данеша, Т.В. Булыгиной, А.В. Бондарко и 

Л.Л. Буланина, Т.А. Кильдибековой и других ученых-лингвистов [Danes 1971; 

Булыгина 1997; Бондарко, Буланин 1967; Кильдибекова 1985]. Однако данный 
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критерий больше относится к исследованиям в области аспектологии [Kozera 

2018: 75]. 

Е.В. Падучева в своей работе «Динамические модели в семантике 

лексики» дает подробную характеристику тематическому критерию, также 

она отмечает, что «тематический класс объединяет слова с общим 

семантическим компонентом, который занимает центральное место в их 

смысловой структуре» [Падучева 2004: 42]. Она вводит понятие Т-категории 

(таксономическая категория глагола) как своего рода уточнение 

вендлеровского глагольного класса, то есть в концепции Падучевой в центре 

внимания находятся те же действия, состояния, процессы, происшествия, но 

она показывает, что семантика видового противопоставления предопределена 

лексической семантикой глагола, его таксономической категорией. Она 

предлагает следующие классы глаголов: бытийные; фазовые; глаголы 

обладания; физического действия; движения; перемещения объекта; принятия 

положения; создания; возместительного действия; речи и передачи сообщения 

и т.д. [Падучева 2004: 42]. 

Процесс объединения слов в тематические классы по Падучевой – это 

живое, подвижное явление, активно реагирующее на ситуацию. Глагол может 

входить одновременно в несколько классов: «В семантическую структуру 

слова могут входить смысловые компоненты, диагностические сразу для 

нескольких тематических классов. Поэтому слово (в одном и том же значении, 

т.е. одна лексема) может принадлежать одновременно к двум и более разным 

тематическим классам; например, убедить – к глаголам речи и воздействия на 

ментальное состояние; застать – к глаголам движения и местонахождения» 

[Падучева 2004: 43]. Следовательно, в разных контекстах глагол может 

принадлежать к двум или более тематическим классам.  

Концепция тематических классов Е.В. Падучевой не только 

систематизирует глагольную лексику, но и решает вопрос с компактным 

описанием многозначности. 
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Начало изучению глаголов движения положил А.А. Шахматов, он 

выделил их среди других групп глаголов и определил их отличие по признаку 

кратности – некратности, этот признак он относил к видовым особенностям 

глагола, а не к семантическим (глаголы движения он относил к моторно-

кратному и моторно-некратному подвиду несовершенного вида) [Шахматов 

2001: 472–476].  

А.В. Исаченко впервые начал разграничивать глаголы движения и 

глаголы перемещения [Исаченко 2003]. К глаголам перемещения были 

отнесены 17 соотносительных пар слов, противопоставленных по 

семантическому критерию направленности движения в пространстве (по 

терминологии А.В. Исаченко, это однонаправленные и ненаправленные / 

разнонаправленные глаголы): вести–водить, идти–ходить, ехать–ездить, 

лететь–летать, плыть–плавать и т.д. В дальнейшем термин А.В. Исаченко 

«глаголы перемещения» стали относить ко всему классу глаголов движения. 

Некоторые лингвисты в своих работах говорят о группе глаголов движения – 

перемещения [Сергеева 1970; Кузнецова 1963; Хамидуллина 1973; Сайкиева 

1970], другие – разграничивают эти две группы [Сирота 1968].  

Известно, что в соответствии со своими целями ученые проводят 

классификацию лексических единиц по разным критериям, что приводит к 

включению в группу глаголов движения различного количества слов, 

обозначающих пространственное перемещение. Особенности глаголов 

движения описали З.У. Блягоз [Блягоз 1964], В.Г. Гак [Гак 1977], Н.С. Авилова 

[Авилова 1976], Л.С. Корчик [Корчик 2012], соотносительные пары глаголов 

движения анализируют Е.В. Чешко [Чешко 1962], Н.А. Янко-Триницкая 

[Янко-Триницкая 1952], С.М. Сайкиева [Сайкиева 1970], М. Сырбу [Сырбу 

1965]. 

Таким образом, в результате обзора работ, посвященных изучению 

семантики глагола, отражены разные подходы к решению проблемы 

классификации. Данный вопрос актуален для лингвистов разных школ и 

направлений, но лингвисты все еще не обозначили окончательные и 
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исчерпывающие критерии, которые могут использоваться для выделения и 

описания глагольных типов.  

 

1.2. Теория валентности Л. Теньера 

В связи с тем, что языковеды начали отводить глаголу роль структурного 

центра предложения, в лингвистике возникло и широко распространилось 

понятие валентности глагола.  

В западноевропейское языкознание термин «валентность» был введен в 

1950-е гг. французским лингвистом Люсьеном Теньером. С его именем связана 

известная синтаксическая теория, получившая название теории валентности. 

Для теории Л. Теньера характерна идея вербоцентричности, то есть 

доминирующими элементами в системе языка выступают глагол и 

глагольность. Сторонниками вербоцентрической теории валентности были 

Г. Бринкман [Brinkmann 1962], В. Юнг [Юнг 1996], Ф. Шмидт [Schmidt 1961] и 

У. Чейф [Чейф 1975]. Также среди зарубежных ученых-лингвистов широко 

известны труды В. Бондцио, К.Е. Зоммерфельдта, В. Флемига, А. Шторрера, 

Г. Хельбига и У. Энгеля, посвященные изучению валентности [Бондцио 1977; 

Зоммерфельдт 1979; Flämig 1971; Storrer 1992; Helbig 1969, 1974, 1982; 

Степанова, Хельбиг 1978; Engel 1988]. 

Согласно Л. Теньеру, валентность связана только с глаголом, 

определяется валентность числом актантов, которые глагол может 

присоединять: «…глагол можно представить себе в виде своеобразного атома 

с крючками, который может притягивать к себе большее или меньшее число 

актантов в зависимости от большего или меньшего количества крючков, 

которыми он обладает, чтобы удержать эти актанты при себе. Число таких 

крючков, имеющихся у глагола, и, следовательно, число актантов, которыми 

он способен управлять, и составляет сущность того, что мы будем называть 

валентностью глагола» [Теньер 1988: 250]. 

В своей работе «Основы структурного синтаксиса» Люсьен Теньер 

вводит ряд других необходимых терминов: сначала термин «узел» и следом 
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добавляет термин «центральный узел, который обычно образуется глаголом. 

Таким образом он объясняет данные термины: «Узел мы определим как 

совокупность, состоящую из управляющего слова и всех тех слов, которые – 

прямо или косвенно – ему подчинены и которые он в некотором роде 

связывает в один пучок. <…> Узел, образованный словом, которое подчиняет 

себе – прямо или косвенно – все слова предложения, называется 

центральным узлом. Такой узел находится в центре всего предложения. Он 

обеспечивает структурное единство предложения тем, что связывает все его 

элементы в единый пучок. В некотором смысле он отождествляется со всем 

предложением» [Теньер 1988: 25–26]. Также Л. Теньер различает четыре типа 

узлов: глагольный, субстантивный, адъективный и наречный. В рамках нашего 

исследования следует непосредственно отметить термин «глагольный узел», из 

которого следует то, что в центре такого узла находится глагол. Лингвист 

отмечает, что в большинстве европейских языков в центре предложения 

находится именно глагольный узел, выражающий маленькую драму, которая 

содержит действие (глагол), действующие лица (актанты) и обстоятельства 

(сирконстанты) [Теньер 1988: 117].  

Автор теории валентности определяет понятия актант и сирконстант 

следующим образом: 

«Актанты – это живые существа или предметы, которые участвуют в 

процессе… .<…> Сирконстанты выражают обстоятельства (времени, места, 

способа и пр.), в которых развертывается процесс. <…> Сирконстанты – это 

всегда наречия (времени, места, способа и пр.) или их эквиваленты. И 

напротив, именно наречия, как правило, всегда берут на себя в предложении 

функцию сирконстантов» [Теньер 1988: 117–118] (Ср. Актант – «любой член 

предложения, обозначающий лицо, предмет, участвующий в процессе, 

обозначенном глаголом» [ЛЭС 1990]). 

Глаголы являются носителями разного числа актантов, один и тот же 

глагол может варьировать количество актантов (Он поет. Он поет песню). 

Глаголы могут быть без актантов, т.е. это безвалентные глаголы (Светает), с 
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одним (Он спит), двумя (Он читает книгу) или тремя актантами (Он дает 

книгу другу). Лингвист различал только три актанта: первый (подлежащее), 

второй (прямое дополнение или агенс пассивного глагола) и третий (косвенное 

дополнение). 

Можно подчеркнуть несколько отличий вербоцентрической концепции 

Л. Теньера от традиционной грамматики. В традиционной грамматике 

конструктивной основой предложения является подлежащее и сказуемое, по 

концепции Л. Теньера глагол – это конституирующий компонент 

предложения, от него исходят все связи и отношения в предложении. 

Подлежащее и дополнение относятся к глагольным актантам, то есть они 

подчиняются глаголу и являются в равной степени участниками действия. 

Также традиционный синтаксис в своей основе смешивает логические и 

грамматические признаки, а теория Л. Теньера базируется на формальных 

основах как явление структурной парадигмы. 

 

1.3. Концепция валентности в русской лингвистической традиции 

В русской лингвистической традиции в 1948 г. лингвист и теоретик 

языка С.Д. Кацнельсон впервые использовал понятие «валентность», который 

относил валентность не только к глаголу, но в целом к словам: «…полновесное 

вещественное слово в каждом языке не есть слово вообще, а слово с 

конкретными синтаксическими потенциями, позволяющими употребить его 

лишь строго определенным образом, предуказанным уровнем развития 

грамматических отношений в языке. Это свойство слова определенным 

образом реализоваться в предложении и вступать в определенные комбинации 

с другими словами можно было бы назвать его синтаксической валентностью» 

[Кацнельсон 1948: 132]. Слова сочетаются по определенным комбинациям, а 

не с любым другим словом. В свое время В.З. Демьянков отмечал, что «в 

лингвистической концепции валентности мало учитывается свойство 

неглагольных атомов также иметь свою валентность» [Демьянков 1980: 339]. 

Именно с 80-х годов понятие валентности стали расширять и применять к 
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другим частям речи при исследовании их семантики (к знаменательным и 

служебным частям речи, частицам) [Богуславский 1985]. Таким образом, в 

советском языкознании валентность стала пониматься как общая 

сочетательная способность слов и единиц иных уровней.  

С.Д. Кацнельсон отмечал, что глагольный предикат содержит не только 

определенное лексическое значение, но и «…содержит в себе макет будущего 

предложения», у предиката есть «гнезда», которые заполняются словами, 

соответствующими категориальным признакам «гнезда» [Кацнельсон 1972: 

88].  

С.М. Кибардина дала наиболее полное определение термину 

«валентность»: «Валентность глагола понимается как обусловленная его 

семантикой способность слова сочетаться с определенным кругом актантов, 

детерминирующая их семантику, количество, характер (обязательный/ 

факультативный), способ и форму выражения» [Кибардина 1988: 13]. 

Наиболее обобщенное определение представлено в Лингвистическом 

энциклопедическом словаре: Валентность – «способность слова вступать в 

синтаксические связи с другими элементами» [ЛЭС 1990]. С другими 

определениями термина можно познакомиться в работе Л.Н. Засориной и 

В.П. Беркова, Е.Ф. Косициной, Д.Э. Розенталя и М.А. Теленковой [Засорина, 

Берков 1961: 133], [Косицына 2002: 8], [Розенталь, Теленкова 1985: 30]. 

Основные характеристики лексической валентности (тип и облигаторность 

валентности, число валентностей, синтаксическая функция и форма 

дополняющего члена, категориальная семантика слова, реализующего 

валентность) см. в статье Валентность в Лингвистическом энциклопедическом 

словаре [ЛЭС 1990]. 

В лингвистике, кроме термина валентность, возникли и другие термины, 

обозначающие актуализацию лексико-семантических и синтаксических связей, 

в которые вступает слово в потоке речи (сочетаемость, управление, 

дистрибуция). Сочетаемость и управление в определенной степени являются 

реализацией валентности, а понятие «дистрибуция» с точки зрения синтаксиса 
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шире понятия «валентность», но в то же время дистрибуция не затрагивает 

семантический уровень.  

В.А. Белошапкова и другие лингвисты использует термин 

«сочетаемость» и «валентность» как синонимические [Ломтев 

1979; Белошапкова 1989; Ермилова 1994], что характерно и для нашей работы, 

другая часть исследователей четко разграничивают эти два термина [Засорина, 

Берков 1961; Мухин 1987], например, Косицына обозначает такое наблюдение 

по поводу валентности и сочетаемости: «валентность признается 

<лингвистами> фактом языка, а сочетаемость – явлением речи» [Косицына 

2002: 8]. 

В 1960-е годы перед учеными-лингвистами в ряде случаев возникала 

проблема в том, к какому уровню необходимо относить валентность: к 

формальной или понятийной категории, категории выражения или 

содержания. Это стало толчком к выделению в 1970-х гг. таких видов 

валентности, как семантическая, синтаксическая и логическая (см. подробнее 

об этом в работе М.Д. Степановой и Г. Хельбига «Части речи и проблема 

валентности в немецком языке») [Степанова, Хельбиг 1978]. Некоторые 

исследователи различают семантический, синтаксический и логический типы 

валентности [Лессани 1994], другие – только семантический и синтаксический 

типы валентности [Кацнельсон 1948; Апресян 1967; Кильдибекова 1985].  

И.А. Мельчук писал по поводу различия между семантической и 

синтаксической валентностью: «<…> необходимо последовательно различать 

семантические и синтаксические валентности слов и соответственно 

рассматривать актанты двух уровней: семантические и синтаксические. 

Первые полностью определяются смыслом слова, т.е. его толкованием: 

сколько переменных в толковании, столько (и именно те) семантических 

валентностей. Вторые же определяются реально наблюдаемыми в тексте, т.е. 

синтагматически присоединимыми к слову, «сильными» зависимыми ̶ 

подлежащим и дополнениями» [Мельчук 1999: 135]. Следовательно, 

семантическая валентность – это содержательный континуум. Этот тип 
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валентности выявляется с помощью сочетаемости семантических 

компонентов. Синтаксическая валентность – это форма выражения 

семантической валентности. Этот тип валентности индивидуален для каждого 

языка, он связан с облигаторным и факультативным заполнением открытых 

позиций необходимого количества и вида. Определения для двух этих типов 

валентностей обозначены и в ЛЭС: «В семантической теории синтаксиса 

различают семантические (реальные) актанты – отображение элементов 

ситуации (субъект, объект, адресат и др.) – и синтаксические актанты – члены 

предложения (подлежащее, дополнения и т.п.)» [ЛЭС 1990]. Также стоит 

отметить, что И.А. Мельчук называл синтаксические актанты глубинно-

синтаксическими (они соответствуют подлежащему и сильным дополнениям), 

а сирконстанты относил к поверхностно-синтаксическому уровню (они 

выступают при названии ситуации в функции обстоятельств – 

слабоуправляемых / или примыкающих членов) [Мельчук 1999: 86–87]. 

Глубокие идеи, связанные с валентностями, можно увидеть в работе 

Ч. Филлмора, его подход близок подходу И.А. Мельчука [Филлмор 1981а, 

1981б], в работе Л.Н. Иорданской можно найти информацию о синтаксических 

валентностях [Иорданская 1961]. 

В данном исследовании классификация актантов и сирконстантов 

глаголов движения ориентируется на семантический и синтаксический типы 

валентности.  

Относительно сирконстантов отметим, что они отражают обстоятельства 

и характеристики событий. Е.В. Падучева предлагает 5 отличительных 

признаков актантов и сирконстантов: семантическую обязательность, 

структурный принцип, коммуникативный ранг, актант как переменный 

участник ситуации, влияние на смысл [Падучева 1999: 8–9]. Сирконстанты 

факультативны, а актанты – это обязательные участники ситуации, которая 

обозначена глаголом. Е.В. Падучева пишет об их отличии: «актант – это 

участник, обязательно присутствующий в кадре ситуации, а сирконстант 

вводит участника в кадр только своим присутствием в предложении» 
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[Падучева 1999: 8]. См. детальную классификацию сирконстантов у 

И.А. Мельчука [Мельчук 1999: 281–282].  

Ю.Д. Апресян при анализе валентности использовал семантический 

подход, предметом исследования при таком подходе является лексическое 

значение [Апресян 1995 II]. Валентность базируется на семантическом анализе 

ситуации, с которой соотносится слово, и семантическая валентность 

определяется установлением количества участников ситуации. При описании 

ситуации указываются все семантически обязательные участники. 

И.А. Мельчук дает ясную характеристику такому анализу: «Актанты ситуации 

определяются семантическим анализом ситуации – или, говоря более 

конкретно, лексикографическим толкованием соответствующего слова» 

[Мельчук 1999: 134]. Таким образом, семантическая валентность стала 

вытекать из лексического значения слова. 

Апресян перечисляет необходимые действия при анализе ситуации, он 

пишет, что необходимо назвать: «а) всех участников соответствующей 

ситуации; б) их положения, состояния, постоянные и переменные свойства; 

в) их взаимоотношения и действия, включая способ осуществления 

последних» [Апресян 1995 II: 52].  

Важно отметить, что семантические валентности являются аналогом 

семантических ролей (субъект, объект, место, инструмент и др.), которые 

являются частью лексического значения слова. Ученые составили перечень 

ролей, которые могут исполняться актантами (у Филлмора эти роли 

называются падежами). Выявляются и описываются семантические 

валентности с помощью теории глубинных (семантических) падежей 

Ч. Филлмора. Глубинные падежи – это семантическое отношение аргумента к 

предикату. Филлмор выделяет шесть глубинных падежей (см. Филлмор 1981а: 

405–406). Вслед за Филлмором, В.Г. Гак выделяет семь «реальных актантов», 

которые включает глубинная структура. Глубинную структуру он определяет 

как «лексико-синтаксическую структуру, изоморфную ситуации» [Гак 1998: 

266–267]. В связи с этим «глубинная структура» определяется как «прямая 
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номинация ситуации» (семантический уровень), а «поверхностная структура» 

– как «косвенная номинация» (синтаксическое оформление) [Гак 1969: 266]. 

Ю.Д. Апресян в своей работе «Лексическая семантика» обозначает 25 типов 

семантических валентностей [Апресян 1995 I: 126–127]. Также В.В. Богданов 

предложил классификацию «семантических функций» (актантов), он выделил 

14 типов [Богданов 1977: 52–55]. Следовательно, вопрос о количестве актантов 

остается дискуссионным, так как разные ученые определяют различное 

количество актантов. 

Лингвисты вводят термины левая и правая валентность, левая 

валентность – это сочетаемость глагола с подлежащим, правая – с 

дополнениями или обстоятельствами [Атрощенко 1967; Кацнельсон 1987; 

Мразек 1964; Засорина, Берков 1961; Лекомцев 1963].  

Исследования языковедов посвящены и сочетаемостным свойствам 

глаголов перемещения, их валентностям [Сайкиева 1970; Сирота 1968; 

Атрощенко 1967; Сергеева 1970; Лессани 1994; Кумари Мамта 1979; Рокитау 

Тера 1988 и др.]. Р.И. Сирота подробно описывает лексико-синтаксическую 

сочетаемость глаголов со значением движения и каузации движения с именами 

в косвенных падежах и другими разрядами слов [Сирота 1968]. 

Исследования в области глагольной валентности остаются актуальными, 

что можно увидеть на примере результатов обзора теоретической литературы 

по этой проблематике в статье Д.М. Ханнановой «Теория валентности в 

современной отечественной лингвистике» [Ханнанова 2024]. Лингвисты 

исследуют новые глагольные связи, другие части речи и изучают валентность 

на материале различных языков.  

 

1.4. Связь языка и сознания: разные аспекты изучения  

ментального лексикона 

Помимо глагольной валентности, ряд ученых-лингвистов поднимают 

проблему соотношения языка и сознания, проблему выводимости того, что 

«стоит за знаком» в ментальном лексиконе индивида. Данные вопросы в 
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русской лингвистической и психолингвистической школах связаны с понятием 

языкового сознания. 

Языковое сознание психолингвистами понимается как образ мира, 

являющий собой «отображение в психике человека предметного мира, 

опосредованное предметными значениями и соответствующими 

когнитивными схемами, поддающееся сознательной рефлексии» 

[Леонтьев А.А. 2016: 297]. 

Особенности развития и функционирования речевого механизма 

человека изучаются на основе языкового материала и в его связи с носителем 

языка. А.А. Залевская пишет, что психолингвистика «идет к единой цели – 

описанию и объяснению особенностей функционирования языка как 

психического феномена (включая овладение и пользование как первым, так и 

вторым языком) с учетом сложного взаимодействия множества внешних и 

внутренних факторов при изначальной включенности индивида в социально-

культурные взаимодействия» [Залевская 1999: 26]. Язык существует в 

языковом коллективном и индивидуальном сознании, и, следовательно, 

носителями культуры в языке являются и языковой коллектив, и индивидуум 

[Карасик 2002: 7] (о лингвокультурном подходе к языковому сознанию см. 

[Тао 2024]). 

А.Н. Леонтьев и Л.С. Выготский считают, что сознание имеет языковую 

природу. А.Н. Леонтьев определяет соотношение между языком и сознанием: 

«то, в чем и при помощи чего, существует сознание общества, есть язык» (цит. 

по: [Леонтьев А.А. 2016: 296]). Далее А.Н. Леонтьев излагает мысль 

Л.С. Выготского: «Сознание имеет языковую, речевую природу… Иметь 

сознание – владеть языком. Владеть языком – владеть значениями. Значение 

есть единица сознания» [Там же]. Такое определение приводит к выводу о том, 

что сознание является знаковым.  

А.А. Леонтьев обозначает два подхода к пониманию соотношения 

сознания и языка, встречающихся в мировой философской, психологической и 

лингвистической научной литературе. При первом подходе «единицей 
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сознания, тем, чем и при помощи чего существует сознание, является система 

вербальных, словесных значений и обслуживающих эти значения 

разноуровневых коммуникативных средств» (система языковых знаков)» [Там 

же]. Данный подход характерен для теории лингвистической относительности 

Сепира-Уорфа. При втором подходе «единицей сознания является предметное 

значение, а язык в этом случае понимается как система значений, могущих 

актуализироваться и в вербальной форме» («супразнаковый характер» 

сознания – термин А.А. Леонтьева) [Там же]. Второй подход относится к 

идеям А.Н. Леонтьева, который указывал на то, что значение предмета 

является единицей сознания. 

С опорой на традицию Московской психолингвистической школы 

Н.В. Уфимцева показывает связь языка, сознания и культуры. Вслед за А.А. 

Леонтьевым, она рассматривает язык в качестве системы ориентиров для 

деятельности в социальном или предметном мире, а сознание – в качестве 

картины мира, в которую включен сам субъект, его действия и состояния. 

Сознание существует в языке и при помощи языка. Далее, суммируя идеи 

психолингвистов, Наталья Владимировна пишет, что «сознание человека – это 

явление интерпсихическое, существующее вне индивида в форме знаков и 

значений. Культурное развитие сознания начинается с момента рождения 

ребенка и совершается не по биологическим законам, а под действием системы 

обучения, исторически и культурно обусловленной» [Там же: 110]. 

Е.Ф. Тарасов ввел определение языкового сознания, которое стало 

широко распространенным в научной среде. По Е.Ф. Тарасову языковое 

сознание – это «…совокупность образов сознания, овнешняемых при помощи 

языковых средств – слов, свободных и устойчивых словосочетаний, 

предложений, текстов и ассоциативных полей» [Тарасов 2004: 36]. Также здесь 

ученый-лингвист подчеркивает, что главным в дихотомии «сознание и язык» 

является сознание. 

На модельный характер термина указывает В.А. Пищальникова: 

«Языковое сознание есть научный конструкт, в котором содержание и 
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(главным образом) структура сознания моделируются на основе вербальных 

ассоциативных реакций индивида» [Пищальникова 2009: 340].  

В статье «Языковое сознание и принципы его исследования» 

Т.Н. Ушакова представила подробный обзор развития теории языкового 

сознания и дала определение этому термину: «Понятие (термин) «языковое 

сознание» имеет широкое референтное поле, включающее две его основные 

разновидности: динамическую – выражение состояния сознания в вербальной 

форме, воздействие на сознание с помощью речи, – а также структурную, 

образуемую языковыми структурами, формирующимися в результате 

ментального опыта субъекта, действия его сознания» [Ушакова 2000]. 

Т.Н. Ушакова предлагает также модель речевого процесса, описывающую 

основные элементы рече-мысле-языковой системы. Модель состоит из трех 

функциональных блоков:  

а) восприятие речевой информации и артикулирование производимых 

речевых звучаний; 

б) языковые структуры, обеспечивающие хранение лексической 

информации и грамматических операций (слов, их морфемных элементов, 

межсловесных связей, стереотипов динамических образований (грамматики 

предложений), последовательных совокупностей предложений, т.е. текстов);  

 в) не-языковые структуры, наиболее тесным образом связанные со 

смысловым содержанием речи (кумулятивно-мотивационный, когнитивно-

интеллектуальные операции, репрезентации непосредственных впечатлений, 

психологических состояний, личностных особенностей) [Ушакова 2004: 5–6]. 

В первую очередь ученый выделяет вербально-ассоциативный подход к 

исследованию языкового сознания, который позволяет дать характеристику 

структуре системы, обнаружить национальную специфику ее организации, 

выявить ментальную историю данной популяции (о других методах 

исследования проявления языкового сознания см. [Там же]). 

Т.Н. Ушакова различает несколько сущностей, которые входят в понятие 

языковое сознание: психический феномен нематериальной природы (сознание) 
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и материальный феномен (произносимая или записываемая речь и 

физиологический процесс формирования вербальных языковых связей) 

[Ушакова 2000]. 

А.Н. Леонтьев ввел термин «образ мира» в связи с обсуждением 

проблемы восприятия, которая «… должна быть поставлена и разрабатываться 

как проблема психологии образа мира» [Леонтьев 1983: 252]. Он связывал сам 

процесс восприятия с пятым квазиизмерением мира – значением (смысловым 

полем). А.Н. Леонтьев отмечал, что мы сами строим образ мира на основе 

объективной реальности: «Мы действительно строим, но не Мир, а Образ, 

активно "вычерпывая" его, как я обычно говорю, из объективной реальности. 

Процесс восприятия и есть процесс, средство этого "вычерпывания", причем 

главное состоит не в том, как, с помощью каких средств протекает этот 

процесс, а в том, что получается в результате этого процесса. Я отвечаю: образ 

объективного мира, объективной реальности. Образ более адекватный или 

менее адекватный, более полный или менее полный... иногда даже ложный...» 

[Там же: 255]. 

Одна из задач психолингвистики – это выявление особенностей 

функционирования различных видов лексических единиц у индивида. 

А.А. Залевская определяет ряд проблем, касающихся этой задачи: хранение 

лексических единиц, их опознавание при восприятии, поиск в памяти в 

процессах производства речи; проблема разграничения этапов доступа к слову 

и узнавания слова; параллельный или последовательный перебор возможных 

значений полисемантичного слова и других случаев неоднозначности; 

особенности понимания фразеологических единиц и т.д. [Залевская 1999: 174]. 

Репрезентация сознания посредством знаков языка разного уровня и 

продуктов речевой деятельности разного типа остается актуальной для 

лингвистов и психолингвистов. В данном проблемном круге находятся 

вопросы форм существования грамматики в сознании носителя языка, 

способов «выведения» на поверхность грамматических участков 

ассоциативно-вербальной сети (о специфике русского языка в плане 
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взаимодействия лексического и грамматического см. [Шапошникова 2022а]). 

Для описания языкового сознания взрослых и невзрослых носителей языка в 

данном аспекте высоко информативны существующие общие и локальные 

ассоциативные базы и словари (рассуждения об этом в [Шапошникова 2022б]).  

Александра Александровна Залевская видела необходимость в 

обращении к слову как к живому знанию. В своих работах она признавала тот 

факт, что существуют различия между «словом в словаре» и «словом в 

голове», также она осознавала потребность в переходе от построения 

описательных моделей языка к моделям объяснительного типа, такой переход 

означал необходимость «подходить к языку как к одному из психических 

процессов человека» [Залевская 2014: 59–60]. Мысли о разграничении «слова в 

словаре» и «слова в голове» начали формироваться еще в конце XIX ̶ начале 

XX вв. в работах А.А. Потебни [Потебня 1976], Ф.Ф. Фортунатова 

[Фортунатов 1973], И.А. Бодуэна де Куртенэ [Бодуэн де Куртенэ 1963а, 1963б], 

Н.В. Крушевского [Крушевский 1973], Л.В. Щербы [Щерба 1974]. 

А.А. Залевская суммирует идеи А.А. Леонтьева, связанные с тем, что 

значение слова ведет двойную жизнь (вхождение значений в социальную и 

личностную системы), и делает на их основе вывод о необходимости 

разграничения того, что описывается в лингвистике как часть системы языка, с 

тем, что в действительности лежит за словом в индивидуальном сознании и 

подсознании [Залевская 2014: 77]. Следовательно, нужно разграничивать 

научное описание языка и его реальную жизнь у носителя. 

Хранилищем словарных единиц лингвистами признается ментальный 

лексикон («внутренний лексикон», «лексикон индивида» и т.п.). В 50–60-е 

годы на развитие представлений о ментальном лексиконе в психолингвистике 

повлияли популярные в то время лингвистические концепции и исследования 

Дж. Диза [Deese 1962, 1965], Дж. Энглина [J. Anglin 1970], Дж. Киша и его 

коллег [Kiss 1973; Kiss et al. 1973], посвященные внутренней структуре 

лексикона и формированию ментального лексикона. Проблема ментального 

лексикона освещается в монографии Дж. Эйчисона [Aitchison 1987], 
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Дж. Данбара [Dunbar 1991], в главах учебников по когнитивной психологии 

или психолингвистике [Carroll 1994; Garman 1990], в публикациях докладов на 

конференциях [Lehrer&Kittay 1992]. 

Анализ этого понятия отечественными лингвистами в 

психолингвистическом и когнитивном аспектах подчеркивает значение 

«человеческого фактора» в языке (Ю.Н. Караулов [Караулов 2010], 

А.А. Залевская [Залевская 1990], Е.С. Кубрякова [Кубрякова 2004], 

Н.О. Золотова [Золотова 2005а, 2005б], Т.Ю. Сазонова [Сазонова 2000]). Также 

см. о разных подходах к пониманию лексикона у А.А. Залевской [Залевская 

2005]. 

Для современных исследований индивидуального сознания человека 

характерно представлять ментальный (внутренний) лексикон как 

ассоциативную сеть с центральной частью, которая имеет множество связей, 

все более разреживающихся по направлению к периферии. Лингвисты 

называют ограниченное количество единиц, обладающих максимальной 

ассоциативной силой в пространстве ментального лексикона, «ядром». 

В психолингвистических исследованиях, которые базируются на 

экспериментальных материалах, понятие ядра приобретает свою специфику. В 

ядро ментального лексикона в таких исследованиях входит совокупность 

реакций, которые наиболее часто носители языка воспроизводят в ответ на 

стимул в ходе свободного ассоциативного эксперимента. Таким образом, 

ученые-лингвисты стремятся выделить наиболее активное ядро ассоциативной 

сети с ограниченным количеством единиц, которые отличаются по степени 

интенсивности ассоциативных связей: от самых активных к менее активным, 

сближающимся с периферией [Золотова 2005а: 3–4]. 

Н.О. Золотова пишет следующее о разработке психолингвистических 

основ исследования ядра ментального лексикона человека: «опорой для 

формулирования таких основ послужила предложенная А.А. Залевской 

концепция слова как средства доступа к единой информационной базе 

человека, как сложному продукту перцептивно-когнитивно-аффективной 
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переработки индивидом его многогранного опыта познания и общения» 

[Золотова 2005а: 4–5]. Ментальный лексикон при таком подходе предстает в 

виде функциональной динамической (самоорганизующейся) системы, в виде 

постоянного взаимодействия психических процессов и их продуктов при 

динамике разных уровней осознаваемости. То, что выходит в область сознания 

и вербализуется, базируется на широких кругах выводных знаний, которые 

описываются спиралевидной моделью идентификации слова и понимания 

текста [Залевская 2001].  

В результате от анализа специфики единиц ядра лексикона носителей 

английского языка Н.О. Золотова пришла к концепции, в которой ядро 

лексикона выступает в качестве естественного метаязыка [Золотова 1989, 

2005а, 2005б]. По своей природе единицы, которые фокусируются в ядре, 

обеспечивают общее психическое и языковое развитие человека и его 

ориентацию в окружающем мире. «Являясь функциональной основой 

становления интеллекта и речемышления на ранних этапах онтогенеза, 

единицы ядра выступают в роли естественного (первичного) метаязыка, в том 

смысле, что он является достоянием индивида, то есть вырабатывается им 

самим для означенных целей» [Залевская, Золотова, Мягкова 2021: 273]. 

Единицы ядра усваиваются в раннем возрасте и сохраняют свою значимость у 

взрослых носителей языка, такие единицы обладают «высокой степенью 

конкретности, образности, способностью легко вызывать мысленный образ, 

эмоциональной значимостью, легкостью включения в более обширную 

категорию, высокой степенью узнаваемости индивидом» [Золотова 2005а: 6]. 

Ю.Н. Караулов аналогично представлял лексикон в виде ассоциативно-

вербальной сети, он выдвинул гипотезу «о полной или почти полной 

лексикализации грамматики в лексиконе [Караулов 2010: 89], для 

дифференциации типов языкового знания он вводит наряду с понятием 

лексикона понятия грамматикона, прагматикона и семантикона (подробнее об 

этом см.: [Караулов 1999, 2010]). 
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В итоге лингвистика обратила свой взор на деятельность человека, 

изучая процессы мышления, восприятия и развития психики в речи, и отошла 

от исследования языка как изолированной системы (обобщающий обзор 

развития и достижений психолингвистики в России содержится в 

коллективной монографии «Российская психолингвистика: итоги и 

перспективы (1966–2021)» [Российская психолингвистика 2021]. 

В настоящем исследовании языковое сознание рассматривается в 

парадигме Московской психолингвистической школы, которая определяет его 

как то, что «выводится» на поверхность с помощью знаков языка в разных 

формах речевой деятельности. Мы придерживаемся точки зрения о модельном 

характере данной категории, которую возможно реконструировать в 

фрагментарном виде – в той степени, в какой определяются параметры модели 

и устанавливаются процедуры реконструкции.  

 

1.5. Ассоциативный эксперимент как инструмент психолингвистики 

Основным и эффективным инструментом, изучающим и описывающим 

особенности организации языкового сознания, является ассоциативный 

эксперимент (АЭ). «Ассоциативный эксперимент – это прием, направленный 

на выявление ассоциаций, сложившихся у индивида в его предшествующем 

опыте» [Гуц 2005б: 59].  

Ю.А. Борисова дает следующую характеристику ассоциативному 

эксперименту: «АЭ в современных психолингвистических исследованиях 

является надежным и эффективным инструментом изучения и моделирования 

языкового сознания и языковой картины мира, выявления закономерностей их 

изменения в процессе развития» [Борисова 2019: 272]. Ассоциативный 

эксперимент позволяет рассмотреть, каким образом носитель языка может 

вербализовать образы сознания, показать систему семантических, 

грамматических и синтаксических отношений. Во-первых, благодаря АЭ 

видно, каким образом в языке вербализуются образы сознания носителем 

языка, во-вторых, АЭ дает возможность изучить и смоделировать фрагмент 
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языкового сознания, проследить его трансформацию во времени, в-третьих, 

данный инструмент может зафиксировать закономерности на разных уровнях 

языка и выявить тенденции их развития.  

В.А. Пищальникова отмечает: «В ассоциативном эксперименте 

обнаруживается деятельностное отношение человека к миру, представленное 

специфической связью стимула и реакции в условиях конкретной 

деятельности, в том числе и речевой. Это отношение (мотив) определяет 

актуальные для индивида стратегии вербальной деятельности и опосредованно 

– специфику концептуализации мира» [Пищальникова 2021: 99]. Свою точку 

зрения по поводу ассоциативного эксперимента высказывает и Н.В. Уфимцева, 

указывая причину его значимости для лингвистов, которые занимаются 

семантикой: «Свободный ассоциативный эксперимент дает возможность 

получить информацию относительно психологических эквивалентов 

«семантических полей» и вскрыть объективно существующие в психике 

носителя языка семантические связи слов…» [Уфимцева 2021: 349].  

С ассоциативным экспериментом тесно связано такое понятие, как 

ассоциативное поле (АП), представляющее собой совокупность реакций на 

слово-стимул, выстроенную по принципу частотности. Ассоциативное поле 

слова-стимула представляет собой «…психологическое содержание, 

актуальное для носителя языка именно в данной деятельности» 

[Пищальникова 2021: 99]. Оно дает представление о более-менее типовых 

способах связи стимула с реакциями, отражает субъективную «жизнь» 

семантики языковых знаков в сознании респондентов. Ассоциативное поле – 

это «не только фрагмент вербальной памяти (знаний) человека, фрагмент 

системы семантических и грамматических отношений, но и фрагмент образов 

сознания, мотивов и оценок русских» [РАС 2002: 6].  

В АП выделяется ядро в виде частотных реакций, периферия, но уже в 

виде низкочастотных и единичных реакций. На полученные реакции в АП 

влияет несколько факторов  ̶ лингвистический и прагматический. К первому 

фактору относятся характеристики слова-стимула, ко второму  ̶ личность 
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респондента и его жизненный опыт (положительного либо отрицательного 

характера). Ассоциативные связи реакций со словом-стимулом включают 

различные семантические отношения: синонимические, антонимические, 

сочетаемостные и т.д.  

Благодаря ассоциативному эксперименту выводятся глубинные 

ментальные связи слова, что позволяет использовать полученные данные при 

решении различных задач психолингвистического исследования. 

В.А. Пищальникова отмечает, что «на базе ассоциативного эксперимента 

создана серьезная эмпирическая база для решения актуальных теоретических 

вопросов о сущности речевого действия и его соотношения с речевой 

операцией; о вербализации психологически актуального смысла и его 

моделировании на основе ассоциативных полей слов-стимулов; о специфике 

динамических смысловых процессов и способах / средствах их диагностики и 

др.» [Пищальникова 2021: 100]. 

Чтобы выявить сущностные свойства научного объекта при проведении 

ассоциативного эксперимента, необходимо провести тщательную 

методологическую работу по определению параметров исследования объекта, 

все это говорит о том, что описание и интерпретация психического процесса 

ассоциирования составляют сложную теоретическую проблему (см. 

коллективную монографию, посвященную описанию интерпретативных 

возможностей свободного ассоциативного эксперимента как метода 

исследования содержания ассоциативно-вербальных связей [Пищальникова 

2019]). 

В результате ассоциативных экспериментов создаются ассоциативные 

словари. Данные ассоциативных словарей указывают «на глубинные 

механизмы вербального и невербального поведения (порождения речевого 

высказывания)» [Уфимцева 2021: 350]. На основе свободного ассоциативного 

эксперимента формируются ассоциативные словари различного типа: 

«Словарь ассоциативных норм русского языка» [Словарь ассоциативных 

норм… 1977], «Ассоциативный фразеологический словарь русского языка» 
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[Добровольский, Караулов 1994], «Русский ассоциативный словарь» [РАС 

2002], «Славянский ассоциативный словарь [Славянский ассоциативный… 

2004] «Ассоциативный словарь подростка» [Гуц 2004, 2023], «Русский 

сопоставительный ассоциативный словарь» [Черкасова 2008], «Словарь-

тезаурус ЕВРАС» [Черкасова, Уфимцева 2014], «Сибирский ассоциативный 

словарь (СИБАС)» [СИБАС], «Русско-алтайский ассоциативный словарь. 

(Алтай-орус ассоциативный сöзлик)» [Голикова 2004], «Русско-англо-

немецкий ассоциативный словарь туризма» [Кузина 2007] и многие др. 

Отметим, что ассоциативный эксперимент из всех 

психолингвистических методик является наиболее разработанным, он 

представлен в работах Е.И. Горошко [Горошко 2001], Л.О. Бутаковой 

[Бутакова 2012а, 2012б, 2015], Е.Н. Гуц [Гуц 2005а, 2005б, 2012], 

А.А. Залевской [Залевская 2011], В.А. Пищальниковой [Пищальникова 2019], 

Н.И. Степыкина [Степыкин 2021] и др., а также большой вклад в методику 

проведения ассоциативного эксперимента и описания его результатов внесли 

Ю.Н. Караулов [Караулов 1993, 1999, 2002], А.А. Леонтьев [Леонтьев 1977], 

Н.В. Уфимцева [Уфимцева 2014], И.А. Стернин, А.В. Рудакова [Рудакова, 

Стернин 2016; Стернин 2020; Рудакова 2022] и др. Разновидности  

ассоциативного эксперимента (свободный, направленный, цепочечный и др.), 

способы анализа его результатов  детально описаны А.А. Залевской [Залевская 

2011].  Применение современных методик обработки массива ассоциативных 

данных показаны в работах русских и зарубежных психолингвистов [Гуц 

2005а, 2005б; Рудакова 2022; Степыкин 2021; Fitzpatrick, Floccia 2024 и др.].  

Также экспериментальные исследования субъективной семантики 

носителей языка разных социальных, возрастных и иных групп проводились 

среди зарубежных лингвистов, что отражено в работах Д.С. Палермо [Палермо 

1966], Дж. Энглина [Anglin 1970], Дж. Диза [Deese 1962, 1965], С. Эрвина 

[Ervin 1961], Д. Энтвайсла [Entwisle 1966], Г. Вудроу, Ф. Лоуэлла [Woodrow, 

Lowell 1916], Р. Брауна, Дж. Берко [Brown, Berko 1960], К. Кашу [Kashu 1972], 

Г. Нойзета, К. Пичевина [Noizet, Pichevin 1966, 1968]. 
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1.6. Ассоциативная грамматика Ю.Н. Караулова 

В лингвистике уже существует целый ряд направлений, которые 

содержат теоретические и практические основы для исследования процессов 

ассоциирования. Е.И. Горошко выделяет следующие направления: 1) изучение 

ассоциативного значения слова; 2) измерение семантической близости между 

словами и степени вхождения этих слов в единое семантическое поле; 3) 

исследования ассоциативного процесса в связи с процессами порождения и 

восприятия речи; 4) ассоциативная грамматика и исследования ассоциативно-

вербальной сети и др. [Горошко 2001: 28–29]. 

Одним из способов описания языка с его грамматическими фактами и 

закономерностями, который ищет ответы на то, каким образом знание языка и 

грамматики существует в сознании носителя языка, является ассоциативная 

грамматика. Свой подход Ю.Н. Караулов обозначил так: «Ассоциативная 

грамматика – это такой способ представления грамматических фактов и 

закономерностей, который является не просто разновидностью описания 

языка, но и претендует на то, чтобы дать ответы на онтологические вопросы: 

Что есть знание грамматики и языка в целом? и Как существует это 

знание?, а значит, как, в каком виде существует грамматика для носителя 

языка» [Караулов 1993: 5]. 

По мнению создателя ассоциативной грамматики Ю.Н. Караулова, 

«правила словоизменения, соединения слов и словообразования, т.е. 

грамматика, которая находится в распоряжении стихийного носителя языка, 

вся сплошь лексикализована, привязана к отдельным лексемам, как бы 

распределена между ними и целиком разлита, «размазана» по ассоциативно-

вербальной сети (АВС)» [Караулов 1993: 6–7]. Таким образом, грамматика не 

существует отдельно от лексики, а АВС – это способ субъективного, 

интериоризованного существования лексики, а грамматика в этой сети 

представлена в виде отдельных словоизменительных форм лексем (образцов), 

в своей совокупности отражающих всю грамматическую систему. 
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Объективируется АВС с помощью речевых произведений носителей языка, а 

также в виде ассоциативных словарей и тезаурусов.  

Ассоциативно-вербальная сеть определяется Юрием Николаевичем как 

«вся мысленно представляемая (и компьютерно моделируемая, т.е. реально 

воспроизводимая) совокупность связей между элементами (стимулами и 

реакциями) «Ассоциативного тезауруса русского языка» [Караулов 1993: 153]. 

Многоэтапные и массовые ассоциативные эксперименты позволяют выявить 

АВС подобную индивидуальной АВС всякого среднего носителя языка. Важно 

отметить, что «АВС – это не статическое образование, а находящаяся в 

состоянии неустойчивого равновесия система, в которой позиции и связи 

входящих в нее элементов постоянно флуктуируют и динамически меняются в 

зависимости от воздействий, оказываемых проходящими через нее текстами» 

[Караулов 1993: 248].  

Юрий Николаевич Караулов разделяет совокупность знаний, 

содержащихся в АВС на три части: 1) экстралингвистическая информация о 

предметах и явлениях текущей жизни носителей, о реалиях окружающей их 

действительности (сюда входят сиюминутные и постоянные феномены); 

2) языковое сознание носителей языка, выраженное через рефлексию по 

поводу языка и национальной культуры, оценку понятий, событий и типовых 

ситуаций русской действительности; 3) устройство самого языка (грамматики 

и лексики) [РАС 2002: 194]. 

Ю.Н. Караулов пишет о том, какую роль играет слово-стимул в 

ассоциативной эксперименте: «…некоторый стимул-аттрактор, вызвав целую 

серию бифуркаций или потенциальных ответов, приводит в потенциальную, 

предречевую готовность окружающий его участок АВС, активируя в нем не 

только семантические связи между словами-узлами, но и существенные 

пласты грамматики, морфологии и синтаксиса, которые в совокупности несут 

память о предшествующих текстах, проходивших через этот участок, и 

являются заготовками для текстов будущих» [Караулов 1993: 250]. 
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Вторым важным понятием для ассоциативной грамматики, помимо АВС, 

является грамматикализация, реакции считаются грамматикализованными, 

если содержат грамматическую информацию. Такие реакции могут быть в 

косвенной форме либо в лемматизированной, при этом образуя модель двух 

слов, но косвенная форма может и не создавать словосочетание. Например, 

Ю.Н. Караулов проанализировал статью БЕЖАТЬ в словаре ассоциативных 

норм русского языка (СЛ) и в ассоциативном тезаурусе (АТ) на количество 

грамматикализованных форм в соотношении с общим количеством реакций и 

получил такие результаты: БЕЖАТЬ 519/709 = 73% (в СЛ); 53/78 = 67,9% (в 

АТ). Он изучил также и другие ассоциативные статьи (АС), что помогло ему 

прийти к выводу, что процент грамматикализованных форм в АС колеблется 

от 44% до 73%, а в статьях с лемматизированным стимулом находится около 

60% грамматикализованных форм среди реакций. 

Лингвист выделил четыре ряда форм, встречающихся в ассоциативных 

статьях: 

1) Нести – везти, коробка (лемматизированная форма). 

2) Нести – арбуз, далеко (реакции совпадают по форме с 

соответствующей леммой, но образуют со стимулом модель двух слов, 

реакции здесь грамматикализованы в минимальной степени). 

3) Нести – сумку (косвенная форма словесной реакции выражена 

эксплицитно, образует со стимулом цельное словосочетание, такого типа 

реакции являются грамматикализованными в полной мере). 

4) Нести – держать в руках (реакции представляют собой некоторые 

словоизменительные, словообразовательные трансформации той или иной 

лексемы или словосочетания, такие реакции тоже грамматикализованы) [Там 

же: 11]. 

Стоит отметить, что к числу грамматикализованных реакций отнесена и 

рифма (пальца – кольца – пыльца).  

Ю.Н. Караулов продемонстрировал возможности базы ассоциативного 

словаря для восстановления грамматики форм. Доказал эту гипотезу он с 
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помощью построенных им матриц для каждой части речи (существительного, 

прилагательного, глагола, местоимения, наречия, числительного и служебных 

частей речи). Столбцы в матрицах соответствуют грамматическим категориям 

русского языка, которые заполняются им при анализе ассоциативных статей. 

Юрий Николаевич отмечает, что частеречная принадлежность стимула 

играет важную роль в распределении реакций в статье по частям речи. 

Например, стимул-глагол → глагол → существительное → наречие; стимул-

глагол движения → наречие → существительное → глагол 

(последовательность в порядке убывания их предпочтительности). 

С помощью матриц ученый восстановил грамматические признаки 

глагола и описал особенности проявления грамматики в ассоциативных 

статьях [Там же: 30–57]. В работе дана характеристика актантной и 

сирконстантной структур глагола-стимула [Там же]). Ю.Н. Караулов пишет о 

том, в какой степени эти структуры представлены в глагольных статьях: «В 

результате в любой глагольной статье (или, что то же, – в любом фрагменте 

АВС) мы находим практически все актанты данного глагола, выраженные 

условно местоимениями. Заметим попутно, что сирконстантные позиции с той 

же полнотой замещаются в статье именами в косвенных падежах и наречиями, 

в том числе и вопросительными» [Там же: 60]. Далее лингвист приходит к 

выводу: «В целом, думается, у нас есть все основания считать выраженные 

местоименно актанты обязательным компонентом обобщенной 

характеристики глагола в АВС. Те же отношения передаются и реакциями-

существительными в соответствующих падежах, но типизирующая сила 

последних уступает генерализованно оформленным местоименным моделям 

управления» [Там же: 74 ̶ 75]. 

Ученый ввел термин «синтаксический примитив», т.е. «принадлежащий 

к промежуточному языку и превращающий в грамматически связанную пару 

стимул и реакцию на него» [Там же: 93]. Синтаксический примитив 

используется для восстановления конструкций без грамматической связи 

путем минимальной перестройки, что превращает пару стимул–реакция в 
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нормальное синтаксическое целое. В таких парах (стимул–реакция) 

грамматика не вербализуется на поверхностном уровне АВС. См. 

универсальные формулы для соединения наречий со стимулами–

существительными в [Там же: 93 ̶ 95], а также главу II, которая полностью 

посвящена синтаксическим примитивам [Там же: 191 ̶ 244]. 

Следует отметить, что вместо общепринятого термина «словосочетание» 

Ю.Н. Караулов использует термин Н.И. Жинкина «модель двух слов»: «ведь к 

числу словосочетаний грамматики не относят обычно однородные члены 

предложения, некоторые сочетания с причастиями из-за их 

полупредикативности и др., тогда как нами они квалифицируются как «модели 

двух слов»» [Там же: 211]. Вместе с тем отмечается условность оперирования 

этим термином, так как лингвист, например, не относит к моделям двух слов 

такие сочетания, как в кино, очень добрый, о детстве и т.п., но в то же время к 

моделям двух слов им относятся синтаксические соединения более чем двух 

слов, которые являются сложными словосочетаниями (записать в записную 

книжку, простой отзывчивый человек и т.п.). 

На примере конкретных ассоциативных статей Ю.Н. Караулов 

иллюстрирует явные и скрытые синтаксические связи и отношения в моделях 

двух слов. Перечислим некоторые выделенные им типы отношений реакций со 

стимулом-глаголом, которые послужили основой для семантико-

синтаксического анализа глаголов движения в настоящем исследовании:  

1. Сильное беспредложное управление, реакция представляет собой 

актант – прямой объект: вспоминать прошлое, тебя, друга, что было … 

2. Сильное предложное управление, реакция представляет собой актант – 

косвенный объект: вспоминать о прошлом, о тебе, о дружбе … 

3. Примыкание: а) раскрывает сирконстантную структуру стимула по 

линиям – как; когда; где; чем: вспоминать интересно, по ночам, далеко, 

добром; б) стимул становится сирконстантом, а реакция опережает его: 

ВСПОМИНАТЬ – ушла > ушла вспоминать. 
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4. Однородные со стимулом члены предложения (могут быть выражены 

эксплицитно или имплицитно): ВСПОМИНАТЬ – и думать, ВСПОМИНАТЬ – 

мучиться… Здесь союз и легко восстанавливается, передавая отношения либо 

следования во времени, либо причинно-следственные, либо соположения-

сочинения и перечисления. Реакция может и опережать стимул: 

ВСПОМИНАТЬ – сидеть > сидеть и вспоминать. 

5. Дефиниция стимула: ВСПОМИНАТЬ – заглянуть в прошлое. 

6. Неоформленные грамматически реакции, которые с помощью 

одношаговой трансформации могут быть превращены в актанты стимула – в 

данном случае, объекты и/или субъекты действия: ВСПОМИНАТЬ – война, 

бабушка, боец … (вспоминать о войне, вспоминать бабушку, боец 

вспоминает). Одушевленные имена существительные в таких случаях могут 

быть как агенсом, так и объектом, а неодушевленные – выступать в роли 

прямого или косвенного объекта. Такое одношаговое преобразование 

подготовлено общностью лексической семантики и грамматической потенции 

стимула и реакции. Ю.Н. Караулов пишет: «Вот такую и подобные ситуации я 

и буду называть в дальнейшем подлежащими реконструкции синтаксическими 

примитивами, подчеркнув, что восстанавливаться может все то, образцы для 

чего имеются в АВС, т.е. в анкетах или статьях ассоциативного словаря» [Там 

же: 213]. 

Ю.Н. Караулов проанализировал также и описал синтаксис в АВС за 

пределами модели двух слов, т.е. законченные высказывания, которые 

употребляются самостоятельно и имеют разный статус – констатации факта 

или события, правила, лозунга, общего места, формулировки социальной, 

повседневно-бытовой или физической закономерности и т.п. [Там же: 223]. 

Отметим здесь важные для данного исследования объяснительные суждения 

(причина, цель, условие, следствие, дефиниция, квалификация), которые он 

относит к таким высказываниям: БЕЖАТЬ – погоня > бежать, потому что за 

ними погоня; ВЕРНУТЬСЯ – чтобы понять; СЕСТЬ – если нужно; ПРОСИТЕ 

– и вам откроют; ВОДА – жидкость > вода – это жидкость; БЕЖАТЬ – 
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гнаться > бежать значит гнаться [Там же: 223–244]. Как видно из примеров, 

синтаксические примитивы можно найти и для законченных высказываний. 

В настоящем исследовании в роли необходимого способа описания 

языка была выбрана ассоциативная грамматика, которая ищет ответы на то, 

каким образом знание языка и грамматики существует в сознании носителя 

языка, за основу были взяты идеи Ю.Н. Караулова, изложенные выше, которые 

использовались при проведении семантического и синтаксического анализа 

глаголов движения. 

 

1.7. Ассоциативные словари (РАС и СИБАС) и возможности 

моделирования фрагментов ассоциативно-вербальной сети  

носителей языка на их основе 

Исследование глаголов движения проводилось на основе материалов 

двух ассоциативных словарей: Русский ассоциативный словарь (РАС) и 

Русская региональная ассоциативная база данных (СИБАС). 

Ассоциативные словари формируются на основе результатов 

ассоциативных экспериментов, что позволяет изучить и смоделировать 

фрагмент языкового сознания носителя языка, проследить его трансформацию 

в ходе развития общества, а также зафиксировать закономерности на разных 

уровнях языка и выявить тенденции их развития. Благодаря данным словаря 

можно определить усредненный лексикон носителя языка и его образ мира. 

В 1986 году московские психолингвисты начали работать над созданием 

Русского ассоциативного словаря (РАС), что было связано с появлением у 

А.А. Залевской экземпляра Ассоциативного тезауруса английского языка Дж. 

Киша [Kiss et al. 1972]. В итоге у исследователей возник вопрос: в результатах 

анализа ассоциативного материала отражены особенности строения 

внутреннего лексикона носителей английского (британского) языка / культуры 

или таким образом проявляются универсальные закономерности? Чтобы 

получить ответ на данный вопрос, было необходимо создать ассоциативную 
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базу данных на другом языке по образцу словаря Киша, которая будет 

сопоставима по объему. До этого момента в советской ассоциативной 

лексикографии существовал только один небольшой Ассоциативный словарь 

А.А. Леонтьева [Словарь… 1977]. Ассоциативный тезаурус Дж. Киша 

примечателен тем, что лингвист впервые представил структуру внутреннего 

лексикона в виде ассоциативно-вербальной сети (графа). 

Ассоциативный эксперимент проводился в три этапа: на первом этапе 

использовалась первая тысяча стимулов, заданная исследователями, на втором 

и третьем этапах стимулами становились слова-реакции, полученные на 

первом и втором этапах (всего на всех этапах было использовано около 7000 

стимулов). В список слов-стимулов также включили все слова, которые 

использовал А.А. Леонтьев при составлении Ассоциативного словаря, чтобы 

проследить, какие изменения произошли за полтора десятилетия в языковом 

сознании носителей русского языка. Создавался не только Прямой (от стимула 

к реакции) ассоциативный словарь, но и Обратный (от реакции к стимулу). 

Формировался РАС на протяжении 10 лет (1988–1998). Респондентами 

выступали студенты разнопрофильных вузов из всех регионов. Н.В. Уфимцева 

пишет о возрасте участников эксперимента: «к 17–25 годам становление 

личности в основном завершается, и ее структура остается относительно 

стабильной на протяжении всей жизни. Следовательно, анализируя 

социальные, этические, историко-культурные, прочие оценочные реакции 

испытуемых, можно прогнозировать некоторые характеристики состояния 

массового сознания в российском обществе на ближайшие десятилетия, т.е. на 

период, когда испытуемые будут составлять активное ядро общества» 

[Уфимцева 2021: 347] 

Ведущий специалист в области психолингвистики Н.В. Уфимцева таким 

образом дает определение Русскому ассоциативному словарю: «Русский 

ассоциативный словарь – это такая модель языковой картины мира, которая 

представляет собой набор правил оперирования знаниями (вербальными и 

невербальными значениями) о культуре, в результате которого у потребителя 
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словаря формируется представление о фрагменте картины мира определенной 

культуры» [Уфимцева 2014: 29]. Ассоциативный словарь показывает жизнь 

языка как часть сознания среднего носителя языка в определенный 

исторический момент его жизни. 

На основе материалов словаря было выявлено ядро ментального 

лексикона / языкового сознания, принципы выделения которого были 

разработаны А.А. Залевской [Залевская 1981]. Выявление ядра языкового 

сознания – это один из способов изучения системности образа мира. 

Полученные данные о ядре языкового сознания русских см. в [Уфимцева 2021: 

351–352]. 

Н.В. Уфимцева отмечает, что «материалы РАС позволяют: 1) выявить то 

общее и специфическое, что реально присутствует в сознании носителя данной 

культуры и неосознанно определяет его поведение, оценки и отношение к 

миру; 2) выявить роль первого (родного) языка в процессе формирования 

образа мира родной культуры; 3) выявить влияния особенностей культуры на 

образы языкового сознания ее носителя; 4) позволяет анализировать значение 

слова как социокультурный феномен» [Уфимцева 2021: 352]. 

Русская ассоциативная база данных (СИБАС) была создана на базе двух 

этапов массового свободного ассоциативного эксперимента, который 

проводился в азиатских регионах РФ (в Сибири и на Дальнем Востоке). 

Данные первого этапа послужили основой для базового корпуса СИБАС 1 

(2008–2013), данные второго – для СИБАС 2 (2014–2021). При создании 

списка в 1000 стимулов для первого этапа ориентировались на подход, 

который был использован разработчиками РАС (см. о процедуре подбора 

стимулов в [РАС 2002: 751–753; Уфимцева 2021: 346–347], что позволило 

подготовить необходимую базу данных для сопоставительного анализа 

актуальных значений высокочастотных слов русского языка у разных 

поколений его носителей и в разных крупных регионах России. На втором 

этапе было использовано 4000 стимулов (в РАС было 2685 стимулов), которые 

изначально выступали в виде реакций на первом этапе. И.В. Шапошникова 
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отмечает, что при сравнении реакций РАС и СИБАС 1 заметна высокая 

устойчивость во времени большого пласта реакций [Шапошникова 2022б: 

651]. Также лингвист пишет о цели второго этапа: «Получение материалов 

второго этапа направлено не только на наращивание базы, но и на 

отслеживание динамики смысловых акцентуаций при развертывании 

ассоциативно-вербальной сети в актуальной диахронии» [Шапошникова 2021: 

367]. 

Проект по созданию нового русского ассоциативного тезауруса был 

разработан в Институте языкознания РАН при поддержке РГНФ. Для 

формирования ассоциативного тезауруса были так же, как и в РАС, выбраны 

респондентами студенты (в возрасте от 17 до 25 лет). Сейчас база данных 

содержит информацию о половой принадлежности испытуемых, об их 

профессиональной специализации и о конкретных регионах (местах 

проживания и обучения). Информацию о подкорпусах, экспертном 

приложении и разметке см. в [Шапошникова 2021: 368–369]. 

С помощью исследовательского ресурса СИБАС возможно построить 

динамическую модель, которая укажет на закономерности, проявляющиеся в 

явлениях субъективной психической реальности человека. При создании такой 

модели требуется не только фиксация доминант усредненной языковой 

личности, но и сбор, подготовка данных, которые будут репрезентативны по 

отношению к нескольким одновременно живущим поколениям, пригодны для 

изучения объекта в актуальной диахронии. «Для проверки ряда гипотез об 

изменчивости и устойчивости образа мира РЯЛ требуются данные, собранные 

в разных по структуре и составу населения регионах нашей огромной страны, 

где можно предположить наличие качественно разных параметров социо-

коммуникативной среды. Особое значение для такой исследовательской 

работы имеют большие базы ассоциативно-вербальных данных, которые 

создаются в течение нескольких десятилетий психолингвистами в ряде 

регионов нашего отечества» [Шапошникова 2022б: 650]. 
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Таким образом, с помощью результатов ассоциативных экспериментов 

разного временного отрезка можно не только изучить содержание языкового 

сознания носителей русского языка определенного периода и возраста, но и 

проследить временные изменения в области грамматики и семантики. 

 

1.8. Национальный корпус русского языка и Русский учебный корпус  

как основа для моделирования семантико-синтаксического портрета 

лексики и грамматики 

Для проведения анализа функционирования глаголов движения на 

семантическом и синтаксическом уровне непосредственно в речи носителей 

языка был выбран Газетный корпус (Центральные СМИ, временной период: 

2020–2021 гг.), входящий в Национальный корпус русского языка (НКРЯ). 

Для публичного доступа Национальный корпус русского язык был 

открыт 29 апреля 2004 года. За двадцать один год своего развития НКРЯ 

достиг объема в 2,2 млрд словоупотреблений. Изначально планировалось 

подготовить представительное собрание русских текстов с морфологической 

разметкой и удобным поиском при проведении лингвистического 

исследования, но в результате НКРЯ расширился до такого состояния, что 

сейчас охватывает тысячелетнюю историю развития русского языка и 

«представляет как язык предшествующих эпох, так и современный, в разных 

социолингвистических вариантах – литературном, разговорном, просторечном, 

диалектном» [О Корпусе]. НКРЯ включает тексты не только художественной 

литературы, но и тексты разнообразных речевых жанров (мемуары, 

публицистику, частную устную речь и т.п.). 

В своем современном состоянии НКРЯ, кроме традиционных поисковых 

инструментов, содержит сервисы статистического анализа и сервисы 

визуализации корпусных данных. «Современная корпусная лингвистика очень 

во многом опирается на квантитативные методы анализа данных: сравнения 

частотностей лексико-грамматических конструкций, анализ коллокационных 
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метрик, сравнение частотных словарей корпусов» [Савчук и др. 2024: 23]. 

Такие методы подразумевают работу с обобщенными данными, а результаты 

анализа отображаются с помощью таблицы или графиков и диаграмм, 

визуализирующих дистрибуцию лексико-грамматических единиц или 

метаданных корпусных текстов. НКРЯ включает такие возможности, как 

поиск по коллокациям, подсчет частотностей, автоматическое построение 

диаграмм и отображение данных в виде графиков, а также функцию «Портрет 

слова», связанную с исследованием свойств отдельных лексем на материале 

конкретного корпуса. 

«Портрет слова» включает в себя общие параметры слова, которые 

соответствуют его грамматической и семантической разметке в корпусе, 

информацию о функционировании слова в заданном корпусе. Следующие 

виджеты присутствуют в портрете слова: «Скетчи», «Толкование», «О слове», 

«Первое упоминание в Основном корпусе», «Частотность слова», «Морфемный 

разбор», «Однокоренные слова», «Формы слова», «Похожие слова», 

«Статистика текстов», «Распределение результатов поиска по датам», 

«Примеры». На данный момент наполненность портрета слова различна в 

корпусах. Авторы статьи «Национальный корпус русского языка 2.0: новые 

возможности и перспективы развития» отмечают: «Дальнейшее наполнение 

виджетами портретов слова связано с развитием нейросетевых технологий 

корпуса, таких как автоматическое снятие омонимии, модели дистрибутивной 

семантики, технологии морфемного анализа» [Савчук и др. 2024: 30]. 

Наибольший интерес для исследования представляет виджет «Скетчи 

(описание и характеристику других см.: [Гертнер 2024]). Скетчи – это 

«предподсчитанные коллокации, распределенные по типу синтаксической 

связи» [Савчук и др. 2024: 28]. Каждый скетч состоит из списка с 10 самыми 

частотными коллокациями в заданных синтаксических отношениях, у каждой 

части речи свой список таких отношений (например, у глагола: подлежащие, 

прямые дополнения, косвенные дополнения, предложные дополнения, 

наречные обстоятельства, сочиненные глаголы). С помощью скетчей можно 
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быстро оценить сочетаемость выбранной лексемы, прежде чем начать более 

детальное исследование. 

В НКРЯ возможен поиск слов по семантическим пометам: можно найти 

контексты, в которых присутствует выбранная семантика, а также «проверить 

возможность сочетаний семантических признаков в комбинации лексем» 

[Рахилина и др. 2009: 215]. Лексико-сематическая классификация в НКРЯ 

базируется на принципах системы «Лексикограф» [Красильщик, Рахилина 

1992; Кустова, Падучева 1994], но эта система была изменена и дополнена, см. 

[Кустова и др. 2005]. 

В Корпусе есть небольшой экспериментальный синтаксически 

размеченный подкорпус, но «подробный синтаксический анализатор не может 

быть пока применен к Корпусу в целом – во-первых, ввиду его объема, а во-

вторых, ввиду отсутствия единой – одновременно общезначимой и 

общедоступной – модели русского синтаксиса» [Рахилина и др. 2009: 224]. 

Сейчас в Корпусе есть следующие элементы синтаксиса: поиск по 

синтаксическим свойствам слова (по типам клаузы и по другим свойствам 

вершины / зависимого), по синтаксическим отношениям (синтаксическая 

роль), поиск слов в определенной позиции (опция «Дополнительные 

признаки»), присутствует частеречная разметка и информация о падежном 

маркировании. 

Благодаря тому, что возможно задавать строгий порядок следования 

единиц при поиске, «для запросов оказываются доступны конструкции – т.е. 

(как правило) сложные синтаксические единицы со своим значением, часто 

фиксированным набором и порядком лексических переменных, заданным 

грамматическим оформлением и лексическим наполнением разной степени 

свободы: от почти застывших фразеологизмов до свободных сочетаний с 

минимальными ограничениями на составляющие» [Рахилина и др. 2009: 224–

225]. Обозначим, что термин «конструкция» связан с именем Ч. Филлмора, 

который является создателем теории Грамматики конструкций [Fillmore et al. 

1988], см. также [Goldberg 1995]. Конструкция – «это минимальная языковая 
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единица, в которой ограничения разного уровня (морфологические, 

лексические, семантические, синтаксические, а иногда и фонетические) 

взаимозависимы, так как мотивированы семантикой конструкции в целом» 

[Рахилина и др. 2009: 225]. Е.В. Рахилина и другие авторы статьи пишут: 

«Понятно, что НКРЯ, в сущности, воплощает ту же идею: лексическая 

семантика в языке существует не сама по себе, а в теснейшей связи с так 

называемым «малым синтаксисом» (см. также последние работы Л.Л. Иомдина 

на эту тему, например, [Иомдин 2003]), следовательно, семантическая 

разметка в Корпусе должна встраиваться в морфосинтаксическую и 

взаимодействовать с ней» [Рахилина и др. 2009: 225]. См. подробнее об 

идеологии корпусной разметки в семантической зоне, о применении 

принципов выделения семантических классов к разметке и к снятию 

семантической омонимии [Там же]. 

Также важно отметить, что в НКРЯ есть морфологическая разметка, в 

которой содержится информация о словоформе (лексемная принадлежность, 

совокупность грамматических признаков). См. о морфологическом стандарте 

НКРЯ в [Ляшевская и др. 2005]. 

На материалах НКРЯ лингвисты изучают семантико-синтаксические 

свойства русских конструкций [Плунгян, Рахилина 2014; Колосовская 2024а, 

2024б, 2025; У 2024; Кустова 2024; Баранов, Добровольский 2024; Нистратова 

2024; Плунгян, Подгорная 2024; Синелева, Зайцева 2024], семантическую 

эволюцию полнозначных слов, сочетаний и глаголов [Инькова 2024; Пенькова 

2024], семантические сдвиги [Беляков, Максименко 2024], «ошибочные» 

формы императива с позиции восполнения грамматических лакун [Северская 

2024], лексические и грамматические изменения в русском литературном 

языке конца XVIII – начала XIX века [Фелькина 2024] и т.д. 

С целью исследования глагольных конструкций с семантикой движения 

в речи нестандартных носителей русского языка был выбран Русский учебный 

корпус (РУК). Русский учебный корпус как источник языкового материала 

актуален для лингвистов и для преподавателей РКИ, поскольку с его помощью 
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можно увидеть живой язык представителей молодого поколения, изучающих 

русский язык как неродной, а также исследовать языковую интерференцию и 

процесс усвоения иностранного языка, провести анализ таких сложных 

явлений, как нестандартное использование русских падежей, видовых форм 

русского глагола, предложных конструкций, ошибочное использование слов, 

смысловые нарушения при выборе многословных конструкций. 

Лингвисты на основе языковых отклонений в текстах «корпуса ошибок» 

имеют возможность обнаружить новые грамматические правила (этому дали 

название «грамматика ошибок»), а преподаватели РКИ могут определить 

основные проблемы, с которыми сталкиваются иностранные студенты, 

осваивающие русский язык. По мнению Е.В. Рахилиной, «новейшая 

грамматика должна была бы наряду с грамматической нормой для каждой 

грамматической зоны описывать еще и не-норму, т.е. наиболее характерные, 

частотные, стандартные для нее отклонения ̶ «ошибки»: такая информация 

была бы новой для грамматики и бесспорно полезной при решении 

педагогических задач» [Рахилина 2016: 21]. На материале Русского учебного 

корпуса проводят свои научные исследования в области грамматики ошибок и 

грамматических конструкций такие лингвисты, как Е.В. Рахилина [2014, 2013, 

2010, 2016], А.А. Ладыгина [2016], А.С. Выренкова [2014, 2013], 

М.С. Полинская [2014], Е.А. Смоловская [2015]. 

В Русском учебном корпусе собраны образцы письменной и устной 

речи, которые относятся к двум категориям нестандартных говорящих на 

русском языке (термин А. Мустайоки) [Вахтин, Мустайоки 2010]: изучающие 

русский язык как иностранный и эритажные говорящие. Для первой категории 

студентов русский язык неродной, вторая категория студентов ̶ это «дети 

эмигрантов, выросшие в иноязычной среде и унаследовавшие навыки родного 

языка от родителей» [Рахилина 2016: 21]. 

Сейчас корпус содержит больше 2 млн. словоупотреблений, а тексты 

представлены с различными доминантными языками (английский, немецкий, 

итальянский, китайский и др.). В корпусе возможен поиск по точным формам 
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и по лексико-грамматическим свойствам, а также по типам ошибок. Разметка и 

лингвистический анализ производятся членами Лаборатории по корпусным 

исследованиям Высшей Школы Экономики (НИУ ВШЭ) под руководством 

российского лингвиста Е.В. Рахилиной. 

 

Выводы по первой главе 

 

Анализ теоретических работ, посвященных изучению семантики 

русского глагола, позволил определить следующую особенность глагола, на 

которую указывали многие лингвисты: глагол занимает центральное 

положение в семантической структуре предложения (А.А. Потебня, 

А.М. Пешковский, Л. Теньер, У. Чейф, С.Д. Кацнельсон, В.В. Виноградов и 

др.).  

Лингвисты отмечают сложность семантики глаголов, что затрудняет их 

классификацию и приводит к появлению разных подходов к решению этой 

проблемы, также остается актуальным вопрос о составе группы глаголов 

движения. Большинство научных работ базируются на хроноструктурном 

(З. Вендлер, А. Вежбицкая, У. Чейф и др.) и тематическом критериях 

(Г.А. Золотова, М.В. Всеволодова, Е.В. Падучева, Э.В. Кузнецова, 

Л.Г. Бабенко и др.) при классификации глаголов. Данное исследование 

придерживается классификаций, которые ориентируются на тематический 

критерий, также поддерживается точка зрения Е.В. Падучевой о том, что 

глагол может входить одновременно в несколько тематических классов.  

Для исследования актуальной семантики глагольных конструкций в речи 

и языковом сознании носителей русского языка и инофонов было выбрано 

несколько эффективных способов: теория валентностей и ассоциативная 

грамматика.  

Теория глагольной валентности эффективна для исследования 

семантико-синтаксической структуры глагольной лексики. В разделах 

теоретической главы были подняты основные вопросы и актуальные 
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проблемы, связанные с глагольной валентностью. Следующие аспекты, 

касающиеся теории валентности, имеют значимость для настоящего 

исследования:  

1) наиболее полное определение валентности С.М. Кибардиной: 

«Валентность глагола понимается как обусловленная его семантикой 

способность слова сочетаться с определенным кругом актантов, 

детерминирующая их семантику, количество, характер (обязательный / 

факультативный), способ и форму выражения»; 

2) термины «сочетаемость» и «валентность» как синонимические; 

3) идея вербоцентричности, отраженная в теории валентности 

Л. Теньера, а также введенные им термины «глагольный узел», «актант» и 

«сирконстант», которые ориентированы на то, что в большинстве европейских 

языков в центре предложения находится именно глагольный узел, 

выражающий маленькую драму, которая содержит действие (глагол), 

действующие лица (актанты) и обстоятельства (сирконстанты); 

4) разграничение семантического и синтаксического типов валентностей 

(С.Д. Кацнельсон, Ю.Д. Апресян, И.А. Мельчук и др.), левой и правой 

валентности. 

Данное исследование ориентируется на теорию валентности с целью 

проследить закономерности и изменения в актантной и сирконстантной 

структурах глаголов движения, благодаря этой теории проводится 

разграничение между сильными и слабыми дополнениями (с опорой на 

лексикографическое толкование соответствующего слова). Для 

семантического и синтаксического анализа глаголов полезна детальная 

семантическая классификация сирконстантов И.А. Мельчука, также в основе 

выделения семантических разрядов лежат результаты семантической 

классификации глаголов, изложенные в «Опыте семантической классификации 

русских глаголов: Обзор лексико-семантических групп глаголов русского 

языка». 
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Ассоциативная грамматика была выбрана в качестве одного из ведущих 

способов описания языка с его грамматическими фактами и 

закономерностями. Она призвана найти ответы на то, каким образом знание 

языка и грамматики существует в сознании носителя языка. В связи с этим 

была рассмотрена связь языка и сознания, обозначены общеизвестные 

определения языкового сознания, изучено понятие образа мира по 

А.Н. Леонтьеву и идея о двойной жизни значения слова, также 

проанализировано понятие ментального лексикона.  

В настоящем исследовании мы придерживаемся точки зрения 

Московской психолингвистической школы, которая определяет языковое 

сознание как то, что «выводится» на поверхность с помощью знаков языка в 

разных формах речевой деятельности. Данную категорию возможно 

реконструировать в фрагментарном виде, что соответствует идее о ее 

модельном характере. В главе дана характеристика ассоциативному 

эксперименту как основному инструменту, изучающему и описывающему 

организацию языкового сознания; обозначено определение понятия 

ассоциативного поля, рассмотрена его организация. 

Нами представлены важные идеи и понятия, связанные с ассоциативной 

грамматикой Ю.Н. Караулова: дано определение ассоциативной грамматике, 

АВС, грамматикализации, синтаксическому примитиву и модели двух слов; 

обозначена гипотеза о том, в каком виде существует лексика и грамматика в 

сознании носителя языка; указана характеристика актантной и сирконстантной 

структур глагола-стимула; проиллюстрированы явные и скрытые 

синтаксические связи и отношения в моделях двух слов и в законченных 

высказываниях (на примере стимулов-глаголов). 

В работе поддерживается идея Ю.Н. Караулова о том, что грамматика не 

существует отдельно от лексики (грамматика лексикализована и привязана к 

отдельным лексемам, разлита по АВС). АВС представляет собой способ 

субъективного, интериоризованного существования лексики, в то же время 

грамматика в этой сети представлена в виде отдельных словоизменительных 
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форм лексем (образцов), которые в своей совокупности отражают всю 

грамматическую систему. С помощью речевых произведений носителей языка, 

а также в виде ассоциативных словарей и тезаурусов АВС объективируется. 

Выявление АВС среднего носителя языка позволяет исследовать следующие 

содержащиеся в этой сети типы знания: экстралингвистическую информацию, 

языковое сознание и устройство языка.  

В главе описаны особенности и возможности ассоциативных словарей 

(РАС и СИБАС) и корпусов (НКРЯ и РУК). С целью исследования на 

материале ассоциативных словарей и корпусов актуальной семантики 

глагольных конструкций в речи и языковом сознании носителей русского 

языка и инофонов в работе используются лингвистические подходы, берущие 

свое начало из теории валентности и ассоциативной грамматики. 
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ГЛАВА 2. СТАБИЛЬНОСТЬ И ИЗМЕНЧИВОСТЬ 

СЕМАНТИЧЕСКИХ СВЯЗЕЙ ГЛАГОЛОВ ДВИЖЕНИЯ  

В ЯЗЫКОВОМ СОЗНАНИИ НОСИТЕЛЕЙ ЯЗЫКА 

 

2.1. Семантическое и синтаксическое функционирование глагола 

БЕГАТЬ в аспекте ассоциативной грамматики  

(на материале РАС и СИБАС) 

 

Сопоставление состава ассоциативных полей глагола БЕГАТЬ в РАС 

(1988–1998) и СИБАС (2008–2021), которые охватывают широкий временной 

отрезок (от конца 80-х гг. XX в. до 20-х гг. XXI в.), позволило проследить 

динамику и/или стабильность актуальных семантических и грамматических 

связей глагола в сознании носителей русского языка одной возрастной группы 

[Шереметова 2024а, 2024г]. 

Количественный состав указанных ассоциативных полей сопоставим: в 

словарной статье анализируемого стимула в Русском ассоциативном словаре 

(РАС) 516 реакций, в Русской региональной ассоциативной базе данных 

(СИБАС) – 505 реакций. 

Семантико-синтаксический анализ АП выявил два преобладающих типа 

отношений между стимулом и реакциями в языковом сознании носителей 

языка: вербализованные синтаксические конструкции и свернутые 

конструкции. Кроме этого, выделены и малочисленные синтаксические 

структуры (СИБАС): сворачиваемые высказывания и незаконченные 

словосочетания. АП глагола БЕГАТЬ в СИБАС отличается большим 

разнообразием типов конструкций (2 типа конструкций в РАС и 4 типа 

конструкций в СИБАС). В составе обоих АП есть реакции, не имеющие 

грамматической связи со словом-стимулом. 

В вербализованных синтаксических конструкциях слова связаны 

между собой грамматически: бегать медленно, бегать по траве, бегать на 

занятия. Такие синтаксические конструкции могут включать не только 
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словосочетания, но и однородные члены предложения, сравнительные 

обороты и др. Напомним, что в своей работе Ю.Н. Караулов предпочитает 

использовать вместо слова «словосочетание» более широкий термин 

Н.И. Жинкина «модель двух слов» [Караулов 1993: 8–9, 210–211]. Лингвист, 

например, квалифицирует однородные члены предложения, сочетания с 

причастиями как модели двух слов. В настоящем исследовании был оставлен 

общепринятый термин «словосочетание», обозначающий такие 

синтаксические конструкции, которые образуются «соединением двух или 

более знаменательных слов на основе подчинительной грамматической связи» 

[ЛЭС], в других случаях могут использоваться соответствующие термины: 

«сочетание» (например, я бегаю), «однородные члены предложения», 

«высказывание» (ниже см. о выделенных нами сворачиваемых высказываниях) 

и т.д. 

Свернутые конструкции отличаются такими синтаксическими 

отношениями между словом-стимулом и словом-реакцией, которые не 

вербализованы, поэтому для их развертывания нужно мысленно связать 

стимул и реакцию (БЕГАТЬ − дети > дети бегают. БЕГАТЬ − стадион > 

бегать на стадион / бегать на стадионе / бегать по стадиону). 

Ю.Н. Караулов такие невербализованные синтаксические конструкции 

называет синтаксическими примитивами, в результате их небольшой 

трансформации реакции превращаются в сирконстанты или актанты стимула 

[Караулов 1993: 86–95, 191–244]. 

Cворачиваемые высказывания состоят из нескольких слов, имеющих 

либо лемматизированный вид, либо вид последовательности лексем, 

перечисленных через запятую. Например АП СИБАС: БЕГАТЬ − быстро, 

стадион 1 > быстро бегать на стадионе / быстро бегать по стадиону; вдаль, по 

дороге 1 > бегать вдаль по дороге; польза, спорт 1 > спорт приносит пользу / 

спорт – это польза; спорт, кайф 1 (4 реакции). 

Незаконченные словосочетания, входящие в состав АП глагола 

БЕГАТЬ в СИБАС, указывают на грамматическую и семантическую 
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направленность возможного словосочетания: БЕГАТЬ − от 1 > бегать от 

волка, бегать от маньяка и т.д. (1 реакция). Наличие местоимения от означает, 

что далее в словосочетании будет указана причина движения. Слово-стимул у 

носителя языка в сознании активирует необходимое сочетание предлога с 

именем в определенном падеже. Заметим, что обычно реакции в виде 

изолированного предлога редки. 

Количественный анализ полученных данных в их соотношении с общим 

числом реакций показал, что среди всех выделенных синтаксических 

конструкций в языковом сознании носителей языка преобладают 

вербализованные синтаксические конструкции: РАС (344/516*100 = 

66,7%), СИБАС (284/505*100 = 56,2%). По результатам анализа видно, что в 

языковом сознании носителей языка 10-х гг. XXI в. (СИБАС) процент данного 

типа синтаксических конструкций уменьшился на 10,5%. Вербализованные 

синтаксические конструкции содержат две основные группы реакций по их 

синтаксической роли – актант и сирконстант, а также отдельную группу, в 

которой реакции выступают в роли других членов предложений (бегать 

босым, бегать и кричать и т.д.). 

Обнаружилось, что основная часть вербализованных синтаксических 

конструкций реализует сирконстантную структуру: РАС (215 р. = 41,7%) и 

СИБАС (196 р. = 38,8%). Более малочисленная группа для РАС и СИБАС – 

актант, актуализируется в разной степени в АП РАС (123 р. = 23,8%) и 

СИБАС (83 р. = 16,4%). 

В АП СИБАС относительно АП РАС увеличилась группа свернутые 

конструкции (148 р. = 29,3%), которая по численности находится на втором 

месте среди грамматических структур в языковом сознании носителей языка, в 

процентном соотношении эта группа конструкций в два раза меньше в РАС 

(80 р. = 15,5%).  

В РАС у группы ассоциаций, в которых нет грамматической связи, но 

присутствует семантическая связь (92 р. = 17,8%), немного больше показатели, 

чем у свернутых конструкций (80 р. = 15,5%). Для респондентов они 
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практически одинаково важны, так как процентный разрыв не столь 

значителен (разница составила 2,3%). В СИБАС, наоборот, свернутые 

конструкции (148 р. = 27,7%) заметно доминируют над ассоциациями без 

грамматической связи (64 р. = 12,7%).  

Результаты последних лет показывают, что у студентов уменьшился 

процент вербализованных синтаксических конструкций, но почти в два 

раза увеличился процент свернутых конструкций, такие результаты 

показывают, что акцент смещается на имплицитную грамматическую связь 

между словами-реакциями и стимулом-глаголом движения. 

Таблица 1 – Структурные типы реакций на стимул БЕГАТЬ 
 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (344 р. = 66,7%) 

Вербализованные синтаксические конструкции 

(284 р. = 56,2%) 

Ассоциации без грамматической связи со 

словом-стимулом (91 р. = 17,8%) 

Свернутые конструкции (148 р. = 29,3%) 

Свернутые конструкции (80 р. = 15,5%) Ассоциации без грамматической связи со 

словом-стимулом (64 р. = 12,7%) 

 Сворачиваемые высказывания (4 р. = 0,8%) 

 Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) 

 

В АП РАС группа сирконстант включает 7 семантических разрядов, а в 

СИБАС – 5. В СИБАС нет типов реакций с указанием на совместность 

действия или отдельность, результата. Таким образом, группа 

сирконстант у студентов поколения 90-х годов немного более разнообразна 

семантически, чем у студентов поколения 2000-х (см. Таблицу 2). 

Стоит отметить, что семантические группы реакций 

классифицировались в количественном аспекте следующим образом: 

доминантные семантические разряды, со средними показателями и низкими. 

Доминантными признавались семантические группы реакций, составившие 

20% и выше, семантические разряды со средними показателями составили 

область от 4% до 19%, если семантический разряд содержал в совокупности 

количество реакций меньше 4%, то он признавался малочисленным.  
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Таблица 2 – Семантические разряды, входящие в группу сирконстант  

стимула БЕГАТЬ 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (344 реакции = 66,7%) 
Вербализованные синтаксические 

конструкции (284 реакции = 56,2%) 

Группа сирконстант 

(215 реакций = 41,7%) 

Группа сирконстант 

(196 реакций = 38,8%) 

1. Качественная характеристика движения 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные 

данные 

быстро (87); хорошо 

(2); быстрее (1); 

легко (1); медленно 

(1); резво (1); как 

ошпаренный (1); до 

умопомрачения (1) 

95 реакций (18,4%) быстро110; 

медленно3; бистро 

1; отлично 1; плохо 

1; полезно 1; изо всех 

сил 1; хорошо 1 

119 реакций (23,6%) 

2. Образ действия, включающий характер и способ движения, направление и др.   

босиком (22); 

наперегонки (13); 

трусцой (10); 

вприпрыжку (7); 

взапуски (5); рысцой 

(3); бегом (2); вокруг 

(2); галопом(2); 

вдогонку (1); ветром 

(1); вприсядку (1); 

задом (1); кругом 

(1); под дождем (1); 

рысью (1); домой 

(4); вперед (2); взад-

вперед (1); прямо 

(1); кругами (4); по 

кругу (11) 

96 реакций (18,6%) трусцой 12; по кругу 

11; босиком 7; 

вокруг 4; рысцой 3; 

рысью 2; бегом 1; за 

команду 1; на время 

1; на лыжах 1; 

наперегонки 1; 

наперегонки 

(быстро) 1; бежать 

по кругу 1; вперед 3; 

туда-сюда 3; прочь 

1; кругом 3 

56 реакций (11,1%) 

3. Время действия, длительность 

по утрам (10); 

утром (5); долго (1) 

16 реакций (3,1%) по утрам 9; утром 

5; вечером 1; с утра 

1; долго 1 

17 реакций (3,4%) 

4. Количественная характеристика перемещения, включающая меру и степень, 

частотность, расстояние 

далеко (2); много (1); 

часто (1) 

4 реакции (0,8%) далеко 1; рядом 1; 

вдвоем 1 

3 реакции (0,6%) 

5. Цель 

зачем (1) 1 реакция (0,2%) просто так 1 1 реакция (0,2%) 

6. Совместность действия / отдельность 

вместе (1); без 

штанов (1) 

2 реакции (0,4%) нет реакций  

7. Результат 

впустую (1) 1 реакция (0,2%) нет реакций  
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Для респондентов всех поколений важен семантический разряд 

качественной характеристики движения, входящий в группу сирконстант, 

РАС (95 р. = 18,4%) и СИБАС (119 р. = 23,6%). Типовым сочетанием в 

языковом сознании носителей языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. XXI в. является 

БЕГАТЬ быстро (РАС: 87 р.; СИБАС: 110 р.), следовательно, семантика 

высокой скорости при совершении бега является доминантной.  

Очевидно, в сознании носителя языка скорость тесно связана с бегом, 

что выражено словами быстро, быстрее, медленно, резво. Также носители 

языка отметили уровень трудности движения-перемещения (легко) и качество 

движения или оценку (хорошо, отлично, плохо, полезно). Обозначим, что 

«типовое сочетание» включает в себя самую частотную реакцию из 

семантического разряда. 

Семантический разряд образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. содержит следующие показатели: РАС 

(96 р. = 18,6%) и СИБАС (56 р. = 11,1%). В языковом сознании носителей 

языка разных лет типовые сочетания не совпадают: БЕГАТЬ босиком (РАС: 22 

р.) и трусцой (СИБАС: 12 р.).  

Носитель языка имеет довольно широкое представление о разнообразии 

характера движения при совершении бега. В этой группе находятся и наречия, 

и существительные в падежной форме, передающие буквальное описание 

характера движения. К этому же разряду отнесены реакции, в которых 

происходит замена глагола БЕГАТЬ на глагол однонаправленного движения 

бежать: БЕГАТЬ − бежать по кругу 1.  

В образовании словосочетания сам стимул не принимает участия, 

словосочетание опознается за счет второй части идиомы, выбранной в 

качестве реакции (см. Таблицу 3). 

Реакции актантного типа в процентном отношении различаются: АП 

РАС: 123 р. = 23,8%, АП СИБАС: 83 р. = 16,4%.  
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Таблица 3 – Семантические разряды, входящие в группу актант  

стимула БЕГАТЬ 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (344 реакции = 66,7%) 
Вербализованные синтаксические 

конструкции (284 реакции = 56,2%) 

Группа актант (123 реакции = 23,8%) Группа актант (83реакции = 16,4%) 

1. Место движения 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ 

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ 

Количественные 

данные 

по лужам (8); по 

улице (8); по траве 

(5); по дорожке 

(4); по дороге (3); 

по двору (2); по 

лесу (2); по 

тротуару (2); 

дома (1); по берегу 

(1); по городу (1); 

по залу (1); по 

канату (1); по 

пересеченной 

местности (1); по 

песку (1); по полю 

(1); по полям (1); 

по путям (1); по 

росе босиком (1); 

по саду (1); по 

стадиону (1); по 

стенке (1); вокруг 

дома (2); в магазин 

(3); в кино (2); в 

лес (2); в парк (1); 

в университет (1); 

на занятия (1); на 

пляж (1); на улицу 

(1); по магазинам 

(3); по инстанциям 

(1); 

 на стадионе (2); 

на кроссе (1); на 

тренировке (1); во 

дворе (1); на улице 

(1); куда? (1) 

73 реакции (14,1%) по полю 4; по 

дорожке 2; по 

дистанции 1; по 

дороге 1; по залу 1; 

по песку 1; по 

подиуму 1; по полу 

1; по стадиону 1; по 

траве 1; по улице 1; 

вокруг елки 1; на 

стадионе 3; на ФЗК 

1; на физкультуре 

1; на улице 2; во 

дворе 1; в магазин 

2; в гараж 1 

27 реакций (5,3%) 

2. Избегать кого-л., что-л. 

от инфаркта (6); 

от кого-то (2); от 

себя (2); от волка 

(1); от врага (1); 

от дела (1); от 

долгов (1); от 

21 реакция (4,1%) от милиции 2; от 

армии 1; от 

бандитов 1; от 

кого-то 1; от негра 

1; от правды 1; от 

себя 1; от собаки 1; 

10 реакций (2%) 
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забот (1); от кого 

(1); от людей (1); 

от мужчин (1); от 

опасности (1); от 

собаки (1); от 

трамвая (1) 

от судьбы 1 

3. Действие, направленное на неодушевленный объект 

кросс (9); 3 

километра (2); 

100-метровку (1); 

ГТО (1); 

дистанции (1); 

марафон (1); 100 

метров (1); 3 км 

(1); на два км (1) > 

ср. бег на два км; 

эстафету (1) 

19 реакций (3,7%) кросс 21; круг 2; 

марафон 2; 

дистанцию 1; 

километр 1; 

километры 1; км 1; 

круги 1; 100 м 1; 

тренировку 1 

32 реакции (6,3%) 

4. Действие, направленное на объект как цель 

за дефицитом (2); 

за автобусом (1); 

за девчонкой (1); 

за кем-то (1); за 

ним (1); за 

одеждой (1); за 

юбкой (1) 

8 реакций (1,6%) за пивом 2; за 

водкой 1; за 

собакой 1; за удачей 

1; за чем-то 1 

6 реакций (1,2%) 

5. Цель 

в поисках (1) 1 реакция (0,2%) для здоровья 1 1 реакция (0,2%) 

6. Отношение субъекта к движению, скрытый субъект 

неохота (1) 1 реакция (0,2%) бояться 1; надо 1; 

надоело 1; не буду 

1; не люблю 1; не 

хочется 1; нужно 1 

7 реакций (1,4%) 

В картину ассоциативно-вербальной сети глагола входит шесть 

семантических разрядов: место движения; избегать кого-л., что-л.; 

действие, направленное на неодушевленный объект; действие, 

направленное на объект как цель; цель; отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (о семантическом субъекте см. в [Михайлова, Михайлова 

2020]). Все семантические разряды актантной структуры глагола в словарях 

совпадают, что говорит о смысловой типичности в реагировании на стимул 

БЕГАТЬ и стабильности такой структуры. 

У семантического разряда места движения больший процент реакций у 

поколения РАС: РАС (73 р. = 14,1%), СИБАС (27 р. = 5,3%). В АП обоих 

словарей распространенным подразрядом является место 
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разнонаправленного действия (РАС: 52 р. = 10,1%; СИБАС: 15 р. = 3%). 

Такие реакции передают движение и с целью, и без цели. Типовая конструкция 

данного подразряда: бегать + по. НКРЯ фиксирует тот факт, что в речи 

носителей языка конструкция бегать + по является распространенной, ее 

актуальность подтверждается и в нашем исследовании, так как среди других 

способов передачи места движения она занимает первое место. При этом 

отмечается уменьшение процентного содержания таких конструкций в 

языковом сознании носителей языка 2010-х гг. (реакций меньше на 7,1%).  

Для информантов РАС наиболее частотными местами действия, 

отражающими устойчивые связи глагола в ассоциативно-вербальной сети 

(АВС) носителя языка в рамках конструкции Pr + SubDat + по, являются 

лужи, улица, трава, дорожка, у респондентов СИБАС ̶ это поле. Реакции по 

лужам и по улице доминантны для респондентов РАС, наоборот, в СИБАС 

доминантна реакция по полю. 

Типичная конструкция реакций место повторяющегося движения 

(направление к месту как к конечному пункту): бегать + в/на. Конструкция 

бегать + в наиболее частотна в проанализированных нами ассоциативных 

словарях, чем бегать + на у респондентов разных временных периодов. В 

словарях есть общая доминантная реакция в магазин. Данный подразряд у 

участников экспериментов РАС характеризуется семантическим 

разнообразием, в отличие от СИБАС (РАС: в магазин (3); в кино (2); в лес (2); в 

парк (1); в университет (1); на занятия (1); на пляж (1); на улицу (1); СИБАС: 

в магазин 2; на ФЗК 1; в гараж 1). 

Семантический разряд избегать кого-л., что-л. имеет средние 

показатели только по РАС, типовые сочетания в языковом сознании носителей 

языка разные: БЕГАТЬ от инфаркта (РАС: 6 р.), БЕГАТЬ от милиции (СИБАС: 

2 р.). 

Семантический разряд действие, направленное на неодушевленный 

объект характеризуется тем, что ассоциаты полей связаны с темой спорта: 
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кросс (9); 100-метровку (1); ГТО (1); эстафету (1) и т.д. Типовое сочетание в 

языковом сознании носителей языка: БЕГАТЬ кросс (РАС: 9 р.; СИБАС: 21 р.). 

 Группа реакций, которые не подразумевают грамматической связи с 

глаголом, в языковом сознании носителей языка 90-х гг. XX в. преобладает на 

5,1% относительно 10-х гг. XXI в. 

Таблица 4 – Семантические разряды ассоциаций, в которых  

нет грамматической связи на стимул БЕГАТЬ 

РАС СИБАС 

Группа ассоциаций, в которых нет 

грамматической связи (92 реакции = 

17,8%) 

Группа ассоциаций, в которых нет 

грамматической связи (64 реакции = 12,7%) 

1. Тип движения (через симиляры и оппозиты) 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные  

данные 

прыгать (52); 

ходить (6); мчаться 

(3); сидеть (3); идти 

(2); скакать (2); 

стоять (2); догнать 

(1); играть (1); 

лежать (1); летать 

(1); линять (1); 

мотаться (1); 

носиться (1); 

плавать (1); ползать 

(1); прыгать= 

кувыркаться (1); 

расставаться (1); 

смываться (1); 

трогать (1); 

удирать (1); 

прыжки (1); бежать 

(1); оббегать (1); 

убегать (1) 

88 реакций 

(17,1%) 

прыгать 30; идти 6; 

ходить 5; скакать 2; 

стоять 2; гнать 1; 

гоняться 1; догонять 

1; играть 1; летать 

1; летать, прыгать 

1; лететь 1; 

мелькать 1; мчаться 

1; нестись 1; 

носиться 1; 

приблизиться 1; 

резвиться 1; 

скрываться 1; 

торопиться 1 

суета 1 

61 реакция (12,1%) 

2. Индивидуальные ассоциации 

глушить (1); восемь 

(1); пестрое (1); 

серьги (1) 

 

4 реакции (0,8%) shift 1; бороться 1 2 реакции (0,4%) 

3. Характеристика движения 

нет реакций  быстрота 1 1 реакция (0,2%) 

Среди указанных реакций находится семантический разряд типа 

движения (через симиляры и оппозиты). Термины симиляры и оппозиты 
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использовались А.А. Залевской «для обозначения пар слов, которые 

субъективно переживаются в первом случае как имеющие сходное, а во 

втором – как противопоставляемое по какому-то параметру значение» 

[Залевская 2000: 158]. Семантический разряд представлен в таком виде: 

глаголы движения (в роли симиляров или оппозитов) и позиционные глаголы, 

обозначающие статичное положение в пространстве (в качестве оппозитов), а 

также существительные с той же семантикой.  

У респондентов СИБАС уменьшился общий состав реакций по типу 

движения с глаголом прыгать (РАС: 52 р.; СИБАС: 30 р.). Респонденты 

разных лет устойчиво ассоциируют глагол БЕГАТЬ с глаголом 

противоположной семантики. 

В этой же группе ассоциаций без грамматической связи мы 

рассматривали индивидуальные ассоциации, которые сложно прямо 

семантически связать с глаголом БЕГАТЬ, но, вероятно, у респондентов в 

сознании существует непрямая семантическая связь между ними. 

Заметна формирующаяся тенденция к уменьшению реакций, не 

подразумевающих грамматической связи с глаголом. В АП стимула реакции-

симиляры представлены глаголами действия, разными по скорости и способу 

перемещения (мчаться, носиться и т.д.). Оппозиты охватывают позиционные 

глаголы (лежать, стоять и т.д. – их больше в РАС) и глаголы с определенным 

типом движения (прыгать, ходить, идти и т.д.).  

Свернутые конструкции как синтаксические примитивы наиболее 

актуальны для современных студентов (СИБАС 148 р. = 29,3%; РАС 80 р. = 

15,5%) (см. Таблицу 5, где представлены только совпадающие семантические 

разряды). В Приложении 1 показаны остальные семантические разряды. 

Таблица 5 – Семантические разряды свернутых конструкций 

на стимул БЕГАТЬ 

РАС СИБАС 

Свернутые конструкции (80 реакций = 

15,5%) 

Свернутые конструкции (148 реакций = 29,3%). 

1. Место перемещения с возможной целью (куда, где) 
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Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

БЕГАТЬ  

Количественные  

данные 

дорога (4) > бегать по 

дороге, бегать у 

дороги; стадион (3) > 

бегать на стадион, 

бегать на стадионе; 

дорожка (2) > бегать 

по дорожке; 

физкультура (2); 

ипподром (1); лес (1); 

парк МВО (1); свое 

дело (1) > бегать по 

своим делам; поле (1); 

тренировка (1); угол 

(1) > бегать за угол 

(разг.-прост.); улица 

(1); физо (1) 

20 реакций (3,9%) стадион 10 > бегать на 

стадион / бегать на 

стадионе / бегать по 

стадиону; физкультура 

5; дорога 2; тренировка 

2; улица 2; аллея 1; 

дорожка 1; колдобина 1 

> бегать по колдобинам; 

лес 1; луг 1; лужайка 1; 

олимпиада 1; пляж 1; 

поле 1; поляна 1; 

спортзал 1; трек 1; 

физкультура в школе 1 

34 реакции (6,7%)  

2. Дефиниция стимула и объяснительное суждение (тип движения через симиляры) 

спорт (6) > бегать − 

это спорт; движение 

(2) >бегать − это 

движение; двигаться 

(2) >бегать – значит 

двигаться; действие 

(1) 

11 реакций (2,1%) спорт 33; двигаться 3; 

жизнь 3; унижение 1 > 

бегать за девушкой − это 

унижение; быстро 

передвигаться 1; быстро 

ходить 1; дар 1; идти 

быстро 1 

44 реакции (8,7%) 

3. Свернутые суждения причины, цели, последствия или условия с предположением 

здоровье (2) > я бегаю, 

чтобы было здоровье 

(цель) / если будешь 

бегать, то обретешь 

здоровье 

(последствия) / бегать 

− это здоровье 

(дефиниция); 

усталость (2) > если 

будешь бегать, то 

наступит усталость; 

жить (1) > я бегаю, 

чтобы жить / если 

будешь бегать, то 

будешь жить; 

удовольствие (1) > я 

бегаю, чтобы 

получать 

удовольствие (цель) / 

если будешь бегать, 

то получишь 

удовольствие 

(последствия) / я 

бегаю, потому что 

получаю от этого 

12 реакций (2,3%) усталость 4; пот 2; 

потеть 2; уставать 2; 

зачет 1; здоровый образ 

жизни 1; радость 1; рана 

1; рекорд 1; страх 1; 

тяжело дышать 1; 

худеть 1 

 

18 реакций (3,6%) 
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удовольствие 

(причина); упасть (1) 

> если будешь бегать, 

то можешь упасть; 

устать (1) > если 

будешь бегать, то ты 

устанешь; худеть (1) 

> если будешь бегать, 

то ты будешь худеть; 

нож (1) > бегать от 

ножа / бегать из-за 

ножа; опоздание (1) > 

бегать из-за 

опозданий; полный (1) 

> бегать, потому что 

полный 

4. Субъект, в том числе партитивный 

спортсмен (4)> 

спортсмен бегает; ноги 

(3)> ноги бегают; 

малыш (1); нога (1); 

черт (1) 

10 реакций (1,9%) ноги 5; дети 2; 

спортсмен 2; бегун 1; 

Болт 1; волки 1; лошадь 

1; маньяк 1; милиция 1; 

Усэйн Болт 1 

16 реакций (3,2%) 

5. Сюжетные ассоциации 

футбол (2) > во время 

игры в футбол игроки 

бегают; дистанция (1) 

> дистанция 

преодолевается с 

помощью бега; мокро 

(1) > во время бега 

человек потеет, 

одежда становится 

мокрой; полиуретан 

(1) > бегать по беговой 

дорожке, сделанной из 

полиуретана; старт 

(1) > во время 

соревнований по бегу 

участники стоят на 

старте; эстафета (1) 

> во время эстафеты 

участники бегают 

7 реакций (1,4%) атлетика 1 > легкая 

атлетика − это вид 

спорта, который 

включает бег; играть в 

футбол 1; брызги 1 > 

когда бегаешь по лужам, 

то летят брызги 

3 реакции (0,6%) 

6. Одновременность нескольких действий 

вертеть (1) > бегать и 

вертеть; жевать (1); 

искать (1); слушать 

(1); смеяться (1) 

5 реакций (0,97%) дышать 2; думать 1; 

кричать 1; шуметь 1 

5 реакций (1%) 

7. Указание на время или период 

утро (2) > бегать 

утром; детство (1) > 

бегать в детстве. 

 3 реакции (0,58%) утро 4; весна 1; детство 

1 

 6 реакций (1,2%) 
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8. Ассоциации, связанные с бегом (часть процесса движения) 

спортивный костюм 

(1) > бегать в 

спортивном костюме; 

трусы (1) > бегать в 

трусах; кеды (1) > 

бегать в кедах 

3 реакции (0,58%) кроссовки 8; обувь 1; 

футболка 1; шорты 1 

11 реакций (2,2%) 

9. Характер движения 

лыжи (1) > бегать на 

лыжах; самоход (1) > 

бегать самоходом 

(воен. жарг.); трусца 

(1) > бегать трусцой 

3 реакции (0,58%) скорость 7; ускорение 1 8 реакций (1,6%) 

10. Качественная характеристика 

трудный (1)> бегать 

− трудное занятие / 

бег трудный / бегать 

трудно 

 1 реакция (0,2%) быстрый 1 > быстрый 

бег 

 1 реакция (0,2%) 

Основные семантические разряды свернутых конструкций совпадают, 

наиболее высокие показатели для поколений 1990-х гг. и 2000-х гг. относятся к 

семантическому разряду место, также в реакциях респондентов СИБАС на 

фоне других разрядов выделяется дефиниция стимула и объяснительное 

суждение.  

В семантическом разряде места перемещения с возможной 

целью (куда, где) представлены слова-локативы. В СИБАС немного обширнее 

данный семантический разряд, доминантные слова разные (дорога для РАС, 

стадион для СИБАС), но многие реакции совпадают (дорога, стадион, 

дорожка, физкультура и др.). Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение − это свернутые суждения, которые можно восстановить с помощью 

союзов-связок это, значит [Караулов 1993: 231−233]. Сюда были отнесены 

реакции, семантически связанные с типом движения (субъективно 

воспринимающиеся респондентами как симиляры).  

В АП анализируемых поколений респондентов есть ассоциации, 

трансформация которых требует реконструкции сюжета, не оформленного 

языковыми средствами.  

Анализ ассоциативных полей глагола в словарях показал следующее. 

Стимул стабильно вызывает ассоциации двух типов: вербализованные 
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синтаксические конструкции и свернутые конструкции (синтаксические 

примитивы по Ю.Н. Караулову). В языковом сознании студентов 10-х гг. XXI 

века уменьшился процент вербализованных синтаксических конструкций, 

однако почти в два раза увеличился процент свернутых конструкций. 

Следовательно, акцент смещается на имплицитную грамматическую связь 

между словами-реакциями и стимулом-глаголом движения. Ассоциации без 

грамматической связи со стимулом актуальнее для студентов 90-х гг. 

Варьирующиеся синтаксические конструкции немногочисленны. Реакции, 

которые грамматически соединяются со стимулом, проявляют типичное 

речевое действие респондентов, реализующее сирконстантную (в современном 

синтаксисе) позицию. В языковом сознании современных носителей языка 

(СИБАС) отмечается небольшое уменьшение процентного содержания 

сирконстантов. Реакции респондентов, выражающие актантную позицию, в 

семантике глагола передают типичные смыслы. Для свернутых конструкций 

были определены ведущие семантические разряды, а также сюжетные 

ассоциации. Смысловой анализ всех ассоциаций позволил установить 

семантические разряды реакций, связанных с доминированием определенных 

смыслов в сознании носителей языка 1990-х гг. и 2010–20-х гг. Структурный 

анализ выявил типовые синтаксические конструкции, стабильность и/или 

варьирование синтаксических связей глагола-стимула.  

2.2. Семантическое и синтаксическое функционирование  

глагола ХОДИТЬ в аспекте ассоциативной грамматики  

(на материале РАС и СИБАС) 

В этом разделе на примере глагола ХОДИТЬ мы проследим динамику 

изменения или стабильность актуальных семантических и грамматических 

связей глагола в языковом сознании носителей русского языка одного 

возраста. Также см. в статье «Динамика изменений актуальных связей русских 

глаголов» результаты исследования актуальных связей глагола ХОДИТЬ в 
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языковом сознании носителей русского языка разного возраста в сравнении 

[Бутакова, Шереметова 2024]. 

По данным Русского ассоциативного словаря, общее количество реакций 

опрошенных на стимул ХОДИТЬ – 532, в Русской региональной 

ассоциативной базе данных статья со стимулом ХОДИТЬ содержит всего 495 

реакций. 

В результате анализа синтаксических отношений между глаголом-

стимулом ХОДИТЬ и реакциями на него нами было определено то, что 

ассоциативное поле глагола в РАС включает два типа синтаксических 

конструкций: вербализованные синтаксические конструкции и свернутые 

конструкции. СИБАС тоже включает эти же конструкции, но в АП глагола 

еще присутствует незаконченное словосочетание. Также все АП содержат 

ассоциации без грамматической связи со словом-стимулом.  

В языковом сознании носителей языка разного временного периода на 

первом месте среди других выделенных конструкций находятся 

вербализованные синтаксические конструкции (РАС: 382 р. = 71,8%; 

СИБАС: 309 р. = 62,4%). Как показали результаты анализа, свернутые 

конструкции в РАС (88 р. = 16,5%) и в СИБАС (142 р. = 28,7%) находятся на 

втором месте. Таблица, приведенная ниже, отражает тенденцию к 

уменьшению вербализованных синтаксических конструкций (на 9,4%) и к 

увеличению грамматически свернутых реакций (на 12,2%) в языковом 

сознании современных студентов, небольшое количественное изменение в 

сторону уменьшения наблюдается среди ассоциаций без грамматической связи 

со словом-стимулом (на 1,1%) (см. Таблицу 6). Похожая картина изменений 

отмечается и среди синтаксических конструкций, выделенных в АП глагола-

стимула БЕГАТЬ. 

 

Таблица 6 – Структурные типы реакций на стимул ХОДИТЬ 
 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (382 р. = 71,8%) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (309 р. = 62,4%) 
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Свернутые конструкции (88 р. = 16,5%) Свернутые конструкции (142 р. = 28,7%) 

Ассоциации без грамматической связи со 

словом-стимулом (79 р. = 14,8%) 

Ассоциации без грамматической связи со 

словом-стимулом (68 р. = 13,7%) 

 Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) 

 

 

Последнее место занимает такой тип конструкций, как незаконченное 

словосочетание (1 р. = 0,2%) в СИБАС, которое указывает на 

грамматическую и семантическую направленность будущего словосочетания в 

языковом сознании носителей (1 р. = 0,2%): ХОДИТЬ  ̶  в 1. 

Словосочетания с сирконстантной структурой отличаются 

относительной стабильностью у поколения 1990-х гг., и у поколения 2010–

2020-х гг. (ср.: в РАС 183 р. = 34,4%, в СИБАС 168 р. = 33,9 %). 

 

Таблица 7 – Семантические разряды, входящие в группу сирконстант  

стимула ХОДИТЬ 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (382 реакции = 71,8%) 
Вербализованные синтаксические 

конструкции (309 реакций = 62,4%) 

Группа сирконстант (183 реакции = 34,4%) Группа сирконстант (168 реакций = 

33,9%) 

1. Образ действия, включающий характер и способ движения, направление и др.   

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

пешком (66); 

босиком (24); 

боком (3); вдоль 

(1); вприсядку (1); 

задом (1); задом 

наперед (1) 

устойч.; под ручку 

(1); сутулясь (1); 

толпой (1); хромая 

(1); шагом (1); 

шатаясь (1); 

пешком надоело 

(1); пешком по 

грибы(1); думая(1); 

вокруг (3); прямо 

(4); вперед (2); взад 

и вперед (1); молча 

(1); взад-вперед (1). 

 

 118 реакций (22,2%) пешком 67; 

босиком 12; бегом 

1; гуськом 1; по 

очереди 1; 

трусцой 1; вокруг 

3; прямо 8; вперед 

4; домой 2; взад-

вперед 1; назад 1 

 102 реакции (20,6%) 
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2. Качественная характеристика движения 

быстро (21); тихо 

(5); прямо (4) 

(=осанка); 

беззаботно (1); 

легко (1); медленно 

(1); не быстро (1); 

спокойно (1); нагло 

(1); не cпеша (1); 

косолапо (1); криво 

(1); плавно (1); 

умно (1) 

41 реакция (7,7%) быстро 23; 

медленно 10; 

прямо 8 (осанка); 

гордо 2; красиво 1; 

криво 1; не спеша 

1; смешно 1; тихо 

1; ровно 1; мимо 1 

50 реакций (10,1%) 

3. Количественная характеристика перемещения, включающая меру и степень, 

частотность, расстояние 

много (2); часто 

(1); неустанно

 (1); вдвоем 

(1); далеко (3); 

недалеко (1); 

рядом (1); куда 

подальше (1) 

11 реакций (2,1%) много 1; вдвоем 2; 

далеко 2; рядом 1 

6 реакций (1,2%) 

4. Время действия, также длительность 

в ночь (1); под 

стол (2) = перен.: 

о детстве; долго 

 (3). 

6 реакций (1,1%) поздно 1; долго 1 2 реакции (0,4%) 

5. Совместность действия / отдельность 

вместе (4); 

встречаться с 

девушкой (1); с 

палочкой (1) 

 6 реакций (1,1%) вместе 4; парой 1; 

с костылем 1 

6 реакций (1,2%) 

6. Результат 

напрасно (1)  1 реакция (0,2%) нет реакций  

7. Цель 

нет реакций  бесцельно 1; без 

дела 1 

2 реакции (0,4%) 

Группа сирконстант включает 6 семантических разрядов в РАС и в 

СИБАС. В СИБАС нет типов реакций результата, а в РАС, наоборот, нет 

разряда, отражающего цели. Основная семантика сирконстантной структуры 

совпадает по словарям (образ действия, качество, совместность, время, 

количество). Таким образом, анализ данных словарей показал, что в 

количественном аспекте группы ассоциаций на уровне синтаксиса – 

сирконстанты не имеют сильных различий и варьируются по семантике, 

которая находится на периферии для данного глагола, а основная семантика у 
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разных поколений респондентов совпадает. Всего два семантических разряда, 

находящихся в группе ассоциаций сирконстант, оказываются наиболее 

востребованными у представителей разных поколений: образ действия 

(характер и способ движения, направление) и качественная 

характеристика. 

В АП информантов 1990-х гг. и 2010–20-х гг. семантический разряд 

образ действия, включающий характер и способ движения, направление и 

др. занимает первое место (ср.: РАС 118 р. = 22,2 %, СИБАС 102 р. = 20,6%). 

Для всех респондентов типовым сочетанием является ХОДИТЬ пешком (РАС: 

66 р.; СИБАС: 67 р.).  

Качественная характеристика движения представлена в АП всех 

анализируемых словарей (РАС: 41 р. = 7,7%; СИБАС: 50 р. = 10,1%). В 

анализируемых АП совпадает доминантная реакция быстро, указывая на 

значимость для всех респондентов темпа движения. СИБАС: быстро 23 / 

медленно 10 / не спеша 1 / тихо 1 (всего 35 р.). Другие реакции связаны с 

передачей оценки или вида движения, совмещенного с оценкой. Темп 

движения в РАС: быстро (21); тихо (5); медленно (1); не быстро (1); спокойно 

(1); не cпеша (1) (всего 30 р.); прослеживается та же тенденция передачи 

оценки или вида движения, совмещенного с оценкой.  

Актантная структура выражена менее активно для глагола, также в 

СИБАС (89 р. = 18%) процент уменьшился относительно РАС (139 р. = 26,1%). 

Слабая актантная структура связана с тем, что основная семантическая группа 

субъект в АП глагола находится на периферии (см. Таблицу 8). 

Таблица 8 – Семантические разряды, входящие в группу актант стимула 

ХОДИТЬ 

РАС СИБАС 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (382 реакции = 71,8%) 
Вербализованные синтаксические 

конструкции (309 реакций = 62,4%) 

Группа актант (139 реакций = 26,1%) Группа актант (89 реакций = 18%) 

1. Место движения 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 
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по земле (6); по 

улице (4); по лесу (2); 

по канату (2); по краю 

(2) (прям и перен.: 

идти по краю 

пропасти); по берегу 

(1); по городу (1); по 

квартире (1); по 

комнате (1); по 

коридору (1); по песку 

(1); по теплой земле (1) 

(+ качество); по тропе 

(1); по тротуару (1); 

по улицам (1); дома 

(1); по карнизу (1); 

около дома (1); гулять 

по улице (1); в кино 

(22); в школу (12); в лес 

(9); в гости (5); в 

театр (3); на работу 

(2); в институт (2); в 

магазин (2); в 

университет (2); в 

бассейн (1); в горы (1); 

в зоопарк (1); в кабак 

(1); в поле (1); в сад 

(1); во двор (1); на 

улицу (1); в поход (1); 

на службу (1); на 

встречи (1); на 

занятие (1); на прием 

(1); по магазинам (2); 

через реку (1) (способ 

перемещения); из угла 

в угол (1); туда (1); не 

знаю куда (1) 

108 реакций (20,3%) в магазин 5; в 

школу 4; в клуб 3; 

в кино 2; в лес 2; в 

туалет 2; в баню 

1; в бассейн 1; в 

парк 1; в театр 

1; на улицу 2; на 

двор 1; в гости 7; 

на работу 4; в 

поход 2; на учебу 

2; в армию 1; на 

занятия 1; на 

парад1; на 

рукопашку 1; на 

тренировку 1; по 

магазинам 4; по 

улице 4; по дороге 

2; по земле 2; 

дома 1; по аллее 

1; по дому 1; по 

краю 1 (прям и 

перен.: идти по 

краю пропасти), 

по парку 1; по 

склону 1; по 

улицам 1; по 

стеклу 2; по 

подиуму 1; по 

углям 1; по воде 

4; с лестницы 1 

(по лестнице?); 

по небу 1 

74 реакции (14,9%) 

2. Способ перемещения 

на руках (6); на 

цыпочках (2); ногами 

(2); на корточках (1); 

на четвереньках (1) 

устойч. 

12 реакций (2,3%) ногами 4; на 

руках 2; на ногах 

1; на цыпочках 1 

8 реакций (1,6%) 

3. Действие, направленное на объект как цель 

за водой (2); за 

грибами (1); за 

дровами (1); за пивом 

(1); за хлебом (1); по 

грибы (2); по дрова (1); 

пешком по грибы (1) 

10 реакций (1,9%) нет реакций  

4. Действие с использованием предмета 

конем (2); пешкой (1) 

 

3 реакции (0,6%) конем 1 1 реакция (0,2%) 
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5.Отношение субъекта к действию, скрытый субъект 

не могу (1); нельзя (1) 2 реакции (0,4%) лень 1 1 реакция (0,2%) 

6. Действие, направленное на неодушевленный объект 

работу 1 1 реакция (0,2%) нет реакций  

7. Ассоциации, связанные с ходьбой (часть процесса движения) 

в туфлях 1 1 реакция (0,2%) нет реакций  

8. Средство 

на ходулях 1 1 реакция (0,2%) на каблуках 4; на 

ходулях 1 

5 реакций (1,0%) 

 

Актантная структура в АП информантов РАС включает 8 семантических 

разрядов, у респондентов СИБАС – 5 разрядов. Следующая семантика 

является общей для представителей двух поколений: место, способ 

перемещения, действие с использованием предмета, отношение субъекта 

к действию (скрытый субъект), средство. В АП СИБАС отсутствует разряд 

действие, направленное на объект как цель; действие, направленное на 

неодушевленный объект; ассоциации, связанные с ходьбой (часть процесса 

движения). Очевидно, что в АП глагола в секторе выражения актантной 

структуры прослеживается уменьшение количества семантических групп 

реакций. Также только один семантический разряд имеет высокий процент 

реализации – место.  

Семантический разряд места движения занимает первое место во всех 

словарях, но он наиболее актуален в качестве способа реагирования у 

респондентов РАС. Ср.: в РАС 108 р. = 20,3%, в СИБАС 74 р. = 14,9%. 

У всех респондентов вне зависимости от поколенческого параметра 

распространенным подразрядом является место повторяющегося движения 

(направление к месту как к конечному пункту + мероприятие). Ср.: РАС 72 

р. = 13,5% и СИБАС 45 р. = 9,1%. Процент реализации конструкций ходить + 

в/на с семантикой направления не такой большой, как предполагалось, при 

этом конструкция ходить + в наиболее частотна в проанализированных нами 

ассоциативных словарях, чем ходить + на в языковом сознании респондентов 

разных временных периодов (соответственно – в АП каждого словаря есть 

доминантная реакция): РАС: в кино (22); СИБАС: в гости 7. 
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Еще меньший процент встречаемости у реакций подразряда место 

разнонаправленного действия, которые отражают движение и с целью, и без 

цели (РАС: 30 р. = 5,6%; СИБАС: 28 р. = 5,7%). Хотя конструкция ходить + по 

является типичной и распространенной в речи носителей языка (что 

зафиксировал, например, НКРЯ), в ассоциациях наблюдается низкий процент 

реагирования (см. выше). Также для носителей языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. 

XXI в. в приоритете оказались две разные стихии: ХОДИТЬ ̶  по земле (6) и 

ХОДИТЬ  ̶  по воде 4 (с религиозным подтекстом); по магазинам 4; по улице 4. 

Группа реакций, которые не подразумевают грамматической связи с 

глаголом, включает в АП стимула в РАС и в СИБАС семантический разряд 

типа движения (через симиляры и оппозиты), в которую входят реакции ̶  

глаголы движения и позиционные глаголы, сюда же относятся 

существительные с той же семантикой. Отметим, что процентное соотношение 

группы реакций без грамматической связи практически совпадает в РАС (79 р. 

= 14,8%) и СИБАС (68 р. = 13,7%).  

Таблица 9 – Семантические разряды ассоциаций, в которых нет 

грамматической связи со стимулом ХОДИТЬ 

 

РАС СИБАС 

Группа ассоциаций, в которых нет 

грамматической связи (79 реакций = 

14,8%) 

Группа ассоциаций, в которых нет 

грамматической связи (68 реакций = 

13,7%) 

1. Тип движения (через симиляры и оппозиты) 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

бегать (20); бежать 

(7); стоять (7); 

бродить (5); ездить 

(4); сидеть (4); 

лететь (3); ехать 

(2); лежать (2); 

летать (2); ползать 

(2); водить (1); 

возить (1); плыть 

(1); прыгать (1); 

шагать (2); 

таскаться (1); 

шкандыбарить (1); 

 75 реакций 

(14,1%) 

бегать 26; бежать 

13; идти 6; ползать 

4; бродить 3; 

лежать 2; ездить 

1; ехать 1; летать 

1; не ползать 1; 

парить 1; прыгать 

1; прошвырнуться 

1; шагать 1; шаги 

2; шаг 1 

65 реакций (13,1%) 
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спешить (1); 

идти (3); 

приходить (2); 

входить (1); 

подходить (1); 

выйти (1) 

2. Индивидуальные ассоциации 

коромысло (1); 

сгоряча (1); тупик 

(1); повышать (1) 

 4 реакции (0,8%) рефлекс 1; роза 1 2 реакции (0,4%) 

3. Качественная характеристика движения 

нет реакций  активность 1 1 реакция (0,2%) 

В АП СИБАС увеличился общий состав реакций по типу движения с 

глаголами бегать 26 и бежать 13, в РАС содержится 20 реакций (бегать) и 7 

(бежать). Очевидно, респонденты разных лет прочно ассоциируют глагол 

ХОДИТЬ с симилятивным глаголом однонаправленного и разнонаправленного 

быстрого движения.  

В АП РАС больше реакций с позиционными глаголами, чем в СИБАС: 

стоять (7); сидеть (4); лежать (2) (РАС); лежать 2 (СИБАС). Многие 

ассоциации, которые есть в РАС, отсутствуют в СИБАС: стоять (7); сидеть 

(4); лететь (3); лежать (2); водить (1); возить (1); плыть (1); таскаться (1); 

шкандыбарить (1); спешить (1); приходить (2); входить (1); подходить (1); 

выйти (1). Наоборот, в РАС нет следующих реакций: парить 1; 

прошвырнуться 1.  

Совпадающие реакции в АП стимула у носителей языка 90-х гг. XX в. и 

10-х гг. XXI в.: бегать; бежать; идти; ползать; бродить; лежать; ездить; 

ехать; летать; не ползать; прыгать; шагать; существительные: шаги; шаг. 

Реакции шаги, шаг отсутствуют в РАС в такой же форме, но все-таки у них та 

же семантика, что и у глагола шагать, а реакция не ползать отличается только 

своей отрицательностью от реакции ползать в РАС. 

В СИБАС появилась реакция, относящаяся к разряду качественная 

характеристика движения (1 р. = 0,2%): активность 1. Эту реакцию 

возможно отнести также и к разряду дефиниции стимула, а само слово 
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активность похоже на своего рода психологический «гипероним» к слову 

ХОДИТЬ. 

Если сравнить результаты всех словарей, то становится очевидной 

следующая тенденция: в языковом сознании современных студентов 

незначительно уменьшился процент реакций, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом. Доминирует реакция бегать во всех 

словарях, но самые высокие показатели зафиксированы в АП СИБАС (26 р.). 

Показатели глагола бежать последовательно увеличивали свою актуальность 

с конца 20 – начала 21 вв. В АП РАС больше реакций с позиционными 

глаголами, чем в СИБАС. Очевидно, что наиболее актуальна в ходе 

реагирования семантика «перемещаться с помощью ног». В АП есть реакции-

симиляры, передающие действия, разные по скорости и способу перемещения. 

Оппозиты представлены в виде глаголов, которые являются либо 

позиционными, либо глаголами с определенным типом движения: лежать, 

ползать, прыгать, летать и т.д.  

Свернутые конструкции как синтаксические примитивы (о 

синтаксических примитивах cм. [Степыкин 2021]) наиболее актуальны для 

СИБАС (142 р. = 28,7%), почти в два раза меньше таких синтаксических 

конструкций в РАС (88 р. = 16,5%). Как мы отмечали выше, такое процентное 

распределение говорит о том, что в языковом сознании студентов последних 

лет уменьшается вербализованная грамматическая связь между стимулом и 

реакцией. 

Основные семантические разряды реакций совпадают в АП 

анализируемых словарей, на фоне других семантических групп реакций 

количественно выделяются место, субъект, дефиниция (см. Таблицу 10). 

Таблица 10 – Семантические разряды свернутых конструкций  

на стимул ХОДИТЬ 

РАС СИБАС 

Свернутые конструкции (88 реакций = 

16,5%) 

Свернутые конструкции (142 реакции = 

28,7%). 

1. Место перемещения с возможной целью (куда, где) 
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Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

Реакции на глагол 

ХОДИТЬ 

Количественные 

данные 

дорога (4); улица 

(3); школа (3); 

кино (2); работа 

(2); асфальт (1); 

бега (1); город (1); 

земля (1); 

институт (1); 

магазин (1); мост 

(1); парад (1); 

плитка(1); 

ресторан (1); 

свидание (1); снег 

(1); танцы (1); 

тротуар (1); угол 

(1); прогулка на 

свежем воздухе 

(1); небо (1) 

32 реакции (5,8%) дорога 9; улица 9; 

прогулка 7; кино 3; 

земля 2; асфальт 1; 

магазин 1; место 1; 

полоски линолеума 

1; ресторан 1; 

тротуар 1; туалет 

1; шахматы 1; 

шопинг 1; луна 1; 

прогулки 1; вода 1 

43 реакции (8,7%)  

2. Дефиниция стимула и объяснительное суждение (тип движения через симиляры) 

двигаться (7); 

передвигаться (4); 

жить (2); 

движение (1); 

жизнь (1); 

перемещаться (1); 

не жить (1) 

17 реакций (3,2%) жить 5; двигаться 

8; движение 4; 

передвигаться 2; 

перемещение1; 

продвигаться 1 

21 реакция (4,2%) 

3. Субъект, в том числе партитивный, также некоторые реакции в качестве 

объекта 

ноги (5); часы (3); 

друг (1); машина 

(1); нога (1); мост 

(1); солнце (1)  

13 реакций (2,4%) ноги 25; нога 3; 

ребенок 2; пешеход 

1; рядовой 1; толпа 

1 

33 реакции (6,7%) 

4. Свернутые суждения причины, цели, последствия или условия с предположением 

жить (2); 

усталость (2); 

болеть (1); жизнь 

(1); долго жить 

(1); развиваться 

физически (1); 

устать (1) 

9 реакций (1,7%) расти 1 (ребенок 

растет, поэтому 

ходит); жить 5; 

здоровье 2; 

усталость 2; 

легкость 1; мозоль 

1; счастье 1 

13 реакций (2,6%) 

5. Объект как цель 

сапоги (2); вещи 

(1); ботинки (1); 

обувь (1); друг (1) 

> к другу, за 

другом 

6 реакций (1,1%) обувь 3 > ходить за 

обувью; ребенок 2; 

пешеход 1; рядовой 

1; толпа 1; ботинки 

1; боты 1; кеды 1; 

кроссовки 1 

12 реакций (2,4%) 

6. Ассоциации, связанные с движением (часть процесса движения) 

сапоги (2); вещи 

(1); ботинки (1); 

5 реакций (0,9%) обувь 3 > ходить в 

обуви; ботинки 1; 

8 реакций (1,6%) 
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обувь (1) боты 1; каблуки 1; 

кеды 1; кроссовки 1 

7. Одновременность нескольких действий 

думать (1); 

мерить (1); 

хромать (1); 

говорить (1) 

4 реакции (0,8%) курить 1; 

радоваться 1; 

размышлять 1; 

что-то делать 1; 

хромать 1 

5 реакций (1,0%) 

8. Образ действия, включающий характер и способ движения, направление и др.   

след (1); костыль 

(1) 

2 реакции (0,4%) ходули 1; след 1; 

марш 1 

3 реакции (0,6%) 

9. Указание на время или период 

ночь (1) 1 реакция (0,2%) ночь 1 1 реакция (0,2%) 

10. Действие с использованием предмета 

нет реакций  палочка 1; 

пистолетик 1 

2 реакции (0,4%) 

11. Возможность движения 

нет реакций  знать 1 1 реакция (0,2%) 

 

В АП респондентов СИБАС присутствуют реакции двух разрядов, 

которых нет в АП информантов РАС: возможность движения (1 р. = 0,2%): 

знать 1; действие с использованием предмета (2 р. = 0,4%): палочка 1; 

пистолетик 1. 

В АП РАС из общего числа реакций разных семантических разрядов 

выделяется только одна группа  ̶ место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (32 р. = 5,8%); а в СИБАС реакции трех разрядов имеют 

средние показатели  ̶  место перемещения с возможной целью (куда, где) (43 

р. = 8,7%); субъект, в том числе партитивный (33 р. = 6,7%); дефиниция 

стимула и объяснительное суждение (тип движения через симиляры) (21 

р. = 4,2%). 

Сравнение показывает, что только одна семантическая группа стабильно 

актуальна в языковом сознании респондентов, которые реализуют ее на уровне 

синтаксически свернутых конструкций, – место.  

Для актуализации места перемещения с возможной целью (куда, где) 

респондентами выбирались слова-локативы, реакции с обозначением 

мероприятия и какого-либо объекта. Типовыми сочетаниями в языковом 

сознании носителей являются ХОДИТЬ – дорога (РАС: 4 р.; СИБАС: 9 р.), 
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ХОДИТЬ – улица (СИБАС: 9 р.). Для актуализации конструкций с субъектом, 

в том числе партитивным, респондентами выбирались одушевленные и 

неодушевленные субъекты движения. Следующее типовое сочетание 

выделено: ХОДИТЬ – ноги (РАС: 5 р.; СИБАС: 25 р.). 

Если сравнить дефиницию стимула и объяснительное суждение (тип 

движения через симиляры), то здесь многие реакции совпадают в АП обоих 

словарей. Примеры для РАС: двигаться (7); передвигаться (4); жить (2); 

движение (1); жизнь (1); перемещаться (1); не жить (1). Примеры для 

СИБАС: двигаться 8; жить 5; движение 4; передвигаться 2; перемещение 1; 

продвигаться 1. Общее типовое сочетание в языковом сознании носителей 

языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. XXI в.: ХОДИТЬ – двигаться (РАС: 7; СИБАС: 

8). 

Таким образом, анализ свернутых конструкций показал разнообразие 

смысловых областей, которые содержат слова-реакции на стимул ХОДИТЬ, 

однако актуализация указанных смыслов не является частотной. Средние 

показатели частотности были отмечены только у семантического разряда 

место (РАС и СИБАС), субъект, в том числе партитивный (СИБАС), 

дефиниция стимула и объяснительное суждение (СИБАС), которые 

показывают доминирующие смыслы в сознании носителей языка 1990-х гг. и 

2010–2020-х гг. 

 

2.3. Доминантные реакции глаголов движения  

(на материале РАС и СИБАС) 

Нами были проанализированы доминантные реакции в АП четырнадцати 

глаголов движения, входящих в РАС и СИБАС. Следующие глаголы были 

выбраны для анализа: идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, 

прийти, приходить, ехать, ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать. В ходе 

работы были выделены доминантные реакции в АП каждого глагола, которые 
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занимают в них первое место по количеству. Перечислим необходимые 

реакции в сочетании со стимулом и обозначением их количества:  

1) ездить верхом (РАС: 130; СИБАС: 113), 

2) бежать быстро (РАС: 112; СИБАС: 91), 

3) бегать быстро (СИБАС: 110; РАС: 87), 

4) прийти домой (РАС и СИБАС: 97), 

5) приходить домой (СИБАС: 96; РАС: 88), 

6) уехать далеко (СИБАС: 89; РАС: 73),  

7) пойти гулять (СИБАС: 86), 

8) ехать домой (СИБАС: 84; РАС: 68), 

9) входить в дом (РАС: 83), 

10) входить – дверь (СИБАС: 82), 

11) войти в дом (РАС: 80), 

12) пойти в кино (РАС: 73), 

13) войти – дверь (СИБАС: 70), 

14) уезжать домой (СИБАС: 69; РАС: 65), 

15) ходить пешком (СИБАС: 67; РАС: 66), 

16) идти домой (СИБАС: 66), 

17) подойти близко (РАС: 50; СИБАС: 49), 

18) подойти ближе (СИБАС: 49), 

19) идти вперед (РАС: 47). 

В количественном аспекте среди других доминантных реакций 

выделяется реакция верхом к слову-стимулу ездить (РАС: 130; СИБАС: 113). 

Данная реакция сочетается только с глаголами ездить и ехать, что показывает 

ее ограниченную семантическую сочетаемость с глаголами движения: ездить 

верхом (РАС: 130; СИБАС: 113), ехать верхом (РАС: 27; СИБАС: 20); 

следующие единичные вариации реакции представлены в АП глаголов, 

показывающие типичное семантическое, в том числе тематическое, 

развертывание высказывания: ездить верхом на коне (РАС:1), ездить верхом 
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на лошади (РАС: 1), ехать верхом на лошади (СИБАС:1), ехать верхом, 

отдыхать (путешествие) (СИБАС:1). 

Доминантная реакция быстро имеет высокие показатели в АП глагола 

бежать (РАС: 112; СИБАС: 91) и бегать (СИБАС: 110; РАС: 87). Эта реакция 

представлена также и в АП других глаголов движения: ехать быстро (РАС: 27; 

СИБАС: 28), ходить быстро (РАС: 21; СИБАС: 23), ездить быстро (РАС: 16; 

СИБАС: 27), идти быстро (РАС: 15; СИБАС: 17), подойти быстро (РАС: 3; 

СИБАС: 1), входить быстро (РАС: 2), пойти быстро (СИБАС: 2), уехать 

быстро (СИБАС: 2), приходить быстро (РАС: 2; СИБАС: 2), прийти быстро 

(РАС: 1; СИБАС: 2), войти быстро (РАС: 1; СИБАС: 1), уезжать быстро 

(РАС:1). По количеству реакций видно, что сильная семантическая связь с 

наречием прослеживается у глаголов бежать, бегать, ехать, ездить, ходить, 

идти. Отмечается и тот факт, что реакции в РАС и СИБАС по отдельным 

глаголам не имеют сильных количественных расхождений. В некоторых 

ассоциативных полях и вовсе отсутствует реакция быстро, что подтверждает 

идею о том, что не для всех глаголов движения актуально значение скорости 

движения: входить (СИБАС), пойти (РАС), уезжать (СИБАС), уехать (РАС). 

Заметим, что у перечисленных глаголов есть единичные реакции с наречием 

быстро в АП другого словаря (например, у стимула входить есть данная 

реакция в РАС), следовательно, в языковом сознании носителей языка 

сохраняется слабая связь между этими глаголами и реакцией. 

Также есть реакции, в которых значение высокой скорости движения 

передается через сравнительную степень наречия либо через другую часть 

речи, в том числе наречие может усиливаться в сочетании с другим наречием, 

присутствует и реакция, выраженная через отрицание, но все это единичные 

реакции: ехать быстрее (СИБАС: 1), ехать – быстрота (СИБАС: 1), идти 

быстрей (РАС: 1), уезжать быстрее (РАС: 1), уехать быстрей (РАС: 1), 

ходить не быстро (РАС: 1), бегать быстрее (РАС: 1), бегать – быстрота 

(СИБАС: 1), бегать – быстрый (СИБАС: 1), бежать очень быстро (РАС: 1), 

бежать быстрее (РАС: 2; СИБАС: 1), приходить быстрей (РАС: 1). 
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В АП глаголов движения встречаются и реакции в виде сворачиваемых 

высказываний и дефиниций, их концентрация обнаружилась в поле стимула 

бегать, так как этот глагол имеет сильную семантическую связь со значением 

высокой скорости движения: бегать – быстро передвигаться (СИБАС: 1), 

бегать – быстро, стадион (СИБАС: 1), бегать – быстро ходить (СИБАС: 1), 

бегать – идти быстро (СИБАС: 1), бегать наперегонки (быстро) (СИБАС: 1) 

бежать – быстро производить действие (РАС: 1), бежать – быстро, скорость 

(СИБАС: 1), ехать – транспорт, быстро (СИБАС: 1). 

Доминантная реакция, выраженная наречием домой, наиболее частотна 

для АП глагола прийти (РАС: 97; СИБАС: 97). Кроме того, данная реакция 

встречается почти во всех полях глаголов движения, за исключением АП 

глагола подойти (РАС), ходить (РАС), бегать (СИБАС).  

Также реакция домой имеет высокую частотность в полях таких 

глаголов, как приходить (СИБАС: 96; РАС: 88), ехать (СИБАС: 84; РАС: 68), 

уехать (СИБАС: 76; РАС: 71), уезжать (СИБАС: 69; РАС: 65), идти (СИБАС: 

66; РАС: 37), пойти (СИБАС: 42; РАС: 18). Перечислим остальные глаголы и 

количество реакций со словом домой: бежать домой (РАС: 15; СИБАС: 8), 

ездить домой (РАС: 7; СИБАС: 10), войти домой (РАС: 2; СИБАС: 7), бегать 

домой (РАС: 4), входить домой (РАС: 1; СИБАС: 2), подойти домой (СИБАС: 

2), ходить домой (СИБАС: 2). 

Кроме этого, в ассоциативных полях встречаются не только реакции, 

выраженные одним словом, но и в виде сложных словосочетаний и 

сворачиваемых высказываний: уезжать домой, на соревнования (СИБАС: 1), 

уехать домой на юг (РАС: 1), уехать далеко, домой (СИБАС: 1), пойти в 

университет, домой (СИБАС: 1), прийти домой синим в 6-00 (СИБАС:1), 

приходить домой утром (РАС: 1). 

Результаты анализа говорят о том, что глаголы движения в сознании 

носителей языка тесно связаны с таким смыслом, как движение домой, или 

путь домой.  
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Лемма «дом» встречается и в других словоформах. Например, самыми 

частотными реакциями, которые актуальны для многих анализируемых 

глаголов движения, являются реакции в дом и дом. Реакция в дом больше 

всего семантически связана с глаголом войти / входить, что обусловлено 

семантикой глаголов, имеющих приставку, обозначающую перемещение 

внутрь чего-либо, это подтверждается количеством реакций: войти в дом 

(РАС: 80; СИБАС: 48), входить в дом (РАС: 83; СИБАС: 41). Реакция дом 

уступает по количественным показателям грамматически оформленной 

реакции в дом. 

В следующих глаголах наблюдается уже меньшая связь между стимулом 

и обозначенными реакциями: приходить – дом (РАС: 13; СИБАС: 24), прийти 

– дом (РАС: 12; СИБАС: 19), войти – дом (РАС: 10; СИБАС: 14), уезжать – 

дом (РАС: 4; СИБАС: 12), входить – дом (РАС: 9; СИБАС: 12), приходить в 

дом (РАС: 9; СИБАС: 5), уехать – дом (РАС: 3; СИБАС: 6), ехать – дом (РАС: 

2; СИБАС: 5), прийти в дом (РАС:1; СИБАС: 5), идти – дом (РАС: 2; СИБАС: 

4), пойти – дом (РАС:1; СИБАС: 4), пойти в дом (РАС:1; СИБАС: 3), ехать – 

дома (РАС: 1), идти в дом (РАС: 1), подойти – дом (РАС: 1; СИБАС: 1), 

прийти – дома (РАС: 1). В этот список были включены и более развернутые 

реакции: войти в пустой дом (РАС: 1), приходить в мой дом (СИБАС: 1). 

Реакция в дом не актуальна для глаголов ехать, ездить, уезжать, 

уехать, бегать, бежать, подойти и ходить, в АП глаголов ни в РАС, ни в 

СИБАС нет такой реакции. 

Глаголы уехать / уезжать, наоборот, чаще сочетаются с реакцией с 

предлогом из: уезжать из дома (РАС: 27; СИБАС: 16), уехать из дома (РАС: 

10; СИБАС: 2), уезжать из дому (РАС: 3), уезжать из дома часто (РАС: 1), 

уехать из дому (РАС: 2; СИБАС: 1), бежать из дома (РАС: 2; СИБАС: 1). 

Семантика движения к объекту возникает только в определенных 

глаголах, в этот список входит и глагол подойти, который респонденты 

предпочли не сочетать с реакцией в дом: подойти к дому (РАС: 31; СИБАС: 

12), идти к дому (СИБАС: 1), подойти к дому, близко (СИБАС:1), пойти к 
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дому (СИБАС: 1), приходить к дому (РАС: 1). Один респондент также 

посчитал возможным сочетать семантику движения к объекту с глаголом 

уезжать: уезжать к дому (РАС: 1). 

В АП глаголов ходить и бегать входят уже не такие типичные реакции, 

как у других глаголов движения: ходить дома (РАС: 1; СИБАС: 1), ходить 

около дома (РАС: 1), ходить по дому (СИБАС: 1), бегать вокруг дома (РАС: 

2), бегать дома (РАС: 1). 

В АП глагола уехать в СИБАС находится доминантная реакция – далеко 

(89 реакций). Многие глаголы движения сочетаются с наречием далеко: 

уехать далеко (СИБАС: 89; РАС: 73), уезжать далеко (СИБАС: 60; РАС: 48), 

ехать далеко (РАС: 30; СИБАС: 14), идти далеко (СИБАС: 12; РАС: 7), пойти 

далеко (СИБАС: 11; РАС: 2), бежать далеко (СИБАС: 15; РАС: 11), ездить 

далеко (РАС: 8; СИБАС: 5), ходить далеко (РАС: 3; СИБАС: 2), бегать далеко 

(РАС: 2; СИБАС: 1). Чаще респонденты реакцию сочетают с глаголами 

движения, которые включают семантику поездки (уехать, уезжать, ехать). 

Отсутствует реакция далеко в АП глаголов войти (РАС, СИБАС), 

входить (РАС, СИБАС), подойти (РАС, СИБАС), прийти (РАС, СИБАС), 

приходить (РАС, СИБАС). 

В ассоциативных полях отмечены реакции, связанные 

парадигматическими (синонимии, антонимии) или мотивационными 

отношениями с наречием далеко: уезжать далеко-далеко (РАС: 2), уехать 

далеко-далеко (РАС: 1), бежать далеко-далеко… (СИБАС: 1), ехать – 

далекий (СИБАС: 1), прийти издалека (РАС: 1), ходить недалеко (РАС: 1). 

Глагол прийти сочетается с более подходящим для него наречием издалека, с 

наречием далеко тоже возможно сочетание, но в узком контексте, что можно 

увидеть на следующем примере из НКРЯ: Но домой он пришел далеко не за 

полночь и на своих двоих [Борис Поздняков. Переходящее красное знамя // 

«Сибирские огни», 2012].  

Реакциями в виде сложных словосочетаний и высказываний, в том числе 

сворачиваемых, респонденты отвечали чаще на стимул уезжать / уехать: 
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уезжать в далекие края (СИБАС:1), уезжать далеко и надолго (СИБАС: 1), 

уехать далеко, домой (СИБАС: 1), уехать далеко, поезд (СИБАС: 1), идти 

далеко и надолго (СИБАС: 1), пойти очень далеко (РАС: 1), пойти далеко и 

надолго (СИБАС: 1).  

В СИБАС на глагол пойти дана доминантная реакция гулять (всего 86 

реакций). Перечислим глаголы, для которых реакция гулять является 

частотной: пойти гулять (СИБАС: 86; РАС: 59), идти гулять (СИБАС: 28; 

РАС: 9), ходить гулять (СИБАС: 16; РАС: 13). Следующие несколько глаголов 

содержат единичные реакции: входить – гулять (СИБАС: 1), уезжать гулять 

(РАС: 1), ездить гулять (РАС:1). Следовательно, данная реакция актуальна для 

ограниченного количества глаголов, перечисленного выше, и отсутствует в АП 

глагола войти (РАС и СИБАС), входить (РАС), ехать (РАС и СИБАС), 

ездить (СИБАС), подойти (РАС и СИБАС), прийти (РАС и СИБАС), 

приходить (РАС и СИБАС), уезжать (СИБАС), уехать (РАС и СИБАС), 

бегать (РАС и СИБАС), бежать (РАС и СИБАС), что вполне понятно и 

объяснимо для производных глаголов, имеющих приставки под-, в-, при-, у-. 

В ассоциативных полях встречается большое количество вариаций 

реакции гулять: пойти погулять (РАС: 15; СИБАС: 15), пойти – прогулка 

(РАС: 1; СИБАС: 7), ходить – прогулка (СИБАС: 7), пойти прогуляться (РАС: 

3; СИБАС: 1), пойти на прогулку (РАС: 2; СИБАС: 1), идти на прогулку 

(РАС: 1), идти – прогулка (РАС: 1; СИБАС: 2), идти прогуливаться (СИБАС: 

1), пойти в загул (РАС: 1), ходить – прогулки (СИБАС: 1), ездить на прогулку 

(РАС: 1). 

Сложные реакции представлены следующими примерами: пойти – 

асфальт, прогулка (СИБАС: 1), пойти – гулять, шляться (СИБАС: 1), пойти на 

улицу погулять (СИБАС: 1), ходить гулять по улице (РАС: 1), ходить – 

прогулка на свежем воздухе (РАС: 1). 

Стимул с глаголом входить вызвал большее количество реакций со 

словом дверь (в СИБАС 82 реакции, а в РАС – 34). Данная реакция встречается 

и в АП других стимулов, но с меньшим количеством реакций: войти – дверь 
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(РАС: 25; СИБАС: 70), прийти – дверь (РАС: 8; СИБАС: 4), приходить – дверь 

(РАС: 4; СИБАС: 6), идти – дверь (РАС: 1), подойти – дверь (РАС: 1; СИБАС: 

2), пойти – дверь (РАС: 1; СИБАС: 1). Подобная распространенность 

сочетания глагольных стимулов с указанным именем показывает наличие в 

языковом сознании носителей русского языка устойчивых пространственных 

ассоциаций с наименованием объекта, являющегося «отверстием в стене для 

входа и выхода из помещения, а также створом, закрывающим это отверстие» 

[Кузнецов 2000: 241].  

Также частотна реакция в дверь, но не всегда респондентом выбирается 

очевидная сочетаемость со стимулом: войти в дверь (РАС: 75; СИБАС: 54), 

входить в дверь (РАС: 46; СИБАС: 48), входить в двери (СИБАС: 1), прийти в 

дверь (РАС: 1). Сложно сказать, что словосочетание прийти в дверь 

лексически правильно составлено, но в НКРЯ можно встретить один пример с 

таким словосочетанием: Вощев пришел в дверь и сказал Чиклину, чтоб он шел 

– его требует актив [А.П. Платонов. Котлован (1930)]. Таким образом, 

носитель языка в единичных случаях считает возможным такое сочетание 

глагола и существительного дверь. Кроме того, присутствуют развернутые 

варианты реакции: войти в открытую дверь (РАС: 2), войти не в ту дверь 

(РАС: 1), входить в любую дверь (РАС: 1). 

В АП глаголов включены реакции в виде свернутых конструкций и 

сворачиваемых высказываний, содержащие слово дверь: войти – ручка двери 

(РАС: 1), войти – дверь, помещение (СИБАС: 1), входить – открытая дверь 

(РАС: 1), входить – хлопнуть дверью (РАС: 1), входить – двери (СИБАС: 1). 

Другие разнообразные реакции, включающие существительное дверь как 

объектную часть фрейма движения определенного типа: подойти к двери 

(РАС: 9; СИБАС: 4), войти через закрытую дверь (РАС: 1), войти за дверь 

(СИБАС: 1), прийти открыть дверь (РАС: 1), приходить открывать дверь 

(РАС: 1). 

Многие глаголы в своих ассоциативных полях не содержат реакции 

дверь: ехать (РАС и СИБАС), идти (СИБАС), уезжать (РАС и СИБАС), 



94 
 

уехать (РАС и СИБАС), ходить (РАС и СИБАС), бегать (РАС и СИБАС), 

бежать (РАС и СИБАС), ездить (РАС и СИБАС). Можно сделать вывод о 

том, что реакция дверь имеет сильную семантическую связь с глаголом 

входить / войти, что подтверждают многочисленные реакции со словом дверь 

и сложные реакции, включающие слово дверь. 

В Русском ассоциативном словаре доминантная реакция в кино связана с 

глаголом пойти (73 реакции). Перечислим глаголы, которые вызвали 

идентичную реакцию: пойти в кино (РАС: 73; СИБАС: 20), ходить в кино 

(РАС: 22; СИБАС: 2), идти в кино (РАС: 13; СИБАС: 1), прийти в кино (РАС: 

3), бегать в кино (РАС: 2), ездить в кино (РАС: 2), входить в кино (РАС: 1), 

ехать в кино (СИБАС: 1), бежать в кино (РАС: 1), приходить в кино (РАС: 

1). Встречается небольшое количество реакций кино, которое грамматически 

не связано со стимулом: пойти – кино (РАС: 11; СИБАС: 3), прийти – кино 

(РАС: 2), ходить – кино (РАС: 2; СИБАС: 3). По результатам видно, что и 

здесь глагол пойти вызывает большее количество реакций со словом кино, 

чем любой другой глагол движения. Некоторые респонденты вариацию 

реакции представляют в виде слова кинотеатр: входить в кинотеатр (РАС: 1), 

прийти – кинотеатр (РАС: 1). 

Во многих АП глаголов отсутствует реакция в кино: войти (РАС и 

СИБАС), входить (СИБАС), ехать (РАС), подойти (РАС и СИБАС), прийти 

(СИБАС), уезжать (РАС и СИБАС), уехать (РАС и СИБАС), бегать 

(СИБАС), бежать (СИБАС), ездить (СИБАС), приходить (СИБАС). 

 Частотной реакцией АП глагола ходить, словарная статья которого 

находится в СИБАС, является реакция пешком (67 реакций). Респонденты 

давали данную реакции на такие глаголы движения: ходить пешком (РАС: 66; 

СИБАС: 67), идти пешком (РАС: 29; СИБАС: 30), ехать – пешком (РАС: 3; 

СИБАС: 1), пойти пешком (РАС: 2; СИБАС: 4), ездить пешком (РАС: 1; 

СИБАС: 3), подойти пешком (СИБАС: 1), прийти пешком (РАС: 1), 

приходить пешком (РАС: 1). На глагол ехать дана реакция пешком как 
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реакция-оппозит. В АП глагола ходить присутствуют развернутые варианты 

реакции: ходить пешком по грибы (РАС: 1), ходить пешком надоело (РАС: 1). 

Вариации реакции встречаются в виде названия субъекта движения и в 

виде определения движения: идти – пешеход (СИБАС: 1), идти – пеший ход 

(СИБАС: 1), ходить – пешеход (СИБАС: 1). 

Неактуальной реакция оказалась для глагола войти (РАС и СИБАС), 

входить (РАС и СИБАС), подойти (РАС), прийти (СИБАС), уезжать (РАС и 

СИБАС), уехать (РАС и СИБАС), бегать (РАС и СИБАС), бежать (РАС и 

СИБАС), приходить (СИБАС). 

Для респондентов частотным смыслом оказалось направление движения, 

выраженное реакцией вперед и представленное в АП глагола идти (СИБАС: 

51). Восемь глаголов содержат указанную реакцию: идти вперед (РАС: 47; 

СИБАС: 51), бежать вперед (РАС: 17; СИБАС: 23), ехать вперед (РАС: 3; 

СИБАС: 6), пойти вперед (РАС: 3; СИБАС: 5), ходить вперед (РАС: 2; 

СИБАС: 4), бегать вперед (РАС: 2; СИБАС: 3), подойти вперед (СИБАС: 1), 

ездить вперед (РАС: 1). Также можно считать вариацией рассматриваемой 

реакции вперед, реакции, выраженные наречиями: ходить взад-вперед (РАС: 

1; СИБАС: 1), бегать взад-вперед (РАС: 1), идти впереди (РАС: 1). 

В АП глаголов развернутые конструкции, содержащие слово вперед, 

представлены высказываниями, в том числе сворачиваемыми, дефиницией 

стимула: идти– вперед, бежать (СИБАС: 1), идти – двигаться вперед (СИБАС: 

1), подойти – двигаться вперед (РАС: 1), идти только вперед (РАС: 1; СИБАС: 

2), идти вперед и вверх (СИБАС: 1), ходить взад и вперед (РАС: 1), бежать 

впереди (РАС: 1). 

Реакция отсутствует у таких глаголов: войти (РАС и СИБАС), входить 

(РАС и СИБАС), подойти (РАС), прийти (РАС и СИБАС), уезжать (РАС и 

СИБАС), уехать (РАС и СИБАС), ездить (СИБАС), приходить (РАС и 

СИБАС), что объясняется их семантикой, обусловленной производностью и 

наличием словообразовательных морфем.  
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Еще одна доминантная реакция входит в ассоциативное поле глагола 

подойти – наречие близко (РАС: 50). Реакция встречается в словарных статьях 

нескольких глаголов: подойти близко (РАС: 50; СИБАС: 49), пойти близко 

(РАС: 1), ездить близко (РАС: 1), приходить близко (СИБАС: 1). АП глагола 

подойти также содержит вариации реакции близко: подойти ближе (РАС: 49; 

СИБАС: 49), подойти поближе (РАС: 32; СИБАС: 23). Таким образом, именно 

глагол подойти чаще вызывает реакцию со словом близко, а в список глаголов 

без данной реакции входят: войти (РАС и СИБАС), входить (РАС и СИБАС), 

ехать (РАС и СИБАС), идти (РАС и СИБАС), пойти (СИБАС), прийти (РАС 

и СИБАС), уезжать (РАС и СИБАС), уехать (РАС и СИБАС), ходить (РАС и 

СИБАС), бегать (РАС и СИБАС), бежать (РАС и СИБАС), ездить (СИБАС), 

приходить (РАС). 

Наречие близко встречается в реакции-дефиниции, сложном 

словосочетании, сворачиваемом высказывании: подойти – быть близко (РАС: 

1), подойти очень близко (РАС: 1), подойти – к дому, близко (СИБАС: 1). 

Кроме описанных выше, АП содержит реакции, представленные 

разными частями речи, с корнем близ- / ближ-: подойти – приблизиться (РАС: 

13; СИБАС: 27), подойти – близкий (РАС: 2), подойти – приближение 

(СИБАС: 3), подойти – близость (СИБАС: 2), подойти к ближнему (РАС: 1), 

подойти – приблизится (СИБАС: 1), подойти – сблизиться (СИБАС: 1), 

прийти – близость (СИБАС: 1), бегать – приблизиться (СИБАС: 1), приходить 

– приблизиться (РАС: 1), приходить – приближаться (СИБАС: 1). Такие 

реакции возникают на стимулы-глаголы, которые содержат сему приближения. 

Таким образом, анализ АП четырнадцати глаголов движения позволил 

выделить доминантные реакции для каждого из глаголов и проследить их 

семантическую связь с ними.  

Доминантная реакция верхом имеет ограниченную семантическую 

сочетаемость, она сочетается только с двумя глаголами из списка – ездить и 

ехать. Реакция быстро семантически тесно связана с глаголами бежать, 
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бегать, ехать, ездить, ходить, идти, остальные глаголы реже сочетались с 

данным наречием.  

Почти во всех АП глаголов встречается реакция домой, кроме АП 

глагола подойти (РАС), ходить (РАС), бегать (СИБАС), в полях следующих 

глаголов реакция имеет высокие количественные показатели: приходить 

(СИБАС: 96; РАС: 88), ехать (СИБАС: 84; РАС: 68), уехать (СИБАС: 76; 

РАС: 71), уезжать (СИБАС: 69; РАС: 65), идти (СИБАС: 66; РАС: 37), пойти 

(СИБАС: 42; РАС: 18). 

Реакция в дом как словоформа слова дом больше всего семантически 

связана с глаголом войти / входить из-за семантики глаголов, имеющих 

приставку, обозначающую перемещение внутрь чего-либо, что 

подтверждается количеством реакций: войти в дом (РАС: 80; СИБАС: 48), 

входить в дом (РАС: 83; СИБАС: 41). Также глаголы уехать / уезжать чаще 

сочетаются с реакцией с предлогом из: уезжать из дома (РАС: 27; СИБАС: 

16), уехать из дома (РАС: 10; СИБАС: 2). Для глагола подойти 

предпочтительней другая словоформа: подойти к дому (РАС: 31; СИБАС: 12).  

Многие глаголы движения сочетаются с наречием далеко, такие глаголы 

содержат доминантные реакции: уехать далеко (СИБАС: 89; РАС: 73), 

уезжать далеко (СИБАС: 60; РАС: 48), ехать далеко (РАС: 30; СИБАС: 14). 

Эти глаголы включают семантику поездки (уехать, уезжать, ехать), поэтому 

для них наиболее актуальна данная реакция.  

Реакция гулять важна для ограниченного количества глаголов: пойти 

гулять (СИБАС: 86; РАС: 59), идти гулять (СИБАС: 28; РАС: 9), ходить 

гулять (СИБАС: 16; РАС: 13), входить – гулять (СИБАС: 1), уезжать гулять 

(РАС: 1), ездить гулять (РАС:1). 

Стимул с глаголом входить вызвал большее количество реакций со 

словом дверь (в СИБАС 82 реакции, а в РАС – 34), также для стимула войти 

актуальна эта реакция (РАС: 25; СИБАС: 70), так как в языковом сознании 

носителей русского языка существуют устойчивые пространственные 

ассоциации с наименованием объекта, являющегося «отверстием в стене для 
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входа и выхода из помещения, а также створом, закрывающим это отверстие» 

[Кузнецов 2000: 241]. Частотна реакция в дверь: войти в дверь (РАС: 75; 

СИБАС: 54), входить в дверь (РАС: 46; СИБАС: 48). 

Доминантная реакция в кино связана с глаголом пойти (РАС: 73; 

СИБАС: 20), ходить (РАС: 22; СИБАС: 2), идти (РАС: 13; СИБАС: 1), в АП 

других глаголов она реже встречается либо совсем отсутствует. Реакцией 

пешком респонденты чаще реагируют на стимулы ходить (РАС: 66; СИБАС: 

67) и идти (РАС: 29; СИБАС: 30). 

Направление движения, выраженное реакцией вперед и представленное 

в АП глагола идти (СИБАС: 51), оказалось для респондентов частотным 

смыслом. Восемь глаголов содержат указанную реакцию: идти вперед (РАС: 

47; СИБАС: 51 ), бежать вперед (РАС: 17; СИБАС: 23), ехать вперед (РАС: 3; 

СИБАС: 6), пойти вперед (РАС: 3; СИБАС: 5), ходить вперед (РАС: 2; 

СИБАС: 4), бегать вперед (РАС: 2; СИБАС: 3), подойти вперед (СИБАС: 1), 

ездить вперед (РАС: 1).  

Наречие близко актуально для глагола подойти (РАС: 50; СИБАС: 49), 

также только по одной реакции есть в АП глаголов пойти (РАС: 1), ездить 

(РАС: 1), приходить (СИБАС: 1), остальные глаголы не содержат указанную 

реакцию. В АП глагола подойти также содержится доминантная реакция 

ближе: подойти ближе (РАС: 49; СИБАС: 49), подойти поближе (РАС: 32; 

СИБАС: 23). 

2.4. Семантическое и синтаксическое функционирование глаголов 

движения в аспекте ассоциативной грамматики  

(на материале РАС и СИБАС) 

Особенности реагирования на четырнадцать глаголов движения были 

проанализированы с точки зрения семантики и синтаксических связей на 

материале РАС и СИБАС: идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, 

прийти, приходить, ехать, ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать.  
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В Таблице 11 отражен процент вербализованных синтаксических 

конструкций по всем четырнадцати глаголам движения. Он значительно 

превышает процент свернутых конструкций и реакций, которые не 

подразумевают грамматической связи со стимулом. Однако при анализе 

АП глагола входить в СИБАС было выявлено то, что процент свернутых 

конструкций немного больше (на 1,2%), чем вербализованных 

синтаксических конструкций.  

Сравнение полученных данных внутри группы вербализованных 

синтаксических конструкций выявило следующую картину: по результатам 

последних лет (по данным СИБАС) процент этой группы ассоциаций 

уменьшился по каждому из глаголов, то есть в сознании респондентов XX в. 

грамматическая связь между словами сильнее, чем в сознании носителей языка 

XXI в. 

Таким образом, данные двух словарей показывают, что в сознании 

носителей языка есть три основные группы ассоциаций, которые 

распределяются по степени важности для каждого из стимулов следующим 

образом:  

1) вербализованные синтаксические конструкции, 

2) свернутые конструкции, 

3) реакции, которые не подразумевают грамматической связи со 

стимулом. 

Процент свернутых конструкций по СИБАС увеличился для каждого 

из глаголов движения, данный тип синтаксических конструкций у глагола 

идти увеличился всего на 0,1% (РАС: 17,0%; СИБАС: 17,1%). Следовательно, 

можно прийти к выводу о том, что количество вербализованных 

синтаксических конструкций в языковом сознании носителей языка 

уменьшилось за счет увеличения количества свернутых конструкций. 

Анализ АП глаголов движения также показал, что у большинства 

глаголов (у восьми из четырнадцати) по СИБАС вырос процент реакций, 

которые не подразумевают грамматической связи с глаголом, по сравнению с 
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РАС (идти, бежать, входить, войти, подойти, прийти, уезжать, уехать). Почти 

одинаковое процентное соотношение у глагола бежать (РАС: 11,0%; СИБАС: 

11,6%), пойти (РАС: 8,6%; СИБАС: 8,0%). 

По результатам синтаксического анализа можно проследить тенденцию к 

такому ассоциированию, которое предполагает слабую грамматическую связь 

между стимулом и ассоциатом в языковом сознании носителей русского языка. 

Такие выводы говорят о том, что в современном мире носитель языка в 

большей степени применяет принцип экономии речевых усилий (см. об этом у 

В.А. Богородицкого) [Богородицкий 2010, 2011]. 

Таблица 11 – Структурные типы реакций на глагольные стимулы  

с семантикой движения 
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Групп

ы 
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иаций 

на 

уровн

е 

синтак

сиса 

= 

507 

р. / 

497 

р 

= 

532 

р. / 

495 

р. 

= 516 

р. / 

505 р.  

= 

638 

р. / 

501 

р. 

= 538 

р. / 

502 р. 

= 

527 

р. / 

498 

р. 

= 543 

р. / 

501 р. 

= 

537 

р. / 

499 

р. 

= 533 

р. / 

500 р. 

= 

543 

р. / 

502 

р. 

= 503 

р. / 

498 р. 

= 546 

р. / 

499 р. 

= 

518 

р. / 

499 

р. 

= 

513 

р. / 

500 

р. 

Верба

лизова

нные 

синтак

сическ

ие 

конст

рукци

и  

397 

р. / 

360 

р. 

 

78,3

% / 

72,4

% 

382 

р. / 

309 

р.  

 

71,8

% / 

62,4

% 

344 р. 

/ 284 

р. 

 

 

66,7

% / 

56,2

% 
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р. / 

319 

р. 
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8% / 

63,7

% 

381 р. 

/ 228 

р. 

 

 

70,8

% / 

45,4

% 

372 

р. / 

260 

р. 

 

70, 

6% / 

52,2

% 

406 р. 

/ 313 

р. 

 

 

74,8

% / 

62,5

% 

426 

р. / 

385 

р. 

 

 

79,3

% / 

77,2

% 

378 р. 

/ 312 

р. 

 

 

70,9

% / 

62,4

% 

382 

р. / 

304 

р. 

 

70,3

% / 

60,6

% 

360 р. 

/ 271 

р. 

 

 

71,6

% / 

54,4

% 

375 р. 

/ 288 

р. 

 

 

68,7

% / 

57,7

% 

365 

р. / 

295 

р. 

 

70,5

% / 

59,1

% 

381 

р. / 
331 

р. 

 

 

74,3

% / 

66,2

% 
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и 

86 

р. / 

85 

р. 

 

88 

р. / 
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р. 

 

80 р. / 

148 р. 
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131 

р. 

 

141 р. 

/ 234 

р. 
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р. / 

206 

р. 

 

94 р. / 

122 р. 

 

 

 

95 

р. / 

106 

р. 

 

80 р. / 

179 р. 
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р. / 

173 

р. 

 

148 р. 

/ 253 

р. 

 

 

216 р. 

/ 257 

р. 

 

 

119 

р. / 

152 

р. 

 

109 

р. / 

115 

р. 
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17,0

% / 

17,1

% 

16,5

% / 

28,7

% 

15,5

% / 

29,3

% 

17,4

% / 

26,1

% 

26,2

% / 

46,6

% 

27, 

3% / 

41,4

% 

17,3

% / 

24,4

% 

 

 

17,7

% / 

21,2

% 

15,0

% 

/35,8

% 

26,7

% / 

34,5

% 

29,4

% / 

50,8

% 

39,6

% / 

51,5

% 

23,0

% / 

30,5

% 

 

21,2

% / 

23,0

% 

Реакц

ии, 

котор

ые не 

подраз

умева

ют 

грамм

атичес

кой 

связи 

с 

глагол

ом 

60 

р. / 

62 

р. 

 

11,8

% / 

12,5

% 

79 

р. / 

68 

р. 

 

14,8

% / 

13,7

% 

92 р. / 

64 р. 

 

 

 

17,8

% / 

12,7

% 

70 р. 

/ 58 

р. 

 

11,0

% / 

11,6

% 

66 р. / 

92 р. 

 

 

 

12,3

% / 

18,3

% 

72 р. 

/ 90 

р. 

 

13,7

% / 

18,1

% 

62 р. / 

104 р. 

 

 

 

11,4

% / 

20,8

% 

46 

р. / 

40 

р. 

 

 

 

8,6

% / 

8,0

% 

78 р. / 

51 р. 

 

 

 

14,6

% / 

10,2

% 

71 

р. / 

76 

р. 

 

13,1

% / 

15,1

% 

44 р. / 

34 р. 

 

 

 

8,7% 

/ 

6,8% 

43 р. / 

27 р. 

 

 

 

7,9% 

/ 

5,4% 

56 

р. / 

65 

р. 

 

10,8

% / 

13,0

% 

57 

р. / 

62 

р. 

 

 

 

11,1

% / 

12,4

% 

 

У многих проанализированных глаголов развита сирконстантная 

структура, кроме глаголов входить, войти и пойти (по двум словарям), 

прийти и ездить (по РАС), у которых преобладает актантная структура 

(значительно выше показатели у глаголов войти и входить), что можно 

увидеть в Таблице 12, у некоторых глаголов преобладание такой структуры 

происходит за счет семантического разряда место (входить: 43,1% / 30,9%, 

войти: 46,5% / 33,9%, пойти: 35,6% / 22,8%), который находится в группе 

актантов. Стоит отметить также, что у глагола входить и войти низкий 

процент реакций основного семантического разряда образ действия, 

включающий характер и способ движения, направление и др. 

(сирконстантная группа), что показывает незначительность этой семантики 

для данных глаголов. Актантная структура у глагола прийти несущественно 

преобладает над сирконстантной структурой на 3,5% (по РАС), у глагола 

ездить на 2,2% (по РАС). 
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Таблица 12 – Сравнение синтаксических групп глаголов  

с семантикой движения 
С

и
н

та
к
си

ч
ес

к
ая

 

гр
у

п
п

а
 

И
д

т
и

 

Х
о

д
и

т
ь

 

Б
ег

а
т
ь

 

 Б
еж

а
т
ь

 

 В
х

о
д

и
т
ь

 

 В
о

й
т
и

  

П
о

д
о

й
т
и

 

 П
о

й
т
и

 

 П
р

и
х

о
д

и
т
ь

 

 П
р

и
й

т
и

 

 Е
х

а
т
ь

 

 Е
зд

и
т
ь

 

У
ез

ж
а

т
ь

 

 У
ех

а
т
ь

 

 

С
и

р
к
о

н
ст

а
н

т 

225 

р. / 

360 

р. 

 

 

44,4

% / 

72,4

% 

183 р. 

/ 168 

р. 

 

 

 

4,4% 

/ 

33,9

% 

215 

р. / 

196 

р. 

 

 

41,7

% / 

38,8

% 

270 

р. / 

219 

р. 

 

 

42,3

% / 

43,7

% 

52 р. / 

31 р. 

 

 

 

 

9,7% 

/ 

6,2% 

29 р. / 

40 р. 

 

 

 

 

5,5% 

/ 

8,0% 

197 р. 

/ 158 

р. 

 

 

 

36,3% 

/ 

31,5% 

54 р. / 

103 р. 

 

 

 

 

10,1

% / 

20,6

% 

209 р. 

/ 173 

р. 

 

 

 

39,2

% / 

34,6

% 

160 р. 

/ 144 

р. 

 

 

 

29,5

% / 

28,7

% 

203 р. 

/ 177 

р. 

 

 

 

40,4

% / 

35,5

% 

177 р. 

/ 174 

р. 

 

 

 

32,4

% / 

34,9

% 

194 

р. / 

187 

р. 

 

 

37,5

% / 

37,5

% 

20

9 

р. 

/ 

19

5 

р. 

 

 

40

,7

% 

/ 

39

,0

% 

А
к
та

н
т 

105 

р. / 

75 

р. 

20,7

% / 

15,1

% 

139 р. 

/ 89 р. 

 

 

26,1 

% / 

18,0

% 

123 

р. / 

83 

р. 

23,8 

% / 

16,4

% 

169 

р. / 

90 

р. 

26,5

% / 

18,0

% 

284 р. 

/ 181 

р. 

 

52,8

% / 

36,1

% 

293 р. 

/ 184 

р. 

 

55,6

%  / 

36,9

% 

190 р. 

/ 119 

р. 

 

35,0% 

/ 

23,8% 

204 р. 

/ 131 

р. 

 

38,0

% / 

26,3

% 

143 р. 

/ 121 

р. 

 

 

 

26,8

% / 

24,2

% 

179 р. 

/ 142 

р. 

 

 

 

33,0

% / 

28,3

% 

152 р. 

/ 86 р. 

 

 

30,2

% / 

17,3

% 

189 р. 

/ 101 

р. 

 

34,6

% / 

20,2

% 

163 

р. / 

101 

р. 

31,5

% / 

20,2

% 

15

8 

р. 

/ 

12

6 

р. 

30

,8

% 

/ 

25

,2

% 

 

В Таблице 13 (см. Приложение 1) представлены доминантные и со 

средними показателями семантические разряды проанализированных 

глаголов, также по необходимости в семантических группах реакций были 

обозначены и низкие показатели или указано отсутствие реакций.  
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Результаты показали, что наиболее стабильными смыслами носителей 

языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. XXI в. оказались следующие: 

1) место движения в реакциях, представленных вербализованными 

синтаксическими конструкциями и свернутыми конструкциями. На 

периферии этот разряд оказался только у глагола подойти (РАС: 2,0%; 

СИБАС: 1,2%), для которого актуальнее семантика приближения к объекту 

(подойти к дому, подойти к столу и т.д.). В РАС и СИБАС такие реакции 

составили 30,6% / 20,4%. Самый высокий процент реакций с семантикой места 

у глагола войти (РАС: 46,5%; СИБАС: 33,9%), входить (РАС: 43,1%; СИБАС: 

30,9%) и пойти (РАС: 35,6%; СИБАС: 22,8%). Общая типовая синтаксическая 

конструкция для этих трех глаголов: глагол движения + сущ. в В.п. (войти в 

дом, входить в дверь, пойти в кино и др.). Семантика места движения 

оказалась доминантной также для глагола ходить (РАС: 20,3%), приходить 

(СИБАС: 21,8%), прийти (РАС: 20,8%; СИБАС: 22,1%), ехать (РАС: 20,9%), 

уезжать (РАС: 28,8%), уехать (РАС: 28,7; СИБАС: 24,2%).Стоит отметить, 

что стабильным этот же разряд является и для глаголов движения на уровне 

свернутых конструкций, частотность отличается средними показателями, 

доминантна данная семантика только по СИБАС для парных глаголов входить 

(24,7%) и войти (21,9%), ехать (23,5%) и ездить (20,8%). У глагола подойти 

на уровне свернутых конструкций вновь самые низкие показатели по данной 

семантике (РАС: 0,7%; СИБАС: 1,0%), сюда относятся и глаголы бегать 

(РАС: 3,9%), бежать (РАС: 3,6%; СИБАС: 3,8%). 

2) тип движения, выраженный через симиляры и оппозиты, 

представлен в группе ассоциаций без грамматической связи. Реакции 

подобного типа стабильны, имеют средние показатели для каждого из 

глаголов (исключение только глагол подойти по СИБАС), диапазон 

показателей идет от 5,4% до 20,2%. Отвечая на стимул таким образом, 

респонденты реализуют стремление к аналогии: реакции являются 

симилярами или оппозитами к стимулу-глаголу в инфинитиве. Данный 

семантический разряд является доминантным только для глагола подойти по 
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СИБАС (20,2%). Примеры таких реакций: подойти → приблизиться 

(симиляр), подойти → отойти (оппозит), подойти → уйти (оппозит), подойти 

→ прийти (симиляр) и др. 

3) образ действия, включающий характер и способ движения, 

направление и др. в реакциях – вербализованных конструкциях актуален для 

многих проанализированных глаголов. Реакции подобного типа на глаголы 

отличаются низкой, средней или высокий частотностью. Чаще всего они 

встречаются в АП стимула идти (РАС: 32,0%; СИБАС: 37,8%), также эта 

смысловая группа является доминантной для глагола ходить (РАС: 22,2%; 

СИБАС: 20,6%), ехать (РАС: 23,9%; СИБАС: 24,3%), ездить (РАС: 25,8%; 

СИБАС: 26,9%), прийти (СИБАС: 20,7%). У трех глаголов движения очень 

низкие показатели по реализации семантики образа действия: входить 

(СИБАС: 3,0%), войти (РАС: 2,5%), подойти (РАС: 1,7%; СИБАС: 2,8%). 

Примеры с данной семантикой: идти пешком, ходить босиком, ехать верхом, 

ездить с ветерком, прийти домой и т.д. 

4) последовательность или одновременность действий, 

репрезентированная реакциями – свернутыми конструкциями, отличается 

средней и низкой частотностью. Самый низкий процент реакций у глагола 

ходить (РАС: 0,8%; СИБАС: 1,0%), а также у глагола идти (РАС: 2,4%), 

бегать (РАС: 0,97%; СИБАС: 1,0%), бежать (РАС: 1,1%; СИБАС: 1,2%), 

пойти (СИБАС: 3,2%), приходить (РАС: 2,6%), ехать (РАС: 3,0%; СИБАС: 

2,8%), ездить (РАС:1,5%; СИБАС: 2,0%), уезжать (РАС: 3,5%), уехать 

(СИБАС: 3,2%). Выше показатели у глагола входить (СИБАС: 13,5%), войти 

(РАС: 13,5%; СИБАС: 12,2%), прийти (РАС: 13,1%; СИБАС: 13,5%). Примеры 

реакций, относящихся к данному разряду: войти → выйти, войти → показать, 

прийти → уйти, прийти → открыть и др. Эти глаголы в большей степени 

требуют смыслового продолжения в виде второго действия. Очевидно, что за 

первым действием следует второе, которое дает новую информацию (войти и 

показать, войти и сесть). 
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Остальные семантические разряды реакций с доминантными и средними 

показателями важны только для некоторых глаголов движения. Перечислим 

семантику, которая не выражается стабильно для глаголов движения в 

совокупности (более детальное описание АП каждого глагола и другие 

малочисленные семантические разряды см. в Приложении 1). 

Вербализованные синтаксические конструкции: 

1) Качество движения более тесно связано с глаголом идти (РАС: 

6,1%; СИБАС: 7,0%), ходить (РАС: 7,7%; СИБАС: 10,1%), бегать (РАС: 

18,4%; СИБАС: 23,6%), бежать (РАС: 25,7%; СИБАС: 22,6%), входить (РАС: 

4,3%), ехать (РАС: 7,4%; СИБАС: 6,8%), ездить (СИБАС: 6,2%). Перечислим 

примеры: идти весело, ходить беззаботно, бегать медленно, бежать во весь 

дух, входить тихо, ехать быстро, ездить правильно и др. Доминантные 

показатели у глагола бегать (СИБАС) и бежать (РАС и СИБАС). 

2) Время имеет средний процент реакций по глаголу приходить (РАС: 

17,4%; СИБАС: 11,2%), прийти (РАС: 9,2%; СИБАС: 7,2%), уезжать (РАС: 

12,2%; СИБАС: 10,0%) и уехать (РАС: 9,2%). Примеры с семантикой 

времени: приходить поздно, прийти вовремя, уезжать навсегда, уехать скоро и 

др. 

3) Количественная характеристика перемещения, включающая меру 

и степень, расстояние проявляется с доминантными и средними 

показателями для четырех глаголов: ехать (РАС: 6,2%), подойти (РАС: 

29,9%; СИБАС: 25,7%), уезжать (РАС: 11,0%; СИБАС: 12,2%), уехать (РАС: 

15,2%; СИБАС: 18,8%). Примеры: ехать далеко, подойти близко, уезжать 

часто, уехать за тридевять земель и др. В РАС и СИБАС у глагола подойти эта 

семантика доминантна. 

4) Фразеологизмы также встречаются в АП глаголов движения, 

наиболее выражена эта смысловая группа в полях глагола идти (РАС: 9,1%), 

ходить (РАС: 6,8%; СИБАС: 5,1%), входить (РАС: 7,6%), войти (РАС: 7,4%; 

СИБАС: 6,4%), прийти (РАС: 5,5%). Примеры фразеологизмов, включающих 

глагол движения: идти рука об руку, ходить по струнке, входить в раж, войти 
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в положение, прийти в себя и др. 

5) Цель с инфинитивом доминантна для глагола пойти (РАС: 25,9%; 

СИБАС: 27,7%), а средние показатели у глагола ходить (РАС: 4,3%; СИБАС: 

4,2%), идти (СИБАС: 7,2%) и подойти (СИБАС: 6,2%). Для этой группы 

реакций характерны такие примеры: ходить курить, идти гулять, подойти 

спросить, пойти учиться и др. 

6) Семантика цели с существительными или наречиями показывает 

средний показатель по глаголу прийти (РАС: 5,0%). Примеры: прийти на 

помощь, прийти на выручку, прийти по делу и др. 

7) Приближение к объекту, как уже было отмечено выше, актуально 

для глагола подойти (РАС: 30,6%; СИБАС: 20,4%). Также по РАС средние 

показатели у глагола приходить (4,5%). Примеры с данной семантикой: 

подойти к девушке, подойти к дому, приходить ко мне, приходить к другу и 

др. 

8) Средство передвижения является более актуальным смыслом для 

глагола ездить и ехать (ездить на машине, ездить – поезд, ехать на 

велосипеде, ехать поездом и др.). Семантика проявляется и на уровне 

вербализованных синтаксических конструкций, и на уровне свернутых 

конструкций. Такие количественные показатели у двух глаголов на уровне 

вербализованных синтаксических конструкций и на уровне свернутых 

конструкций: ездить (19,0% / 13,4%; 13,0% / 24,0%), ехать (8,5% / 5,8%; 9,5% 

/ 15,1%). 

9) Начало действия, переход к состоянию по значению 

существительного показывают средние показатели для глагола входить 

(5,0%) и войти (6,3%) по РАС (войти в доверие, входить в контакт и др.), 

данная семантика актуальна только для этих двух глаголов, у других 

проанализированных глаголов движения она отсутствует. 

10) Избегать кого-либо, что-либо показывает небольшой процент 

реакций для глагола бегать (РАС: 4,1%) и бежать (РАС: 6,3%; СИБАС: 

4,4%): бегать от инфаркта, бегать от дела, бежать от жизни, бежать от кого-то 
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и т.д. 

11) Действие, направленное на неодушевленный объект имеет средние 

показатели для глагола бегать (СИБАС: 6,3%) и бежать (СИБАС: 4,8%): 

бегать кросс, бегать марафон, бежать спринт, бежать дистанцию и т.д. 

Свернутые конструкции: 

1) Дефиниция показывает средние показатели только в СИБАС с 

глаголом ходить (4,2%), бегать (8,7%), бежать (5,6%), подойти (6,4%) и 

ехать (4,2%). Примеры: ходить – это жить, бегать − это спорт, бежать – это 

свобода, подойти – это приблизиться, ехать – это двигаться и др. 

2) Субъект или объект в свернутых конструкциях выражен в 

большей степени у глагола ходить (СИБАС: 6,7%), подойти (РАС: 6,8%; 

СИБАС: 5,4%), приходить (СИБАС: 10,8%), ездить (РАС: 10,1%) и уезжать 

(РАС: 4,2%): ребенок ходит / ходить к ребенку, человек подошел / подошел к 

человеку, поезд уехал / уехал на поезде, гости пришли, машина ездит / ездить 

на машине, родные уезжают / уезжать к родным и др. 

3) Причина, цель, последствие или условие с предположением 

представлены со средними показателями в АП глагола бежать (РАС: 7,1%; 

СИБАС: 7,4%) и уезжать (СИБАС: 4,8%): бежать – догонять > бежать и в 

итоге догнать, уезжать – расставание > если уезжать, то за этим последует 

расставание и т.д. 

4) Сюжетные реакции имеют средний показатель только в СИБАС по 

глаголу входить (СИБАС: 4,6%): входить – вход, входить – привет и т.д. 

Семантический и синтаксический анализ четырнадцати глаголов 

движения по двум ассоциативным словарям выявил следующую картину, 

касающуюся связей глаголов-стимулов в АВС носителей языка: во-первых, на 

уровне синтаксиса сохраняется сильная грамматическая связь между 

стимулом и реакцией, но по данным последних лет (СИБАС) видна тенденция 

к ослаблению этой грамматической связи в сознании носителей языка 2010-х 

гг., у многих глаголов оказывается развитой сирконстантная структура, а не 

актантная (исключение составляют глаголы входить, войти и пойти по двум 
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словарям, прийти и ездить по РАС); во-вторых, носители языка стабильно 

ассоциируют следующие семантические группы слов с глаголами движения: 

место движения, тип движения (симиляры и оппозиты), образ действия 

(характер и способ движения, направление) и последовательность 

действий, – остальная семантика с доминантными или средними 

показателями привязана к определенным глаголам. 

 

Выводы по второй главе 

 

Анализ состава реакций АП четырнадцати глаголов движения (идти, 

ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, ездить, 

уезжать, уехать, бегать, бежать) выявил семантическую связь 

доминантных реакций с каждым из глаголов. Пересекаемость, но 

несовпадение реакций на стимулы – однокоренные глаголы указывает на то, 

что в сознании носителей языка лексемы подобного типа имеют разный состав 

смысловых областей и разные грамматические связи (срабатывает принцип 

хранения и вербализации языкового знака «одна форма – одно содержание»).   

Оценка доминирующих семантических связей со стимулом показала 

актуальность наречной реакции верхом только для глагола ездить и ехать. 

Актуализация темпа движения, выраженная с помощью наречия быстро, 

важна для глаголов бежать, бегать, ехать, ездить, ходить, идти.  Локальная 

направленность действия, обозначенная наречием домой,  высоко актуальна 

для ряда рассмотренных глаголов, причем степень актуальности проявляется в 

росте подобного типа реагирования следующим образом: у глаголов 

приходить (частотность возросла в 1,09 раз), ехать (частотность возросла в 

1,33 раза), уехать (частотность выросла в 1,07 раз), уезжать (рост составил 

0,94 раза), идти (значительно увеличила частотность в 1,78 раз), пойти 

(аналогичная тенденция значительного увеличения  в 2,33 раза). Также важны 

связи указанных глаголов со словоформами этого же существительного в дом, 

из дома, к дому. При этом предложно-падежное сочетание в дом наиболее 
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тесно семантически связано с глаголом войти / входить из-за наличия 

приставки, обозначающей перемещение внутрь чего-либо. Статистические 

данные свидетельствуют о снижении подобного типа реагирования: войти в 

дом (частотность понизилась в 1,66 раз), входить в дом (частотность стала 

ниже в 2 раза). По причине производности и наличия приставки с семантикой 

удаления откуда-либо для глаголов уехать / уезжать респонденты чаще 

выбирают реакции, состоящие из этого же существительного и предлога из: 

уезжать из дома (частотность понизилась в 1,68 раз), уехать из дома 

(частотность стала ниже в 5 раз). Этот фактор производности и семантика 

приставки в составе внешней формы глагола обусловливает 

предпочтительность выбора реакций с указанным существительным и 

предлогом к: подойти к дому (снижение актуальности в 2,58 раз). Семантика 

поездки и отдаления у глаголов уехать, уезжать, ехать определяет характер 

реагирования на них с помощью наречия далеко. Для ограниченного 

количества глаголов движения актуальна реакция гулять. Причем подобный 

выбор стабильно частотен, но отличается разными тенденциями роста / 

падения: пойти гулять (актуальность выросла 1,5 раз), идти гулять 

(частотность выросла в 3 раза), ходить гулять (частотность увеличилась в 1,23 

раза). Важны для языкового сознания носителей языка и реакции с семантикой 

проникновения в закрытое пространство дверь, в дверь: входить – дверь (рост 

актуальности в 2,4 раза), войти – дверь (рост частотности в 2,8 раз), войти в 

дверь (понижение актуальности в 1,38 раз), входить в дверь (частотность 

стабильна от 46 р. в 90-е гг. XX в. к 48 р. в 20-е гг. XXI в.). Чаще всего с 

помощью реакции пешком респонденты реагируют на стимул ходить 

(частотность стабильна от 66 р. в 90-е гг. XX в. к 67 р. в 20-е гг. XXI в.) и идти 

(аналогичная тенденция стабильности). Семантика направленности движения 

по прямой чаще всего реализуется с помощью реакции вперед, актуальна 

только для глаголов идти (стабильна, в 90-е гг. XX в. 47 р. в 20-е гг. XXI в. 51 

р.) и бежать вперед (выросла в 1,35 раз). Семантика пространственной 

близости важна при выборе способа реагирования с помощью наречий  близко, 
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ближе, поближе на глагол подойти, причем частотность практически не 

меняется или меняется незначительно: подойти близко (50 р. в 90-е гг. XX в., 

49 р. в 20-е гг. XXI в.), подойти ближе (одинаково составляет 49 реакций), 

подойти поближе (уменьшилась в 1,39 раз). 

В работе неслучайно большее внимание было уделено высоко 

актуальным глаголам движения бегать, ходить. Данные глаголы выступают 

производящими для проанализированных выше лексем, тенденции, 

обнаруживающиеся в области их грамматических и синтаксических связей в 

языковом сознании носителей языка, оказываются значимыми и для их 

дериватов. С помощью семантического и синтаксического анализа ассоциатов 

были выделены общие синтаксические конструкции, оценена их актуальность 

для носителей языка в разные периоды времени, установлена частотность 

использования, определены линии тренда (понижения / повышения 

активности применения) за рассматриваемый период. Оказалось, что наиболее 

востребованы вербализованные синтаксические конструкции, причем у 

глагола ходить такой тип вербализации составил более 70% в 90-е гг. XX в., 

стал менее актуальным в 20-е гг. XXI в. в 1,15 раз, у глагола бегать также 

произошло снижение востребованности от 66,7% к 56,2% (в 1,18 раз). Для 

языкового сознания носителя языка вербализованные синтаксические 

конструкции реализуются через заполнение сирконстантной (такой тип 

реагирования является преобладающим; у бегать стабильно находится в 

пределах 40%, тенденция к понижению незначительна; у ходить – в пределах 

34%) либо актантной структуры (заметна линия снижения актуальности у 

обоих глаголов в 1,45 раз). Сирконстантная структура вариативна по составу, 

заполняется наречными, именными и глагольными распространителями. 

Свернутые конструкции как тип реагирования, наоборот, стали 

использоваться активнее в процессах ассоциирования носителей языка (у 

глагола бегать такой тип вырос в 1,85 раз; у ходить – в 1,7 раз). Реагирование 

ассоциациями без грамматической связи со словом-стимулом достаточно 

стабильно, колебания в сторону понижения незначительны. Линии изменения 
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семантики позволяют заключить, что ассоциации последнего типа были более 

востребованы у студентов 90-х годов XX в. В языковом сознании студентов 

последних лет отчетливее проявляется другая тенденция – к имплицитной 

грамматической и семантической связи между глаголами-стимулами и 

реакциями. 

 Этот же тип анализа показал, что тенденции, установленные для 

базовых глаголов движения бегать, ходить, распространяются на другие 

глаголы движения. Подтверждается преобладание выбора в процессах 

ассоциирования вербализованных синтаксических конструкций с 

глаголами движения (исключение составляет реагирование современными 

студентами на глагол входить, для которого свернутые конструкции 

выбираются чаще на 1,2%, чем вербализованные синтаксические 

конструкции). Подобные тенденции позволяют говорить о том, что в 

языковом сознании носителей языка сохраняется сильная грамматическая 

связь между стимулом и реакцией. При этом постепенно развивается 

противоположная тенденция – к уменьшению такого способа хранения и 

овнешнения глаголов движения. Нарастание реакций, представляющих собой 

свернутые конструкции как ассоциаты на каждый из глаголов движения, 

свидетельствует о взаимосвязанности отмеченных линий трендового развития. 

Последнюю тенденцию поддерживают сведения о том, что для большинства 

глаголов (восьми из четырнадцати) в 10–20-е гг. XXI в. вырос процент 

реакций, которые не подразумевают грамматической связи с глаголом 

(идти, бежать, входить, войти, подойти, прийти, уезжать, уехать).  

Смысловой анализ массива реакций на все глаголы движения дал 

возможность установить четыре группы смыслов, наиболее стабильно 

актуализируемых носителями языка: место движения, тип движения (через 

симиляры и оппозиты), образ действия, включающий характер и способ 

движения, направление и др., и последовательность действий. Другие 

смысловые группы тесно связаны только с определенными из 

проанализированных глаголов.  
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Этот же тип анализа выявил значимость определенных смысловых 

комплексов для сознания носителей языка 90-х гг. XX в. и 20-х гг. XXI в. и 

тенденции изменений: качественная характеристика движения 

(повысилась у бегать: в 1,28 раз; у ходить – в 1,3 раза), образ действия, 

включающий характер и способ движения, направление и др.  (понизилась 

у бегать в 1,67 раз; у ходить – в 1,09 раз), тип движения через симиляры и 

оппозиты (понизилась у бегать в 1,4 раза; у ходить – в 1,07 раз), место 

движения в вербализованных и свернутых конструкциях (у бегать первый 

тип понизил актуальность в 2,66 раз, второй тип повысил в 1,7 раз; у ходить 

первый тип понизил актуальность в 1,3 раза, второй тип повысил в 1,5 раза). 

Определены и такие смыслы, выражение которых отличается средней 

частотностью в один временной период на фоне нулевого или минимального 

показателя в другой период, что указывает на их нестабильность: избегать 

кого-л., что-л. (понизилась у бегать в 2 раза, у ходить не было ранее и нет), 

действие, направленное на неодушевленный объект (повысилась 

значимость у бегать в 1,7 раз; у ходить было 0,2%, нет в данный период), 

дефиниция стимула и объяснительное суждение (повысилась у бегать в 

4,14 раз; у ходить в 1,3 раза), субъект (повысилась у бегать в 1,68 раз; у 

ходить в 2,8 раз).  

Смысловая область качественной характеристики движения в 

языковом сознании носителей языка является доминирующей, соотносится с 

быстрым темпом: бегать быстро (заметен рост высокой частотности в 1,26 

раз), ходить быстро (стабильно остается среднечастотным). Смысловая 

область образа действия представлена вариативно: бегать босиком 

(среднечастотна в 90-е гг. XX в.) и трусцой (среднечастотна в 20-е гг. XXI в.), 

ходить пешком стабильно высокочастотна. Описывая тип движения с 

помощью симиляров и оппозитов, респонденты разных лет устойчиво 

ассоциируют глагол бегать с глаголом прыгать (понизилась актуальность в 

1,7 раз, но уровень высокой частотности сохранился), ходить с глаголом 

бегать (стабильна средняя частотность, формируется тенденция постепенного 
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роста). Заметно, что область симилятивного отнесения представлена 

глаголами действия, разными по скорости и способу перемещения, а 

оппозитивная область – позиционными глаголами и глаголами с 

определенным типом движения. Семантика места движения для глагола 

бегать является распространенной в рамках типовой конструкции Pr + 

SubDat + по, которая уточняется за счет указания на место 

разнонаправленного действия (с целью и без цели). Для глагола ходить 

семантика места актуализируется через конструкцию Pr + SubAcc + в/на, 

которая указывает направление движения. В языковом сознании носителей 

языка место движения для глаголов бегать и ходить соотносится  через 

вербализованные конструкции: бегать по лужам (среднечастотно в 90-е гг. XX 

в.), бегать по улице (аналогично), бегать по полю (низкочастотно в 20-е гг. 

XXI в.), ходить в кино (среднечастотно в 20-е гг. XXI в.), ходить в гости 

(низкочастотно в этот же период). Типовые сочетания с местом движения в 

свернутых конструкциях стабильны, отличаются средней частотностью: 

бегать – дорога (90-е гг. XX в.), бегать – стадион (20-е гг. XXI в.), ходить – 

дорога (90-е гг. XX в..), ходить – дорога (20-е гг. XXI в.), ходить – улица (20-е 

гг. XXI в.). 

Общая картина семантических и грамматических связей движения 

динамична. Динамика обеспечивается постепенным уменьшением 

вербализованных связей за счет медленного роста отношений с лексемами, не 

связанными грамматическими отношениями со стимулами.   

Стабильные участки реализации семантики и ее определенных 

компонентов вариативны за счет соотнесения в языковом сознании носителей 

языка с разными распространителями.     
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ГЛАВА 3. СЕМАТИЧЕСКОЕ И СИНТАКСИЧЕСКОЕ 

ФУНКЦИОНИРОВАНИЕ ГЛАГОЛОВ ДВИЖЕНИЯ В РЕЧИ 

НОСИТЕЛЕЙ РУССКОГО ЯЗЫКА И НЕСТАНДАРТНЫХ 

ГОВОРЯЩИХ 

 

3.1. Глаголы движения в НКРЯ 

 

В данном разделе представлены результаты семантического и 

синтаксического анализа четырнадцати глаголов движения в речи носителей 

языка по материалам Газетного корпуса (Центральные СМИ), входящего в 

Национальный корпус русского языка. Газетный корпус был выбран в 

качестве материла исследования по той причине, что он является наглядным 

примером живой речи, представленной в письменном виде. 

По данным Газетного корпуса, в речи носителей языка наиболее 

частотным глаголом движения является глагол идти и его производные слова 

прийти – пойти – войти, а также глагол входить, глагол бегать и уезжать 

оказались малочастотными. Ниже представлены эти данные с числовыми 

показателями по состоянию на 10.08.2025 (для приходить, ездить, бежать) и 

на 12.05.2025 (для остальных глаголов). 

1. Идти – 485678 примеров (всего 355410 документов), 

проанализировано 288 примеров, 

2. Прийти – 252657 примеров (всего 198408 документов), 

проанализировано 200 примеров, 

3. Пойти – 196896 примеров (всего 157898 документов), 

проанализировано 194 примера, 

4. Входить – 177248 примеров (всего 150307 документов), 

проанализировано 296 примеров, 

5. Войти – 140874 примера (всего 119237 документов), 

проанализировано 224 примера,  
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6. Ходить – 89245 примеров (всего 69195 документов), 

проанализировано 192 примера, 

7. Приходить – 83764 примера (всего 69609 документов), 

проанализировано 200 примеров, 

8. Ехать – 64527 примеров (всего 50016 документов), проанализирован 

221 пример, 

9. Ездить – 45464 примера (всего 36275 документов), 

проанализировано 183 примера, 

10.  Подойти – 44049 примеров (всего 39164 документа), 

проанализирован 181 пример,  

11.  Уехать – 42593 примера (всего 35197 документов), 

проанализировано 233 примера, 

12.  Бежать – 32224 примера (всего 26259 документов), 

проанализировано 257 примеров, 

13.  Бегать – 16437 примеров (всего 14246 документов), 

проанализирован 231 пример, 

14.  Уезжать – 15787 примеров (всего 13742 документа), 

проанализировано 236 примеров. 

В ходе работы с данными были убраны те примеры, которые полностью 

дублируются разными авторами-журналистами (плагиат), так как для анализа 

нам необходимы оригинальные тексты либо частично оригинальные. Также не 

рассматривались примеры, в которых анализируемый глагол движения 

представлен в форме причастия или деепричастия. 

Семантический и синтаксический анализ отобранных глаголов 

проводился на основе примеров в количестве от 181 до 296, из которых 

исключались контексты-дубликаты и особые формы глагола. В результате для 

каждого глагола было выделено от 485 до 508 сочетаний по левому и правому 

контексту, которые были проанализированы на семантическом и 

синтаксическом уровнях. Такой подход позволил определить синтаксические 
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особенности сочетаний, а также на уровне семантики выделить семантические 

разряды валентностей. 

Таблица 14 (см. Приложение 1) отражает тот факт, что самой 

устойчивой и масштабной синтаксической группой является актант. 

Минимальный процентный показатель у глагола подойти – 69,8%, 

максимальный у глагола входить – 87,8%. Показатели у сирконстантной 

структуры начинаются с 12,2% и доходят до 30,0% (входить → подойти). 

Далее в каждой из этих двух групп были выделены семантические 

разряды валентностей с опорой на семантические, семантико-ситуационные и 

синтаксические отношения сочетаний. 

В Таблице 15 представлены доминантные семантические разряды 

валентностей (от 20%) проанализированных глаголов и семантические 

разряды валентностей со средними показателями (от 4% до 19%), указаны по 

необходимости некоторые малочисленные семантические группы слов. 

В таком виде представлено общее количество семантических разрядов 

валентностей для каждого из глаголов:  

1. Пойти (28 разрядов), 

2. Идти (21 разряд), 

3. Ходить (21 разряд), 

4. Подойти (19 разрядов), 

5. Приходить (18 разрядов), 

6. Бегать (17 разрядов), 

7. Бежать (16 разрядов), 

8. Прийти (15 разрядов), 

9. Войти (14 разрядов), 

10.  Ехать (14 разрядов), 

11.  Уехать (13 разрядов), 

12.  Уезжать (12 разрядов), 

13.  Ездить (12 разрядов), 

14.  Входить (8 разрядов). 
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Семантическое поле валентностей глаголов пойти, идти и ходить 

оказалось наиболее разнообразным. Как мы указывали выше, глаголы пойти и 

идти чаще используются в речи носителей языка по сравнению с другими 

отобранными глаголами движения. Заметим, что глагол ходить с меньшей 

частотой используется в речи, что не мешает глаголу функционировать в речи 

во всем его семантическом разнообразии.  

Семантический анализ глаголов определил три более устойчивых 

семантических разряда валентностей с высокими и средними показателями, 

следовательно, носители языка стабильно сочетают глаголы движения с 

группами слов из этих семантических разрядов: 

1. Субъект (от 32,3% до 56,4%); 

2. Время или период действия (от 5,2% до 16,4%); 

3. Место, мероприятие, траектория движения, маршрут (от 0,6% до 

35,4%). 

Обозначение субъекта доминантно для всех отобранных глаголов 

движения, указание на время действия отличается средними показателями у 

всех глаголов, а актуализация места высокочастотна для глаголов ходить, 

бегать, бежать, приходить, ехать, ездить, уезжать и уехать, 

среднечастотна у глаголов идти, пойти, прийти, низкочастотна для глаголов 

входить, войти и подойти (входить: 0,6%, войти: 3,1%, подойти: 1,8%). Для 

глаголов входить и войти актуальнее значение стать частью чего-либо 

(входить: 43,3%, войти: 37,7%), а не место движения. 

Есть и другие доминантные семантические разряды валентностей или 

разряды со средними показателями, которые характерны для реализации 

сочетаемостных позиций определенных глаголов движения. 

Количественная характеристика отличается средними показателями 

для глаголов бегать (6,2%) и приходить (4,0%). Глаголы бегать и приходить 

сочетаются со словами, передающими частотность, количество, расстояние, 

меру и степень: каждое утро бегаю; перед носом начинают бегать; начала 

понемногу бегать; часто приходят; должны будут приходить 4–5 дней в 
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неделю; всегда приходят и т.д. (здесь и далее примеры взяты из 

Национального корпуса русского языка). 

Позиции образа действия, характера и способа движения, 

направления и др. актуальны в средней степени для глаголов идти, ходить, 

бегать, бежать, подойти, приходить и ездить. Показатель частотности выше 

для глагола ездить – 9,1%. Типовые примеры сочетаемости подобного рода 

следующие: ездили командой; ездил по подложным номерам; ездить без 

постановки на госучет; закреплено право автомобилистов бесплатно ездить; 

так ездить; ездить по правилам, ездим по навигатору и т.д. (всего 46 

сочетаний). 

Как мы отмечали выше, для глаголов войти, входить доминантным 

семантическим разрядом валентности является стать частью чего-либо 

(входить: 43,3%, войти: 37,7%). В данном случае реализуется не прямое 

значение глагола, и, следовательно, семантика движения уходит на второй 

план. Сочетания, реализующие указанную семантику, представлены у глагола 

входить: продукт, в состав которого входит; входят в число приоритетных; 

входят в закон; входит в комиссию по вопросам гражданства при Президенте 

РФ; входить в активы и т.п. (всего 212 сочетаний). Перечислим и сочетания с 

глаголом войти: в список вошел; смогли войти в светскую «тусовку» 

Москвы; первый список абонентов Московской телефонной станции, в 

который вошли; в топ-5 вошли; в этот список войдут и т.п. (всего 183 

сочетания). 

Указание на совместность действия / отдельность (комитативное 

обстоятельство) более характерно для глагола ехать. Сочетаемость глагола 

в данном семантическом варианте отличается средним показателем 

частотности (7,8%). Примеры: едут с детьми; может ехать без лошади; с 

пассажиром едут; едет без проездного; ехать без кондиционера; ехал с 

одним родителем; едут без сопровождения взрослых; едет с друзьями; ехали 

с ящиком водки и т.д. (всего 39 сочетаний). 
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В процессе характеристики сочетаемости глагола, реализующей 

позицию сирконстант, был выделен отдельный разряд место для сочетаний с 

таким типом фраз, как речь идет о. Для подобных речений значение места 

находится на втором плане, не заполняет валентность глагола, что 

подтверждает «Большой толковый словарь русского языка», давая примеры 

таких фраз без обозначения места: Речь идет о новой книге; Речь идет о 

правильном использовании оборудования [Кузнецов 2000: 375–376]. Появление 

в качестве зависимых слова лексем данного семантического разряда 

валентностей имеет средний показатель – 4,9%. Покажем сочетание глагола с 

этим значением на таких примерах: в документе речь идет; в законе идет 

речь; речь в расписке идет; речь в приказе не идет; в законопроекте Минюста 

речь идет; шла речь в Госдуме. Также глагол подойти в некоторых 

контекстах актуализирует не семантику движения, а, например, следующую 

семантику, для которой не актуально место действия: 1) оказаться 

соответствующим кому-, чему-л., годным для кого-, чего-л.; 2) приступить к 

чему-л., достичь чего-л.; 3) приблизиться к какому-л. времени, возрасту, 

моменту; 4) отнестись к кому-, чему-л. каким-л. образом. [Кузнецов 2000: 

874]. Примеры: в руководстве такой структуры, как ФСИН, подошел бы 

человек; здесь мы подошли к такому уровню; в помещении, внутренний 

объем которого 8 кубометров, подойдет только плита с двумя горелками; 

предвыборная кампания в России подошла к концу; когда курортный сезон в 

Турции подойдет к концу; когда курортный сезон на российском юге 

подойдет к концу; в Госдуме намерены подойти к вопросу внесения 

изменений в законодательство основательно. Глагол бегать содержит всего 

один пример с наречием, который характерен для сирконстантной структуры: 

бегаю везде. 

Позиция, связанная с качественной характеристикой движения, 

оценки, реализуется со средними показателями частотности у глагола 

подойти – 6,8%. Примеры: нужно подойти более внимательно; лучше всего 

подойдут; осознанно подойдут; надо подойти аккуратно; подошли в высшей 
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степени ответственно к исполнению своих обязанностей (всего 34 сочетания). 

Также глагол связан с зависимыми словами семантического разряда 

валентностей действие, направленное на объект, соответствовать кому-, 

чему-л. Реализация указанной позиции отличается средним показателем 6,6%. 

Примеры: для средних собак подойдут; для крупных собак подойдут; не 

подошел российскому покупателю; для пожилых людей подойдут; для 

лечения подойдут; люди, которым может не подойти; для этого подойдет; 

России не подойдет (всего 33 сочетания). Для указанных контекстов 

семантика движения не является ведущей: на первый план выходит значение 

соответствия.  

Еще один семантический разряд валентностей, сочетаемость с которым 

характерна для этого глагола, – отнестись к кому-, чему-л. каким-л. образом 

(48 сочетаний = 9,7%): к этому вопросу нужно подойти; нужно подойти к 

вопросу; подошли к анализу реализации; к инициативе камчатцев следует 

подойти; подойти к изучению внебольничных пневмоний (ВП); надо 

подойти с умом к ограничению свобод; подойдут к вакцинации; подойдут к 

мерам профилактики от коронавируса и т.д.  

При анализе словоупотреблений глагола пойти и особенностей его 

сочетаемости были определены еще два семантических разряда валентностей 

со средними показателями: предназначение (для чего-л), оказаться в 

употреблении (86 сочетаний = 17,3%) и реализовать что-л., поступать 

определенным образом, быть готовым к каким-либо действиям (27 

сочетаний = 5,4%). Примеры для первой семантической группы: пойдут в том 

числе на двойные выплаты; пойдут на импортозамещение комплектующих; 

пойдут на производство; пойдут на послепродажное обслуживание; пойдут 

семьям; пойдут пенсионерам; пойдут военнослужащим; на выплату пойдет; 

пошли на капремонт; пойдут на программу WorldSkills для карьерного 

сопровождения молодежи. В указанных контекстах реализуется значение 

«употребляться, использоваться для чего-л.» [Кузнецов 2000: 892]. Примеры 

для второй группы: пошли на смягчение макроэкономической политики; не 
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пойдем на компромисс в отношении основных принципов; пошли на 

смягчение денежно-кредитной политики (ДКП); пошли на увеличение 

«работы печатных станков»; не пойдем на компромисс в отношении нашего 

права защищать всех союзников; не пойдем на компромисс в отношении 

права каждой страны в Европе выбирать свой собственный путь; пойдет на 

размещение новых ракетных систем; пойдет на создание стратегической 

напряженности; решила пойти на серьезное обсуждение этого законопроекта 

во втором чтении; пойдут на подобное. В данных контекстах реализуется 

значение «решиться на что-либо, согласиться» [Кузнецов 2000: 892]. 

Для глагола прийти характерна сочетаемость со словами из 

семантического разряда валентностей достигнуть чего-либо / результат (63 

сочетания = 12,7%): к власти пришла; пришла к финалу; к финишу пришли; 

пришли к выводу; пришли к единогласному решению предложить кабмину 

продлить пилотный проект; пришли к единому мнению и т.д. 

Семантика движения к объекту актуальна для глаголов подойти (41 

сочетание = 8,2%) и приходить (26 сочетаний = 5,2%). Следующие примеры 

отражают данную семантику: подошел к нему; подошел к толпе местных 

жителей; к спикеру подошла; к нам подойдет; приходила конкретно к 

человеку; приходят к депутатам; смогут приходить к пациентам; смогут 

приходить к подопечным. 

Наиболее значима семантика средства передвижения для глагола 

ездить (63 сочетания = 12,4%): ездили на высокоскоростных поездах; ездят 

на машине; ездят на автобусе; ездит на дорогом внедорожнике; ездить на 

электросамокатах; ездить на моноколесах; ездить на электрических 

самокатах; ездить на велосипедах.  

Частотность семантических разрядов валентностей глаголов движения в 

сопоставлении по НКРЯ обобщенно представлена в Таблице 15 (см. 

Приложение 1).  

Анализ глаголов движения на синтаксическом и семантическом уровнях 

показал, что у всех глаголов движения развита актантная структура, которая 



122 
 

основана на таких устойчивых семантических разрядах, как субъект (+ 

невыраженный субъект); место, мероприятие, траектория движения 

(куда, откуда, по чему / где). Другая стабильная для всех глаголов семантика 

время или период действия (когда, как долго) находится в синтаксической 

группе сирконстант. Сирконстантная структура менее развита, о чем говорят 

процентные показатели (12,2% – 30,0%). 

Также в ходе работы были определены самые частотные глаголы 

движения в речи носителей языка: идти, прийти, пойти, войти, входить. 

Реже в речи используются глаголы бегать и уезжать. Наиболее 

разнообразным оказалось семантическое поле валентностей глаголов пойти, 

идти и ходить. 

Исследование отобранных глаголов позволило определить и другие 

доминантные семантические разряды валентностей, которые актуальны для 

меньшего количества глаголов. 

 

3.2. Сочетаемость глаголов движения со словами разных частей речи  

с учетом синтаксических связей («Портрет слова» по НКРЯ) 

С помощью опции «Портрет слова» можно получить информацию о том, 

как слово взаимодействует с другими словами в языке (виджет «Скетчи»). В 

НКРЯ обозначено, что «такое взаимодействие определяется через 

сочетаемость (коллокации) со словами разных частей речи с учетом 

синтаксических связей, которые покрывают основные зоны «работы» слова в 

языке» [НКРЯ]. 

Для работы с виджетом «Скетчи» необходимо ввести термины 

«коллокации», «ключ» и «коллокат»: 

1. «Коллокациями называют слова, которые часто встречаются 

вместе»; 

2. «Ключ – это то слово, для которого нужно найти наиболее частотные 

сочетания. Ключ можно задать с помощью конкретной леммы или 
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словоформы или при помощи набора грамматических, семантических и/или 

синтаксических признаков»; 

3. «Коллокат – это слово, образующее вместе с ключом коллокацию. 

Коллокат также может быть задан леммой, словоформой или сочетанием 

грамматических, семантических и/или синтаксических признаков, в том числе 

с помощью * в поле лемма» [НКРЯ]. 

Следовательно, сочетаемость описывается таким образом: частотная 

сочетаемость (коллокации) глагола движения (ключ) с другими словами 

(коллокаты). 

В результате поиска выводится таблица с коллокациями, 

распределенными по типу синтаксических связей. У глагола отражаются 

следующие типы: существительные-подлежащие; существительные – прямые 

дополнения; существительные – косвенные дополнения без предлога; 

существительные – косвенные дополнения с предлогом; наречные 

обстоятельства; сочиненные глаголы. Для каждого типа синтаксической связи 

выводится до 10 коллокатов, в топ списка включаются те слова, которые 

наиболее тесно связаны с ключом (для ранжирования используется метрика 

LogDice). Если нажать на слово в таблице, то можно увидеть примеры текстов 

с необходимыми коллокациями. 

В ходе работы с виджетом «Скетчи» нами были проанализированы 

коллокаты, которые находятся на первом месте в списке, следовательно, 

имеют максимальную связь с глаголом движения. Анализ проводился по 

нескольким корпусам (по Газетному и Основному) и заключался в сравнении 

корпусных результатов с АП глаголов движения в РАС и СИБАС. В Таблицах 

16 и 17 (см. Приложение 1) представлены проанализированные коллокаты по 

двум корпусам, при этом в таблицах сохранена метрика по НКРЯ.  

Картина получилась неоднозначной, во многом отличной от той, что 

наблюдается в ассоциативных словарях. Отмечается тот факт, что 

максимальное совпадение коллокатов фиксируется в группах с определенной 

синтаксической связью. Такое совпадение отмечается в первую очередь в 
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группе наречных обстоятельств: 11 совпадений из 14. Перечислим 

совпадающие коллокаты группы наречных обстоятельств по Газетному 

корпусу: идти – навстречу (РАС: навстречу 1), ходить – пешком (РАС: 

пешком 66; СИБАС: пешком 67), бегать – босиком (РАС: босиком 22; 

СИБАС: босиком 7), бежать – прочь (РАС: прочь 2; СИБАС: прочь 7), 

подойти – вплотную (РАС: вплотную 25; СИБАС: вплотную 6), пойти – 

навстречу (РАС: навстречу 4; СИБАС: навстречу 2), приходить – домой (РАС: 

домой 88; СИБАС: домой 96), прийти – домой (РАС: домой 97; СИБАС: 

домой 97), ехать – домой (РАС: домой 68; СИБАС: домой 84), уезжать – 

надолго (РАС: надолго 18; СИБАС: надолго 11), уехать – домой (РАС: домой 

71; СИБАС: домой 76). В основном представленные коллокаты в АП глаголов 

имеют высокочастотные или средние показатели. Выделяется коллокат 

навстречу к глаголу идти, который имеет единичную реакцию в РАС, а в 

СИБАС вовсе отсутствует. Нет совпадений у глаголов входить, войти, 

ездить. 

По Основному корпусу выделены такие совпадающие коллокаты группы 

наречных обстоятельств (12 совпадений из 14): идти – навстречу (РАС: 

навстречу 1), ходить – взад (РАС: взад и вперед 1, взад-вперед 1; СИБАС: 

взад-вперед 1), бегать – взад (РАС: взад-вперед 1), бежать – навстречу 

(СИБАС: навстречу 1), подойти – близко (РАС: близко 50, ближе 49; СИБАС: 

ближе 49, близко 49), пойти – дальше (РАС: дальше 3; СИБАС: дальше 1), 

приходить – домой (РАС: домой 88; СИБАС: домой 96), прийти – домой 

(РАС: домой 97; СИБАС: домой 97), ехать – домой (РАС: домой 68; СИБАС: 

домой 84), ездить – верхом (РАС: верхом 130; СИБАС: верхом 113), уезжать 

– завтра (РАС: завтра 1), уехать – домой (РАС: домой 71; СИБАС: домой 76). 

Стоит заметить, что в этом списке есть коллокации, совпадающие с 

коллокациями из Газетного корпуса: идти – навстречу, приходить – домой, 

прийти – домой, ехать – домой, уехать – домой. В данном списке стало 

больше коллокатов, которые имеют единичные реакции в словарях или же 

совершенно отсутствуют в АП: идти, бежать – навстречу; ходить, бегать – 



125 
 

взад; пойти – дальше (СИБАС); уезжать – завтра. Нет совпадений у глаголов 

входить и войти. Глаголы входить и войти стабильно по двум корпусам не 

находят в АП необходимые коллокаты. 

Среди других синтаксических групп также выделяется синтаксическая 

группа предложных дополнений (косвенные дополнения с предлогом), 

следующие совпадения есть по Газетному корпусу (7 совпадений из 14): 

ходить – школа (РАС: в школу 12; СИБАС: в школу 4), бегать – лыжа (РАС: 

лыжи 1; СИБАС: на лыжах 1), приходить – голова (РАС: в голову 1), прийти – 

вывод (РАС: к выводу 5; СИБАС: к выводу 2), ехать – машина (РАС: на 

машине 5, в машине 3, машина 17; СИБАС: на машине 12, в машине 1, 

машина 37), ездить – машина (РАС: на машине 31, в машине 2, на своей 

машине 1, машина 14; СИБАС: на машине 33, в машине 2, машина 55), уехать 

– граница (РАС: за границу 10; СИБАС: за границу 34). В этот список мы 

включили и реакции, которые относятся к свернутым конструкциям. 

Единичные реакции: бегать – лыжа, приходить – голова. Нет совпадений у 

глаголов идти, бежать, входить, войти, подойти, пойти, уезжать. 

По Основному корпусу представлены совершенно другие данные о 

коллокатах в роли предложных дополнений (10 совпадений из 14): идти – 

улица (РАС: по улице 4, вдоль улиц 1, улица 5; СИБАС: по улице 3, на улицу 

1, улица 1), ходить – комната (РАС: по комнате 1), бежать – граница (РАС: 

за границу 1), войти – комната (РАС: в комнату 29, комната 5, комнату 1; 

СИБАС: в комнату 9, комната 5), подойти – окно (РАС: к окну 18, окно 2; 

СИБАС: к окну 11, окно 4), приходить – голова (РАС: в голову 1), ехать – 

поезд (РАС: в поезде 9, на поезде 4, поезд 5; СИБАС: поезд 9, в поезде 2), 

ездить – город (РАС: за город 7, в город 6, по городам 1, город 1; СИБАС: в 

город 3, по городам 1), уезжать – граница (РАС: за границу 11, до границы 1, 

граница 1; СИБАС: за границу 18), уехать – граница (РАС: за границу 10; 

СИБАС: за границу 34). Единичные реакции: ходить – комната, бежать – 

граница, приходить – голова. Совпадения по корпусам: приходить – голова, 
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уехать – граница. Нет совпадений у глаголов бегать, входить, пойти, 

прийти. 

В АП глаголов можно встретить и сочиненные глаголы, которые 

представлены в виде вербализованных синтаксических конструкций, а также в 

виде свернутых конструкций. Такие совпадения представлены с коллокатами 

по Газетному корпусу (7 совпадений из 14): бегать – прыгать (РАС: прыгать 

52; СИБАС: прыгать 30), подойти – спросить (РАС: спросить 1, и спросить 1; 

СИБАС: спросить 6, и спросить 1), пойти – поехать (РАС: поехать 4; СИБАС: 

поехать 1), приходить – уходить (РАС: уходить 52, и уходить 7; СИБАС: 

уходить 27, и уходить 1, уходит 1), ездить – ездить (СИБАС: ездить 1), 

уезжать – возвращаться (РАС: возвращаться 1; СИБАС: возвращаться 5), 

уехать – вернуться (РАС: вернуться 2, и не вернуться 3; СИБАС: вернуться 5). 

Коллокаты представлены не только в виде симиляров и оппозитов, но и 

содержат семантику цели (подойти спросить). Нет совпадений у глаголов 

идти, ходить, бежать, входить, войти, прийти, ехать. 

По Основному корпусу выявлено 8 совпадений из 14: бегать – прыгать 

(РАС: прыгать 52; СИБАС: прыгать 30), входить – выходить (РАС: выходить 

32, и выходить 3; СИБАС: выходить 49, и выходить 3), войти – сесть (СИБАС: 

1), подойти – спросить (РАС: спросить 1, и спросить 1; СИБАС: спросить 6, и 

спросить 1), приходить – уходить (РАС: уходить 52, и уходить 7; СИБАС: 

уходить 27, и уходить 1, уходит 1), прийти – прийти (РАС: прийти 1, и не 

прийти 1, не прийти 1, прийти утром 1), ездить – ездить (СИБАС: 1), уезжать 

– уезжать (СИБАС: уезжаешь 1). Если сравнить коллокации двух корпусов, то 

можно определить четыре совпадающие сочетаемости: бегать – прыгать, 

подойти – спросить, приходить – уходить, ездить – ездить. Нет совпадений у 

глаголов идти, ходить, бежать, пойти, ехать, уехать. 

Таким образом, три синтаксические группы показывают наибольшее 

количество совпадений коллокатов с реакциями в АП глаголов движения. 

Сравнение данных двух корпусов показывает то, что в основном 

содержащиеся в них коллокации отличаются друг от друга. 
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Как известно, в АП семантически слабо выражен субъект: он может 

быть представлен в имплицитном виде (бегать – не люблю) либо в виде 

свернутой конструкции (бегать – собака). Объясняется это, во-первых, тем, 

что глагол движения представлен в инфинитиве, следовательно, данное 

обстоятельство не располагает к появлению субъекта действия, а, во-вторых, 

отсутствие семантического разнообразия субъектов может объясняться тем, 

что респондент сам выступает в роли субъекта при реагировании на стимул. В 

итоге несовпадение большинства коллокатов в роли подлежащего с реакциями 

в АП глаголов является закономерным, так как в текстах представлено все 

разнообразие субъектов, отсутствующее в ассоциативных полях. 

В АП глаголов движения в целом очень мало реакций в роли прямых 

дополнений, одна из типичных реакций в этой синтаксической роли совпадает 

с коллокатом кросс: бегать кросс, бежать кросс (коллокат представлен в обоих 

корпусах). Стоит отметить и то, что в ходе анализа были замечены ошибки 

системы при выделении коллокатов – прямых дополнений: прийти – фотка > 

пришли мне свои фотки… (от глагола прислать), входить – топ > 

«Парламентская газета» входит топ-10… (в текстах пропущен предлог в, из-за 

чего слова распознаются как дополнения), прийти – известность > роман, 

принесший ему известность… (от глагола принести), пойти – терпенье > 

пошли нам, Господи, терпенье… (от глагола послать) и т.д. Также кажется 

очевидным, что коллокат разделка не может иметь тесную связь с глаголом 

движения ехать, так как это узкоспециальный термин: Он ехал всего вторую 

длинную «разделку» в карьере и по итогам ее передал золотую майку лидера 

«темной лошадке» Стийну Девольдеру (на бельгийца, правда, и после этого не 

многие стали ставить) [Сергей Курдюков. Велошоссе. Золотая двухходовка. 

Уверенная разделка и отличный горный этап принесли Меньшову майку 

лидера // Советский спорт, 10.09.2007]. То же самое касается коллоката 

бейдевинд: И мы шли бейдевинд, не испытывая никаких хлопот с управлением 

[Юрий Сенкевич. Путешествие длиною в жизнь (1999)].  
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Некоторые коллокаты в роли косвенных дополнений совпадают с 

реакциями из АП, но их нельзя назвать типичными (идти путем, уезжать 

поездом, бежать рысью). Можно было бы выделить только коллокации бегать 

трусцой и бежать трусцой, которые имеют средние показатели в 

ассоциативных словарях. Некоторые коллокации кажутся нетипичными: 

войти – долголетие (Выдающаяся танцовщица второй половины XX века, 

вошедшая в историю балета феноменальным творческим долголетием...), 

входить – врата (Входите в жизнь тесными вратами, потому что широкие 

врата ведут в погибель, и многие идут ими, но тесны врата и узок путь, 

ведущий в жизнь) и т.д. 

В связи с упомянутыми ошибками и нетипичными коллокациями можно 

сделать вывод о том, что необходимо с осторожностью относиться к 

результатам, которые получены с помощью опции «Портрет слова», вопрос об 

уровне объективности полученных данных остается открытым. Вероятно, 

стоит в большей степени доверять результатам, которые относятся к таким 

типам синтаксической связи, как подлежащие, наречные обстоятельства, 

сочиненные глаголы, так как системе легче их анализировать. 

Стоит отметить, что в контекстах Газетного корпуса отражается все 

разнообразие переносных значений глаголов движения (см. Таблицу 18 в 

Приложении 1, где сохранена метрика по НКРЯ). Следующие подлежащие, 

находящиеся на первом месте по частотности, показывают, что глаголы идти, 

ходить, бегать, бежать, входить, пойти, приходить и прийти актуализируют 

свое переносное значение: речь – идти, слух – ходить, мурашки – бегать, 

мурашки – бежать, предприятие – входить, средство – пойти, письмо – 

приходить, время – прийти. Наоборот, глаголы войти, подойти, ехать, ездить, 

уезжать и уехать используются с такими частотными подлежащими, которые 

активируют их прямое значение: войска – войти, мужчина – подойти, автобус 

– ехать, машина – ездить, молодежь – уезжать, цирк – уехать. 

Перечисленные частотные подлежащие в сочетании с глаголами движения 
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показывают и актуальные темы, отражающиеся в контекстах Газетного 

корпуса. 

В Таблице 18 приведены также подсчеты подлежащих, находящихся на 

других позициях по частотности (жирным шрифтом выделены те подлежащие, 

которые задействуют прямое значение глаголов). Глаголы движения идти, 

входить и пойти реже используются в прямом значении, в таблице с этими 

глаголами представлены только те подлежащие, которые актуализируют 

переносные значения глаголов движения. В основном в контекстах в прямом 

значении появляются следующие глаголы: ездить, ехать, уезжать, уехать, 

бегать, бежать, подойти, ходить. 

Анализ коллокатов, которые находятся на первом месте в списке и 

должны иметь максимальную связь с глаголом движения, в основном показал 

неоднозначную и отличную картину от той, что наблюдается в ассоциативных 

словарях. Максимальные совпадения можно увидеть только в трех 

синтаксических группах: в первую очередь большее совпадение коллокатов с 

реакциями наблюдается в группе наречных обстоятельств, далее идет группа 

предложных дополнений и сочиненных глаголов. Коллокаты по Газетному и 

Основному корпусу в большей степени отличаются друг от друга. Коллокаты в 

роли подлежащего практически не находят отражения в АП глаголов движения, 

так как в самих АП субъект семантически слабо выражен. Только несколько 

коллокатов в роли прямого дополнения и косвенного дополнения можно 

выделить как типичные среди других совпадающих коллокатов: кросс (бегать 

кросс, бежать кросс) и трусца (бегать трусцой, бежать трусцой). Также в ходе 

анализа были упомянуты некоторые ошибки системы и выделенные ею 

нетипичные коллокации, что привело к выводу о том, что к результатам опции 

«Портрет слова» нужно относиться с осторожностью. Возможно, что в большей 

степени можно доверять результатам, где коллокаты выступают в роли 

подлежащего, наречного обстоятельства и сочиненного глагола, так как 

системе легче анализировать такие типы синтаксической связи. 
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С помощью опции «Портрет слова» по НКРЯ (Газетный корпус) были 

установлены частотные коллокаты, в которых актуализируется переносное или 

прямое значение глагола, также были указаны определенные глаголы 

движения, использующиеся носителями языка чаще или реже в прямом и 

переносном значении. 

 

3.3. Глаголы движения в речи нестандартных носителей языка 

 

Для лингвистов и для преподавателей РКИ остается актуальной проблема 

изучения особенностей освоения русского языка и его единиц инофонами и 

билингвами. Языковая система родного языка иностранного студента может 

кардинально отличаться от языковой системы русского языка, например, в 

китайском языке глаголы движения выражаются с помощью других способов, 

которые отличаются от способов в русском языке [Мокрищева 2024]. Известно, 

что для успешной коммуникации на русском языке иностранному студенту 

необходимо понимать и правильно использовать глагол как часть речи, которая 

занимает центральное положение в синтаксическом строе языка [Золотова 

1982; Рахилина 2010], и его лексико-семантическую группу – глаголы 

движения, которые являются важной частью при описании реальности, 

связанной с какими-либо действиями и передвижениями. 

Данный раздел посвящен анализу особенностей функционирования 

глаголов движения в речи нестандартных говорящих на основе текстов 

Учебного корпуса русского языка. С помощью такого анализа можно увидеть, в 

каком виде и объеме представлена ассоциативно-вербальная сеть (АВС) у 

нестандартных говорящих (см.: [Шереметова 2022а, 2022б, 2024б, 2024в, 

2025]). 

В Русском учебном корпусе был проанализирован тот же набор глаголов 

движения, что и в ассоциативных словарях (РАС и СИБАС), а также в НКРЯ: 

идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, 

ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать. 
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Данные учебного корпуса показывают, что в речи нестандартных 

говорящих чаще всего используются парные глаголы идти и ходить, а также 

частотны глаголы пойти, ездить, ехать и прийти, малоиспользуемыми 

оказались глаголы уезжать, подойти, бежать. В таком виде можно 

представить эти данные с числовыми показателями по состоянию на 

<25.11.2025>: 

1. Идти – 1886 контекстов (всего 1364 документа), проанализировано 

230 контекстов. 

2. Ходить – 1790 контекстов (всего 1266 документов), проанализирован 

231 контекст. 

3. Пойти – 1214 контекстов (всего 829 документов), проанализировано 

230 контекстов. 

4. Ездить – 1031 контекст (всего 760 документов), проанализировано 200 

контекстов.  

5. Ехать – 815 контекстов (всего 629 документов), проанализировано 230 

контекстов. 

6. Прийти – 748 контекстов (всего 601 документ), проанализировано 230 

контекстов. 

7. Приходить – 479 контекстов (всего 412 документов), 

проанализировано 200 контекстов.  

8. Входить – 366 контекстов (всего 308 документов), проанализировано 

230 контекстов. 

9. Уехать – 317 контекстов (всего 250 документов), проанализировано 

220 контекстов. 

10.  Бегать – 225 контекстов (всего 184 документа), проанализировано 

225 контекстов. 

11.  Войти – 194 контекста (всего 149 документов), проанализировано 194 

контекста.  

12. Уезжать – 144 контекста (всего 120 документов), проанализировано 

143 контекста.  
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13.  Подойти – 143 контекста (всего 130 документов), проанализировано 

143 контекста.  

14.  Бежать – 130 контекстов (всего 115 документов), проанализировано 

130 контекстов.  

Стоит отметить, что в ходе работы с контекстами было обнаружено, что в 

корпусе часть контекстов дублируется, некоторые из них система частично 

скрывает, при этом все же включая их в число обнаруженных контекстов, но 

также есть та часть контекстов-дубликатов, которую исследователю 

приходится распознавать самостоятельно, что вызывает трудности при анализе 

большого объема данных. Следовательно, данное несовершенство Русского 

учебного корпуса показывает, что на самом деле у отобранных нами глаголов 

движения уникальных контекстов меньше, чем это показывает поисковая 

система, но в целом число повторных контекстов не должно кардинально 

поменять картину распределения частотности глаголов. 

Анализ глаголов производился на основе контекстов в количестве от 130 

до 231, из этого количества исключались контексты-дубликаты и контексты, 

содержащие особые формы глаголов движения – причастия и деепричастия. В 

итоге было получено разное количество сочетаний для каждого из глаголов: 

идти (273 сочетания), ходить (445 сочетаний), войти (311 сочетаний), входить 

(246 сочетаний), подойти (259 сочетаний), пойти (390 сочетаний), прийти (334 

сочетания), приходить (339 сочетаний), ехать (268 сочетаний), ездить (449 

сочетаний), уезжать (228 сочетаний), уехать (404 сочетания), бегать (470 

сочетаний), бежать (200 сочетаний). В число сочетаний не включались 

сочетания с ошибочным использованием глагола. Сочетаемость глагола 

учитывалась по левому и правому контексту. 

Выделенные сочетания с глаголами движения были проанализированы в 

семантико-синтаксическом плане. На основе подобного подхода были 

определены синтаксические особенности сочетаний, внутри них – выделены 

семантические разряды валентностей. 
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Таблица 19 отражает в качестве наиболее масштабной группы, 

описывающей синтаксическую структуру сочетаний, группу актант. 

Минимальный процентный показатель сочетаемости с актантом у глагола 

приходить – 68,4%, максимальный – у глагола входить – 91,1%. Показатели 

реализации синтаксической структуры сирконстанта начинаются с 8,9% 

доходят до 29,6%. 

 

Таблица 19. Сравнение синтаксических групп сочетаемостных позиций 

глаголов с семантикой движения в РУК 
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С опорой на семантические, семантико-ситуационные и синтаксические 

отношения сочетаний в каждой группе были выделены семантические разряды 

валентностей.  

Покажем общее количество семантических разрядов валентностей для 

каждого из глаголов:  

1. Идти (21 разряд), 

2. Пойти (18 разрядов), 

3. Приходить (15 разрядов), 

4. Войти (15 разрядов), 

5. Прийти (14 разрядов), 
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6. Подойти (13 разрядов), 

7. Бегать (13 разрядов),  

8. Уехать (12 разрядов), 

9. Ходить (12 разрядов),  

10. Входить (11 разрядов),  

11. Ехать (11 разрядов), 

12. Ездить (11 разрядов), 

13. Уезжать (11 разрядов), 

14. Бежать (10 разрядов). 

Наиболее разнообразное семантическое поле валентностей у глаголов 

идти и пойти, которые, как мы указывали выше, являются одними из часто 

используемых глаголов в речи нестандартных носителей язык. 

В Таблице 20 (см. Приложение 1) можно увидеть количество контекстов, 

в которых глагол движения был использован ошибочно. Отметим, что меньше 

всего ошибок у изучающих русских язык как иностранный возникло при 

использовании глагола бегать (всего 10 контекстов), что говорит о 

семантической ясности глагола и о том, что его сложно перепутать с другими 

глаголами. В основном глагол бегать путают с парным глаголом бежать 

(здесь и далее примеры выбраны из текстов Русского учебного корпуса):  

1. В это время волк бегал к бабушке = побежал; 

2. От метро станция я бегала к университету = от метростанции я 

бежала; 

3.  (я…) стала практическо бегать до университета = бежать; 

4.  Волк бегал к дому = побежал; 

5.  В этой жизни надо просто бегать с скоростью к стене = бежать; 

6.  Он бегал прямо к ней = он побежал; 

7. В мире, который бегает быстро, У Людей нет времени = бежит;  

8. Волк бегает от его = бежит от него; 

9. опять бегаю до дома = бегу. 
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Также присутствует один пример, в котором по контексту было 

необходимо использовать глагол прыгать: 

10. С дерева на дерево бегали белки = прыгали. 

Лидером по совершению ошибок в использовании оказался глагол 

входить – 58 контекстов, в этот список также входят следующие глаголы: 

ехать – 49, пойти – 46, идти – 41. 

На примере глагола входить покажем, вместо каких глаголов его 

ошибочно используют нестандартные говорящие. Следующие глаголы было 

необходимо использовать в предложениях: использовать(ся), включать, 

относить(ся), являться, быть, зайти, подразумевать, попадать, подходить, 

участвовать, углубляться, войти, прийти, проводить, социализироваться, 

содержать, выйти, сесть, связать, заключаться, уходить, заходить, 

удовлетворять, проходить (всего 24 глагола). Примеры: 

1. Дети могли входить в информационное общество = должны 

научиться использовать компьютерные технологии; 

2. много факторов входят в этот вид развития = включает это понятие; 

3.  В склад этого вопроса также входят и библиотеки. = к этому вопросу 

также относятся;  

4. (…к тем из них..), которые как бы не входят составной частью в род 

человеческий = не являются;  

5. чтобы нам с вами не входить в это количество не ответственных 

людей = не быть частью; 

6.  Однажды контролер входит проверять билеты = зашел;  

7. В это входит самый главный вопрос = это подразумевает самый 

главный вопрос; 

8. Эта часть осадков входит в почву = попадает в почву;  

9. она не входит теперь в тему = не подходит для этой темы; 

10.  (Вода), которая входит в общом круговороте. = участвует в общем 

круговороте;  

11. не входить в ето исследование = не углубляться в это исследование;  
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12. в 1912 г. Мандельштам входил в группу акмеистов = вошел;  

13. Это слово входил в русский язык из тюркского слова для золота = 

Это слово пришло в русский язык из тюркского языка, оно обозначает золото;  

14. «Попечительский совет факультета» система компаний, которые 

входят стажировки и высупают лекции и спецкурсы для студентов = 

«Попечительский совет факультета» система компаний, которые проводят 

стажировки и выступают с лекциями и спецкурсами для студентов;  

15. человек входит в общество = социализируется;  

16. Обычно входят в текст 4–7 ключевых слов = содержит; 

17. вам входить в контакт с фирмой = войти; 

18. Волки пригласят их поссежиров входить в таксе = сесть; 

19.  в русский патриотизм входит плотно могучество страны = 

патриотизм связан с идеей; 

20.  в эти инстинкты входят длинные прогулки = инстинкт заключается; 

21.  вся социальная защита входит в квартплату и студентам = расходы 

на жилье настолько высокие, что вся социальная помощь уходит на квартплату 

и студентам; 

22. входить в поездь = пора заходить в поезд;  

23. В нее может входить = удовлетворяет эту потребность пенсия…; 

24. в эту систему только вода входит = через эту систему проходит. 

Такие ошибки возникают в основном из-за незнания устойчивых 

смысловых сочетаний и ошибочного использования второго значения глагола 

входить «включиться в состав чего-л., <…> стать членом, участником какого-

л. предприятия, дела, вступить (в долю, в пай и т.п.), <…>стать составной 

частью чего-л.» (человек входит в общество = социализируется; которые как 

бы не входят составной частью в род человеческий = не являются частью) 

[Кузнецов 2000: 145]. 

В результате семантического анализа глаголов движения было 

определено три устойчивых семантических разряда валентностей, характерных 
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для большинства глаголов. Перечислим их, расположив по степени 

значимости:  

1. Субъект (от 32,8% до 48,7%); 

2. Место, мероприятие, траектория движения (от 0,4% до 38,0%);  

3. Время или период действия (от 3,7% до 15,3%). 

Субъект доминантен для всех глаголов, место доминантно для глагола 

ходить, бегать, бежать, войти, пойти, ехать, ездить, уезжать, уехать, 

время содержит средние показатели для тринадцати глаголов, а для глагола 

входить этот разряд находится на периферии (9 = 3,7%). 

Остальные доминантные семантические разряды валентностей или 

разряды со средними показателями характерны для определенных глаголов 

движения. Количественная характеристика показывает средние показатели 

по реакциям для глагола ходить, бегать, приходить и ездить. Больший 

процент реакций данного типа у глагола бегать – 11,9%. Студенты указывают 

частотность совершения бега (каждый день, часто, всегда, редко, три раза в 

неделю и т.д.), количественную составляющую (на две тысячи пятьсот метров, 

по шесть километров и т.д.), повторяемость (снова), меру и степень (почти). 

Семантический разряд валентностей стать частью чего-л. доминантен 

для глагола входить – 36,6%, средние показатели у войти и пойти. Для 

глагола входить этот разряд актуальнее, чем разряд места, у которого 4,9%. 

Примеры разряда стать частью чего-л.: В число наднациональных 

организаций входят; входит в категорию социальную; В состав лиги входят; 

В советский блок входили; В список должно входить и т.д. 

Также на фоне средних показателей выделяется доминантный 

семантический разряд валентностей движение к объекту у глагола подойти 

(31,7%). Примеры показывают, что чаще нестандартные носители языка 

используют местоимения в роли объекта: подойти к одному из членов 

Городского совета; подойти к парню; подошел к мне = подошла ко мне; 

подошла к ней; подойти к черному; не подойдут к тебе; подойти к кому-
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нибудь; подошел к нему; подошел ко мне; подошел к мне, подошла к 

телефону; подошел к остановке и др. 

Средние показатели сочетаемости глагола со словами семантического 

разряда валентностей: образ действия, включающий характер и способ 

движения, направление и др.  (бежать, приходить, ехать, ездить), средство 

передвижения (ехать, ездить), место (идти), находящееся в группе 

сирконстант, цель, путь к цели (идти), качественная характеристика 

движения, оценка (бежать, подойти), движение к объекту (бежать, 

приходить, прийти), достигнуть чего-либо / результат (приходить, прийти). 

Такие семантические разряды валентностей тесно связаны с основной 

семантикой каждого глагола, кроме качественной характеристики и образа 

действия. Качественная характеристика теснее связана с эмоциональной 

составляющей самого процесса движения и дополнительной информацией о 

самом движении: страшно подойти; решительно подошла = подошли; 

подойти честно = серьезно к вопросу об; свободно подойти; вдруг подошел = 

подошла ко мне; очень тихо подошел; хорошо мне подошел = подошел мне; я 

осознанно подошел; быстро подошел; бежит стремительно; начали бежать 

изо всех сил; тайком бежала; бежим со всей скоростью и т.д. Образ действия, 

включающий характер и способ движения, направление тоже передает 

дополнительную информацию о совершаемом движении: я еду домой; обратно 

не едут; мимо едет; едут задом; ехать вперед; бежала сзади; с пустыми 

руками бегут; приходит без опаздания; приходила снизу; с удовольствием 

езжу; собирался ездить автостопом и т.д. Место, которое находится в группе 

сирконстант, включает примеры, которые выражают лишь дополнительную 

информацию о движении: в третей части статьи речь идет; в научной среде 

идут споры; в четвертой части речь идет и т.д.  

Остальные семантические разряды валентностей находятся на 

периферии семантического поля глаголов движения, но они дополняют общую 

картину (подробнее см. в Приложении 4).  
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Семантический и синтаксический анализ употребления глаголов 

движения в речи нестандартных носителей русского языка, во-первых, 

позволил выделить две группы, которые определяют структуру 

словосочетаний или сочетаний − сирконстантную и актантную, как 

показывают результаты анализа, актантная структура развита в большей 

степени у всех глаголов движения, во-вторых, данный анализ позволил 

выделить три устойчивых разряда, которые характерны почти для всех 

отобранных глаголов: субъект (+ невыраженный субъект); место, 

мероприятие, траектория движения (куда, откуда, по чему / где); время 

или период действия (когда, как долго). Другие семантические разряды 

валентностей со средними показателями и низкими показывают, что в речи 

нестандартных носителей русского языка можно увидеть большое 

семантическое разнообразие отношений между глаголами и другими 

сочетаниями с ним, но, к сожалению, студенты довольно часто грамматически 

неправильно выражают эти семантические отношения.  

 

Выводы по третьей главе 

Анализ глаголов движения на материале НКРЯ (Газетный корпус) 

показал, что у всех глаголов движения развита актантная структура (от 69,8% 

до 87,8%), наоборот, сирконстантная структура менее развита (от 12,2% до 

30,0%). Следующие общие и устойчивые для глаголов движения 

семантические разряды валентностей были выделены: субъект (+ 

невыраженный субъект); место, мероприятие, траектория движения 

(куда, откуда, по чему / где); время или период действия (когда, как долго). 

Также были определены и другие доминантные семантические разряды 

валентностей, однако они «привязаны» к определенным глаголам, как, 

например, семантический разряд валентностей стать частью чего-л. 

характерен для глаголов войти (37,7%) и входить (43,3%). 
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Семантическое поле валентностей глаголов пойти, идти и ходить более 

разнообразное по сравнению с другими глаголами. Также было определено то, 

что в своей речи носители языка чаще используют глаголы идти, прийти, 

пойти, войти, входить. 

«Портрет слова» по НКРЯ (Газетный корпус) показал частотные 

коллокаты с переносным и прямым значением глагола. Установлено, что 

глаголы движения идти, входить и пойти реже используются в прямом 

значении, а глаголы ездить, ехать, уезжать, уехать, бегать, бежать, 

подойти, ходить чаще. В том числе по Газетному и Основному корпусу были 

проанализированы коллокаты, которые имеют тесную связь с глаголами 

движения. В группе наречных обстоятельств максимальное количество 

коллокатов совпадает с реакциями в АП глаголов движения, потом идет 

группа предложных дополнений и сочиненных глаголов, другие 

синтаксические группы показывают меньшее количество совпадений. 

Коллокаты, выделенные системой на основе данных Газетного и Основного 

корпуса, преимущественно отличаются друг от друга. 

В качестве еще одного источника языкового материла был выбран 

Русский учебный корпус, который дает возможность увидеть живой язык 

нестандартных носителей языка, проследить, в каком виде у них представлена 

АВС носителей русского языка. 

В результате анализа было определено, что в речи нестандартных 

говорящих чаще всего используются глаголы идти и ходить, а также глаголы 

пойти, ездить, ехать и прийти, малоиспользуемые глаголы в речи – уезжать, 

подойти, бежать. Семантическое поле валентностей глаголов идти и пойти 

наиболее разнообразное.  

Глагол бегать обладает семантической ясностью, что подтверждает 

статистика совершения ошибок при использовании этого глагола в речи 

нестандартными говорящими (всего 10 контекстов с ошибочным 

использованием глагола), наиболее семантически сложным глаголом оказался 
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глагол входить (58 контекстов с ошибочным использованием глагола), а 

также: ехать – 49, пойти – 46, идти – 41. 

По результатам было определено, что для глагольных конструкций 

актуальна актантная структура (от 68,4% до 91,1%), которая базируется в 

большей степени на семантике субъекта. 

Почти для всех четырнадцати глаголов движения характерны такие три 

семантических разряда: субъект (+ невыраженный субъект); место 

движения (куда, откуда, по чему / где); время или период действия (когда, 

как долго). 

В сопоставлении с Газетным корпусом выявляется идентичная картина 

на семантическом и синтаксическом уровнях: та же развитая актантная 

структура, те же три устойчивых семантических разряда. 

Семантические поля, построенные на основе двух корпусов, являются 

частью АВС, которая в полной мере представлена в ассоциативных словарях. 

Однако у нестандартных носителей языка АВС характеризуется 

фрагментарностью. 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

Определение в качестве цели исследования установления особенностей 

глагольных конструкций с семантикой движения, актуальных для языкового 

сознания носителей языка, их речи и речи инофонов (нестандартных 

носителей) в динамическом аспекте обусловило ряд исследовательских 

процедур, которые были связаны с доказательством гипотезы о несходстве 

функциональной семантики лексем в речи и языковом сознании носителей 

языка и инофонов, а также о стабильно-подвижных формах хранения 

семантических и грамматических связей в ассоциативно-вербальной сети. 

Принципиальное значение имели психолингвистические основания 

подобного типа исследования, согласно которым семантика языкового знака 

хранится в ассоциативно-вербальной сети носителя языка в 

«рассредоточенном» виде, отражает опыт его деятельности разных типов, не 

выводится полностью «на поверхность» в определенном акте речи, грамматика 

неразрывно связана с лексикой и т.п. В силу этого любой тип 

психолингвистического эксперимента обнаруживает тот или иной вид 

деятельности респондента и его активное отношение к миру. Соответственно 

большие массивы данных, отражающие эксперименты, проводимые на всей 

территории России или больших ее регионах, дают возможность увидеть 

общую картину субъективных семантических и грамматических проекций 

слов разных частей речи. Поэтому вторым принципиальным моментом было 

обращение к базам, содержащим большие массивы данных, – РАС, СИБАС, 

НКР, РУК, причем базы ассоциативных экспериментов, содержащиеся в 

первых двух словарях, эффективны для установления эволюции субъективной 

семантики анализируемых глаголов по причине разницы времени проведения 

экспериментов (конец XX в., 2010–2022 гг. XXI в.), единства возрастного и 

социального статуса респондентов, стимульного списка, количества 

участников и т.п.  
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В поле зрения диссертации находились четырнадцать глаголов движения 

(идти, ходить, войти, входить, подойти, пойти, прийти, приходить, ехать, 

ездить, уезжать, уехать, бегать, бежать), в большинстве своем 

представляющих видовые, супплетивные, словообразовательные, лексико-

грамматические (способы глагольного действия) дериваты базовых глаголов 

ходить, бегать. Структурный и семантический типы анализа стали средством 

установления частичного совпадения субъективной и функциональной 

семантики глаголов движения с лексикографическими значениями, а также 

способом доступа к актуальным грамматическим и семантическим связям в 

АВС носителей языка и нестандартных говорящих, которые представлены в 

грамматикализованном, неграмматикализованном, опосредованно-

грамматикализованном виде.   

Третьим принципиальным моментом было сопоставление 

ассоциативных и корпусных данных (художественный подкорпус был 

исключен по причине стремления игнорировать индивидуально-авторское 

употребление и особенности художественного сознания, основное внимание 

было обращено на Газетный подкорпус). Последовательное сопоставление 

словарных и корпусных массивов позволило выделить глагольные 

конструкции, их актуальную семантику в речи и языковом сознании носителей 

языка, а также в речи нестандартных носителей русского языка. Кроме этого, 

оно выявило ограниченность набора актуализированных смыслов, поскольку 

корпусные данные содержат набор определенных высказываний, связанных с 

глагольными конструкциями. Последнее обусловлено тематикой текстов и 

общей стратегией НКРЯ.  

Синтаксический анализ состава ассоциативных полей базовых глаголов 

бегать и ходить дал возможность установить способы синтаксирования 

лексем на уровне АВС, типы конструкций, их частотное соотношение, 

актуальность для языкового сознания носителей языка в разные периоды 

времени, усиление / ослабление грамматических связей, доминирующее 

положение одних структур при овнешнении в процессах ассоциирования, 
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направление актуализации (стабильность / изменчивость) тех или иных 

семантических областей. Оказалось, что преобладание вербализованных 

синтаксических конструкций не зависит от временного фактора, о чем 

свидетельствует высокая частотность такого типа реагирования для языкового 

сознания носителей языка. При этом на современном этапе заметна тенденция 

уменьшения количества вербализованных синтаксических конструкций и 

увеличение объема свернутых конструкций в АВС носителей языка, что 

говорит о тенденции к имплицированию грамматической связи между 

глаголом-стимулом и реакциями на него в процессах свободного 

ассоциирования. 

Были установлены и другие типы связей реакций с глаголами, среди 

которых также развиваются определенные линии тренда. Так, ассоциации без 

грамматической связи со стимулом были актуальнее для респондентов 90-х 

годов. Количественные параметры указывают на плавность линии снижения 

актуальности к 2010 –2020-м гг.    

Другие синтаксические конструкции оказались мало частотными для 

глаголов, имеют линии постепенного развертывания в 2010–2020 гг. 

(например, сворачиваемые высказывания как реакции на глагол бегать, 

незаконченные словосочетания как реакции на глаголы бегать, ходить).    

Вербализованные синтаксические конструкции в языковом сознании 

носителей языка представлены сирконстантной и актантной структурами. У 

обоих глаголов сирконстантная структура преобладает над актантной, но ее 

линия развития отличается плавным снижением активности применения.   

Смысловой анализ ассоциативного поля глаголов позволил выделить 

семантические разряды, свидетельствующие о значимости определенных 

смыслов в сознании носителей языка 90-х гг. XX в. и 10-х гг. XXI в.: 

качественная характеристика движения (линия тренда устремлена на 

усиление актуальности для носителей языка, причем для глагола бегать она 

выражена более отчетливо), образ действия, включающий характер и способ 

движения, направление и др. (линия тренда устремлена вниз), тип движения 
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через симиляры и оппозиты (линия тренда состоит в понижении 

актуальности), место движения в вербализованных и свернутых 

конструкциях (в первом случае линия тренда отличается значительным 

понижением, во втором – плавным повышением). Зона нестабильных 

смысловых областей связана со смыслами: избегать кого-л., что-л. 

(уменьшается актуальность), действие, направленное на неодушевленный 

объект (для глагола бегать заметен рост активности, для глагола ходить 

стремится к нулю), дефиниция стимула и объяснительное суждение (линия 

тренда устремлена увеличению актуальности), субъект (линия тренда на 

повышение актуальности свидетельствует о возрастающей роли субъекта в 

глагольных связях).  

Семантика движения в языковом сознании носителей языка 90-х гг. 

XX в. и 10–20-х гг. XXI в. связана с качественной характеристикой 

движения с помощью наречия быстро (для глагола бегать линия тренда 

состоит в значительном повышении актуальности, для глагола ходить такая 

линия менее ощутима, можно говорить о стабильности). Семантика образа 

действия, включающего характер и способ движения, направление и др., 

выражена разнообразно: босиком (для бегать в 90-е гг. XX в.), трусцой (для 

2010–2020-х гг.), пешком (для ходить, этот способ стабилен). Области 

симилятивного и оппозитивного соотнесения связаны с типом движения. 

Здесь наблюдаются устойчивые способы ассоциирования глагола бегать с 

глаголом прыгать (линия тренда состоит в понижении такого соотнесения), 

ходить с глаголом бегать (линия тренда состоит в плавном повышении). 

Реакции-симиляры выражены глаголами действия, с семантикой разной 

скорости и способа перемещения, а оппозиты – позиционными глаголами и 

глаголами с определенным типом движения.   

Для остальных глаголов движения также ведущим типом отношений со 

стимулом в языковом сознании носителей языка являются вербализованные 

синтаксические конструкции (исключение составляет глагол входить, для 

которого в настоящее время развивается тенденция соотнесения со  
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свернутыми конструкциями). Данная тенденция проявляется все отчетливее в 

реакциях на каждый из проанализированных глаголов движения, что 

указывает на изменение характера связей глаголов движения в АВС носителей 

языка. Об этом же говорит процент реакций, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (идти, бежать, входить, войти, подойти, 

прийти, уезжать, уехать).   

Сирконстантная структура, заполняемая наречными, именными и 

глагольными распространителями, демонстрирует стабильность во времени 

для большинства глаголов движения (исключением являются глаголы 

входить, войти и пойти (во все проанализированные периоды времени, что 

отражают оба ассоциативных словаря), прийти и ездить в 90-е гг. XX в.). 

Причина состоит в том, что связи изолированного глагола-стимула 

оказываются прочнее с наречием, на что указывает редкость появления в 

ассоциациях актантных компонентов (свободное ассоциирование далеко не 

всегда вовлекает в речевое действие полное структурирование, направленное 

на овнешнение всех компонентов высказывания).        

Актуальными смысловыми областями для всех глаголов движения, 

наиболее стабильно репрезентируемых носителями языка, являются: место 

движения, тип движения (с помощью симиляров и оппозитов), образ 

действия, включающий характер и способ движения, направление и др., и 

последовательность действий. 

Иная картина предстает при употреблении глаголов движения в речи 

(высказываниях из НКРЯ (Газетный корпус) и РУК). Она свидетельствует о 

развитости актантной структуры, составляющей подавляющий тип 

конструктивных отношений в сфере речевого функционирования.  Область 

применения высказываний, реализующих сирконстантные структуры с 

анализируемыми глаголами, значительно меньше. Причем близость 

показателей НКРЯ и РУК позволяет говорить о том, что в живой речи для 

говорящих или пишущих глагольные конструкции чаще воплощаются с 

помощью актантной структуры, базирующейся в основном на семантике 
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субъекта. Именно эти структурные явления наличествуют в учебниках, 

учебных пособиях по РКИ, текстах, диалогах и т.п., с помощью которых 

обучают русскому языку как иностранному, поэтому инофоны достаточно 

хорошо их осваивают и не испытывают значительных трудностей при 

употреблении.    

Корпусные данные (НКРЯ и РУК) показали идентичные устойчивые 

семантические разряды валентностей: субъект (+ невыраженный субъект); 

место движения (куда, откуда, по чему / где); время или период действия 

(когда, как долго). Наблюдается доминирующее семантическое распределение 

валентностных областей по определенным глаголам: разряд стать частью 

чего-л. характерен для глаголов войти (для носителей языка он гораздо 

важнее, чем для инофонов) и входить (актуальность для носителей языка и 

инофонов примерно одинакова). 

Для глаголов движения единственной стабильной смысловой группой, 

равно значимой и в процессах ассоциирования носителей языка, в речи 

носителей языка и инофонов, является место движения. Другие стабильные 

семантические группы имеют разную актуальность в процессах 

ассоциирования: тип движения (симиляры и оппозиты), образ действия, 

включающий характер и способ движения, направление и др., и 

последовательность действий – для языкового сознания носителей языка, их 

ассоциативной речевой деятельности; субъект (+ невыраженный субъект), 

время или период действия (когда, как долго) – в речевой деятельности, 

направленной на порождение высказываний носителями языка и инофонами. 

Такая картина еще раз показывает несходство разных типов речевой 

деятельности, с одной стороны, разные принципы «овнешнения» того, что есть 

в сознании носителей языка и инофонов, с другой, наличие универсальных 

грамматических и семантических структур, равно востребованных в разных 

типах речевых действий, с третьей.   

В речи инофонов (нестандартных носителей языка) глагольные 

конструкции отличаются семантическим разнообразием глагольных 
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конструкций, но степень их освоения не соответствует грамматическим 

нормам русского языка. Кроме этого, частотны случаи выбора неправильной 

словоформы и несоответствие описываемым в высказываниях ситуациям.  

Наиболее частотны ошибки при использовании глаголов входить, ехать, 

пойти, идти, менее частотны – при употреблении глагола бегать. Подобные 

нарушения доказывают, с одной стороны, сложность русского 

формообразования в области глагола, с другой – доказывает предположение о 

том, что у нестандартных носителей языка семантика и грамматика русских 

глаголов движения представлена фрагментарно, семантический аспект 

превалирует над грамматическим как более понятный и усваиваемый в первую 

очередь. Такие выводы следует учитывать при разработке методических 

комплексов по РКИ для продвинутого этапа изучения, на котором возможно 

целенаправленное «достраивание» грамматического и синтаксического 

разнообразия связей глаголов движения. 

Анализ словоупотреблений носителей языка и инофонов установил 

частотные глаголы движения. В речи носителей языка это глаголы идти, 

прийти, пойти, войти; входить. Глаголы бегать и уезжать используются 

реже носителями языка. В речи нестандартных говорящих чаще всего 

используются глаголы идти и ходить, представленные в учебных пособиях по 

РКИ, методических указаниях, как правило, одновременно. Также частотны 

глаголы пойти, ездить, ехать и прийти, малоиспользуемыми оказались 

глаголы уезжать, подойти, бежать. Глаголы идти, прийти, пойти 

одинаково актуальны для всех категорий пользователей языка, глагол 

уезжать редок и в речи носителей языка, и в речи нестандартных говорящих. 

У носителей языка семантическое поле валентностей глаголов пойти, 

идти и ходить отличается большим разнообразием, для инофонов при общем 

сходстве только два глагола имеют широкое семантическое поле валентностей 

– идти и пойти. 

В переносном употреблении проанализированные глаголы также имеют 

более или менее востребованные сочетания: речь – идти, слух – ходить, 
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мурашки – бегать, мурашки – бежать, предприятие – входить, средство – 

пойти, письмо – приходить, время – прийти. В прямых значениях реализация 

глаголов также вполне определенна: войска – войти, мужчина – подойти, 

автобус – ехать, машина – ездить, молодежь – уезжать, цирк – уехать. 

Очевидно превалирование словоупотребления в прямых значениях для 

глаголов ездить, ехать, уезжать, уехать, бегать, бежать, подойти, ходить, 

в переносных – для глаголов идти, входить и пойти. 

Сопоставление сведений о тесноте связей глаголов движения со словами 

других частей речи, полученных с помощью опции «Портрет слова» по 

Газетному и Основному корпусу, выявило максимальное совпадение при 

выборе наречных обстоятельств в письменной речи и реакций в ходе 

свободного ассоциирования. Такая особенность характеризует единообразие 

способов речевого действия при оперировании глаголами движения и словами, 

связанными по типу примыкания, в разных формах речевой деятельности. 

Несколько меньше совпадений происходит при выборе предложных 

дополнений в письменной речи и соответствующих им объектных реакций при 

ассоциировании. Выбор распространителей иных синтаксических групп 

оказывается менее сходным. Такие наблюдения свидетельствуют о разном 

характере речевого и ассоциативного оперирования в части выбора зависимых 

слов, грамматически сильнее связанных с глаголом, что требует дальнейшего 

исследования.  

Отметим, что семантические поля, построенные на основе двух 

корпусов, являются частью ассоциативной-вербальной сети носителей языка и 

инофонов, соотносимой с тем, что содержится в языковом сознании и 

отражается в ассоциативных словарях. 

Перспективы исследования видятся в следующем: во-первых, требует 

детального рассмотрения семантика глаголов движения на материале других 

корпусов, включая корпусы других языков, во-вторых, представляется 

необходимым исследовать глаголы других семантических классов и слова 

других частей речи по данной методике; в-третьих, возможно сопоставление 
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функционирования указанных глаголов с корпусами народно-разговорной 

речи, в-четвертых, полезным было бы провести анализ представленности 

указанных глаголов, их семантических и грамматических связей в учебных 

комплексах русского языка как иностранного, в-пятых, перспективным было 

бы проведение масштабных психолингвистических экспериментов иных типов 

(направленного ассоциативного, завершения высказывания и пр.) с носителями 

языка других возрастных групп и инофонами.  
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

 

Таблица 13 –  Частотность семантических разрядов реакций глаголов 

движения в сопоставлении 

 

Семантически

е разряды 

Идти = 

488 

соч-й 

Ходить 

= 

495 

соч-й 

Бегать 

= 

499 

соч-й 

Бежать 

= 

498 

соч-й 

Входит

ь = 

490 

соч-й 

Войти 

= 

485 

соч-й 

Подойт

и = 

497 соч-

й 

Время или 

период 

действия 

(когда, как 

долго) 

55 = 

11,3% 

49 = 

9,9% 

34 = 

6,8% 

55 = 

11,0% 

38 = 

7,8% 

40 = 

8,2% 

44 = 

8,8% 

Количественн

ая 

характеристик

а 

перемещения, 

включающая 

меру и 

степень, 

частотность 

4 = 

0,8% 

16 = 

3,2% 

31 = 

6,2% 

8 = 

1,6% 

8 = 

1,6% 

3 = 

0,6% 

10 = 

2,0% 

Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

20 = 

4,1% 

21 = 4,2 

%  

24 = 

4,8% 

25 = 

5,0% 

9 = 

1,8% 

6 = 

1,2% 

39 = 

7,8% 

Субъект (+ 

невыраженны

й субъект)  

275 = 

56,4% 

174 = 

35,2% 

211 = 

42,3% 

209 = 

42,0% 

215 = 

43,9% 

205 = 

42,3% 

180 = 

36,2% 

Место, 

мероприятие, 

траектория 

движения, 

маршрут 

(куда, откуда, 

по чему / где) 

34 = 

 

7,0% 

175 = 

 

35,4% 

123 = 

 

24,6% 

127 = 

 

25,5% 

3 = 

 

0,6% 

15 = 

 

3,1% 

9 = 

 

1,8% 

Стать частью 

чего-л. 

 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

212 = 

43,3% 

183 = 

37,7% 

нет 

реакци

й 
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Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитативное 

обстоятельств

о) 

8 = 

1,6% 

10 = 

2,0% 

17 = 

3,4% 

6 = 

1,2% 

4 = 

0,8% 

нет 

реакци

й 

4 = 

0,8% 

Место 

(сирконстант) 

24 = 

4,9% 

нет 

реакци

й 

1 = 

0,2% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

7 = 

1,4% 

Качественная 

характеристик

а движения, 

оценка 

11 = 

2,3% 

7 = 

1,4% 

5 = 

1,0% 

19 = 

3,8% 

нет 

реакци

й 

11 = 

2,3% 

34 = 

6,8% 

Действие, 

направленное 

на объект + 

соответствова

ть кому-, 

чему-л. 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

 

 

8 = 

1,6% 

5 = 

1,0% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

 

 

33 = 

6,6% 

Отнестись к 

кому-, чему-л. 

каким-л. 

образом 

нет 

реакци

й 

 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

48 = 

9,7% 

Предназначен

ие (для чего-

л), оказаться в 

употреблении 

4 = 

0,8% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Реализовать 

что-л., 

поступать 

определенным 

образом, быть 

готовым к 

каким-либо 

действиям  

6 = 

1,2% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Достигнуть 

чего-либо / 

результат 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

18 = 

3,6% 

Движение к 

объекту 

2 = 

0,4% 

3 = 

0,6% 

7 = 

1,4% 

7 = 

1,4% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

41 = 

8,2% 

Средство 

передвижения 

нет 

реакци

й 

1 = 

0,2% 

нет 

реакци

й 

2 = 

0,4% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 
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Продолжение таблицы 13 –  Частотность семантических разрядов реакций 

глаголов движения в сопоставлении 

 

Семантически

е разряды 

Пойти 

= 

496 соч-

й 

Приходит

ь = 

502 соч-я 

Прийти 

= 

498 соч-

й 

Ехать = 

499 соч-

й 

Ездить 

= 

508 соч-

й 

Уезжат

ь = 

496соч-

й 

Уехать

= 

499соч-

й 

Время или 

период 

действия 

(когда, как 

долго) 

41 = 

8,3% 

64 = 

12,7% 

80 = 

16,1% 

26 = 

5,2% 

 

47 = 

9,3% 

59 = 

11,9% 

82 = 

16,4% 

Количественна

я 

характеристик

а 

перемещения, 

включающая 

меру и 

степень, 

частотность 

13 = 

2,6% 

20 = 4,0% 2 = 

0,4% 

16 = 

3,2% 

14 = 

2,8% 

15 = 

3,0% 

5 = 

1,0% 

Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

16 = 

3,2% 

27 = 5,4% 8 = 

1,6% 

15 = 3% 46 = 

9,1% 

14 = 

2,8% 

17 = 

3,4% 

Субъект (+ 

невыраженный 

субъект)  

189 = 

38,1% 

180 = 

35,9% 

189 = 

38,0% 

198 = 

39,7% 

164 = 

32,3% 

213= 

42,9% 

190 = 

38,1% 

Место, 

мероприятие, 

траектория 

движения, 

маршрут (куда, 

откуда, по 

чему / где) 

38 = 

 

7,7% 

108 = 

 

21,5% 

86 = 

 

17,3% 

160 = 

 

32,1% 

139 = 

27,4% 

164 = 

33,1% 

172 = 

34,5% 

Стать частью 

чего-л. 

 

3 = 

0,6% 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 
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Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитативное 

обстоятельство

) 

6 = 

1,2% 

14 = 2,8% 6 = 

1,2% 

39 = 

7,8% 

14 = 

2,8% 

3 = 

0,6% 

4 = 

0,8% 

Место 

(сирконстант) 

3 = 

0,6% 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Качественная 

характеристик

а движения, 

оценка 

5 = 

1,0% 

6 = 1,2% 3 = 

0,6% 

2 = 

0,4% 

10 = 

2,0% 

3 = 

0,6% 

6 = 

1,2% 

Действие, 

направленное 

на объект + 

соответствоват

ь кому-, чему-

л. 

1 = 

0,2% 

19 = 3,8% 7 = 

1,4% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Отнестись к 

кому-, чему-л. 

каким-л. 

образом 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Предназначени

е (для чего-л), 

оказаться в 

употреблении 

86 = 

17,3% 

1 = 0,2% нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Реализовать 

что-л., 

поступать 

определенным 

образом, быть 

готовым к 

каким-либо 

действиям  

27 = 

5,4% 

 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Достигнуть 

чего-либо / 

результат 

нет 

реакци

й 

8 = 1,6% 63 = 

12,7% 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

нет 

реакци

й 

Движение к 

объекту 

1 = 

0,2% 

26 = 5,2% 13 = 

2,6% 

7 = 

1,4% 

1 = 

0,2% 

2 = 

0,4% 

1 = 

0,2% 
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Средство 

передвижения 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

12 = 

2,4% 

63 = 

12,4% 

1 = 

0,2% 

7 = 

1,4% 

 

Таблица 14 –  Сравнение синтаксических групп сочетаемостных позиций 

глаголов с семантикой движения в НКРЯ 

 

Синтаксическая группа  Синтаксическая группа  Синтаксическая группа  

ИДТИ 

 = 488 соч-й   128=26,2% 356= 73,0% 

ХОДИТЬ 

495 соч-й 128=26,2% 356= 73,0% 

БЕГАТЬ 

499 соч-й 126 = 25,3% 126 = 25,3% 

БЕЖАТЬ 

498 соч-й  124 = 24,9% 124 = 24,9% 

ВХОДИТЬ 

490 соч-й 124 = 24,9% 124 = 24,9% 

ВОЙТИ 

485 соч-й 77 = 15,9% 77 = 15,9% 

ПОДОЙТИ 

497 соч-й 149= 30,0% 149= 30,0% 

ПОЙТИ 

496 соч-й 98 =19,8% 98 =19,8% 

ПРИХОДИТЬ 

502 соч-я 133 = 26,5% 133 = 26,5% 

ПРИЙТИ 

= 498 соч-й 114 = 22,9% 114 = 22,9% 

ЕХАТЬ 

499 соч-й 119 = 23,8% 119 = 23,8% 

ЕЗДИТЬ 
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= 508 соч-й 139 = 27,4% 139 = 27,4% 

УЕЗЖАТЬ 

=  

496 соч-й 

116 = 23,4% 116 = 23,4% 

УЕХАТЬ 

= 499 соч-й 124= 24,8% 124= 24,8% 

 

Таблица 15 –  Частотность семантических разрядов валентностей глаголов 

движения в сопоставлении по НКРЯ 

 

С
ем

ан
ти

ч
ес

к

и
е 

р
аз

р
я
д

ы
 

Идти = 

488 соч-й 

Ходить 

= 

495 соч-

й 

Бегать = 

499 соч-й 

Бежать 

= 

498 соч-

й 

Входить 

= 

490 соч-

й 

Войти = 

485 соч-й 

Подойти 

= 

497 соч-й 

Время 

или 

период 

действи

я (когда, 

как 

долго) 

55 = 

11,3% 

49 = 

9,9% 

34 = 6,8% 55 = 

11,0% 

38 = 

7,8% 

40 = 8,2% 44 = 8,8% 

Количес

твенная 

характер

истика 

перемещ

ения, 

включа

ющая 

меру и 

степень, 

частотно

сть 

4 = 0,8% 16 = 

3,2% 

31 = 6,2% 8 = 1,6% 8 = 1,6% 3 = 0,6% 10 = 2,0% 

Образ 

действи

я, 

включа

ющий 

характер 

20 = 

4,1% 

21 = 4,2 

%  

24 = 4,8% 25 = 

5,0% 

9 = 1,8% 6 = 1,2% 39 = 7,8% 
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и способ 

движени

я, 

направл

ение и 

др.   

Субъект 

(+ 

невыраж

енный 

субъект)  

275 = 

56,4% 

174 = 

35,2% 

211 = 

42,3% 

209 = 

42,0% 

215 = 

43,9% 

205 = 

42,3% 

180 = 

36,2% 

Место, 

меропри

ятие, 

траектор

ия 

движени

я, 

маршрут 

(куда, 

откуда, 

по чему 

/ где) 

34 = 

 

7,0% 

175 = 

 

35,4% 

123 = 

 

24,6% 

127 = 

 

25,5% 

3 = 

 

0,6% 

15 = 

 

3,1% 

9 = 

 

1,8% 

Стать 

частью 

чего-л. 

 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

212 = 

43,3% 

183 = 

37,7% 

нет 

реакций 

Указани

е на 

совмест

ность 

действи

я / 

отдельн

ость 

(комитат

ивное 

обстояте

льство) 

8 = 1,6% 10 = 

2,0% 

17 = 3,4% 6 = 1,2% 4 = 0,8% нет 

реакций 

4 = 0,8% 

Место 

(сирконс

24 = 

4,9% 

нет 

реакций 

1 = 0,2% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

7 = 1,4% 
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тант) 

Качеств

енная 

характер

истика 

движени

я, 

оценка 

11 = 

2,3% 

7 = 1,4% 5 = 1,0% 19 = 

3,8% 

нет 

реакций 

11 = 2,3% 34 = 6,8% 

Действи

е, 

направл

енное на 

объект + 

соответс

твовать 

кому-, 

чему-л. 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

 

 

8 = 1,6% 5 = 1,0% нет 

реакций 

нет 

реакций 

 

 

33 = 6,6% 

Отнести

сь к 

кому-, 

чему-л. 

каким-л. 

образом 

нет 

реакций 

 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

48 = 9,7% 

Предназ

начение 

(для 

чего-л), 

оказатьс

я в 

употреб

лении 

4 = 0,8% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Реализо

вать 

что-л., 

поступа

ть 

определ

енным 

образом, 

быть 

готовым 

к каким-

6 = 1,2% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 
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либо 

действи

ям  

Достигн

уть 

чего-

либо / 

результа

т 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

18 = 3,6% 

Движен

ие к 

объекту 

2 = 0,4% 3 = 0,6% 7 = 1,4% 7 = 1,4% нет 

реакций 

нет 

реакций 

41 = 8,2% 

Средств

о 

передви

жения 

нет 

реакций 

1 = 0,2% нет 

реакций 

2 = 0,4% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

 

Продолжение таблицы15 –  Частотность семантических разрядов 

валентностей глаголов движения в сопоставлении по НКРЯ 

 

С
ем

ан
ти

ч
ес

к
и

е 
р
аз

р
я
д

ы
 

Пойти = 

496 соч-

й 

Приход

ить = 

502 соч-

я 

Прийти = 

498 соч-й 

Ехать = 

499 соч-й 

Ездить = 

508 соч-й 

Уезжать 

= 

496соч-й 

Уехать= 

499соч-й 

Время 

или 

период 

действ

ия 

(когда, 

как 

долго) 

41 = 

8,3% 

64 = 

12,7% 

80 = 

16,1% 

26 = 5,2% 

 

47 = 9,3% 59 = 

11,9% 

82 = 

16,4% 

Количе

ственн

ая 

характ

еристи

ка 

переме

щения, 

включа

13 = 

2,6% 

20 = 

4,0% 

2 = 0,4% 16 = 3,2% 14 = 2,8% 15 = 3,0% 5 = 1,0% 
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ющая 

меру и 

степен

ь, 

частот

ность 

Образ 

действ

ия, 

включа

ющий 

характ

ер и 

способ 

движен

ия, 

направ

ление 

и др.   

16 = 

3,2% 

27 = 

5,4% 

8 = 1,6% 15 = 3% 46 = 9,1% 14 = 2,8% 17 = 

3,4% 

Субъек

т (+ 

невыра

женны

й 

субъек

т)  

189 = 

38,1% 

180 = 

35,9% 

189 = 

38,0% 

198 = 

39,7% 

164 = 

32,3% 

213= 

42,9% 

190 = 

38,1% 

Место, 

меропр

иятие, 

траект

ория 

движен

ия, 

маршр

ут 

(куда, 

откуда, 

по 

чему / 

где) 

38 = 

 

7,7% 

108 = 

 

21,5% 

86 = 

 

17,3% 

160 = 

 

32,1% 

139 = 

27,4% 

164 = 

33,1% 

172 = 

34,5% 

Стать 

частью 

чего-л. 

 

3 = 0,6% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 
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Указан

ие на 

совмес

тность 

действ

ия / 

отдель

ность 

(комит

ативно

е 

обстоя

тельств

о) 

6 = 1,2% 14 = 

2,8% 

6 = 1,2% 39 = 7,8% 14 = 2,8% 3 = 0,6% 4 = 0,8% 

Место 

(сирко

нстант) 

3 = 0,6% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Качест

венная 

характ

еристи

ка 

движен

ия, 

оценка 

5 = 1,0% 6 = 1,2% 3 = 0,6% 2 = 0,4% 10 = 2,0% 3 = 0,6% 6 = 1,2% 

Действ

ие, 

направ

ленное 

на 

объект 

+ 

соответ

ствоват

ь кому-

, чему-

л. 

1 = 0,2% 19 = 

3,8% 

7 = 1,4% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Отнест

ись к 

кому-, 

чему-л. 

каким-

л. 

образо

м 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 
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Предна

значен

ие (для 

чего-

л), 

оказать

ся в 

употре

блении 

86 = 

17,3% 

1 = 0,2% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Реализ

овать 

что-л., 

поступ

ать 

опреде

ленны

м 

образо

м, быть 

готовы

м к 

каким-

либо 

действ

иям  

27 = 

5,4% 

 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Достиг

нуть 

чего-

либо / 

результ

ат 

нет 

реакций 

8 = 1,6% 63 = 

12,7% 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

Движе

ние к 

объект

у 

1 = 0,2% 26 = 

5,2% 

13 = 2,6% 7 = 1,4% 1 = 0,2% 2 = 0,4% 1 = 0,2% 

Средст

во 

передв

ижения 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

12 = 2,4% 63 = 

12,4% 

1 = 0,2% 7 = 1,4% 
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Таблица 16 – Коллокации по Газетному корпусу, по состоянию на 03.12.2025  

 

Тип 

синт

акси

ческ

ой 

связ

и 

И
д

т
и

 

 Х
о
д

и
т
ь

 

 Б
ег

а
т
ь

 

 Б
еж

а
т
ь

 

 В
х
о
д

и
т
ь

 

 В
о
й

т
и

  

 П
о
д

о
й

т
и

 

 П
о
й

т
и

 

 П
р

и
х
о
д
и

т
ь

 

 П
р

и
й

т
и

 

 Е
х
а
т
ь

 

 Е
зд

и
т
ь

 

 У
езж

а
т
ь

 

 У
ех

а
т
ь

 

  

П
о
д

л
еж

ащ
и

е  

Р
еч

ь
 1

2
,7

8
 

С
л
у
х
 1

1
, 6

7
 

М
у
р
аш

к
и

 7
,6

3
 

М
у
р
аш

к
и

 7
,6

9
 

П
р
ед

п
р
и

я
ти

е 

7
,8

6
 

В
о
й

ск
а 7

,5
9

 

М
у
ж

ч
и

н
а 7

,1
2

 

С
р
ед

ств
о
 9

,2
9

 

П
и

сь
м

о
 8

,9
7

 

В
р
ем

я
 9

,1
6

 

   С
И

Б
А

С
: 3

 р
. 

А
в
то

б
у
с 7

, 3
7

 

 Р
А

С
: 5

 р
., 

С
И

Б
А

С
: 7

 р
. 

М
аш

и
н

а 6
,5

4
 

  Р
А

С
: 1

4
 р

., 

С
И

Б
А

С
: 5

5
 р

. 

М
о
л
о
д

еж
ь
 6

,9
 

Ц
и

р
к
 6

,3
1
 

П
р
я
м

ы
е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я 

 М
и

л
я
 5

,8
8
 

Ш
к
о
л
а 2

,6
7

 

 Р
А

С
: ш

к
о
л
а 3

 р
. 

К
р
о
сс 1

2
,5

8
 

 Р
А

С
: к

р
о
сс 9

 р
., 

С
И

Б
А

С
: к

р
о
сс 2

1
 

р
. 

К
р
о
сс 1

0
,6

4
 

 Р
А

С
: к

р
о
сс 1

6
 р

., 

С
И

Б
А

С
: к

р
о
сс 1

5
 

р
. 

Т
о
п

 7
,4

9
 

Д
в
ад

ц
атк

а 7
,9

3
 

 - 

Т
ер

п
ен

ь
е 8

,1
3

 

- И
зв

естн
о
сть

 7
,0

2
 

Р
азд

ел
к
а 8

,9
3

 

П
о
езд

 4
,9

3
 

   Р
А

С
: п

о
езд

 1
0
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

о
езд

 4
 

р
. 

- - 

К
о
св

ен
н

ы
е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я
 

П
у
ть

 1
0
,9

7
 

  Р
А

С
: в

ер
н

ы
м

 

п
у
тем

 1
 р

., св
о
и

м
 

п
у
тем

 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 6
 р

. 

С
тр

о
й

 1
0
,1

 

  Т
р
у
сц

а 1
2
,5

4
 

  Р
А

С
: тр

у
сц

о
й

 1
0
 

р
., 

тр
у
сц

а 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: тр

у
сц

о
й

 

1
2
 р

. 

Т
р
у
сц

а 8
,8

5
 

  Р
А

С
: тр

у
сц

о
й

 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: тр

у
сц

о
й

 

2
 р

. 

П
о
х
о
д

к
а 7

,9
3

 

Д
о
л
го

л
ети

е 7
,2

3
 

 Л
ю

б
и

тел
ь
 7

,6
2
 

П
у
ть

 1
1
,0

6
 

  Р
А

С
: п

у
ть

 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 2
 р

. 

Г
о
сп

о
д

ств
о
 8

,9
9

 

Т
ер

п
ен

и
е 8

,1
6

 

П
о
езд

 1
0
,6

1
 

  Р
А

С
: п

о
езд

о
м

 6
 р

., 

п
о
езд

 5
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

о
езд

о
м

2
 

р
., п

о
езд

 9
 р

. 

Э
л
ек

тр
и

ч
к
а 9

,7
 

  Р
А

С
: эл

ек
тр

и
ч
к
а 1

 

р
. 

П
о
езд

 6
,8

6
 

    Р
А

С
: п

о
езд

о
м

 1
 р

., 

п
о
езд

 1
7
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

о
езд

 1
3
 

р
. 

П
о
езд

 8
,6

 

   Р
А

С
: п

о
езд

 5
 р

.,  

С
И

Б
А

С
: п

о
езд

 6
 р

. 

П
р
ед

л
о
ж

н
ы

е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я 

Х
о
д

 8
,2

7
 

   С
И

Б
А

С
: п

еш
и

й
 

х
о
д

 1
 р

. 

    Ш
к
о
л
а 9

,0
6

 

  Л
ы

ж
а 7

,7
5

 

  П
ар

о
в
о
з 7

,7
6

 

С
о
став

 1
1
,4

4
 

  Р
А

С
: со

став
 1

 р
. 

  С
о
став

 1
0
,9

6
 

Ф
о
р
м

а 7
,6

 

П
у
ть

 9
,4

7
 

  Р
А

С
: п

у
ть

 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 2
 

р
. 

Г
о
л
о
в
а 9

,5
8
 

  В
ы

в
о
д

 1
1
, 4

9
 

  М
аш

и
н

а 8
,5

4
 

  М
аш

и
н

а 8
,7

9
 

  З
ар

аб
о
то

к
 8

,3
1

 

Г
р
ан

и
ц

а 8
,4

6
 

 

Н
ар

еч
н

ы
е 

о
б

сто
я
тел

ь
ств

а 

Н
ав

стр
еч

у
 9

 

  П
еш

к
о
м

 9
,5

9
 

  Б
о
си

к
о
м

 8
,6

1
 

   П
р
о
ч
ь
 8

 

   Н
ар

я
д

у
 8

,3
 

П
р
о
ч
н

о
 8

,7
5

 

В
п

л
о
тн

у
ю

 1
0
,5

9
 

 Н
ав

стр
еч

у
 1

0
,6

1
 

 Д
о
м

о
й

 9
,1

3
 

  Д
о
м

о
й

 9
,2

8
 

  Д
о
м

о
й

 8
,8

8
 

  Б
есп

л
атн

о
 8

,4
7

 

Н
ад

о
л
го

 7
,6

5
 

  Д
о
м

о
й

 8
,8

9
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С
о
ч
и

н
ен

н
ы

е 

гл
аго

л
ы

 

И
д

ти
 9

 

Х
о
д

и
ть

 8
,3

3
 

П
р
ы

гать
 1

0
,1

 

  Б
еж

ать
 9

,8
6

 

И
сх

о
д

и
ть

 8
,7

4
 

В
о
й

ти
 8

, 3
4
 

С
п

р
о
си

ть
 9

,8
2
 

   П
о
ех

ать
 8

,8
1

 

  У
х
о
д

и
ть

 9
, 6

2
 

 С
к
азать

 9
,2

1
 

Е
х
ать

 9
,7

6
 

Е
зд

и
ть

 8
,3

1
 

  В
о
зв

р
ащ

ать
ся

 8
,7

 

  В
ер

н
у
ть

ся
 8

,7
6
 

 

Таблица 17 – Коллокации по Основному корпусу, по состоянию на 03.12.2025 

 

 И
д

т
и

 

 Х
о
д

и
т
ь

 

 Б
ег

а
т
ь

 

 Б
еж

а
т
ь

 

 В
х
о
д

и
т
ь

 

 В
о
й

т
и

  

 П
о
д

о
й

т
и

 

 П
о
й

т
и

 

 П
р

и
х
о
д
и

т

ь
 

 П
р

и
й

т
и

 

 Е
х
а
т
ь

 

 Е
зд

и
т
ь

 

 У
езж

а
т
ь

 

 У
ех

а
т
ь

 

  

П
о
д

л
еж

ащ
и

е  

Р
еч

ь
 1

0
,6

9
 

С
л
у
х
 1

0
,0

4
 

Р
еб

я
ти

ш
к
и

 7
,0

8
 

С
о
б

ак
а 7

,1
8
  

  Р
А

С
: со

б
ак

а 2
 р

., 

С
И

Б
А

С
: со

б
ак

а 2
 

р
. 

П
р
ед

став
и

тел
ь
 

6
,1

7
 

Л
ак

ей
 6

,6
4

 

П
о
езд

 6
,8

5
 

  Р
А

С
: к

 п
о
езд

у
 1

 р
. 

Д
о
ж

д
ь
 8

,1
2

 

  Р
А

С
:д

о
ж

д
ь
 1

 р
. 

М
ы

сл
ь
 8

,8
 

   Р
А

С
: к

 м
ы

сл
и

 2
 р

. 

М
ы

сл
ь
 8

,7
8

 

  Р
А

С
: к

 это
й

 

м
ы

сл
и

 1
 р

. 

В
сад

н
и

к
 6

,3
9
 

К
у
п

ец
 6

,0
6
 

Т
р
у
п

п
а 4

,9
7

 

Г
о
сп

о
ж

а 7
,0

1
 

П
р
я
м

ы
е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я
  

Б
ей

д
ев

и
н

д
 

9
,1

5
 

К
и

л
о
м

етр
 

4
,6

2
 

К
р
о
сс 1

1
,4

4
 

 Р
А

С
: к

р
о
сс 

9
 р

., 

С
И

Б
А

С
: 

к
р
о
сс 2

1
 р

. 

К
р
о
сс 1

0
,2

9
 

 Р
А

С
: к

р
о
сс 

1
6
 р

., 

С
И

Б
А

С
: 

к
р
о
сс 1

5
 р

. 

- - - З
д

о
р
о
в
ь
е 

7
,0

8
 

- Ф
о
тк

а 7
,0

3
 

 В
ер

ста 8
,6

9
 

В
ер

х
 5

,1
4

 

- В
ер

ста 4
,1

9
 

К
о

св
ен

н
ы

е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я 

П
у
ть

 1
1
,1

4
 

    Р
А

С
: в

ер
н

ы
м

 

п
у
тем

 1
 р

., 

св
о
и

м
 п

у
тем

 

1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 

6
 р

. 

П
о
х
о
д

к
а 9

,6
2
 

Т
р
у
сц

а 1
0
,2

9
 

   Р
А

С
: тр

у
сц

о
й

 

1
0
 р

., 

тр
у
сц

а 1
 р

., 

С
И

Б
А

С
: 

тр
у
сц

о
й

 1
2
 р

. 

Р
ы

сь
 8

,9
3

 

    С
И

Б
А

С
: 

р
ы

сь
ю

 2
 р

. 

В
р

ата 9
,8

9
 

П
о
х
о
д

к
а 9

,2
2
 

П
о
х
о
д

к
а 8

,4
9
 

   Р
А

С
: п

о
х
о
д
к
а 

1
 р

. 

 Д
о

р
о
га 1

0
,7

4
 

  Р
А

С
: д

о
р
о
га 1

 

р
.,  

С
И

Б
А

С
: 

св
о
ей

 д
о
р
о
го

й
 

1
 р

., д
о
р
о
га 1

0
 

р
. 

Т
ер

п
ен

и
е 5

,9
1

 

П
у
ть

 7
,5

8
 

   С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 

2
 р

. 

П
о
езд

 1
0
,5

9
 

  Р
А

С
: п

о
езд

о
м

 

6
 р

., п
о
езд

 5
 р

. 

С
И

Б
А

С
: 

п
о
езд

о
м

 2
 р

., 

п
о
езд

 9
 р

. 

П
о
езд

 9
,3

1
 

   Р
А

С
: п

о
езд

о
м

 

2
 р

., п
о
езд

 1
0
 

р
.,  

С
И

Б
А

С
: 

п
о
езд

о
м

 1
 р

., 

п
о
езд

 4
 р

.  

П
о
езд

 9
,1

6
 

   Р
А

С
: п

о
езд

о
м

 

1
 р

., п
о
езд

 1
7
 

р
., 

С
И

Б
А

С
: 

п
о
езд

 1
3
 р

. 

П
о
езд

 1
0
,3

2
 

  Р
А

С
: п

о
езд

 5
 

р
., 

С
И

Б
А

С
: 

п
о
езд

 6
 р

. 

П
р
ед

л
о
ж

н
ы

е 

д
о
п

о
л
н

ен
и

я 

У
л

и
ц

а 8
,4

7
 

 К
о
м

н
ата 8

,9
1

 

  К
о
м

н
ата 7

,5
1

 

Г
р
ан

и
ц

а 7
,4

1
 

 С
о
став

 1
1
,1

4
 

  Р
А

С
: со

став
 1

 

р
. 

 К
о
м

н
ата 

1
0
,1

3
 

  О
к
н

о
 9

,1
9
 

  П
у
ть

 7
,8

 

  Р
А

С
: п

у
ть

 1
 

р
., 

С
И

Б
А

С
: п

у
ть

 

2
 р

. 

Г
о
л
о
в
а 1

0
,2

 

  Г
о
л
о
в
а 1

0
,0

4
 

П
о
езд

 8
,1

2
 

 Г
о
р
о
д

 8
,4

4
 

   Г
р
ан

и
ц

а 8
,1

4
 

  Г
р
ан

и
ц

а 8
,9

3
 

 

Н
ар

еч
н

ы
е 

о
б

сто
я
тел

ь
ств

а 

Н
ав

стр
еч

у
 9

,2
7

 

  В
зад

 9
,3

4
 

  В
зад

 8
,7

4
 

  Н
ав

стр
еч

у
 8

,9
8

 

  П
о
степ

ен
н

о
 

6
,6

5
 

П
р
о
ч
н

о
 8

,4
9

 

Б
л
и

зк
о
 1

1
,0

6
 

   Д
ал

ь
ш

е 9
,6

8
 

  Д
о
м

о
й

 8
,7

9
 

  Д
о
м

о
й

 9
,8

8
 

  Д
о
м

о
й

 9
,2

3
 

  В
ер

х
о
м

 1
0
,1

9
 

  З
ав

тр
а 9

,1
8

 

  Д
о
м

о
й

 8
,6

7
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С
о
ч
и

н
ен

н
ы

е 

гл
аго

л
ы

 

И
д

ти
 1

0
,3

9
 

Х
о
д

и
ть

 9
,1

8
 

П
р
ы

гать
 8

,4
9

 

 Б
еж

ать
 1

0
,3

6
 

В
ы

х
о
д

и
ть

 9
,2

6
 

  С
есть

 8
,7

2
 

 С
п

р
о
си

ть
 9

,3
9
 

П
о
й

ти
 9

,4
4
 

У
х
о
д

и
ть

 9
,1

6
 

 П
р
и

й
ти

 8
,8

9
 

  Е
х
ать

 1
0
,2

9
 

Е
зд

и
ть

 8
,4

9
 

 У
езж

ать
 8

,9
6

 

 У
ех

ать
 8

,9
8

 

 

 

Таблица 18 – Подлежащие в сочетании с глаголами движения по НКРЯ 

(Газетный корпус), по состоянию на 25.11.2025 

 

Ч
асто

тн
о
сть

 

И
д

т
и

 

Х
о
д

и
т
ь

 

Б
ег

а
т
ь

 

 Б
еж

а
т
ь

 

 В
х
о
д

и
т
ь

 

 В
о
й

т
и

  

П
о
д

о
й

т
и

 

 П
о
й

т
и

 

 П
р

и
х
о
д
и

т
ь

 

 П
р

и
й

т
и

 

 Е
х
а
т
ь

 

 Е
зд

и
т
ь

 

У
езж

а
т
ь

 

 У
ех

а
т
ь

 

 

1
 

Р
еч

ь
 

1
2
,7

8
 

С
л
у
х
 1

1
,6

7
 

М
у
р
аш

к
и

 

7
,6

3
 

М
у
р
аш

к
и

 

7
,6

9
 

П
р
ед

п
р
и

я
ти

е 7
,8

6
 

В
о
й

ск
а
 7

,5
9
 

М
у
ж

ч
и

н
а
 

7
,1

2
 

С
р
ед

ств
о
 

9
,2

9
 

П
и

сь
м

о
 8

,9
7

 

В
р
ем

я
 9

,1
6

 

А
в

т
о
б
у
с 

7
,3

7
 

М
а
ш

и
н

а
 

6
,5

4
 

М
о
л

о
д

еж
ь

 

6
,9

 

Ц
и

р
к

 6
,3

1
 

2
 

Р
аб

о
та 9

,0
7

 

Л
еген

д
а 9

,5
3

 

К
р

ы
са

 6
,9

3
 

З
а
к

л
ю

ч
ен

н
ы

й
 6

,9
 

З
ав

о
д

 7
,5

2
 

Т
а
н

к
 7

,4
2
 

Ц
и

к
л
о
н

 6
,7

7
 

Д
ен

ь
ги

 8
,9

2
 

М
ы

сл
ь
 8

,4
 

П
и

сь
м

о
 8

,7
4

 

Т
у
р

и
ст

 7
,3

3
 

А
в

т
о
б
у
с 6

,3
4

 

Р
у
сск

и
й

 5
,1

 

М
у
ж

 5
,7

7
 

3
 

П
р
о
ц

есс 

8
,7

9
 

П
о
езд

 

8
,9

1
 

М
а
л

ь
ч

и

ш
к

а
 

6
,7

4
 

У
зб

ек
 

6
,0

5
 

О
ао

 7
,4

6
 

П
р
ед

ста

в
и

тел
ь
 

7
,3

1
 

О
ч
ер

ед
ь
 

6
,4

8
 

Р
еч

ь
 

8
,7

4
 

С
о
о
б

щ
е

н
и

е 7
,9

9
 

У
ч

ен
ы

й
 

8
,4

9
 

М
а
ш

и
н

а
 7

,2
5
 

А
в

т
о
м

о

б
и

л
ь

 

6
,0

6
 

Х
о
к

к
еи

ст
 4

,7
2

 

Ж
ен

а
 

5
,6

4
 

4
 

П
ер

его
в
о
р
ы

 

8
,3

5
 

Р
азго

в
о
р
 8

,6
1

 

С
о
б
а
к

а
 6

,1
9
 

З
в

ер
ь

 6
,0

4
 

К
о
м

п
ан

и
я
 6

,7
9
 

О
б

л
асть

 7
,2

3
 

С
у
д

н
о

 6
,4

1
 

Р
азго

в
о
р
 7

,8
4

 

К
о
н

ец
 7

,8
3
 

И
д

ея
 8

,0
1

 

К
р
ы

ш
а 6

,8
9

 

Л
ь

г
о
т
н

и
к

 

5
,2

9
 

К
о
в
и

д
 4

,7
2
 

Р
о
д

и
т
ел

ь
 5

,4
4

 

5
 

Б
о
р
ь
б

а 8
,3

 

А
в

т
о
б
у
с 8

,1
4

 

П
ес 6

 

Н
о
г
а
 5

,7
3
 

С
тр

ан
а 6

,7
8

 

К
о
р

а
б
л

ь
 7

,2
1
 

К
о
р

а
б
л

ь
 6

,3
2
 

Д
ел

о
 7

,7
8

 

П
о
н

и
м

ан
и

е 7
,3

3
 

С
о
о
б

щ
ен

и
е 7

,8
5
 

В
о
д

и
т
ел

ь
 6

,6
2
 

Т
у
р

и
ст

 5
,2

1
 

Г
ер

о
и

н
я

 4
,6

2
 

С
ем

ь
я

 5
,4

3
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6
 

Р
азго

в
о
р
 8

,1
1

 

Т
р

а
н

сп
о
р

т
 7

,6
6
 

Г
л
азо

к
 5

,6
2
 

К
ап

и
тал

 5
,7

 

О
р
ган

и
зац

и
я
 6

,7
1
 

П
о
д

р
азд

ел
ен

и
е 

6
,9

7
 

П
а
р

ен
ь

 6
,2

7
 

Ч
асть

 7
,7

5
 

А
п

п
ети

т 7
,0

7
 

С
п

ец
и

а
л

и
ст

 7
,6

5
 

А
в

т
о
м

о
б
и

л
ь

 6
,4

 

Г
р

у
зо

в
и

к
 5

,1
4
 

В
ы

п
у
ск

н
и

к
 4

,6
1
 

Б
р

а
т
 5

,2
1
 

7
 

П
о
д

го
то

в
к
а 7

,9
7

 

Т
р

а
м

в
а
й

 7
,1

6
 

Б
ел

к
а

 5
,5

5
 

С
о
л

д
а
т
 5

,6
4
 

О
б

есп
еч

ен
и

е 

6
,6

7
 

П
есн

я
 6

,9
7

 

К
а
т
ер

 6
,0

5
 

П
р
о
ц

есс 7
,6

 

Ч
ел

о
в
ек

 6
,6

5
 

П
о
р
а 7

,6
3

 

Г
р

у
зо

в
и

к
 6

,2
6
 

П
о
езд

 5
,1

4
 

П
р

о
г
р

а
м

м
и

ст
 

4
,5

6
 

М
а
м

а
 5

,1
9

 

8
 

Б
о
й

 7
,8

9
 

Э
л

ек
т
р

и
ч

к
а
 

7
,0

1
 

Л
и

са
 5

,5
 

С
о
б
а
к

а
 5

,4
1
 

О
б

л
асть

 6
,6

1
 

Ф
и

л
ь
м

 6
,8

6
 

Ж
ен

щ
и

н
а
 6

,0
2

 

С
л
у
х
 7

,5
8

 

Н
о
в
о
сть

 6
,6

4
 

О
тв

ет 7
,6

2
 

И
н

о
ст

р
а
н

ец
 

5
,8

7
 

П
ен

си
о
н

ер
 5

,1
 

Е
в

р
ей

 4
,4

7
 

П
р
и

з 5
,0

7
 

9
 

В
о
й

н
а 7

,6
8
 

А
н

ек
д

о
т 6

,8
3
 

Д
ев

ч
о
н

к
а

 5
,4

5
 

М
а
л

ь
ч

и
ш

к
а
 5

,4
 

Б
ан

к
 6

,5
4

 

К
о
м

п
о
зи

ц
и

я
 6

,7
9
 

О
г
о
н

ь
 6

,0
1
 

Р
у
б

л
ь
 7

,4
8
 

О
со

зн
ан

и
е 6

,4
2
 

К
о
м

и
сси

я
 7

,5
6
 

П
о
езд

 5
,7

6
 

В
о
д

и
т
ел

ь
 4

,9
5
 

Т
у
р

и
ст

 4
,3

4
 

М
а
т
ь

 5
,0

1
 

1
0
 

Д
ел

о
 7

,5
7

 

Р
еб

ен
о
к

 6
,4

6
 

Т
а
р

а
к

а
н

 5
,4

1
 

Э
м

и
р

 5
,3

4
 

М
агази

н
 6

,4
5
 

М
о
д

ел
ь
 6

,6
 

Ф
р
о
н

т 5
,9

5
 

Д
о
ж

д
ь
 6

,9
6

 

Б
ед

а 6
,3

3
 

Э
к

сп
ер

т
 7

,3
9
 

М
и

к
р

о
а
в

т
о
б
у
с 5

,7
3
 

А
в

т
о
м

о
б
и

л
и

ст
 4

,8
7
 

Г
а
ст

а
р

б
а

й
т
ер

 4
,3

3
 

Д
о
ч

ь
 4

,9
5
 

 

Таблица 20 – Частотность семантический разрядов валентностей 

глаголов движения в сопоставлении по РУК 

 

Семантич

еские 

разряды 

Идти= 

273 с. 

Ходить 

= 

445 с. 

Бегать 

= 

470 с. 

Бежать = 

200 с. 

Входить= 

246 с. 

Войти= 

311 с. 

Подойти= 

259 с. 

время или 

период 

18 = 

6,6% 

22 = 

4,9% 

49 = 

10,4% 

12 = 6,0% 9 =3,7% 27 = 

8,7% 

28 = 

10,8% 
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действия 

(когда, 

как долго) 

Количест

венная 

характери

стика 

перемеще

ния, 

включаю

щую меру 

и степень, 

частотнос

ть 

3 

=1,1% 

34 

=7,6% 

56 = 

11,9% 

4 =2,0% 4 =1,6% 6 =1,9% 6 = 2,3% 

субъект 

(+ 

невыраже

нный 

субъект) 

133 = 

48,7% 

162 = 

36,4% 

208 = 

44,3% 

93 = 

46,5% 

118 = 

48,0% 

140 = 

45,0% 

108 = 

41,7% 

Место, 

мероприя

тие, 

траектори

я 

движения 

(куда, 

откуда, по 

чему / 

где) 

34 = 

12,5% 

169 = 

38,0% 

102 = 

21,7% 

41 = 

20,5% 

12 = 4,9% 89 = 

28,6% 

1 =0,4% 

Стать 

частью 

чего-л. 

9 

=3,3% 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

90 = 

36,6% 

22 = 

7,1% 

нет 

реакций 

Образ 

действия: 

характер 

и способ 

движения

, 

направлен

ие 

8 

=2,9% 

13 

=2,9% 

10 

=2,1% 

10 = 5,0% 5 =2,0% 8 =2,6% 8 = 3,1% 

Средство 

передвиж

ения 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 
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Место 

(сиркон) 

16 = 

5,9% 

1 =0,2% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

Цель, 

путь к 

цели 

11 = 

4,0% 

нет 

реакций 

2 =0,4% нет 

реакций 

нет 

реакций 

1 =0,3% 1 = 0,4% 

качествен

ная 

характери

стика 

движения

, оценка 

8 

=2,9% 

7 =1,6% 14 

=3,0% 

12 = 6,0% 2 =0,8% 6 =1,9% 12 = 4,6% 

Движение 

к объекту 

нет 

реакци

й 

8 =1,8% 2 =0,4% 12 = 6,0% нет 

реакций 

1 =0,3% 82 

=31,7% 

Достигну

ть чего-

либо / 

результат 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

2 = 0,8% 

        

Ошибка в 

употребле

нии 

глагола 

41 

контек

ст 

21 

контекс

т 

10 

контекс

тов 

20 

контекст

ов 

58 

контекст

ов 

31 

контекс

т 

14 

контекст

ов 

 

Продолжение таблицы 20 – Частотность семантических разрядов 

валентностей глаголов движения в сопоставлении по РУК 

Семантиче

ские 

разряды 

Пойти= 

390 с. 

Приходить 

 = 

339 с. 

Прийти 

= 

334 с. 

Ехать 

= 

268 с. 

Ездить 

= 449 

c. 

Уезжать 

= 

228 с. 

Уехать 

= 

404 с. 

Время или 

период 

действия 

(когда, как 

долго) 

58 = 

14,9% 

45 = 13,3% 43 = 

12,9% 

29 = 

10,8% 

34 = 

7,6% 

28 = 

12,3% 

62 = 

15,3% 

Количестве

нная 

характерис

тика 

перемещен

7 =1,8% 18 = 5,3% 2 =0,6% 5 =1,9% 46 = 

10,2% 

8 =3,5% 6 

=1,5% 
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ия, 

включающ

ую меру и 

степень, 

частотност

ь 

Субъект (+ 

невыражен

ный 

субъект) 

159 

=40,8% 

138 = 

40,7% 

152 = 

45,5% 

88 = 

32,8% 

151 = 

33,6% 

96 = 

42,1% 

165 = 

40,8% 

Место, 

мероприят

ие, 

траектория 

движения 

(куда, 

откуда, по 

чему / где) 

101 = 

25,9% 

52 = 15,3 % 52 = 

15,6% 

80 = 

29,9% 

125 = 

27,8% 

75 = 

32,9% 

126 = 

31,2% 

Стать 

частью 

чего-л. 

17 = 

4,4% 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

Образ 

действия: 

характер и 

способ 

движения, 

направлени

е 

8 =2,1% 22 = 6,5%  9 =2,7% 13 = 

4,9%  

21 = 

4,7%  

7 =3,1% 7 

=1,7% 

Средство 

передвиже

ния 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

28 = 

10,4% 

43 = 

9,6% 

2 =0,9% 4 

=1,0% 

Место 

(сиркон) 

1=0,3% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

2 

=0,4% 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

Цель, путь 

к цели 

3 =0,8% нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

1 =0,4% нет 

реакци

й 

Качественн

ая 

характерис

тика 

движения, 

оценка 

5 =1,3% 2 =0,6% 4 =1,2% 6 =2,2% 8 

=1,8% 

2=0,9% 9 

=2,2% 
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Движение 

к объекту 

11 

=2,8% 

14 = 4,1% 19 =5,7% 4 =1,5% 9 

=2,0% 

нет 

реакций 

1 

=0,2% 

Достигнуть 

чего-либо / 

результат 

нет 

реакци

й 

19 = 5,6% 37 = 

11,1% 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

нет 

реакций 

нет 

реакци

й 

        

Ошибка в 

употреблен

ии глагола 

46 

контекс

тов 

38 

контексто

в 

32 

контекст

а 

49 

контекс

тов 

21 

контек

ст 

28 

контекс

тов 

24 

контек

ста 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 2  

 

Классификация реакций АП глаголов движения по РАС и СИБАС 

 
ИДТИ РАС (507 реакций) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (397 р. = 78,3%) 
 

СИРКОНСТАНТ (225 р. = 44,4%)  

Качество движения (31 р. = 6,1%) быстро 15, прямо 8 (об осанке), медленно 4, 

бодро 1, быстрей 1, весело 1, красиво 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (162 

р. = 32%) 

пешком 29, шагом 3, мимо 2, следом 2, 

вприпрыжку 1, вприсядку 1, дружно 1, 

наобум 1, наугад 1, пехом 1, вперед 47, 

домой 37, прямо 8, в гору 6, назад 4, к черту 

3, молча 2, вдаль 2, налево 2, куда глаза 

глядят 2, на хер 1, вверх 1, вправо 1, 

навстречу 1, шатаясь 1, только вперед 1, 

верным путем 1. 

Совместное действие или отдельное 

действие (7 р. = 1,4%) 

вместе 2, одной 1, порознь 1, без карты 1, с 

тобой 2. 

 

Время (4 р. = 0,8%) долго 4. 

Количественная характеристика (20 р. = 

3,9%) 

далеко 7, дальше 6, рядом 6, вдвоем 1. 

Стать частью (1 р. = 0,2%) в жизнь 1. 

АКТАНТ (105 р. = 20,7%)  

Место движения (96 р. = 18,9%) в кино 13, куда-то 6, в гости 5, в театр 5, в 

школу 3, на работу 3, в даль 2, в институт 2, 

в лес 2, в магазин 2, на встречу 2, на запад 2, 

в горы 1, в деканат 1, в дом 1, в 

неизвестность 1, в поле 1, в поход 1, в ясли 

1, куда подальше 1, куда-либо 1, на прогулку 

1, на речку 1, на тренировку 1, по дороге 12, 

по улице 4, по тропинке 3, дорогой 1, по 

канату 1, по полю 1, по тротуару 1, по ул. 

Горького 1, в лесу 1, впереди 1, куда 4, туда 

3, в сторону 1, вдоль улиц 1, в атаку 1, по 

дороге длиною в жизнь 1. 

Движение к объекту (2 р. = 0,4%) к тебе 1, к доске 1. 

Субъект – сторонник какого-л. человека, 

следовать за кем-либо (1 р. = 0,2%) 

за кем-то 1. 

Цель (2 р. = 0,4%) по делу 1, к победе коммунизма 1. 

Скрытый субъект (4 р. = 0,8%) лень 1, можно 1, нравится 1, нужно 1. 

Другие члены предложения (67 = 13,2%)  

Цель (возможность) (19 р. = 3,7%) гулять 9, стремиться 1, грести 1, 

дефилировать 1, мести 1, петь 1, пить 1, 

смотреть 1, свободен 1, стимул 1, 

стремление 1. 
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Фразеологизмы (46 = 9,1%) в дело 1, в народ 1, на грозу 1, своей дорогой 

1, своим путем 1, рука об руку 1, в ногу 25, в 

гору 6, ва-банк 1, на поводу 1, в ногу со 

временем 1, туда, не знаю куда 1, туда, не 

зная куда 1, на огонек 1, напролом 3. 

Последовательность действий (2 р. = 

0,4%) 

и нести свой крест 1, и смотреть 1. 

Свернутые конструкции (86 р.= 17,0%)  

Место (По чему? Где? Куда) (37 р. = 7,3%) дорога 13, улица 5, институт 3, дом 2, лес 2, 

парк 2, асфальт 1, вода 1, встреча 1, край 

света 1, магазин 1, метро 1, поход 1, 

прогулка 1, тротуар 1, университет 1. 

Одновременность (12 р. = 2,4%) вести 1, думать 1, маяться 1, мести 1, петь 1, 

пить 1, преодолевать 1, смотреть 1, спешить 

2, толкаться 1, топать 1. 

Последствие (результат) (12 р. = 2,4%) прийти 4, усталость 2, дойти 1, мозоль 1, 

найти 1, упасть 1, уставать 1, устала 1. 

Дефиниция (7 р. = 1,4%) двигаться 5, движение 2. 

Субъект (партитив), также объект (7 р. 

= 1,4%) 

ноги 5, семья 1, Шолохов 1. 

Часть процесса движения (1 р. = 0,2%) туфли 1. 

Свойство движения (1 р. = 0,2%) направление 1. 

Движение за объектом (4 р. = 0,8%) пиво 1, туфли 1, Шолохов 1, шуба 1. 

Движение к объекту (3 р. = 0,6%) дверь 1, дерево 1, семья 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (1 р. = 0,2%) 

идущий человек 1. 

Способ движения (1 р. = 0,2%) марш 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (60 р.= 

11,8%) 

 

Тип движения через симиляры и 

оппозиты (60 р. = 11,8%) 

бежать 12, гулять 9, ехать 7, стоять 7, шагать 

5, прийти 4, ползти 3, спешить 2, ходить 2, 

go 1, вести 1, дефилировать 1, дойти 1, 

лететь 1, плыть 1, шаг 2, хотьба 1. 

Последовательность (1р. = 0,2%) корзину 1 > идти и нести корзину 

Незаконченное словосочетание (3 р. = 0,6%) по жизни (прим: с кем-то, легко) 1, со 

временем (прим: в ногу) 1, на... 1. 

 

ИДТИ СИБАС (497 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (360 р. = 72,4%) 
 

СИРКОНСТАНТ (241 р. = 48,5%)  

Качество движения (35 р. = 7,0%) прямо 6 (осанка); быстро 17; медленно 6; не 

спеша 2; весело 1, легко 1; счастливо 1; 

уверенно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др.  (188 

р. = 37,8%) 

пешком 30; шагом 2; только вперед 2; на хуй 

2; на фиг 1; босиком 1; вдоль 1; вразрез 1; 

вслепую 1; налегке 1; наобум 1; наперерез 1; 

напрямик 1; под дождем 1; домой 66; вперед 

51; прямо 6; назад 5; вверх 3; вдаль 3, налево 
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2; вон 1; наверх 1; напрямик 1; вперед и 

вверх 1; в правильном направлении 1; прочь 

1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (16 р. = 3,2%) 

далеко 12; рядом 3; далеко и надолго 1. 

Совместное действие (1 = 0,2%) с друзьями 1. 

Время (1 = 0,2%) далеко и надолго 1. 

АКТАНТ (75 р. = 15,1%)  

Место движения (68 р. = 13,7%) куда-то 10; в школу 7; в никуда 5; в лес 3; в 

гости 2; в институт 2; куда-нибудь 2; на 

встречу 2; в кино 1; в магазин 1; в парк 1; в 

поле 1; в поход 1; в пропасть 1; в 

университет 1; на бульвар 1; на север 1; на 

улицу 1; на учебу 1; по дороге 7; по улице 3; 

дорогой 1; лесом 1; по краю 1; по траве 1; в 

поле 1; в атаку 1, туда 6; куда 1; куда? 1. 

Движение к объекту (1 р. = 0,2%) к дому 1. 

Объект как цель (2 р. = 0,4%) за хлебом 1; за судьбой 1. 

Цель (4 = 0,8%) по делам 1; к счастью 1; к успеху 1; для 

кого-то 1. 

Другие члены предложения (44 = 8,9%)  

Цель (возможность) (36 р. = 7,2%) гулять 28; спать 2; лежать 1; пасти 1; 

прогуливаться 1; продолжать 1; учиться 1; 

стремление 1. 

Фразеологизм (8 = 1,6%) в ногу 2; напролом 2; в ногу со временем 1; 

на три буквы 1; лесом 1; своей дорогой 1. 

Свернутые конструкции (85 р.= 17,1%)  

Место (по чему? куда?) (40 р. = 8,0%) дорога 12; путь 6; Дом 4; поход 2; прогулка 

2; работа 2; встреча 1; грязь 1; даль 1; край 1; 

магазин 1; место 1; перекресток 1; смена 1, 

тропа 1; улица 1; универ 1; учеба 1. 

Цель, последствие (результат) (3 р. = 

0,6%) 

дело 1; устать 1; зайти 1. 

Одновременность или 

последовательность (2 р. = 0,4%) 

входить 1, улыбаться 1.  

Дефиниция (16 р. = 3,2%) движение 6; двигаться 4; передвигаться 2; 

двигаться вперед 1; передвижение 1; 

иероглиф с корнем ИДТИ 1; перемещаться 

1. 

Субъект, также объект (15 р. = 3%) ноги 8; лось 1; нога 1; паровоз 1; пешеход 1; 

прогресс 1; процесс 1; смена 1. 

Часть процесса движения (1 р. = 0,2%) мягкая обувь 1 > в мягкой обуви. 

Движение за объектом (1 р. = 0,2%) мягкая обувь 1. 

Сюжетные ассоциации (1 р. = 0,2%) тикать 1. 

Непредметные (4 р. = 0,8%) цель 3, неизбежность 1. 

Время (1 р. = 0,2%) будущее 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) пеший ход 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (62 

р.=12,5%) 

 

Тип движения (61 р. = 12,3%) бежать 18; стоять 7; ходить 6; шагать 6; шаг 
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4; спать 2; Go 1; бег 1; бегать 1; брести 1; 

входить 1; вышагивать 1; двинуться 1; ехать 

1; зайти 1; иду 1; лежать 1; направляться 1; 

остаться 1; ползать 1; путешествовать 1, 

сесть 1; следовать 1; хотьба 1. 

Индивидуальные ассоциации (1 р. = 0,2%) 60 1.  

Свернутое высказывание (1 р. = 0,2%) вперед, бежать 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) к 1. 

 

 

ХОДИТЬ РАС (532 реакции) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (382р.= 71,8%) 
 

СИРКОНСТАНТ (183 р. =34,4%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (118 

р. = 22,2%) 

пешком (66); босиком (24); боком (3); 

вдоль 1 ; вприсядку 1; задом  1; задом 

наперед 1 устойч.; под ручку 1; 

сутулясь 1; толпой 1; хромая 1; шагом 1; 

шатаясь 1; пешком надоело 1; пешком по 

грибы 1; думая 1; вокруг (3); прямо (4); 

вперед (2); взад и вперед 1; молча 1; взад-

вперед  1.  

Качественная характеристика движения 

(41 р. = 7,7%) 

быстро (21); тихо (5); прямо (4) 

(=осанка); беззаботно (1); легко 1; медленно 

1; не быстро 1; спокойно 1; нагло 1; не 

cпеша 1; косолапо 1; криво  1; плавно 1; 

умно 1. 

Указание на совместность действия / 

отдельность (6 р. = 1,1%) 

вместе  (4); встречаться с девушкой 1; с 

палочкой 1 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень, расстояние и др. (11 р. = 2,1%) 

 много (2); часто 1; неустанно 1; вдвоем 

1; далеко (3); недалеко 1; рядом 1; куда 

подальше1. 

Время действия, также длительность (6 

р. = 1,1 %) 

в ночь (1); под стол (2) = перен.: о детстве; 

долго  (3). 

Результат (1 р. = 0,2%) напрасно 1. 

АКТАНТ (139р. = 26,1%)  

Место движения (108 р. = 20,3%) 

 

по земле (6); по улице (4); по лесу (2); по 

канату (2); по краю (2) (прям и перен. : идти 

по краю пропасти); по берегу 1; по городу 1; 

по квартире 1; по комнате 1; по коридору 1; 

по песку 1; по теплой земле 1 (+ качество); 

по тропе 1; по тротуару 1; по улицам 1; дома 

1; по карнизу 1; около дома 1; гулять по 

улице 1; в кино (22); в школу (12); в лес (9); 

в гости (5); в театр (3); на работу  (2); в 

институт (2); в магазин (2); в университет 

(2); в бассейн (1); в горы (1); в зоопарк (1); в 

кабак (1); в поле (1); в сад 1; во двор 1; на 

улицу 1; в поход (1); на службу 1; на встречи 

1; на занятие 1; на прием 1; по магазинам 

(2); через реку 1(способ перемещения); из 
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угла в угол 1; туда 1; не знаю куда 1 

Направление к объекту (1 = 0,2%) к нему 1. 

Действие, направленное на объект как 

цель (10 р. = 1,9%) 

за водой (2 ); за грибами 1; за дровами 1; за 

пивом 1; за хлебом 1; по грибы (2); по дрова 

1; пешком по грибы 1. 

Действие с использованием предмета (3 

р. = 0,6%) 

конем (2); пешкой 1. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (1 р. = 0,2%) 

работу 1. 

Ассоциации, связанные с ходьбой (часть 

процесса движения) (1 р. =0,2 %) 

в туфлях 1 

Способ перемещения (12 р. =2,3%) на руках (6); на цыпочках (2); ногами 

(2); на корточках  1; на четвереньках 1  

Средство (1 р. = 0,2%) на ходулях 1. 

Отношение субъекта к действию, 

скрытый субъект (2 р. = 0,4%) 

не могу 1; нельзя 1. 

Другие члены предложения (60 р. = 11,3%)  

Фразеологизмы (36 р. =6,8%) по краю (2) > идти по краю пропасти; на 

ушах (4); на голове  (3); по струнке (3); по 

лезвию ножа (2) > ходить по острию ножа; 

на цыпочках (2) прям. и перен.; по кругу (2) ; 

по пятам (3); кругами (2); ходуном (2); в 

ногу (1) > идти в ногу; в себя 1 > приходить 

в себя; по мукам 1; на поводу 1; по 

лезвию бритвы 1; на месте 1; на рогах 1 > 

идти на рога; в народ (1); павой  1; замуж 

1 > выходить замуж; петухом 1. 

Цель (23 р. = 4,3%) гулять (13); учиться  (2); танцевать 1; 

ухаживать 1; думать 1; мерить 1; рыть 1; 

стрелять 1; спать 1; учиться ходить  1. 

Качественная характеристика (1 р. = 

0,2%) 

голым  1. 

Нет грамматической связи (79 р.= 14,8%) 

 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (75 р. = 14,1%) 

бегать (20); бежать  (7); стоять (7); бродить 

(5); ездить (4); сидеть (4); лететь (3); 

ехать (2); лежать  (2); летать (2); ползать 

(2); водить 1; возить 1; плыть 1; 

прыгать 1; шагать (2); таскаться 1; 

шкандыбарить 1; спешить 1. 

идти (3); приходить (2); входить 1; 

подходить 1; выйти 1. 

 

Индивидуальные ассоциации (4 р. = 0,8%) коромысло 1; сгоряча 1; тупик 1; повышать1.  

Отказ от ответа (4 р. = 0,8%) / (4). 

Свернутые конструкции (88 р. = 16,5%)   

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (32 р. = 5,8%) 

дорога (4); улица (3); школа (3); кино (2); 

работа (2); асфальт  (1); бега (1); город 1; 

земля  1; институт 1; магазин 1; мост 1; 

парад  1; плитка 1; ресторан 1; свидание 1; 

снег 1; танцы 1; тротуар 1; угол 1; прогулка 
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на свежем воздухе 1; небо 1. 

Образ действия (2 р. = 0,4%) след 1; костыль 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также некоторые реакции в качестве 

объекта (13 р. = 2,4%) 

ноги (5); часы (3); друг 1; машина 1; нога 1; 

мост 1; солнце 1.  

Разряд причины, цели, последствия или 

условия с предположением (9 р. = 1,7%) 

жить (2); усталость (2); болеть (1); жизнь 1; 

долго жить 1; развиваться физически 1; 

устать 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (17 р. = 3,2%)  

двигаться (7); передвигаться (4); жить (2); 

движение 1; жизнь 1; перемещаться 1; не 

жить 1. 

Ассоциации, связанные с движением 

(часть процесса движения) (5 р. = 0,9%) 

 

сапоги (2); вещи 1; ботинки (1); обувь 1. 

Объект как цель (6 р. = 1,1%) сапоги (2); вещи 1; ботинки (1); обувь  1; 

друг 1 > к другу, за другом. 

Одновременность нескольких действий (4 

р. = 0,8%) 

думать 1; мерить 1; хромать 1; говорить 1 

Указание на время или период (1 р. = 

0,2%) 

ночь 1. 

 

ХОДИТЬ СИБАС (495 реакций) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (309 р.= 62,4%) 
 

СИРКОНСТАНТ (168 р.= 33,9%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (102 

р. = 20,6%) 

 

пешком 67; босиком 12; бегом 1; гуськом 1; 

по очереди 1; трусцой 1; вокруг 3; прямо 8; 

вперед 4; домой 2; взад-вперед 1; назад 1. 

Качественная характеристика движения 

(оценка) (50 р. = 10,1%) 

 

быстро 23; медленно 10; прямо 8 (осанка); 

гордо 2; красиво 1; криво 1; не спеша 1; 

смешно 1; тихо 1; ровно 1; мимо 1. 

Цель (2 р. = 0,4% бесцельно 1; без дела 1. 

Указание на совместность действия (6 р. 

= 1,2%) 

вместе 4; парой 1; с костылем 1. 

 

Время действия (2 р. = 0,4%) поздно 1; долго 1. 

Количественная хар-ка перемещения, 

включающая меру и степень, расстояние 

(6 р. = 1,2%) 

много 1; вдвоем 2; далеко 2; рядом 1. 

 

 

АКТАНТ (89 р. = 18%)  

Место (74р. = 14,9%) 

 

в магазин 5; в школу 4; в клуб 3; в кино 2; в 

лес 2; в туалет 2; в баню 1; в бассейн 1; в 

парк 1; в театр 1; на улицу 2; на двор 1;  

в гости 7; на работу 4; в поход 2; на учебу 2; 

в армию 1; на занятия 1; на парад 1; на 

рукопашку 1; на тренировку 1; 

по магазинам 4; по улице 4; по дороге 2; по 

земле 2; дома 1; по аллее 1; по дому 1; по 

краю 1 (прям и перен. : идти по краю 

пропасти), по парку 1; по склону 1; по 

улицам 1; по стеклу 2; по подиуму 1; по 
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углям 1; по воде 4; с лестницы 1; (по 

лестнице?); по небу 1 

Действие с использованием предмета (1 

р. = 0,2%) 

конем 1.  

Средство (5 р. = 1,0%) на каблуках 4;на ходулях 1. 

Способ перемещения (8 р. = 1,6%) ногами 4; на руках 2; на ногах 1; на 

цыпочках 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (1 р. = 0,2%) 

лень 1. 

Другие члены предложения (52р. = 10,5%)  

Фразеологизм (25 р. = 5,1%) по кругу 3;; на цыпочках 1;по лезвию 2; по 

лезвию ножа 1; по острию 1; вокруг да 

около 1; на задних ножках 1; налево 12; по 

краю 1 > идти по краю пропасти; под стол 1 

>о детстве; по бабам 1. 

Характер движения (1 р. = 0,2% ) строевым 1. 

Состояние субъекта движения (2 р. = 

0,4%) 

босым 1; голым 1. 

 

Цель (21 р. = 4,2%) 

 

курить 1; гулять 16; ждать 1; искать 1;  

спать 1; учить 1. 

Возможность (3 р. = 0,6%) уметь 2; научиться 1 

Свернутые конструкции (142 р. =28,7%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где) (43 р. = 8,7%) 

дорога 9; улица 9; прогулка 7; кино 3; земля 

2; асфальт 1; магазин 1; место 1; полоски 

линолеума 1; ресторан 1; тротуар 1; туалет 

1;шахматы 1; шопинг 1; луна 1; прогулки 1; 

вода 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также некоторые реакции в качестве 

объекта (33 р. = 6,7%) 

ноги 25; нога 3; ребенок 2; пешеход 1; 

рядовой 1; толпа 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (21 р. = 4,2%) 

жить 5; двигаться 8; движение 4; 

передвигаться 2; перемещение 1; 

продвигаться 1. 

Причина, цель, последствие или условие с 

предположением (13 р. = 2,6%) 

расти 1 (ребенок растет, поэтому ходит); 

жить 5; здоровье 2; усталость 2; легкость 1; 

мозоль 1; счастье 1. 

Действие, направленное на объект как 

цель (12 р. = 2,4%) 

обувь 3 > ходить за обувью; ребенок 2; 

пешеход 1; рядовой 1; толпа 1; ботинки 1; 

боты 1; кеды 1; кроссовки 1. 

Ассоциации, связанные с движением 

(часть процесса движения) (8 р. = 1,6%) 

обувь 3 > ходить в обуви; ботинки 1; боты 1; 

каблуки 1; кеды 1; кроссовки 1. 

Возможность движения (1 р. = 0,2%) знать 1. 

 

Одновременность нескольких действий (5 

р. = 1,0%) 

курить 1; радоваться 1; размышлять 1; что-

то делать 1; хромать 1. 

 

Образ действия (3 р. = 0,6%) ходули 1; след 1; марш 1. 

Действие с использованием предмета (2 

р. = 0,4%)  

палочка 1; пистолетик 1. 

 

Указание на время или период (1 р. = 

0,2%) 

ночь 1. 
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Нет грамматической связи (68 р. = 13,7%)  

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (65 р. = 13,1%) 

бегать 26; бежать 13; идти 6; ползать 4; 

бродить 3; лежать 2; ездить 1; ехать 1; 

летать 1; не ползать 1; парить 1; прыгать 1; 

прошвырнуться 1; шагать 1; шаги 2; шаг 1. 

Качественная характеристика движения 

(1 р. = 0,2%) 

активность 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) рефлекс 1; роза 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) в 1. 

 

 

БЕГАТЬ РАС (516 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (344 р. = 66,7%) 
 

СИРКОНСТАНТ (215 р. = 41,7%)  

Качественная характеристика 

движения, оценка (95 р. = 18,4%) 

быстро (87); хорошо (2); быстрее (1); легко 

(1); медленно (1); резво (1); как ошпаренный 

(1); до умопомрачения (1). 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (96 р. 

= 18,6%) 

босиком (22); наперегонки (13); трусцой 

(10); вприпрыжку (7); взапуски (5); рысцой 

(3); бегом (2); вокруг (2); галопом (2); 

вдогонку (1); ветром (1); вприсядку (1); 

задом (1); кругом (1); под дождем (1); рысью 

(1);домой (4); вперед (2); взад-вперед (1); 

прямо (1); кругами (4); по кругу (11). 

Время действия, также длительность 

(16 р. = 3,1%) 

по утрам (10); утром (5); долго (1). 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень, расстояние, частотность (4 р. 

= 0,8%) 

много (1); часто (1); далеко (2). 

Цель (1р. = 0,2%) зачем (1). 

Результат (1 р. = 0,2%) впустую (1). 

Указание на совместность действия / 

отдельность (2р. = 0,4%) 

вместе (1), без штанов (1). 

АКТАНТ (123 р. = 23,8%)  

Место движения (73 р. = 14,1%) 

 

 

по лужам (8); по улице (8); по траве (5); по 

дорожке (4); по дороге (3); по двору (2); по 

лесу (2); по тротуару (2); дома (1); по берегу 

(1); по городу (1); по залу (1); по канату (1); 

по пересеченной местности (1); по песку (1); 

по полю (1); по полям (1); по путям (1); по 

росе босиком (1); по саду (1); по стадиону 

(1); по стенке (1); вокруг дома (2);в магазин 

(3); в кино (2); в лес (2); в парк (1); в 

университет (1); на занятия (1); на пляж (1); 

на улицу (1); по магазинам (3); по 

инстанциям (1); на стадионе (2); на кроссе 

(1); на тренировке (1); во дворе (1); на улице 

(1); куда? (1). 
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Избегать кого-л, что-л 

(21 р. = 4,1%) 

от инфаркта (6); от кого-то (2); от себя (2); 

от волка (1); от врага (1); от дела (1); от 

долгов (1); от забот (1); от кого (1); от людей 

(1); от мужчин (1); от опасности (1); от 

собаки (1); от трамвая (1). 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (19 р. = 3,7%) 

кросс (9); 3 километра (2); 100-метровку (1); 

ГТО (1); дистанции (1); марафон (1); 100 

метров (1); 3 км (1); на два км (1) > ср. бег на 

два км; эстафету (1). 

Действие, направленное на объект как 

цель (8 р. = 1,6%) 

за дефицитом (2); за автобусом (1); за 

девчонкой (1); за кем-то (1); за ним (1); за 

одеждой (1); за юбкой (1). 

Цель (1 р. = 0,2%) в поисках (1). 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (1 р. = 0,2%) 

неохота (1). 

Другие члены предложения (6 р. = 1,2%)  

Состояние субъекта движения (2 р. = 

0,4%) 

босым (1); голым (1). 

Одновременность нескольких действий (1 

р. = 0,2%) 

и кричать (1). 

Фразеологизмы (2 р. = 0,4%) как от огня (1) > бежать как от огня, по 

пятам (1) > ходить по пятам. 

Цель (1 р. =0,2%) тренироваться (1). 

Свернутые конструкции (80 р. = 15,5%)  

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (20 р. = 3,9%) 

дорога (4) > бегать по дороге, бегать у 

дороги; стадион (3) > бегать на стадион, 

бегать на стадионе; дорожка (2) > бегать по 

дорожке; физкультура (2); ипподром (1); лес 

(1); парк МВО (1); свое дело (1) > бегать по 

своим делам; поле (1); тренировка (1); угол 

(1) > бегать за угол (разг.-прост.); улица (1); 

физо (1). 

Субъект, в том числе партитивный, 

некоторые реакции также в качестве 

объекта (10 р. = 1,9%) 

спортсмен (4) > спортсмен бегает; ноги (3) > 

ноги бегают; малыш (1) > малыш бегает; 

нога (1) > ноги бегают; черт (1). 

Причина, цель, последствие или условие с 

предположением (12 р. = 2,3%) 

 

здоровье (2) > я бегаю, чтобы было здоровье 

(цель) / если будешь бегать, то обретешь 

здоровье (последствия) / бегать − это 

здоровье (дефиниция); усталость (2) > если 

будешь бегать, то наступит усталость; жить 

(1) > я бегаю, чтобы жить / если будешь 

бегать, то будешь жить; удовольствие (1) > я 

бегаю, чтобы получать удовольствие (цель) / 

если будешь бегать, то получишь 

удовольствие (последствия) / я бегаю, 

потому что получаю от этого удовольствие 

(причина); упасть (1) > если будешь бегать, 

то можешь упасть; устать (1) > если будешь 

бегать, то ты устанешь; худеть (1) > если 

будешь бегать, то ты будешь худеть; нож (1) 

> бегать от ножа / бегать из-за ножа; 
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опоздание (1) > бегать из-за опозданий; 

полный (1) > бегать, потому что полный. 

Одновременность нескольких действий (5 

р. = 0,97%) 

вертеть (1) > бегать и вертеть; жевать (1); 

искать (1); слушать (1); смеяться (1). 

Указание на время или период (3 р. = 

0,58%) 

утро (2) > бегать утром; детство (1) > бегать 

в детстве. 

Ассоциации, связанные с бегом (часть 

процесса движения) (3 р. = 0,58%) 

спортивный костюм (1) > бегать в 

спортивном костюме; трусы (1) > бегать в 

трусах; кеды (1) > бегать в кедах. 

Характер движения (3 р. = 0,58%) лыжи (1) > бегать на лыжах; самоход (1) > 

бегать самоходом (воен. жарг.); трусца (1) > 

бегать трусцой. 

Отношение субъекта к движению (2 р. = 

0,4%) 

скука (1) > бегать − это скука; черт (1) > 

черт, снова бегать 

Объект как сравнение (2 р. = 0,4%) ветер (2) > бегать ветром / бегать, как ветер. 

Объект как цель (1 р. = 0,2%) автобус (1) > бегать за автобусом. 

Качественная характеристика (1 р. = 

0,2%) 

трудный (1) > бегать − трудное занятие / бег 

трудный / бегать трудно. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (11 р. = 2,1%) 

спорт (6) > бегать − это спорт; движение (2) 

> бегать − это движение; двигаться (2) > 

бегать – значит двигаться; действие (1) > 

бегать − это действие. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (7 р. = 1,4%) 

футбол (2) > во время игры в футбол игроки 

бегают; дистанция (1) > дистанция 

преодолевается с помощью бега; мокро (1) > 

во время бега человек потеет, одежда 

становится мокрой; полиуретан (1) > бегать 

по беговой дорожке, сделанной из 

полиуретана; старт (1) > во время 

соревнований по бегу участники стоят на 

старте; эстафета (1) > во время эстафеты 

участники бегают. 

 

Ассоциации без грамматической связи 

(92 р. = 17,8%) 

 

Тип движения (88 р. = 17,1%) прыгать (52); ходить (6); мчаться (3); сидеть 

(3); идти (2); скакать (2); стоять (2); догнать 

(1); играть (1); лежать (1); летать (1); линять 

(1); мотаться (1); носиться (1); плавать (1); 

ползать (1); прыгать= кувыркаться (1); 

расставаться (1); смываться (1); трогать (1); 

удирать (1); прыжки (1); бежать (1); оббегать 

(1); убегать (1). 

Индивидуальные ассоциации (4 р. = 0,8%) глушить (1); восемь (1); пестрое (1); серьги 

(1). 

Отказ от ответа (1 р. = 0,2%) / (1). 

 

БЕГАТЬ СИБАС (505 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (284 р.= 56,2%) 
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СИРКОНСТАНТ (196р. = 38,8%)  

Качественная характеристика движения 

(119 р. = 23,6%) 

быстро 110; медленно 3; бистро1; отлично 

1; плохо 1; полезно 1; изо всех сил 1; 

хорошо 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др.  (56 р. = 

11,1%) 

трусцой 12; по кругу 11; босиком 7; 

вокруг 4; рысцой 3; рысью 2; бегом 1; за 

команду 1; на время 1; на лыжах 1; 

наперегонки 1; наперегонки (быстро) 1. 

бежать по кругу (1) вперед 3; туда-сюда 3; 

прочь 1; кругом 3.  

Время действия, также длительность (17 

р. = 3,4%) 

по утрам 9; утром 5; вечером 1; с утра 1; 

долго 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) просто так 1; 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и степень, 

частотность, расстояние  

(3 р. = 0,6%) 

далеко 1; рядом 1; вдвоем 1. 

АКТАНТ (83 = 16,4%)  

Место движения (27 р. = 5,3%) 

15 = 3% 

по полю 4; по дорожке 2; по дистанции 1; 

по дороге 1; по залу 1; по песку 1; по 

подиуму 1; по полу 1; по стадиону 1; по 

траве 1; по улице 1; вокруг елки 1; на 

стадионе 3; на ФЗК 1; на физкультуре 1; 

на улице 2; во дворе 1; в магазин (2); в 

гараж 1. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (32 р. = 6,3%) 

кросс 21; круг 2; марафон 2; дистанцию 1; 

километр 1; километры 1; км 1; круги 1; 

100 м 1; тренировку 1. 

Избегать кого-л, что-л 

(10 р. = 2%) 

от милиции 2; от армии 1; от бандитов 1; 

от кого-то 1; от негра 1; от правды 1; от 

себя 1; от собаки 1; от судьбы 1. 

Действие, направленное на объект как цель 

(6 р. = 1,2%) 

за пивом 2; за водкой 1; за собакой 1; за 

удачей 1; за чем-то 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (7 р. = 1,4%) 

бояться 1; надо 1; надоело 1; не буду 1; не 

люблю 1; не хочется 1; нужно 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) для здоровья 1. 

Другие члены предложения (5 р. = 1%)  

Состояние субъекта движения (1 р. = 0,2%) голым 1. 

Фразеологизмы, также устойчивые 

выражения (1 р. = 0,2%) 

по лезвию 1 > ходить по лезвию ножа. 

Цель (3 р. =0,6%) тренироваться 3 > тренироваться бегать. 

Свернутые конструкции (148 р. = 29,3%)  

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (34 р. = 6,7%) 

стадион 10 > бегать на стадион / бегать на 

стадионе / бегать по стадиону; 

физкультура 5; дорога 2; тренировка 2; 

улица 2; аллея 1; дорожка 1; колдобина 1 

> бегать по колдобинам; лес 1; луг 1; 

лужайка 1; олимпиада 1; пляж 1; поле 1; 

поляна 1; спортзал 1; трек 1; физкультура 

в школе 1 

Причина, цель, последствие или условие с усталость 4 > если будешь бегать, то 
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предположением (18 р. = 3,6%) наступит усталость / бегать и в итоге 

чувствовать усталость; пот 2; потеть 2; 

уставать 2; зачет 1; здоровый образ жизни 

1; радость 1; рана 1; рекорд 1; страх 1; 

тяжело дышать 1; худеть 1 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через симиляры) 

(44 р. = 8,7%) 

спорт 33 > бегать − это спорт; двигаться 3 

> бегать − значит двигаться; жизнь 3; 

унижение 1 > бегать за девушкой − это 

унижение; быстро передвигаться 1; 

быстро ходить 1; дар 1; идти быстро 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также некоторые реакции в качестве 

объекта (16 р. = 3,2%) 

ноги 5 > ноги бегают; дети 2; спортсмен 

2; бегун 1; Болт 1; волки 1; лошадь 1; 

маньяк 1; милиция 1; Усэйн Болт 1. 

Ассоциации, связанные с бегом (часть 

процесса движения) (11 р. = 2,2%) 

кроссовки 8 > бегать в кроссовках; обувь 

1; футболка 1; шорты 1. 

Указание на время или период (6 р. = 1,2%) утро 4; весна 1; детство 1. 

Одновременность нескольких действий (5 

р. = 1%) 

дышать 2; думать 1; кричать 1; шуметь 1. 

Качество движения (1 р. = 0,2%) быстрый 1 > быстрый бег. 

Вид деятельности (1 р. = 0,2%) заниматься 1 > заниматься бегом. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (1 р. = 0,2%) 

дистанция 1. 

Сюжетные ассоциации (3 р. = 0,6%) атлетика 1 > легкая атлетика − это вид 

спорта, который включает бег; играть в 

футбол 1; брызги 1 > когда бегаешь по 

лужам, то летят брызги. 

Характер движения (8 = 1,6%) скорость 7; ускорение 1. 

Не подразумевают грамматической связи с 

глаголом БЕГАТЬ (64р. = 12,7%) 
 

Тип движения (61 р. = 12,1%) прыгать 30; идти 6; ходить 5; скакать 2; 

стоять 2; гнать 1; гоняться 1; догонять 1; 

играть 1; летать 1; летать, прыгать 1; 

лететь 1; мелькать 1; мчаться 1; нестись 1; 

носиться 1; приблизиться 1; резвиться 1; 

скрываться 1; торопиться 1. 

суета 1. 

Характеристика движения (1 р. = 0,2%) быстрота 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) shift 1; бороться 1. 

Сворачиваемые высказывания (4 р. = 0,8%) быстро, стадион 1 > быстро бегать на 

стадионе / быстро бегать по стадиону; 

вдаль, по дороге 1 > бегать вдаль по 

дороге; польза, спорт 1; спорт, кайф 1 

Незаконченное словосочетание (1 р.= 0,2%) от 1 > бегать от волка, бегать от маньяка и 

т.д. 

 

БЕЖАТЬ РАС (638 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (458 р. = 71,8%) 
 

СИРКОНСТАНТ (270 р. = 42,3%)  

Качественная характеристика быстро 112 , бегом 6, тяжело 3 , быстрее 2, 
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движения (164 р. = 25,7%) медленно 2, вовсю 1, легко 1, отлично 

1, очень быстро 1, скорей 1, шибко 1, не 

спеша 1, без оглядки 16, сломя голову 10 , 

изо всех сил 2, до изнеможения 1, опрометью 

1, очертя голову 1, во весь дух 1. 

Образ действия, включающий характер 

и способ движения, направление и др. (81 

р. = 12,7%) 

вперед 17 , домой 15 , вприпрыжку 

5, вдогонку 4, в гору 4, по кругу 4, кругом 2, 

прочь 2, на лыжах 2, без очереди 1, вверх 1, 

вдоль 1, восвояси 1, впереди 1, кругами 

1, мимо 1, молча 1, назад 1, прямо 1, под 

гору 1, рысцой 1, трусцой 1, галопом 2, 

наутек 2, задрав ноги 1, как лошадь 1, как 

черепаха 1, куда глаза глядят 6. 

Время действия (9 р. = 1,4%) долго 5, завтра 1, ночью 1, срочно 1, утром 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень, длительность, расстояние (14 

р. = 2,2%) 

далеко 11, всегда 1, подальше 1, за тридевять 

земель 1. 

Причина (2 р. = 0,3%) от страха 1, от стыда 1. 

АКТАНТ (169 р. = 26,5%)  

Место движения (90 р. = 14,1%) по дороге 16 , отсюда 7 , в никуда 5, куда-то 

5, по улице 4 , в лес 3, в магазин 3, куда 

3, куда-нибудь 3, некуда 3, по дорожке 3, из 

дома 2, из тюрьмы 2, на край света 2, на 

работу 2, в библиотеку 1, в институт 1, в 

кино 1, в кусты 1, в неизвестность 1, в 

спортзал 1, в сторону 1, в школу 1, вдоль 

берега 1, вдоль дороги 1, за границу 1, лесом 

1, лугом 1, на поле 1, на стадион 1, на 

трамвай 1, над рекой 1, оттуда 1, по городу 1, 

по лесу 1, по песку 1, по эскалатору 1, с 

тюрьмы 1, туда 1, из лесу 1, из этих мест 1, 

за рубеж 1. 

Избегать, покинуть кого-л, что-л 

(40 р. = 6,3%) 

от жизни 3, от кого-то 3, от людей 3, от огня 

3, от беды 2, от возмездия 2, от собаки 2, от 

бандита 1, от волка 1, от врага 1, от горя 1, от 

дождя 1, от долгов 1, от зла 1, от кого-нибудь 

1, от любви 1, от меня 1, от невзгод 1, от нее 

1, от неудачи 1, от опасности 1, от 

преследователей 1, от расплаты 1, от 

реальности 1, от социализма 1, от тебя 1, от 

этого места 1, ото всех 1, из жизни 1. 

Движение к объекту (2 р. = 0,3%) к морю 1, к речке 1. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (22 р. = 3,4%) 

кросс 16, дистанцию 4, 3 км 1, эстафету 1. 

Действие, направленное на объект как 

цель (12 р. = 1,9%) 

за автобусом 2, за ним 2, за поездом 2, за 

деньгами 1, за кем-то 1, за машиной 1, за 

надеждой 1, за ней 1, за тенью 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) по делам 1. 

Отношение субъекта к действию, 

скрытый субъект (2 р. = 0,3%) 

нельзя 1, не успеваю 1. 
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Другие члены предложения (19 р. = 3,0%)  

Цель (2 р. = 0,3%) спасать 1, строить 1. 

Фразеологизм (15 р. = 2,4%) от себя 12, от самого себя 2, от ответа 1. 

Последовательность действий (1 р. = 

0,2%) 

и упасть 1. 

Противопоставление (1 р. = 0,2%) а не идти 1. 

Свернутые конструкции (111 р. = 17,4%)  

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (23 р. = 3,6%) 

дорога 6, лес 2, поле 2, сон 2, соревнования 

2, стадион 2, физкультура 2, асфальт 1, берег 

моря 1, парад 1, спортплощадка 1, физ-ра 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (9 р. = 1,4%) 

собака 2, бабушка 1, беженцы 1, Булгаков 1, 

враги 1, лошадь 1, эмигрант 1, сам 1. 

Причина, цель или последствие (45 р. = 

7,1%) 

воспаление легких 1, усталость 1, усталость 

мышц 1, учащенное дыхание 1, 

догонять 7, падать 3, догнать 1, остановиться 

1, споткнуться 1, тратить силы 1, убить 1, 

умориться 1, успеть 1, устать 1, зачет 1, 

встать 1,страх 3, собака 2, враги 1, огонь 1, 

спешить 6, погоня 5, опаздывать 2, 

торопиться 1. 

Одновременность нескольких действий 

(7 р. = 1,1%) 

спотыкаться 2, вешать 1, дышать 1, орать 1, 

потеть 1, ускоряться 1. 

Ассоциации, связанные с бегом (часть 

процесса движения) (2р. = 0,3%) 

кроссовки 1, ноги 1. 

 

Образ действия (4 р. = 0,6%) лыжи 1, красный 1, турник 1, барьер 1. 

Отношение субъекта к движению (5 р. = 

0,8%) 

страх 3, кошмар 1, ужас 1. 

Объект как цель (1 р. = 0,2%) автобус 1. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (3 р. = 0,5%) 

100-метровка 1, стометровка 1, эстафета 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (9 р. = 1,4%) 

передвигаться 3, двигаться 2, быстро 

производить действие 1, спорт 1, эмиграция 

1, жить 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (3 р. = 0,5%) 

ветер в лицо 1, игра 1, футбол 1. 

Ассоциации без грамматической связи (70 

р. = 11%) 

 

Тип движения (65 р. = 10,2%) идти 12, прыгать 11, лететь 8, стоять 6 , 

лежать 4, ехать 3, мчаться 3, сидеть 

3, скакать 2, смываться 2, гнаться 1, драть 

1, жать 1, избежать 1, летать 1, ползти 1, 

скрываться 1, спать 1, убегать 1, удаляться 1, 

уматывать 1. 

Характеристика движения (1 р. = 0,2%) скорость 1. 

Индивидуальные ассоциации (4 р. = 0,6%) звонок 1, мыла 1, изменить 1, 

столпотворение 1. 

 

БЕЖАТЬ СИБАС (501 реакция) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (319 р. = 63,7%) 
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СИРКОНСТАНТ (219 р.= 43,7%)  

Качественная характеристика движения 

(оценка) (113 р. = 22,6%) 

быстро 91; бегом 6; медленно 3; быстрее 

1; жарко 1; без оглядки 4; сломя голову 3; 

изо все сил 1; со всех сил 1; со всех ног 1; 

интересно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (74 р. = 

14,8%) 

вперед 23; домой 8; прочь 7; босиком 3; в 

гору 3; вприпрыжку 3; не оглядываясь 3; 

прямо 2; рысью 2; трусцой 2; вдаль 1; 

вдоль 1; на время 1; навстречу 1; налегке 

1; на месте 1; наперегонки 1; напрямик 1; 

не глядя 1; по кругу 1; шагом 1, куда глаза 

глядят 5; галопом 1; куда глаза глядат 1. 

Время действия (11 р. = 2,2%) долго 11 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и степень, 

частотность, расстояние  

(19 р. = 3,8%) 

далеко 15; далеко-далеко... 1; дальше всех 

1; много 1; редко 1. 

Причина (2 р. = 0,4%) от боли 1; от гнева 1. 

  

АКТАНТ (90 р. = 18%)  

Место движения (36 р.= 7,2%) по дороге 6; в никуда 6; отсюда 3; куда? 2; 

в туалет 2; на встречу 2; на пары 2; в 

магазин 1; в рот 1; из дома 1; куда 1; куда-

либо 1; на улице 1; откуда-то 1; по городу 

1; по дорожке 1; по лесу 1; по льду 1; по 

улице 1; туда 1. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (24 р. = 4,8%) 

кросс 15; марафон 4; спринт 2; дистанцию 

1; км 1; стометровку 1. 

Избегать кого-л, что-л 

(22 р. = 4,4%) 

от кого-то 2; от судьбы 2; от беды 1; от 

боли 1; от врага 1; от всего 1; от всех 1; от 

гнева 1; от гопов 1; от Димы 1; от жизни 1; 

от зла 1; от злых собак 1; от кого-то во сне 

1; от милиции 1; от насильника 1; ото всех 

1; от опасности 1; от проблем 1; от суеты 

1. 

Цель (3 р. = 0,6%) на выручку 1; к спасению 1; к цели 1. 

Действие, направленное на объект как цель 

(3 р. = 0,6%) 

за автобусом 2; за загадкой 1; 

Способ перемещения (1 р. = 0,2%) ногами 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (1 р. = 0,2%) 

бояться 1. 

Другие члены предложения (10 р. = 2%)  

Фразеологизм (9 р. = 1,8%) от себя 8; как от огня 1;  

Цель (1 р. = 0,2%) прятаться 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) нет 1. 

Свернутые конструкции (131 р.= 26,1%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где) (19 р.= 3,8%) 

дорога 6; стадион 3; дорожка 2; земля 1; 

лес 1; трава 1; тюрьма 1; физкультура 1; 

путь 1; соревнование 1; физическая 

культура 1. 

Причина, цель, последствие или условие с торопиться 8; страх 7. усталость 3; 
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предположением (37 р. = 7,4%) опаздывать 2; боязнь 1; одышка 1; погоня 

1; трусость 1; не добежать 1; прибегать 1; 

прибежать 1; соревноваться 1; укрепить 

тонус 1; вспотеть 1; цель 1; догнать 1; 

собака 2; милиция 1; проблема 1; 

проблемы 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через симиляры) 

(28 р. = 5,6%) 

спорт 21; свобода 2; не порок 1; двигаться 

2; передвигаться 1; занятие спортом 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (16 р. = 3,2%) 

ноги 6; собака 2; время 1; Гамп 1; 

легкоатлет 1; марафонец 1; милиция 1; 

ребенок 1; Форрест 1; Шурик 1. 

Действие, направленное на объект как цель 

(4 р. = 0,8%) 

автобус 1; велосипед 1; мяч 1; ребенок 1;  

Ассоциации, связанные с бегом (часть 

процесса движения) (4 = 0,8%) 

кроссовки 3, кеды 1. 

Одновременность нескольких действий (6 

р. = 1,2%) 

закрыть глаза 1; догонять 1; дышать 1; 

падать 1; пить 1; спотыкаться 1. 

Часть движения (2 р. = 0,4%) дыхание 2. 

Действие, направленное на 

неодушевленный объект (1 р. = 0,2%) 

дистанция 1. 

Сюжетные ассоциации (4 р. = 0,8%) атлетика 2; легкая атлетика 1; поворот 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) следы 1. 

Характеристика движения (9 р. = 1,8%) скорость 9; 

Не подразумевают грамматической связи с 

глаголом (58 р. = 11,6%) 
 

Тип движения (53 р. = 10,6%) идти 15; прыгать 10; мчаться 3; скакать 3; 

стоять 3; убегать 3; бег 2; бегать 2; лежать 

2; лететь 2; драпать 1; летать 1; не стоять 

1; сваливать 1; удирать 1; ускальзывать 1; 

испаряться 1; побег 1. 

Характеристика человека (1 р. = 0,2%) выносливость 1. 

Индивидуальные ассоциации (4 р. = 0,8%) ? 1; бой 1; заряд 1; огласка 1. 

Сворачиваемые высказывания (2 р. = 0,4%) быстро, скорость 1; марафон, от милиции 

1; 

 

ВХОДИТЬ РАС (538 реакций) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (381р. = 70,8%) 
 

СИРКОНСТАНТ (52 р. = 9,7%)  

Качественная характеристика 

проникновения (23 р. = 4,3%) 

тихо 5, быстро 2, робко 2, глубоко 1, глупо 

1, громко 1, запросто 1, как 1, красиво 1, 

легко 1, медленно 1, мило 1, незаметно 1, 

неожиданно 1, резво 1, стремительно 1, 

шумно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (25 р. 

= 4,6%) 

без стука 8, молча 2, без отпуска 1, без 

разрешения 1, без шума 1, по одному 1, по 

очереди 1, ползком 1, с миром 1, внутрь 2, 

домой 1, везде 2, прямо 1, улыбаясь 1, 

осторожно, не мешая другим 1. 
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Количественная хар-ка перемещения, 
включающая меру и степень (2 р. = 0,4%) 

пореже 1, часто 1. 

Совместное действие (1 р. = 0,2%) в обществе 1. 

Условие (1 р. = 0,2%) если надо 1. 

АКТАНТ (284 р. = 52,8%)  

Место движения (232 р. = 43,1%) в дом 83, в дверь 46, в комнату 17, в автобус 

11, в зал 8, в класс 8, в квартиру 5, в метро 

5, в аудиторию 4, в институт 3, в кабинет 3, 

в трамвай 3, в подъезд 2, во двор 2, в вагон 

1, в душ 1, в кабак 1, в кино 1, в кинотеатр 

1, в клуб 1 (место или сообщество), в круг 

1, в лес 1, в лоно 1, в магазин 1, в номер 1, в 

окно 1, в организацию 1 (здание или 

объединение), в пещеру 1, в поезд 1, в 

помещение 1, в порт 1, в рай 1, в темноту 1, 

в учреждение 1, в храм 1, в шкап 1, куда-то 

1, в дворике 1, из метро 1, со двора 1, куда 

1, не туда 1, туда 1, в любую дверь 1, в 

переполненный троллейбус 1, в слои 

атмосферы 1. 

Движение к объекту (1 р. = 0,2%) к ней 1. 

Включенность в состав чего-либо (19 р. = 

3,5%) 

в жизнь 4, в мир 3, в дело 2, в долю 2, в 

союз 2, в жизни 1, в клуб 1, в коллектив 1, в 

круг 1, в организацию 1, в круг лиц 1. 

Вникнуть во что-л., разобраться в чем-л. 

(1 р. = 0,2%) 

в обстановку 1.  

Начало действия, переход к состоянию 

по значению существительного (27 р. = 

5%) 

в доверие 16, в контакт 7, в контакты 1, в 

ажиотаж 1, в состояние 1, в доверие мое 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (4 р. = 0,7%) 

не надо 1, воспрещается 1, запрещается 1, 

запрещено 1. 

Другие члены предложения (45 р.= 8,4%)  

Фразеологизм (41 р. = 7,6%) в положение 19, в раж 5, замуж 3, из 

положения 1 > выйти из положения, в свет 

1, в роль 6, в роли 1, в образ 1, в ситуацию 1 

> войти в положение, в азарт 1, в курс 2. 

Последовательность действий (4 р. = 

0,7%) 

и выходить 3, и не выйти 1. 

Диалог (2 р.= 0,4%) выйдите 1, или нет? 1. 

Свернутые конструкции (141р. =26,2%)  

Место или мероприятие (67 р. = 12,5%) дверь 34, дом 9, здание 3, метро 3, автобус 

2, квартира 2, класс 2, дворец 1, комната 1, 

открытая дверь 1, забор 1, магазин 1, 

подъезд 1, помещение 1, служба 1, 

троллейбус 1, улица 1, университет 1, холл 

1. 

Включенность в состав чего-либо (4 р. = 

0,7%) 

вера 1, дело 1, приход 1, состав 1. 

Непредметные имена (4 р. = 0,7%) доверие 3, раж 1. 

Последовательность действий (49 р. = 

9,1%) 

выходить 32, уходить 5, влезать 2, выйти 1, 

делать 1, заводить 1, открывать 1, 
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предъявить 1, стучать 1, убегать 1, хлопнуть 

дверью 1, вникать 1, заливать 1. 

Дефиниция (6 р. = 1,1%) появиться 3, двигаться 1, переход 1, 

появляться 1. 

Субъект или направление к объекту (3 р. 

= 0,6%) 

гости 1, гость 1, зверь 1. 

Часть процесса движения (1 р. = 0,2%) горные лыжи 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (7 р. = 1,3%) 

выход 2, взгляд 1, вход 1, запрет 1, 

окрашено 1, entre 1. 

Без грамматической связи (66 р.= 12,3%)  

Тип движения через симиляры и 

оппозиты (66 р. = 12,3%) 

выходить 32, уходить 5, заходить 4, 

появиться 3, влезать 2, войти 2, влетать 1, 

вникать 1, входить 1, выйти 1, делать 1, 

заводить 1, зайти 1, заливать 1, появляться 

1, познавать 1, убегать 1, ходить 1, шагать 

1, шаркать 1, выход 2, вход 1, шаг 1. 

 

ВХОДИТЬ СИБАС (502 реакции)  

Вербализованные синтаксические 

конструкции (228 р.= 45,4%) 
 

СИРКОНСТАНТ (31 р. = 6,2%)  

Качественная характеристика движения 

или человека (15 р. = 3,0%) 

тихо 3; вежливо 1; громко 1; медленно 1; 

нежно 1; осторожно 1; плавно 1; резко 1; 

решительно 1; свободно 1; спокойно 1; 

тепло 1; туго 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (15 р. 

= 3,0%) 

без стука 2; со стуком 1; внутрь 10, домой 2. 

Количественная хар-ка: повтор действия 

(1 р. = 0,2%) 

опять 1. 

АКТАНТ (181 р. = 36,1%)  

Место (155 р. = 30,9%) в дверь 48; в дом 41; в комнату 8; в зал 5; в 

класс 5; в автобус 3; в аудиторию 3; в 

здание 3; в помещение 3; в рай 3; в воду 2; в 

кабинет 2; в квартиру 2; в магазин 2; куда-

то 2; в аудитории 1; в группу 1; в двери 1; в 

зоопарк 1; в круг 1; в метро 1; во двор 1; в 

ОмГУ 1; в политех 1; в реку 1; в сумрак 1; в 

транспорт 1; в туннель 1; в университет 1; 

туда 3; куда 2; куда? 1, некуда 1; сюда 2. 

Включенность в состав чего-либо (12 р. = 

2,4%) 

в партию 2, в группу 1; в жизнь 1; в клан 1; 

в мир 1; в секту 1; в СМИ 1; в союз 1; в 

элиту 1; в круг доверия 1, в число 

выдающихся спортсменов 1. 

Начало действия, переход к состоянию 

по значению существительного (9 р. = 

1,8%) 

в доверие 3; в транс 3; в абсурд 1; в контакт 

1; в ступор 1. 

Скрытый субъект (5 р. =1%) воля 1, не стоит 1, нельзя 2, запрещено 1. 

Другие члены предложения (17 р.= 3,4%)   

Фразеологизм (14 р. = 2,8%) в положение 5; во вкус 2; в курс дела 1; 
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замуж 1; в горящую избу 1; в образ 2; в 

ситуацию 2. 

Последовательность действий (3 р. = 

0,6%)  

и выходить 3. 

Ответ / диалог (3 р.= 0,6%) здорово, плохо, постучись. 

Свернутые конструкции (234 р. = 46,6%)  

Место движения (124 р. = 24,7%) дверь 82; дом 12; здание 5; метро 3; 

помещение 3; порог 3; магазин 2; автобус 1; 

автомобиль 1; аудитория 1; двери 1; двор 1; 

зал 1; здания 1; комната 1; лекция 1; 

подъезд 1; театр 1; трактор 1; туалет 1; 

крыльцо 1. 

Непредметные имена (5 р. = 1%) долг 1; кураж 1; курс 1; положение 1; раж 1. 

Последовательность действий (68 р. = 

13,5%) 

выходить 49; уходить 3; открыть 2; 

стучаться 2; начинать 1, открывать 1; 

покидать 1; стучать 1; улыбаться 1; 

знакомить 1, бегать 1, стоять 1, познавать 1, 

получать 1, понимать 1, нарушать 1,  

Образ действия (9 р. = 1,8%) улыбка. 

Сюжет (23 р. = 4,6%) привет 3, стук 3, вдох 2, табличка 2, login 1, 

атмосфера помещения 1, знак 1, интерьер 1, 

секс 1, вход 4, enter 3, exit. 

Дефиниция (7 р. = 1,4%) любить 1, любовь 1, находиться 1, процесс 

1, сменить координату в простран... 1, 

внутри 1, начало 1. 

Последствия (3 р. = 0,6%) боль 1, увидеть 1; терять 1. 

Субъект (3 р. = 0,6%) ноги 1, член 1, шарик 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (92 р. 

=18,3% ): 

 

Тип движения через симиляры и 

оппозиты (90 р. = 17,9%) 

выходить 49; идти 5; заходить 4; enter 3; 

уходить 3; вступать 2; появиться 2; прийти 

2; проникать 2; бегать 1; вливаться 1; гулять 

1, забегать 1; окунуться 1; покидать 1; 

посетить 1, приходить 1; стоять 1, ступать 

1; шаг 2, exit 1, вход 4, проход 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) ложь 1, порошок 1 

Незаконченное словосочетание (3р. = 0,6%) в 1, в число 1; в круг 1. 

 

ВОЙТИ РАС (527 реакций) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (372 р.= 70,6%) 
 

СИРКОНСТАНТ (29 р. = 5,5%)  

Время действия (2 р. = 0,4%) ночью 1, рано 1. 

Качественная характеристика 

проникновения (14 р. = 2,7%) 

незаметно 2, быстро 1, вызывающе 1, не 

спеша 1, небрежно 1, неожиданно 1, 

неслышно 1, осторожно 1, решительно 1, 

смело 1, тихо 1, уверенно 1, украдкой 1.  

Образ действия, включающий характер 

и способ движения, направление и др. (13 

без стука 3, без спросу 1, внутрь 6, домой 2, 

вовнутрь 1. 
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р. = 2,5%) 

АКТАНТ (293 р.= 55,6%)  

Место движения (245 р. = 46,5%) в дом 80, в дверь 75, в комнату 29, в класс 7, 

в аудиторию 3, в вагон 3, в воду 3, в зал 3, в 

окно 3, в кабинет 2, в круг 2 (фигура + круг 

общения), в автобус 1, в вокзал 1, в замок 1, в 

здание 1, в квартиру 1, в кухню 1, в лес 1, в 

магазин 1, в нее 1, в помещение 1, в сад 1, в 

собор 1, в спальню 1, в теплицу 1, в трамвай 

1, в хлев 1, в храм 1, в штат 1 (территория + в 

состав сотрудников), во двор 1, куда-либо 1, 

куда-нибудь 1, куда-то 1, куда 2, сюда 2, туда 

2, в ночь 1, в открытую дверь 2, в последний 

вагон 1, в пустой дом 1, не в ту дверь 1, через 

закрытую дверь 1. 

Движение к объекту (1 р. = 0,2%) к ней 1. 

Стать частью чего-л. (7 р. = 1,3%) в жизнь 2, в круг 2, в дело 1, в общество 1, в 

штат 1. 

Начало действия, переход к состоянию 

по значению существительного (33 р. = 

6,3%); 

в доверие 30, в контакт 3. 

Вникнуть во что-л., разобраться в чем-л. 

(1 р. = 0,2%) 

 

в суть 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (6 р. = 0,9%) 

можно 2, надо 1, не надо 1, невозможно 1, 

разрешите 1. 

Другие члены предложения (50 р. = 9,5%)  

Фразеологизм (39 р. = 7,4%) в положение 25, в мое положение 1, во вкус 

1, в кураж 3, в раж 1, туда не знаю куда 1 > 

пойти туда, не знаю куда, в последний вагон 

1 > запрыгнуть, в роль 5, в образ 1. 

Порядок при совершении действия (1 р. = 

0,2%) 

первым 1. 

Одновременность нескольких действий 

(10 р. = 1,9%)  

 и выйти 8, и не вернуться 1, и не выйти 1. 

Диалог (3 р.= 0,6%) вон 2, нет. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (72 р. = 

13,7%) 

 

Типа движения (через симиляры и 

оппозиты) (70 р. = 13,3%) 

выйти 50, зайти 5, уйти 4, прийти 2, вбежать 

1, ввалиться 1, вернуться 1, встать 1, 

вылететь 1, не выйти 1, подойти 1, пойти 1, 

попасть 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р.) ковер 1, эгоизм 1. 

Свернутые конструкции (144 р. = 27,3%)  

Место или мероприятие (51 р. = 9,7%) дверь 25, дом 10, комната 5, вагон 1, 

институт 1, кабинет 1, класс 1, комнату 1 

(отсутствие предлога), окно 1, помещение 1, 

порог 1, троллейбус 1, школа 1, экзамен 1. 

Последовательность действий (71 р. = 

13,5%) 

выйти 50, уйти 4, постучать 3, прийти 2, 

вернуться 1, взять 1, встать 1, вылететь 1, 
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ждать 1, испытывать 1, не выйти 1, открыть 

1, подойти 1, попасть 1, стучать 1, умыться 1. 

Последствие (результат) (7 р. = 1,3%) увидеть 4, найти 1, опоздать 1, принести 

радость 1. 

Субъект (1 р. = 0,2%) гости 1. 

Сюжетные ассоциации (партитив) (2 р. 

= 0,4%) 

стук 1, ручка двери 1. 

Непредметные имена (8 р. = 1,5%) положение 4, доверие 3, вкус 1. 

Образ действия (2 р. = 0,4%) ноги 1, опоздание 1. 

Дефиниция слова (2 р. = 0,4%) появиться 1, присутствовать 1. 

Незаконченное словосочетание (2р. = 

0,4%) 

в 1, не зная 1. 

 

ВОЙТИ СИБАС (498 реакций) 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (260 р. = 52,2%) 
 

СИРКОНСТАНТ (40 р. = 8,0%)  

Качественная характеристика 

проникновения (9 р. = 1,8%)  

незаметно 2, тихо 2, аккуратно 1; быстро 1, 

весело 1, громко 1, решительно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (30 р. 

= 6,0%) 

без стука 1, вниз 1, сзади 1, внутрь 19, 

домой 7, вовнутрь 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) с целью 1. 

АКТАНТ (184 р. = 36,9%)  

Место движения: (169 р. = 33,9%) в дверь 54, в дом 48, в комнату 9, в воду 3, в 

зал 3, в здание 3, в кабинет 3, в магазин 3, в 

нее 3, в помещение 3, в автобус 2, в 

квартиру 2, в класс 2, в политех 2, в реку 2, 

в театр 2, в аккаунт 1, в аудиторию 1, в 

гавань 1, в игру 1, в избу 1, в интернет 1, в 

матрицу 1, в нет 1, во двор 1, в самолет 1, в 

сеть 1, в сердце 1, в студию 1, в тебя 1, в 

туалет 1, в универ 1, в чат 1, на трибуну 1, 

туда 3, куда? 2, за дверь 1, во что-нибудь в 

каком-либо состоянии 1. 

Включенность в состав чего-либо (8 р. = 

1,6%) 

в мир 3, в жизнь 2, в компанию 1, в 

общество 1, в свет 1. 

Начало действия, переход к состоянию 

по значению существительного (7 р. = 

1,4%) 

в доверие 4, в контакт 1, в ажиотаж 1, в 

смущение 1 (эмоция). 

Другие члены предложения (36 р.= 7,2%)  

Фразеологизм (32 р. = 6,4%) в положение 17, во вкус 2, в колею 1, в 

кураж 1, в раж 1, в себя 3 ("образумиться, 

опомниться"), в ноту 1, замуж 1, в сердце 1, 

в роль 2, в образ 1, в азарт 1. 

Свойство человека (1 р. = 0,2%) беспомощным 1. 

Одновременность нескольких действий (3 

р. = 0,6%) 

и выйти 3.  
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Свернутые конструкции (206 р.= 41,4%)  

Место или мероприятие (109 р. = 21,9%) дверь 70, дом 14, комната 5, здание 3, 

помещение 2, завтрак 1, зал 1, институт 1, 

кабинет 1, класс 1, косяк 1, магазин 1, место 

1, морг 1, неизведанное 1, порог 1, река 1, 

сайт 1, театр 1, школа 1. 

Включенность в состав чего-либо (4 р. = 

0,8%) 

коллектив 1, общество 1, сообщество 1, 

запас 1. 

Субъект / направление к объекту (2 р. = 

0,4%) 

гость 1, сосед 1. 

Непредметные имена (2 р. = 0,4%) контакт 1, подсознание 1. 

Образ действия (3 р. = 0,6%) опоздание 1, радушие 1, приветствие 1. 

Дефиниция (10 р. = 2%) вступить 2, появиться 2, двигаться 1, 

движение 1, динь (по-китайски) 1, попасть 

1, появление 1, смелый шаг 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (15 р. = 3%) 

вход 10, welcome 1, приятие 1, секс 1, стук 

1, ENTER. 

Последовательность действий (61 р. = 

12,2%) 

выйти 52, уйти 2, залезть 1, поздороваться 

1, показать 1, постучать 1, проверить 1, 

сесть 1, упасть 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (90р. 

=18,1%): 

 

Типа движения (через симиляры и 

оппозиты) (88 р. = 17,7%) 

выйти 52, зайти 5, вступить 2, погрузиться 

2, прийти 2, проникнуть 2, уйти 2, быть 1, 

вникнуть 1, ворваться 1, выполнить 1, 

присутствовать 1, стать 1, вход 10, приход 

2, присоединение 2, проход 1. 

Индивидуальные (2 р. = 0,4%) гладкий 1, порошок 1. 

Сворачиваемое высказывание (1р.= 0,2%) дверь, помещение 1.  

Незаконченное словосочетание (2р.= 0,4%) в 2. 

 

ПОДОЙТИ РАС (543 реакции) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (406 р. = 74,8%) 
 

СИРКОНСТАНТ (197 р. = 36,3%)  

Качественная характеристика движения 

(20 р. = 3,7%) 

тихо 4, быстро 3, незаметно 3, внезапно 1, 

нерешительно 1, осторожно 1, правильно 1, 

просто 1, робко 1, скромно 1, случайно 1, 

спокойно 1, страшно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (9 р. = 

1,7%) 

сзади 7, молча 1, хромая 1. 

Время действия (6 р. = 1,1%) вовремя 4, не вовремя 1, потом 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень (162 р. = 29,9%) 

близко 50; ближе 49; поближе 32, вплотную 

25, очень близко 1, плотно 1, рядом 1, на 3 

шага 1, иногда 1, вплотную к стене 1, 

 

АКТАНТ (190 р. = 35%)  

Приближение к объекту (166 р. = 30,6%) к дому 31; к окну 18, к 
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нему 13, к двери 9, к человеку 8, к столу 7, 

ко мне 7, к другу 6, к магазину 4, к ней 4, к 

девушке 3, к тебе 3, к телефону 3 (сняв 

трубку, ответить на телефонный звонок), к 

автомату 2, к дереву 2, к кассе 2, к кому-то 

2, к машине 2, к ним 2, к огню 2, к чему-

нибудь 2, к чему-то 2, к автобусу 1, к бабе 

1, к барьеру 1, к ближнему 1, к вам 1, к 

дивану 1, к женщине 1, к карте 1, к кому-

либо 1, к краю 1, к крыльцу 1, к лестнице 1, 

к лесу 1, к лошади 1, к морю 1, к Наде 1, к 

объекту 1, к парте 1, к подруге 1, к поезду 1, 

к полке 1, к прилавку 1, к причалу 1, к 

ребенку 1, к себе 1, к старосте 1, к стене 1, к 

трамваю 1, к тренеру 1, к учителю 1, к 

шкафу 1, вплотную к стене 1.  

 

Место (11 р. = 2,0%) из-за угла 2,на улице 1, с тыла 1, сюда 1, 

куда 2, с другой стороны 2, некуда 1, с 

какой стороны 1. 

Приступить к чему-л., достичь чего-л. (6 

= 1,1%) 

 

к делу 2, к теме 1, к черте 1, к сущности 1, к 

заветному рубежу 1. 

Соответствующий чему-либо (2 р. = 

0,4%) 

по духу 1, по росту 1. 

Объект как цель (1 = 0,2%) за ним 1. 

Отношение субъекта к движению (4 р. = 

0,9%) 

лень 1, не хочу 1, счастье 1, необходимость 

1. 

Другие члены предложения (19 = 3,5%)  

Порядок при совершении действия (1 р. = 

0,2%) 

первой 1. 

Цель (13 р. = 2,4%) обокрасть 1, сказать 1, поговорить 1, 

познакомиться 1, поклониться 1, попросить 

1, 

послушать 1, посмотреть 1, постоять 1, 

постучать 1, снять 1, спросить 1, узнать 1. 

 

Последовательность нескольких 

действий (4 р. = 0,7%) 

и обнять 1, и поцеловать 1, и сказать 1, и 

спросить 1. 

Фразеологизм (1 р. = 0,2%) со знанием дела 1. 

Диалог (2 р. = 0,4%) нет 2. 

Свернутые конструкции (94 р.= 17,3%)  

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (4 р. = 0,7%) 

встреча 1, дойка 1, дорога 1, улица 1. 

Субъект, в том числе объект 

(37 р. = 6,8%) 

человек 4, девушка 2, доска 2, костюм 2, 

окно 2, стена 2, автобус 1, вопрос 1, брюки 

1, вечер 1, вход 1, двое 1, дверь 1, дом 1, 

женщина 1, колонна 1, конец 1, люди 1, 

магазин 1, милиция 1, он 1, очередь 1, 

открытие 1, парень 1, престол 1, ребенок 1, 

транзистор 1, фонарь 1, шкаф 1. 
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Приступить к чему-л., достичь чего-л. (1 

р. = 0,2%) 

истине 1. 

Часть процесса движения (2 р. = 0,4%) каблук 1, походка 1. 

Одновременность нескольких действий, 

последовательность (32р.= 5,9%) 

уйти 16, отойти 11, здороваться 1, поверить 

1, постоять 1, принять 1, улыбнуться 1. 

Состояние субъекта (1 р. = 0,2%) обижен 1. 

Движение с объектом (3 р. = 0,6%) мир 1, нож 1, улыбка 1. 

Расстояние (2 р. = 0,4%) близкий 2. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (6 р. = 1,1%) 

двигаться 2, быть близко 1, двигаться 

вперед 1, движение 1, достигнуть цели 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (3 р. = 0,6%) 

знакомство 1, поцелуй 1, выстрел 1. 

Причина (3 р. = 0,6%) понравиться 1, заинтересоваться 1, любить 

1 

Ассоциации без грамматической связи (62 

р. = 11,4%) 

 

Тип движения (62 р. = 11,4%) уйти 16, приблизиться 13, отойти 11, 

подъехать 5, прийти 3, уехать 2, встретиться 

1, донести 1, отъехать 1, подбежать 1, 

подползти 1, подходить 1, ползти 1, 

постоять 1, привалить 1, проводить 1, 

пройти 1, ходить 1. 

Свернутое высказывание (1 р. = 0,2%) муж-жена 1. 

Незаконченное словосочетание (5 р. = 0,9%) к 3, ко 1, с точки зрения 1. 

 

ПОДОЙТИ СИБАС (501 реакция) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (313 р. = 62,5%) 
 

СИРКОНСТАНТ (158 р. =31,5%)  

Качественная характеристика движения 

(12 р. = 2,4%) 

тихо 2, быстро 1, внезапно 1, деликатно 1, 

медленно 1, незаметно 1, осторожно 1, 

серьезно 1, смело 1, уверенно 1, умело 1. 

Время действия (3 р. = 0,6%) вовремя 1, не сразу 1, сейчас 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (14 р. 

= 2,8%) 

сзади 7, домой 2, вперед 1, с умом 1, 

пешком 1, молча 1, с добрыми намерениями 

1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (129 р. = 25,7%) 

ближе 49, близко 49, поближе 23, вплотную 

6, на шаг 1, рядом 1. 

АКТАНТ (119 р. = 23,8%)  

Место движения (6 р. = 1,2%) куда-то 1, на встречу 1, на остановку 1, в 

кафе 1, сюда 1, туда 1. 
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Приближение к объекту + приступить к 

чему-либо (102 р. = 20,4%) 

к дому 12, к окну 11, к девушке 6, к нему 5, 

к двери 4, к другу 4, ко мне 4, к столу 4, к 

человеку 4, к дереву 3, к кому-то 3, к ней 3, 

к тебе 3, к киоску 2, к краю 2, к магазину 2, 

к месту 2, к остановке 2, к столбу 2, к 

телефону 2, к выходу 1, к друзьям 1, к зверю 

1, к кассе 1, к кому? 1, к лестнице 1, к 

матери 1, к машине 1, к обрыву 1, ко входу 

1, к преподавателю 1, к преподу 1, к ребенку 

1, к стенду 1, к стене 1, к стулу 1, к телке 1, 

к трубе 1, к университету 1, к урне 1, к 

учителю 1, до ручки 1. 

Соответствующий чему-либо (1 р.= 0,2%) по характеру 1. 

Приступить к чему-л., достичь чего-

л. (16 = 3,2%) 

к проблеме 4, к вопросу 3, к делу 3, к цели 2, 

к главному 1, к черте 1, к концу 1, к 

решению проблемы 1. 

Другие члены предложения (36 = 7,2%)  

Цель (31 = 6,2%) спросить 6, познакомиться 5, поговорить 4, 

знакомиться 2, взять 1, обнять 1, осмелиться 

1, позвать 1, поздороваться 1, посмотреть 1, 

признаться 1, просьба 1, решение 1, 

решимость 1, решиться 1, сесть 1, смелость 

1, узнать 1. 

Последовательность нескольких 

действий (5 р. = 1%) 

и обнять 1, и спросить 1, и увидеть 1, и уйти 

1, и умереть 1. 

Свернутые конструкции (122 р.= 24,4%)  

Место перемещения (куда, где) (5 р. = 

1,0%) 

встреча 4, пол 1, 

Одновременность нескольких действий, 

последовательность (38 р. = 7,6%) 

отойти 13, уйти 13, убежать 4, выйти 2, 

врать 1, оглянуться 1, приветствовать 1, 

пристает 1, проникнуть 1, сесть 1. 

Причина (3 р. = 0,6%) заметил 1. добиться 1, получить 1. 

Субъект, в том числе объект (27 р. = 

5,4%) 

окно 4, ноги 3, дверь 2, столб 2, больница 1, 

дом 1, дорога 1, друг 1, знакомый 1, край 1, 

магазин 1, место 1, мозаика 1, огонь 1, он 1, 

очередь 1, памятник 1, подъезд 1, стена 1, 

человек 1. 

Качественная характеристика (4 р. = 

0,8%) 

Незаметный 1, робость 1, уверенность 1, 

тревога 1. 

Расстояние (3 р. = 0,6%) близость 2, расстояние 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) след 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (32 р. = 6,4%) 

приблизиться 27, приближение 3, движения 

1, соединиться 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (9 р. = 1,8%) 

знакомство 3, разговор 2, зум 1, общение 1, 

первый шаг 1, флирт 1. 

Ассоциации без грамматической связи (104 

р. = 20,8%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (101 р. = 20,2%) 

приблизиться 27, отойти 13, уйти 13, прийти 

8, подъехать 5, идти 4, убежать 4, выйти 2, 
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приходить 2, пройти 2, шаг 2, шаги 2, 

бежать 1, дойти 1, достигнуть 1, подбежать 

1, подкрасться 1, пододвинуться 1, 

подплыть 1, подъезд 1, приблизится 1, 

прибыть 1, пришел 1, приход 1, проникнуть 

1, сблизиться 1, ходить 1, шагнуть 1, 

явиться 1. 

Индивидуальные ассоциации (3 р. = 0,6%) в пару 1, полоскать 1, придумать 1. 

Незаконченное словосочетание (3 р. = 0,6%) к 2, во время 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) иди 1. 

Свернутое высказывание (1 р. = 0,2%) к дому, близко 1. 

 

ПОЙТИ РАС (537 реакций)  

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (426 р. = 79,3%) 
 

СИРКОНСТАНТ (54 р. = 10,1%)  

Качественная характеристика 

движения (6 р. = 1,1%) 

прямо 2 (осанка), дорого 1, медленно 1, 

спеша 1, плохо 1. 

Образ действия, включающий характер 

и способ движения, направление и др. (39 

р. = 7,3%) 

мимо 2, пешком 2, вдоль 1, наобум 1, наугад 

1, домой 18, навстречу 4, вперед 3, вон 2, 

прямо 2, назад 1, на х... 1, на хуй 1. 

Время действия (2 р. = 0,4%) завтра 1, зимой 1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (7 р. = 1,3%) 

дальше 3, далеко 2, очень далеко 1, подальше 

1. 

АКТАНТ (204 р. = 38%)  

Место движения (191 р. = 35,6%) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

в кино 73, в гости 13, в магазин 11, в театр 

11, в лес 8, в кафе 3, в цирк 3, в школу 3, 

куда-то 3, на улицу 3, в институт 2, в кабак 2, 

в сад 2, в туалет 2, куда-нибудь 2, на концерт 

2, на прогулку 2, в баню 1, в бар 1, в 

библиотеку 1, в даль 1, в дискотеку 1, в дом 

1, в неизвестность 1, в никуда 1, в поход 1, в 

ресторан 1, во двор 1, куда- 

либо 1, на базар 1, на встречу 1, на дискотеку 

1, на край света 1, на море 1, на работу 1, на 

свадьбу 1, на свидании 1, по дороге 1, по 

улице 1, туда 12, куда 10, куда надо 1, куда 

пошлют 1. 

Движение к объекту (5 р. = 0,9%) к кому 1, к друзьям 1, к любимой 1, к ней 1, к 

сестре 1. 

Реализовать что-л., поступать 

определенным образом", "быть готовым 

к каким-либо действиям"  

(2 р. = 0,4%) 

на компромисс 1, на риск 1. 

Действие, направленное на объект как 

цель (3 р. = 0,6%) 

за водой 1, за другом 1, за ним 1. 

 

Субъект – сторонник какого-л. человека, 

следовать за кем-либо (2 р. = 0,4%) 

за другом 1, за ним 1. 

Цель (1 = 0,2%) по делам 1. 

Другие члены предложения (168 = 31,3%)  
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Фразеологизм (21 = 3,9%) замуж 4, туда{,} не знаю куда 4, в народ 2,на 

мокрое 1,в загул 1 > уйти в загул, ва-банк 

1,по стопам 1,на попятный 1,колесом 1, до 

конца 2 > идти до конца, куда подальше 1, не 

знаю куда 1, не зная куда 1. 

Цель (139 р. = 25,9%) 

 

гулять 59, учиться 34, погулять 

15,прогуляться 3, купаться 2, пройтись 2, 

сходить 2, взять 1, выпить 1, занести 1, 

заявить 1, купить 1, лечь 1, необходимость 1, 

одеться 1, отдохнуть 1, плясать 1, поесть 1, 

позвать 1, поспать 1, послать 1, приказ 1, 

принести 1, работать 1, сбегать 1, смелость 1, 

спросить 1, читать 1. 

никогда не бывает денег 1 > никогда не 

бывает денег пойти. 

Последовательность нескольких 

действий (8 р. = 1,5%) 

 и взять 1, и выйти 1, и не прийти 1, и 

не вернуться 3, да выйти 1, одеться и 

выйти….куда? 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) хватит 1. 

Свернутые конструкции (95 р. =17,7%)  

Место перемещения с возможной 

целью (куда, где) (41 р. = 7,6%) 

кино 11, улица 5, лес 4, школа 4, магазин 2, 

асфальт 1, бар 1, дорога 1, дорожка 1, кабак 

1, поле 1, прогулка 1, туалет 1, университет 

1, всюду 1, путь 1, дверь 1, дождь 1, барьер 1, 

дом 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (4 р. = 0,7%)  

ноги 3, корабль 1. 

Цель или последствие (12 р. = 2,2%) падать 1, учится 1, дело 1, найти 3, не 

вернуться 3, не прийти 1, остаться 1, 

пропасть 1. 

Одновременность нескольких действий, 

последовательность (27 р. = 5,0%) 

уйти 7, выйти 6, вернуться 4, войти 4, прийти 

4, зайти 2. 

Указание на время или период (1 р. = 

0,2%) 

вечер 1. 

Длительность (1 р.= 0,2%) долго 1. 

Отношение субъекта к движению (1 р. = 

0,2%) 

холодно 1. 

Объект как цель (к, за, на) (4 р. = 0,7%) одежда 1, свет 1, сумка 1, быков 1 > пойти на 

быков 

Расстояние (1 р. = 0,2%) близко 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (3 р. = 0,6%) 

передвигаться 2, двигаться 1. 

Ассоциации без грамматической связи (46 

р.= 8,6%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (45 р. = 8,4%) 

уйти 7, выйти 6, вернуться 4, войти 4, 

поехать 4, прийти 4, не вернуться 3, 

отправиться 3, зайти 2, идти 2, выходить 1, 

не прийти 1, остаться 1, сидеть 1, смыться 1, 

шагать 1 

Индивидуальные ассоциации (1 р. = 0,2%) черный 1. 
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ПОЙТИ СИБАС (499 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (385 р. = 77,2%) 
 

СИРКОНСТАНТ (103 р. = 20,6%)  

Качественная характеристика 

движения (5 р. = 1,0%) 

прямо 3 (осанка), быстро 2. 

Образ действия, включающий характер 

и способ движения, направление и др.  

(79 р. = 15,8%) 

пешком 4, шагом 2, домой 42, вперед 5, вон 

4, прочь 3, прямо 3, в гору 2, навстречу 2, 

налево 2, вдаль 1, восвояси 1, направо 1, на 

х... 2, на фиг 1, на хер 1, на хрен 1, на хуй 1, 

куда глаза глядят 1. 

Время действия (3 р. = 0,6%) вот-вот 1, далеко и надолго 1, завтра 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень (15 р. = 3,0%) 

снова, далеко 11, дальше 1, подальше 1, 

далеко и надолго 1, вдвоем 1. 

Указание на совместность действия / 

отдельность (1 р. = 0,2%) 

с друзьями 1. 

АКТАНТ (131 р. = 26,3%)  

Место движения (114 р. = 22,8%) в кино 20, в гости 10, в магазин 8, в лес 6, на 

улицу 6, в школу 4, в баню 3, в дом 3, в клуб 

3, куда-то 3, лесом 3, на работу 3, в бассейн 2, 

в театр 2, на свидание 2, в бар 1, в горы 1, в 

кафе 1, в разведку 1, в ресторан 1, в роту 1, в 

универ 1, в университет 1, куда-либо 1, куда-

нибудь 1, на войну 1, на встречу 1, на пару 1, 

на прогулку 1, на рыбалку 1, на стрелку 1, на 

учебу 1, за угол 1, туда 11, куда 4, в сторону 

1, на улицу погулять 1, в одну сторону 1. 

Вступать куда-л., стать частью (7 = 1, 

4%) 

 

в армейку 1, в школу 4, в универ 1, в 

университет 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) по делу 1. 

Движение к объекту (6 р. = 1,2%) к врачу 2, к мудрецу 1, на зов 1, к дому 1, к 

подруге 1, 

Субъект – сторонник какого-л. человека, 

следовать за кем-либо (1 р. = 0,2%) 

за Сусаниным 1. 

Способ движения (1 = 0,2%) на ногах 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (1 р. = 0,2%) 

надо 1. 

Другие члены предложения (151 р. = 

30,3%) 

 

Фразеологизм (13 = 2,6%) ва-банк 1, на поводу 1, налево 2, лесом 3 

(перен.), под суд 1, за угол 1, туда, не знаю 

куда 1, своей дорогой 1, по миру 1, не зная 

куда 1. 

Цель (138 р. = 27,7%) гулять 86, погулять 15, учиться 8, сходить 3, 

искупаться 2, пить 2, покурить 2, работать 2, 

спать 2, выпить 1, двигать 1, двинуть 1, 

курить 1, намерение 1, напрягаться 1, 
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полежать 1, посмотреть 1, прогуляться 1, 

развеяться 1, рыбачить 1, сделать 1, 

согласиться 1, умыться 1, утопиться 1, играть 

в футбол 1. 

Диалог (2 р. = 0,4%) великолепно 1, против (кого-то / я против) 1. 

Свернутые конструкции (106 р.= 21,2%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где, по чему) (60 р. = 12%) 

дорога 10, прогулка 7, улица 6, дом 4, кино 3, 

магазин 3, баня 2, клуб 2, поход 2, путь 2, 

автобус 1, асфальт 1, вокзал 1, гости 1, душ 1, 

задание 1, институт 1, компания 1, лес 1, матч 

1, НГУ 1, никуда 1, парк 1, путешествие 1, 

работа 1, рыбалка 1, ТГУ 1, университет 1, 

физра 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (7 р. = 1,4%)  

ноги 3, автобус 1, время 1, гости 1, компания 

(ребят) 1. 

Последствие (1 р. = 0,2%) усталость 1. 

Непредметное имя (4 р. = 0,8%) подвиг 1, цель 3 

Одновременность нескольких действий, 

последовательность, результат (16 р. = 

3,2%) 

уйти 11, прийти 3, войти 1, выйти 1. 

Указание на время или период (1 р. 

=0,2%) 

ночь 1. 

Цель (3 р. = 0,6%) дела 1, добраться 1, увидеть 1. 

 

Объект как цель (к или за) (8 р. = 1%) автобус 1, выход 1, гости 1, дверь 1, стол 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (9 р. = 1,8%) 

движение 5, двигаться 1, напрягаться 1, 

передвижение 1, начинание 1. 

Ассоциации без грамматической связи (40 

р.= 8,0%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (28 р. = 5,6%) 

уйти 11, идти 5, прийти 3, побежать 2, войти 

1, выйти 1, поехать 1, устремиться 1, уходить 

1, ходить 1, шаги 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р.= 0,4%) одуванчик 1, подъем 1. 

Незаконченное словосочетание (2 р. = 

0,4%) 

в 1, на 1. 

Свернутое высказывание (3 р. = 0,6%) асфальт, прогулка... 1, в университет, 

домой… 1, гулять, шляться 1. 

 

ПРИХОДИТЬ РАС (533 реакции) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (378 р. = 70,9%) 
 

СИРКОНСТАНТ (209 р. = 39,2%)  

Качественная характеристика движения 

(8 р. = 1,5%) 

быстро 2, внезапно 2, быстрей 1, нежданно 

1, не зря 1, неожиданно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (95 р. 

= 17,8%) 

домой 88; мимо 1, не спросясь 1, пешком 1, 

по приглашению 1, с гамом 1, улыбаясь 1, 

домой утром 1. 

Время действия (93 р. = 17,4%) вовремя 47; поздно 11; рано 8; завтра 5, 

навсегда 3, ночью 3, вчера 2, заранее 2, не 
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вовремя 2, с утра 2; за полночь 1, за час 1, 

надолго 1, под утро 1, позднее 1, вечером 1, 

вовремя иногда 1, домой утром 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень / повторяемость (13 р. = 2,4%) 

часто 5; ежедневно 2, иногда 1, 

неоднократно 1, регулярно 1, редко 1, 

вовремя иногда 1, нужно один раз 1. 

АКТАНТ (143 р. = 26,8%)  

Место движения (100 р. = 18,8%) 

 

в гости 48; в школу 12; в дом 9; в институт 6, 

на работу 6; сюда 3, куда-то 2, на свидание 

2, в будку 1, в детский сад 1, в кино 1, в 

комнату 1, в театр 1, куда- либо 1, на бал 1, 

на встречу 1, на занятие 1, на урок 1, с 

улицы 1, туда, куда надо 1. 

Стать частью (1 р. = 0,2%) в жизнь 1. 

Состояние субъекта движения (8 р. = 

1,5%) 

в восторг 3, в ужас 3, в бешенство 1, в ярость 

1. 

Движение к объекту (24 р. = 4,5%) ко мне 8, к другу 4; к нему 2, к тебе 2, к 

бабушке 1, к больному 1, к врачу 1, к дому 1, 

к друзьям 1, к нам 1, к подруге 1, к соседу 1. 

Достичь чего-л. путем каких-л. усилий, 

действий (5 р. = 0,9%) 

к мысли 2, к жизни 1, к концу 1, к 

убеждению 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) на помощь 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (4 р. = 0,8%) 

необязательно 1, не буду 1, не надо 1, не 

хочу 1. 

Другие члены предложения (26 р. = 4,9%)   

Качественная характеристика (2 р. = 

0,4%) 

незваным 1, уставшим 1. 

Цель (4 р. = 0,8%) открывать дверь 2, заниматься 1, навещать 1. 

Фразеологизм (12 р. = 2,3%) в себя 7, на ум 3, на память 1, в голову 1. 

Последовательность действий (8 р. = 

1,5%)  

и уходить 7; и удить 1, 

Диалог-ответ (1 р. = 0,2%) было 1 

Свернутые конструкции (80 р.= 15%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где) (32 р. = 6%) 

дом 13; гость 5, гости 3, встреча 1, дача 1, 

занятие 1, институт 1, квартира 1, класс 1, 

общежитие 1, праздник 1, сад 1, урок 1, 

часть 1. 

Движение к объекту (8 р. = 1,5%) дверь 4, друг 1, друзья 1, женщина 1, люди 

1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (15 р. = 2,8%)  

ноги 2, друг 1, друзья 1, дурь 1, женщина 1, 

ласточки 1, люди 1, нежданный 1, отдых 1, 

поезд 1, прощение 1, радость 1, Тевье – 

молочник 1; усталость 1. 

Последствие (результат) (3 р. = 0,6%) вывод 1, никого 1, найти 1, 

Образ действия (фразеологизм) (1 р. = 

0,2%) 

ум 1. 

Последовательность действий, 

результат (14 р. = 2,6%) 

ждать 3, заходить 3, выть 1, опаздывать 1, 

оставаться 1, отдать 1, попасть 1, приносить 

1, раздеваться 1, спешить 1. 

Дефиниция (1 р. = 0,2%) двигаться 1. 
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Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (6 р. = 1,1%) 

звонок 3, будильник 1, ожидание 1, стук 1.  

Ассоциации без грамматической связи (78 

р.= 14,6%) 
 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (71 р. = 13,3%) 

уходить 52; выходить 3, являться 3; 

возвращаться 2, идти 2, появляться 2, быть 1, 

входить 1, отходить 1, посещать 1, 

приблизиться 1, прибывать 1, приезжать 1. 

Индивидуальные ассоциации (7 р. = 1,3%) крамольный 1, песни 1, про вино 1, рыба 1, 

человека 1, черствый 1, дал 1. 

 

 

ПРИХОДИТЬ СИБАС (500 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (312 р. = 62,4%) 
 

СИРКОНСТАНТ (173 р. = 34,6%)  

Качественная характеристика движения 

(7 р. = 1,4%) 

быстро 2; внезапно 1; красиво 1; мило 1; 

мирно 1; неожиданно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (98 р. 

= 19,6%) 

домой 96; мимо 1; по-одному 1. 

Время действия (56 р. = 11,2%) вовремя 37; поздно 10; завтра 2; рано 2; 

заранее 1; не вовремя 1; позже 1; потом 1; 

скоро 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень, частотность (9 р. = 1,8%) 

снова 2; часто 2; близко 1; вновь 1; иногда 1; 

каждый день 1; редко 1. 

Совместность действия (1 р. = 0,2%) вместе 1. 

Причина (2 р. = 0,4%) зачем 1, на хуя? 1. 

АКТАНТ (121 р. = 24,2%)  

 Место движения (109 р. = 21,8%) в гости 61; на работу 6; в дом 5; в институт 

5; на занятия 3; на пару 3; в университет 2; 

куда-то 2; на пары 2; на свидание 2; сюда 2; 

в больницу 1; в зал 1; в кафе 1; в клуб 1; в 

лес 1; в магазин 1; в мой дом 1; в помещение 

1; в универ 1; в школу 1; куда 1; куда-либо 1; 

на встречу 1; на учебу 1; с работы 1; туда 1. 

Состояние субъекта движения (4 р. = 

0,8%) 

в отчаяние 1; в ужас 1; в шок 1; в экстаз 1. 

Движение к объекту (3 р. = 0,6%) к другу 2; ко мне 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (5 р. = 1%) 

надо 1; не надо 1; разрешаю 1; возможность 

1; стремиться 1. 

Другие члены предложения (18 р.= 3,6%)  

Цель (8 р. = 1,6%) навещать 4; звонить 1; проведать 1; работать 

1; спать 1. 

Качественная характеристика (1 р. = 

0,2%) 

незваным 1. 
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Фразеологизм (7 р.= 1,4%) в себя 5; в чувства 1; на ум 1. 

Последовательность действий (2 р.= 

0,4%) 

и молиться 1; и уходить 1. 

Незаконченное словосочетание (6 р. = 1,2%) во время 6. 

Ошибка в восприятии стимула (1 р. = 0,2%) на ты 1. 

Диалог (3 р. = 0,6%) здравствуй 2; я вернулся 1. 

Свернутые конструкции (179 р. = 35,8%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, по чему) (72 р. = 14,4%) 

гости 30; дом 24; учеба 4; встреча 2; школа 

2; бар 1; кабак 1; порог 1; свидание 1; 

университет 1; Остановку 1; отбор 1; 

практику 1; службу 1; поле 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (54 р. = 10,8%) 

гости 30; гость 14; друзья 2; Дед Мороз 1; 

дружба 1; компаша 1; ноги 1; радость 1; 

счастье 1; татарин 1; человек 1. 

Указание на время или период (3 р. =0,6%) ночь 2; назначенное время 1. 

Цель, последствие (3 р. = 0,6%) цели 1; цель 1; опоздать 1; 

Качественная характеристика (1 р. = 

0,2%) 

последний 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (2 р. = 0,4%) 

движение 1; процесс 1. 

Ассоциации, связанные с движением, 

часть движения (1 р. = 0,2%) 

обувь 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) сюрприз 1. 

Последовательность действий, 

результат (35 р. = 7,0%) 

уходить 27; входить 2; уйти 2; заходить 1; 

надоедать 1; оставаться 1; уходит 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (7 р. = 1,4%) 

стук 1, дверь 6. 

Ассоциации без грамматической связи (51 

р. = 10,2%) 
 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (50 р. = 10%) 

уходить 27; возвращаться 3; появляться 3; 

посещать 2; быть 1; вернуться 1; встречаться 

1; выбывать 1; идти 1; подойти 1; подходить 

1; появиться 1; приближаться 1; прибывать 

1; прибыть 1; приезжать 1; прийти 1; уходит 

1; шаг 1. 

Индивидуальные ассоциации (1 р. = 0,2%) фантастика 1. 

Свернутое высказывание (1 р. = 0,2%) на свадьбу, на свидание 1. 

 

ПРИЙТИ РАС (543 реакции) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (382 р. = 70,3%) 
 

СИРКОНСТАНТ (160 р. = 29,5%)  

Качественная характеристика движения 

(2 р. = 0,4%) 

быстро 1, нежданно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (101 

р. = 18,6%) 

 пешком 1, домой 97, назад 1, молча 1, 

издалека 1. 

 

Время действия (50 р. = 9,2%) вовремя 32, поздно 4, завтра 3, не вовремя 3, 

навсегда 1, насовсем 1, немедленно 1, 
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ненадолго 1, когда нужно 1, ночью 1, 

прийти утром 1, пораньше 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень / повторяемость (1 р. = 0,2%) 

вновь 1. 

Указание на совместность действия / 

отдельность (2 р = 0,4%.) 

вместе 1, с новинкой 1. 

Результат (1 р. = 0,2%) не зря 1. 

Причина (3 р. = 0,6%) зачем 3 

АКТАНТ (179 р. = 33%)  

Место движения (113 р. = 20,8%) 

 

в гости 54, в школу 6, в институт 5, в кино 3, 

на работу 3, на свидание 3, к себе 2, в театр 

2, во двор 2, куда-нибудь 2, куда-то 2, на 

встречу 2, в библиотеку 1, в дом 1, в загс 1, 

в комнату 1, в лес 1, в магазин 1, в никуда 1, 

в прием 1, в хлев 1, на вечеринку 1, на 

семинар 1, на финиш 1, на футбол 1, сюда 7, 

куда 2, куда? 1, с работы 1, с улицы по 

лестнице 1, в нужное место 1, если есть куда 

1. 

Движение к объекту (14 р. =2,6%)  к другу 8, к тебе 3, к ней ночью 1, к храму 1, 

на зов 1. 

Состояние субъекта движения (6 р. = 

1,1%) 

в ужас 3, в бешенство 1, в восторг 1, в 

отчаяние 1. 

Достичь чего-л. путем каких-л. усилий, 

действий (1 6 р. = 2,9%) 

к выводу 5, к соглашению 2, к заключению 

1, к этой мысли 1, к победе 1, к решению 1, 

к концу 3, к цели 2. 

Цель (27 р. = 5,0%) на помощь 25, на выручку 1, по делу 1. 

Способ движения (1 = 0,2%) ногами 1. 

Отношение субъекта к движению (2 р. = 

0,4%) 

нужно 1, хочу 1. 

Другие члены предложения (43 = 7,9%)   

Цель (4 р. = 0,7%) открыть 1, открыть дверь 1, работать 1, чтоб 

остаться 1. 

Последовательность (1 р. = 0,2%) первым 1. 

Состояние (1 = 0,2%) пьяным 1. 

Фразеологизм (30 =5,5%) не ко двору 1 > прийтись не ко двору, 

…увидеть, победить 1, в себя 28. 

Последовательность действий (7 р. = 1,3%) и уйти 2, и взять 1, и не прийти 1, и остаться 

1, и сдаться 1, и увидеть 1. 

Диалог-ответ (2 р. = 0,4%) да 1, нет 1. 

Свернутые конструкции (145 р.= 26,7%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где) (35 р. = 6,5%) 

дом 12, гости 7, дорога 3, кино 2, свидание 

2, гость 1, дома 1, здесь 1, кафе 1, кинотеатр 

1, место 1, общежитие 1, работа 1, улица 1. 

Последовательность нескольких 

действий, одновременность (71 р. = 

13,1%) 

уйти 47, вернуться 6, зайти 3, войти 1, 

входить 1, завалиться 1, здравствуйте 1, 

отойти 1, отослать 1, отчалить 1, открыть 1, 

подойти 1, посетить 1, постучать 1, , 

появиться 2, оказаться 1, попасть 1. 

Субъект, в том числе объект (5 р. = 0,9%)  друг 1, друзья 1, любимый 1, мама 1, 
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прибыль 1. 

Часть процесса движения (3 р. = 0,6%) ботинки 2, мокасины 1. 

Указание на время или период (1 р. = 

0,2%) 

ночь 1. 

Мера (1 р. = 0,2%) редко 1. 

Цель, причина, результат (9 р. = 1,7%) дела 1, любопытно 1, долго не было 1, найти 

2, быть рядом 1, победить 1, увидеть 1, 

опоздать 1 

Образ действия (5 р. = 0,9%) радость 3, нетерпение 2. 

Объект как цель (к или за) (13 р. = 2,4%) дверь 8, вход 1, друг 1, друзья 1, любимый 

1, мама 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (2 р. = 0,4%) 

сюрприз 1, шум 1. 

Ассоциации без грамматической связи (71 

р.= 13,1%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (63 р. = 11,6%) 

уйти 47, зайти 3, войти 1, входить 1, дойти 

1, завалиться 1, не прийти 1, отойти 1, 

отослать 1, отчалить 1, подойти 1, посетить 

1, прибегать 1, приехать 1, прийти 1. 

Индивидуальные ассоциации (5 р. = 0,9%) плакат 1, постоянство 1, святость 1, сказка 

1, часы 1. 

Незаконченное словосочетание (3 р. = 0,6%) до 1, по 1, от себя 1. 

 

 

ПРИЙТИ СИБАС (502 реакции) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (304 р. = 60,6%) 
 

СИРКОНСТАНТ (144 р. = 28,7%)  

Качественная характеристика движения 

(3 р. = 0,6%) 

быстро 2, внезапно 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (104 

р. = 20,7%) 

мимо 2, с опозданием 1, домой 97, назад 1, 

обратно 1, домой синим в 6-00 1, внутрь 1. 

Время действия (36 р. = 7,2%) вовремя 29, поздно 3, вечером 1, завтра 1, 

ненадолго 1, домой синим в 6-00 1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень (1 р. = 0,2%) 

снова 1. 

АКТАНТ (142 р. = 28,3%)  

 Место движения (111 р. = 22,1%) в гости 47, в дом 5, куда-то 5, в институт 3, 

в магазин 3, в школу 3, на встречу 3, на 

пары 3, на работу 3, на свидание 3, на учебу 

3, в баню 1, в больницу 1, в группу 1, в 

дверь 1, в класс 1, в клуб 1, в суд 1, в универ 

1, в университет 1, в холл 1, в храм 1, куда-

либо 1, на бал 1, на выборы 1, на заседание 

1, на лекцию 1, на пару 1, на стрелку 1, на 

ужин 1, на урок 1, на чай 1, на экзамен 1, из 

университета 1, через болото 1, сюда 3, туда 

2, где ждут 1. 
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Движение к объекту (11 р. = 2,2%) к озеру 1, к другу 4, к тебе 2, к девушке 1, к 

кому-либо 1, к нему 1, ко мне 1. 

Состояние субъекта движения (2 р. = 

0,4%) 

в восторг 1, в ужас 1. 

Достичь чего-л. путем каких-л. усилий, 

действий (10 р. = 2,0%) 

к цели 4, к выводу 2, к консенсусу 2, к 

новому 1, к соглашению 1. 

Цель (8 р. = 1,6%) на помощь 7, на выручку 1. 

Другие члены предложения (18 р. = 3,6%)  

Последовательность (1 р. = 0,2%)  первым 1. 

Цель (8 р. = 1,6%) встретиться 1, навестить 1, отдохнуть 1, 

поздороваться 1, помириться 1, успеть 2, 

обещание 1. 

Состояние (1 = 0,2%) пьяным 1 

Фразеологизм (6 = 1,2%) в себя 4, в сознание 1, в чувство 1. 

Последовательность действий (2 р. = 

0,4%) 

и остаться 1, и уйти 1. 

Свернутые конструкции (173 р. = 34,5%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, по чему) (57 р. = 11,4%) 

дом 19, гости 10, встреча 5, порог 2, путь 2, 

университет 2, выборы 1, дорога 1, зачет 1, 

здесь 1, институт 1, курс 1, лекция 1, 

лестница 1, магазин 1, организация 1, 

работа 1, собрание 1, улица 1, учеба 1, чай 

1, школа 1, место 1. 

Субъект, в том числе партитивный, 

также объект (5 р. = 1%) 

гость 3, ноги 1, Янкель 1. 

Указание на время или период (3 р. = 

0,6%) 

время 2, вечер 1. 

Мера (1 р. = 0,2%) иногда 1. 

Образ действия (2 р. = 0,4%) опоздание 1, радость 1. 

Непредметные имена (3 р. = о,6%) вывод 1, конец 1, мнение 1 

Объект как цель (к или за) (6 р. = 1,2%) дверь 4, лестница 1, вход 1.  

Качественная характеристика (1 р. = 

0,2%) 

неожиданность 1. 

Расстояние (1 р. = 0,2%) близость 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (15 р. = 3%) 

быть где-то 1, быть 3, появиться 3, 

присутствовать 3, явиться 3, оказаться 1, 

появление 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (2 р. = 0,4%) 

приветствие 1, стук 1. 

Цель, последствие (9 р. = 1,8%) помощь 2, найти 2, завалить 1, опоздать 1, 

осчастливить 1, отдохнуть 1, помириться 1. 

Последовательность нескольких 

действий (68 р. = 13,5%) 

уйти 47, вернуться 3, зайти 3, войти 2, 

выйти 2, остаться 2, подойти 2, взять 1, 

возвратиться 1, отойти 1, поздороваться 1, 

постучать 1, свалить 1, сесть 1. 

Ассоциации без грамматической связи (76 

р. =15,1%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (74 р. = 14,7%) 

уйти 47, посетить 3, вернуться 3, зайти 3, 

войти 2, выйти 2, идти 2, подойти 2, 

прибыть 2, возвратиться 1, дойти 1, отойти 

1, подрулил 1, прибежать 1, ходить 1, 



228 
 

ходьба 1, шаг 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) вопрос 1, ухо 1. 

Незаконченное словосочетание, 

предложение (7 р. = 1,4%) 

чтобы 1, …во время 6. 

 

ЕХАТЬ РАС (503 реакции)  

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (360 р. = 71,6%) 
 

СИРКОНСТАНТ (203 р. = 40,4%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (120 

р. = 23,9%) 

верхом 27, мимо 4, пешком 3, галопом 2, 

рысью 2, боком 1, в гору 1, в объезд 1, в 

темпе 1, проездом 1, шагом 1, домой 68, 

вперед 3, вверх 1, вдаль 1, прямо 1, в 

темноте 1, к черту 1 

Качество движения (37 р. = 7,4%) быстро 27, тихо 3, медленно 2, осторожно 1, 

плохо 1, скорей 1, скоро 1, хорошо 1. 

Количественная хар-ка перемещения, 

включающая меру и степень, расстояние 

(31 р. = 6,2%) 

далеко 30, далече 1. 

Время (14 р. = 2,8%) долго 10, все время 1, поздно 1, скоро 1, в 

туман 1. 

Совместность (1 р. = 0,2%) вместе 1. 

АКТАНТ (152 р. = 30,2%)  

Место движения (105 р. = 20,9%) на юг 7, в гости 6, на дачу 5, в город 3, в 

деревню 3, в Москву 3, в лес 2, в отпуск 2, 

на край света 2, в даль 1, в колхоз 1, в 

командировку 1, в поле 1, в поход 1, в 

путешествие 1, в театр 1, в школу 1, куда-

либо 1, куда-то 1, на базар 1, на встречу 1, 

на запад 1, на каникулы 1, на море 1, на 

отдых 1, на север 1, неизвестно куда 1, в 

поезде 9, в автобусе 4, в трамвае 4, в 

машине 3, в метро 3, в вагоне 1, в коляске 1, 

в посуде 1, в телеге 1, за туманом 1, из 

города 1, по дороге 6, полем 4, по шоссе 2, 

дорогой 1, лесом 1, за реку 1, за туманом 1, 

за город 2, куда 2, вдоль берега 1, в дорогу 

1, в грязном чемодане 1, да по полю 1, к 

себе 1 > к себе домой. 

Движение к объекту (2 р. = 0,4%) к морю 2. 

Средство передвижения (как? на чем) (43 

р. = 8,5%) 

на велосипеде 7, поездом 6, на машине 5, на 

лошади 4, на поезде 4, на такси 3, 

большаком 1, на автобусе 2, на тачке 2, на 

трамвае 2, на верблюде 1, на коне 1, на 

повозке 1, на санках 1, на тройке 1, на чем-

либо 1, троллейбусом 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (2 р. = 0,4%) 

лень 1, не хочу 1. 

Другие члены предложения (5 р. = 1%)  

Цель (5 р. = 1,0%) отдыхать 5 
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Свернутые конструкции (148 р. =29,4%)  

Место (по чему?, куда? откуда?, где?) (63 

р. = 12,5%): 

машина 17, дорога 8, автобус 5, поезд 5, 

телега 3, трамвай 3, электричка 2, авто 1, 

даль 1, каникулы 1, колесница 1, коляска 1, 

Ленинград 1, лес 1, метро 1, Москва 1, 

отпуск 1, перекати-поле 1, путешествие 1, 

такси 1, тачка 1, тележка 1, ухабы 1, 

ярмарка 1, дом 2, дома 1. 

Средство передвижения (48 р. = 9,5%) машина 17, лошадь 6, автобус 5, поезд 5, 

телега 3, трамвай 3, электричка 2, авто 1, 

колесница 1, коляска 1, конь 1, такси 1, 

тачка 1, тележка 1. 

Дефиниция (9 р. = 1,8%) двигаться 6, передвигаться 2, перемещаться 

1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (2 р. = 0,4%) 

профиль шофера 1, стук колес 1. 

Одновременность или 

последовательность (15 р. = 3,0%) 

отдыхать 5, трястись 4, веселиться 1, встать 

1, лежать 1, сесть 1, сидеть 1, спать 1. 

Последствие (3 р. = 0,6%) приехать 2, уехать 1. 

Субъект (партитив) (4 р. = 0,8%) колесо 3, колеса 1. 

Характер движения (1 р. = 0,2%) удовольствие 1. 

Совместность (1 р. = 0,2%) все вместе 1. 

Объект как цель (1 р. = 0,2%) грибы 1. 

Время (1 р. = 0,2%) зимний 1. 

  

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (44 р. 

=8,7%) 

 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) интрига 1, пенка 1. 

Тип движения через симиляры и 

оппозиты (42 р. = 8,3%) 

идти 14, плыть 6, лететь 3, ползти 3, бежать 

2, мчаться 2, приехать 2, стоять 2, катить 1, 

катиться 1, лежать 1, пройти 1, сидеть 1, 

скакать 1, уехать 1, подъезд 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) вдоль (предлог) 1. 

 

ЕХАТЬ СИБАС (498 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (271р. = 54,4%) 
 

СИРКОНСТАНТ (177 р. = 35,5%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (121 

р. = 24,3%) 

домой 84, вперед 6, прямо 3, вниз 1, назад 1, 

прочь 1, верхом 20, мимо 1, пешком 1, сидя 

1, с неохотой 1, верхом на лошади 1. 

Качество движения (34 р. = 6,8%) быстро 28, медленно 3, быстрее 1, хорошо 

1, интересно 1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (14 р. = 2,8%) 

далеко 14. 

Время (длительность) (6 р. = 1,2%) долго 6. 

Объект как цель (2 р. = 0,4%) за мной 1, по дрова 1. 

АКТАНТ (86 р. = 17,3%)  

Место движения (55 р. = 11%): в гости 3, в отпуск 3, на дачу 3, в город 2, в 
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никуда 2, на отдых 2, в деревню 1, в кино 1, 

в Китай 1, в лес 1, в путешествие 1, куда-то 

1, на Алтай 1, на море 1, на озеро 1, на 

океан 1, на природу 1, на работу 1, на учебу 

1, в автобусе 2, в поезде 2, в авто 1, в 

машине 1, в метро 1, в трамвае 1, по дороге 

8, полем 2, в путь 2, лесом 1, за город 3, за 

горизонт 1, туда 1, в дороге 1. 

Средство передвижения (как? на чем?) 

(29 р. = 5,8%) 

на машине 12, на автобусе 4, на велосипеде 

2, на коне 2, поездом 2, на авто 1, на жопе 1, 

на камере 1, на танке 1, на телеге 1, на чем-

либо 1, верхом на лошади 1. 

Движение к объекту (2 р. = 0,4%) к морю 1, к бабушке 1. 

Другие члены предложения (8 р. = 1,6%)  

Фразеологизм (1 р. = 0,2%) на шее 1 > сидеть на шее. 

Цель (6 р. = 1,2%) путешествовать 5, спасать 1. 

Состояние субъекта (1 р.= 0,2%) пьяным 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) нет! 1. 

Свернутые конструкции (253 р. = 50,8%)  

Место (по чему, куда, откуда, где) (117 р. 

= 23,5%) 

машина 37, дорога 19, поезд 9, автобус 7, 

отдых 7, дом 5, телега 5, путь 5, авто 3, 

автомобиль 3, дача 3, путешествие 3, газель 

1, город 1, дела 1, деревня 1, лес 1, море 1, 

отпуск 1, повозка 1, пробка 1, трасса 1, 

экспедиция 1. 

Средство передвижения (75 р. = 15,1%) машина 37, поезд 9, автобус 7, лошадь 7, 

телега 5, авто 3, автомобиль 3, газель 1, 

мопед 1, повозка 1, сани 1. 

Субъект, также партитив, некоторые 

реакции в качестве объекта (11 р. = 2,2%) 

колесо 3, колеса 3, колеса 2, казачество 1, 

любовница 1, крыша 1. 

Одновременность или 

последовательность (14 р. = 2,8%) 

отдыхать 9, сидеть 1, спешить 1, торопиться 

1, трястись 1, тряска 1. 

Направление (1 р. = 0,2%) верх 1. 

Дефиниция (21 р. = 4,2%) двигаться 9, движение 5, передвигаться 5, 

преодолевать 1, поездка 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (3 р. = 0,6%) 

гонка 1, еду, еду, еду, еду...я 1, скакать на 

лошади 1. 

Последствие (результат) (3 р. = 0,6%) счастье 2, штраф 1. 

Расстояние (1 р. = 0,2%) далекий 1. 

Свойства действия (6 р. = 1,2%) скорость 3, расстояние 2, направление 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) руль 1 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (34 р. = 

6,8%) 

 

Тип движения (31 р. = 6,2%) идти 10, бежать 6, лететь 6, гнать 1, 

добираться 1, катиться 1, летать 1, мчаться 

1, плыть 1, ползти 1, прыгать 1, убегать 1. 

Индивидуальные (2 р. = 0,4%) БМ 1, листок 1. 

Свойства действия (1 р. = 0,2%) быстрота 1. 

Свернутое высказывание (2 р. = 0,4%) верхом, отдыхать (путешествие) 1; 

транспорт, быстро 1. 
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Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) по 1. 

 

ЕЗДИТЬ РАС (546 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (375 р. = 68,7%) 
 

СИРКОНСТАНТ (177 р. = 32,4%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (141 

р. = 25,8%) 

верхом 130; домой 7, вперед 1, пешком 1, 

по путевке 1, с ветерком 1 

Качество движения (21 р. = 3,8%) быстро 16, плохо 2, лихо 1, медленно 1, 

стремительно 1. 

Количественная хар-ка перемещения, 

включающая меру и степень, расстояние 

(13 р. = 2,4%) 

далеко 8; часто 2; близко 1, много 1, один 

раз 1. 

Время (2 р. = 0,4%) летом 2. 

АКТАНТ (189 р. = 34,6%)  

Место движения (79 р. = 14,5%) за город 7; в город 4, в гости 4, в лес 4, в 

метро 4, туда-сюда 4; в автобусе 3, в 

трамвае 3, по стране 3, в кино 2, в машине 

2, в поезде 2, в такси 2, в транспорте 2, за 

границу 2, куда 2, на юг 2, в горы 1, в 

деревню 1, в загранку 1, в карете 1, в колхоз 

1, в командировки 1, в лимузине 1, в луга 1, 

в магазин 1, в Мерседесе 1, в отпуск 1, в 

театр 1, в троллейбусе 1, в университет 1, на 

дачу 1, на курорт 1, на отдых 1, на охоту 1, 

на поле 1, на прогулку 1, на работу 1, на 

рыбалку 1, по городам 1, по дорогам 1, по 

земле 1, по свету 1, по странам 1. 

Средство передвижения (как? на чем) 

(104 р. = 19%) 

на машине 31; на велосипеде 20; на лошади 

16; на коне 9; на автобусе 4, на поезде 4, 

автобусом 3, на лыжах 2, на мерседесе 2, на 

автомобиле 1, на кобыле 1, на оленях 1, на 

осле 1, на пароходе 1, на пони 1, на своей 

машине 1, на собаках 1, на тройке 1, на 

чужих 1, поездом 1, верхом на коне 1, 

верхом на лошади 1. 

 Движение к объекту 

(1 р. = 0,2%) 

к мужу 1. 

Объект как цель (5 р. = 0,9%) за грибами 3, за покупками 1, за удачей 1. 

Другие члены предложения (9 р. = 1,7%)  

Цель (5 р. = 0,9%) путешествовать 2, гулять 1, отдыхать 1, 

плавать 1. 

Фразеологизм (4 р. = 0,7%) на шее 2, на муже 1, на спине 1. 

Свернутые конструкции (216 р. = 39,6%)  
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Место (по чему?, куда? откуда?, где?) (62 

р. = 11,4%) 

машина 14; поезд 10; автобус 4, отдых 3, 

автомобиль 3, трамвай 3; такси 2, транспорт 

2, путешествие 2, авто 1, Волга 1, город 1, 

гости 1, дача 1, дорога 1, железная дорога 1, 

загород 1, институт 1, Ленинград 1, метро 1, 

Москва 1, пол 1, поход 1, работа 1, сад 1, 

садик 1, страна 1, электричка 1. 

Средство перемещения (71 р. = 13%) машина 14; лошадь 11; велосипед 10, поезд 

10; автобус 4, конь 4, автомобиль 3, трамвай 

3; такси 2, транспорт 2, авто 1, лыжи 1, 

метла 1, мотоцикл 1, пони 1, самосвал 1, 

электричка 1, седло 1. 

Дефиниция (5 р. = 0,9%) двигаться 2, передвигаться 1, передвижение 

1, перемещаться 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (8 р. = 1,5%) 

деревья 2, тряска 2, колесо 2, билет 1, ветер 

1. 

Одновременность или 

последовательность (8 р. = 1,5%) 

везти 1, видеть 1, выезжать 1, гонять 1, 

грустить 1, падать 1, сидеть 1, удивляться 1. 

Субъект (55 р. = 10,1%) машина 14; велосипед 10, поезд 10; автобус 

4, автомобиль 3, трамвай 3; такси 2, 

транспорт 2, авто 1, лыжи 1, мотоцикл 1, 

самосвал 1, Горький 1, ездок 1, толпа 1. 

Образ действия / результат / оценка (5 р. 

= 0,9%) 

радость 1, скука 1, плохой 1. проехать 1, 

съесть 1. 

Объект как цель (2 р. = 0,4%) морожено 1, шкаф 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (43 р. = 

7,9%) 

 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) экономика 1, шляпа 1. 

Тип движения через симиляры и 

оппозиты (41 р. = 7,5%) 

ходить 24; кататься 4, бегать 2, плыть 2, 

ползать 2, прыгать 2, бродить 1, ехать 1, 

летать 1, не сидеть 1, стоять 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) на 1. 

 

ЕЗДИТЬ СИБАС (499 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (288 р. = 57,7%) 
 

СИРКОНСТАНТ (174 р. = 34,9%)  

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (134 

р. = 26,9%) 

верхом 113; домой 10; пешком 3; везде 2; 

мимо 2; сидя 2; галопом 1; не спеша 1. 

Качество движения (оценка) (31 р. = 

6,2%) 

быстро 27; классно 1; медленно 1; отлично 

1; правильно 1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (8 р. = 1,6%) 

далеко 5; всегда 2; часто 1. 

Совместное действие (1= 0,2%) вместе 1. 

АКТАНТ (101 р. = 20,2%)  

Место движения (34р. = 6,8%) на работу 5; в город 3; в автобусе 2; в 

машине 2; в путешествие 2; за границу 2; 

куда-то 2; на отдых 2; в гости 1; в деревню 
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1; в институт 1; в магазин 1; в поезде 1; в 

университет 1; на Байкал 1; на совещания 1; 

по бездорожью 1; по городам 1; по дороге 

1; по миру 1; по свету 1; по столу 1. 

Средство передвижения (как? на чем?) 

(67 р. = 13,4%) 

на машине 33; на коне 7; на автобусе 6; на 

лошади 6; на велосипеде 4; на авто 2; на 

автомобиле 2; на поезде 1; автобусом 1; на 

BMW X5 1; на лошадках 1; на маунте 1; на 

мотоцикле 1; поездом 1. 

Другие члены предложения (13 р. = 2,6%)  

Фразеологизм (1 р. = 0,2%) на шее 1. 

Цель (12 р. = 2,4%) путешествовать 8; отдыхать 4. 

Свернутые конструкции (257 р.= 51,5%)  

Место (по чему, куда, откуда, где) (104 р. 

= 20,8%) 

метро 4; пробка 3; путешествие 3; дорога 2; 

асфальт 1; бюро находок 1; дом 1; дороги 1; 

отдых 1; работа 1; рельсы 1; Япония 1; 

машина 55; автобус 9; автомобиль 9; поезд 

4; трамвай 2; транспорт 2; BMW 1; авто 1; 

самолет 1. 

Средство перемещения (120 р. = 24%) машина 55; лошадь 20; автобус 9; 

автомобиль 9; велосипед 7; конь 6; поезд 4; 

трамвай 2; транспорт 2; BMW 1; авто 1; 

верблюд 1; мотоцикл 1; самолет 1; сани 1. 

Субъект, также объект (3 р. = 0,6%) граждане 1; друзья 1; русский 1. 

Одновременность или 

последовательность (10 р. = 2%) 

водить 4; возить 1; гнать 1; гонять 1; 

лихачить 1; смотреть 1; сидеть 1. 

Причина, цель (2 р. = 0,4%) переезд 1; права 1. 

Дефиниция (9 р. = 1,8%) передвигаться 6; двигаться 1; движение 1; 

передвижение 1. 

Сюжетные ассоциации, связанные с 

образами и звуками (4 р. = 0,8%) 

бензин 1; колеса 1; колесо от поезда 1; 

гонки 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) шея 1. 

Свойство (4 р. = 0,8%) скорость 3; время 1. 

Реакции, которые не подразумевают 

грамматической связи с глаголом (27 р.= 

5,4%) 

 

Тип движения (27 р.= 5,4%) кататься 10; ходить 5; бегать 3; бежать 2; 

ездить 1; ехать 1; идти 1; мчаться 1; не 

ходить 1; существовать 1; уезжать 1. 

Свернутое высказывание (3 р. = 0,6%) машина, автобус 1; машина, лыжи 1; 

транспорт, гости 1. 

 

УЕЗЖАТЬ РАС (518 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (365 р. = 70,5%) 
 

СИРКОНСТАНТ (194 р. = 37,5%)  

Качественная характеристика движения 

(5 р. = 1,0%)  

быстрее 1, быстро 1, внезапно 1, поскорее 1, 

поспешно 1 

Время (63 р. = 12,2%) летом 2, завтра 1, когда 1, сегодня 1, скоро 

1, навсегда 29, надолго 18, ненадолго 3, 
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навеки 2, совсем 2, навечно 1, насовсем 1, 

хоть на часок 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (69 р. 

= 13,3%) 

домой 65, обратно 2, с грустью 1, с позором 

1. 

Количественная характеристика 

перемещения, включающая меру и 

степень (57 р. = 11,0%) 

часто 2, опять 1, далеко 48, далеко-далеко 2, 

подальше 2, вдаль 1, из дома часто 1. 

АКТАНТ (163 р. = 31,5%)  

Место движения (149 р. = 28,8%) из дома 27, из города 13, из дому 3, из 

деревни 1, отсюда 1, с вокзала 1, в деревню 

13, за границу 11, на юг 9, в отпуск 8, в 

гости 5, в никуда 4, в командировку 3, в 

Ленинград 3, за город 3, в горы 2, в лагерь 

2, в Москву 2, в неизвестность 2, на 

каникулы 2, в Африку 1, в город 1, в даль 1, 

в Евпаторию 1, в Казань 1, в Киев 1, в 

колхоз 1, в Крым 1, в Париж 1, в Пермь 1, в 

Питер 1, в Ригу 1, в сад 1, в Сочи 1, за бугор 

1, куда-либо 1, куда-то 1, на край света 1, на 

море 1, на практику 1, на работу 1, на 

родину 1, на север 1, некуда 1, в машине 1, 

в поезде 1, в деревне 1, до границы 1, к себе 

1, куда 3, из дома часто 1, из этих мест 1. 

Движение к объекту (5 р. = 1%) к морю 1, к дому 1, к бабушке 2, к мужу 1. 

Средство передвижения (5 р. = 1,0%) автобусом 1, на машине 1, на поезде 1, на 

самолете 1, поездом 1. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (4 р. = 0,8%) 

не хочу 2, жаль 1, не хочется 1. 

Другие члены предложения (8 р. =1,5%)  

Цель (8 р. = 1,5%) отдыхать 2, гулять 1, задуматься 1, искать 1, 

плавать 1, покушать 1, путешествовать 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) присядем 1. 

Свернутые конструкции (119 р.= 23%)  

Место перемещения (куда, где, откуда) 

(31 р. = 6%) 

вокзал 5, дом 4, деревня 2, Белоруссия 1, 

граница 1, дача 1, завтрак 1, институт 1, 

каникулы 1, лагерь 1, Ленинград 1, место 1, 

море 1, отдых 1, отпуск 1, пикник 1, 

природа 1, путешествие 1, родина 1, юг 1, 

дорога 2, железная дорога 1. 

Средство передвижения (21 р. = 4,1%) поезд 17, машина 2, телега 1, теплоход 1. 

Субъект, в том числе партитивный (22 

р. = 4,2%)  

поезд 17, машина 2, телега 1, родные 1, 

вагон 1. 

Одновременность нескольких действий, 

последовательность (18 р. = 3,5%) 

прощаться 4, расставаться 3, вернуться 2, 

заезжать 2, возвращаться 1, дать 1, не 

приезжать 1, плакать 1, переживать 2, 

скучать 1. 

Указание на время или период (1 р. =0,2%) закат 1. 

Отношение субъекта к движению (1 р. = 

0,2%) 

хорошо 1. 

Объект как цель (к или за) (2 р. = 0,4%) родные 1, ягоды 1. 
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Движение с объектом (1 р. = 0,2%) чемодан 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (2 р. = 0,4%) 

бросать 1, рубить 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (2 р. = 0,4%) 

деревья 1, колеса 1. 

Результат (18 р. = 3,5%) прощание 5, проводы 2, слезы 3, болит 1, 

грусть 1, печаль 1, радость 1, разлука 1, 

ждать 1, забытье 1, поиск нового 1. 

Ассоциации без грамматической связи (56 

р. = 10,8%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (54 р. = 10,4%) 

приезжать 22, покидать 7, бежать 2, 

вернуться 2, заезжать 2, оставаться 2, 

возвращаться 1, не приезжать 1, обрываться 

1, оставлять 1, отбывать 1, отдаляться 1, 

прибывать 1, приехать 1, прийти 1, 

приходить 1, расстаться 1, убегать 1, 

убежать 1, убывать 1, удаляться 1, уехал 1, 

улетать 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) песок 1, скатерть 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) в 1. 

 

УЕЗЖАТЬ СИБАС (499 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (295 р. = 59,1%) 
 

СИРКОНСТАНТ (187 р. = 37,5%)  

Время действия (50 р. = 10%) навсегда 31, надолго 11, навеки 1, на лето 1, 

не навсегда 1, ненадолго 1, вечером 1, 

летом 1, утром 1, далеко и надолго 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (74 р. 

= 14,8%) 

домой 69, обратно 2, вдаль 1, вон 1, 

восвояси 1. 

Отношение субъекта к движению (1 р. = 

0,2%)  

наконец-то 1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (61 р. = 12,2%) 

далеко 60, далеко и надолго 1. 

Условие (1 р. = 0,2%) если придется 1. 

АКТАНТ (101 р. = 20,2%)  

Место движения (94 р. = 18,8%) из дома 16, из города 8, отсюда 2, из 

общежития 1, из Омска 1, из страны 1, из 

универа 1, откуда 1, откуда-то 1, за границу 

18, за город 6, в гости 5, в отпуск 4, на 

отдых 4, в город 2, в деревню 2, на море 2, в 

другой город 2, в никуда 2, в далекие края 

1, в даль 1, в лес 1, во Владивосток 1, в 

Парус 1, в Толмачево 1, в Томск 1, в универ 

1, на Бора-Бора 1, на дачу 1, на Кипр 1, на 

курорт 1, на природу 1, на учебу 1, туда 1. 

Движение к объекту / от (4 р. = 0,8%) к бабушке 1, к родителям 1, к 

родственникам 1, от родителей 1. 
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Средство передвижения (1 р. = 0,2%) на машине 1. 

Отношение субъекта к движению (2 р. = 

0,4%) 

надо 1, не надо 1. 

Другие члены предложения (7 = 1,4%)  

Цель (6 р. = 1,2%) отдыхать 6 

Последовательность действий (1 р. = 

0,2%) 

и не возвращаться 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) нет 1. 

Свернутые конструкции (152 р. = 30,5%)  

Последовательность нескольких 

действий, результат (26 р. =5,2%) 

приезжать 11, возвращаться 5, прощаться 4, 

вернуться 3, плакать 2, покидать город 1 

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где, откуда) (65 р. = 13,0%) 

дом 12, город 8, отдых 7, вокзал 5, дорога 5, 

отпуск 5, море 4, путешествие 4, 

командировка 2, поездка 2, родина 2, даль 1, 

дача 1, деревня 1, заграница 1, зарубежье 1, 

казарма 1, рыбалка 1, родной город 1, 

Шанхай 1.  

Средство передвижения (25 р. = 5,0%) поезд 13, машина 8, телега 2, автобус 1, 

автомобиль 1. 

Субъект, также объект (2 р. = 0,4%)  папа 1, родные 1. 

Указание на время или период (1 р. = 

0,2%) 

лето 1 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (3 р. = 0,6%) 

бросать 1, отъезд 1, быть не здесь 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (2 р. = 0,4%) 

приключение 1, руль 1. 

Последствие (результат) (24 р. = 4,8%) слезы 3, грусть 2, новое 1, иммиграция 1, 

свобода 1, прощание 5, расставание 5, 

разлука 4, пока 2. 

Свойство (2 р. = 0,4%) время 1, расстояние 1. 

Движение с объектом (2 р. = 0,4%) сумки 2. 

Ассоциации без грамматической связи (65 

р. = 13,0%) 

 

Тип движения деривация (65 р. = 13,0%)   

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (63 р. = 12,6%) 

покидать 23, приезжать 11, возвращаться 5, 

вернуться 3, оставлять 3, отправляться 2, 

прибывать 2, убегать 2, уходить 2, бежать 1, 

ехать 1, исчезнуть 1, переехать 1, покинуть 

1, расставаться 1, сваливать 1, удаляться 1, 

уезжаешь 1, уехать 1. 

Индивидуальные ассоциации (2 р. = 0,4%) пылесос 1, солнце 1. 

Незаконченное словосочетание (1 р. = 0,2%) в 1. 

Свернутое высказывание (1 р. = 0,2%) домой, на соревнования 1. 

 

УЕХАТЬ РАС (513 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (381 р. = 74,3%) 
 

СИРКОНСТАНТ (209 р. = 40,7%)  

Качественная характеристика движения тихо 2, быстрей 1. 
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(3 р. = 0,6%) 

Время действия (47 р. = 9,2%) навсегда 24, насовсем 6, совсем 5, скоро 2, 

срочно 2, внезапно 1, за полночь 1, завтра 1, 

надолго 3, навеки 1, утром 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (80 р. 

= 15,6%) 

домой 71, прочь 2, вверх 1, восвояси 1, по 

распределению 1, домой на юг 1, куда глаза 

глядят 2, к чертям собачьим 1. 

Количественная характеристика: 

расстояние (78 р. = 15,2%) 

далеко 73, подальше 2, далеко-далеко 1, 

одной 1, за тридевять земель 1. 

Указание на совместность действия / 

отдельность (1 р. = 0,2%) 

вместе 1. 

АКТАНТ (158 р. = 30,8%)  

Место движения (147 р = 28,7%.) из дома 10, из города 7, отсюда 3, из дому 2, 

из Москвы 2, из Перми 1, в деревню 19, в 

отпуск 11, за границу 10, в город 6, в Москву 

6, за город 6, на север 6, на юг 6, в 

командировку 5, в горы 4, куда? 2, в другой 

город 3, в гости 3, в лес 2, в санаторий 2, в 

Сибирь 2, на курорт 2, на море 2, в Америку 

1, в Африку 1, в глушь 1, в Израиль 1, в 

Комарово 1, в Кострому 1, в Крым 1, в 

Ленинград 1, в поле 1, в рай 1, в США 1, в 

тайгу 1, за море 1, за рубеж 1, куда-нибудь 1, 

куда-то 1, на Дальний Восток 1, на дачу 1, на 

запад 1, на каникулы 1, на край света 1, в 

трамвае 1, куда 1, домой на юг 1, к себе 1. 

Движение к объекту (6 р. = 1,2%) к морю 2, к бабушке 1, к деду 1, к подруге 1, 

к родственникам 1. 

Средство передвижения (2 р. = 0,4%) на поезде 2. 

Отношение субъекта к движению, 

скрытый субъект (3 р. = 0,6%) 

хочется 1, я еду 1, я уеду 1. 

Другие члены предложения (18 р. = 3,5%)  

Цель (13 р. = 2,5%) отдыхать 8, отдохнуть 2, пожелать 1, 

путешествовать 1, прыгать 1. 

Последовательность действий (1 р. = 

0,2%) 

и не вернуться 3. 

Свернутые конструкции (109 р.= 21,2%)  

Последовательность нескольких 

действий (27 р.= 5,3%) 

приехать 21, вернуться 2, бросить 1, 

возвратиться 1, прощаться 1, махнуть 1. 

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где, откуда) (28 р. = 5,5%) 

город 4, деревня 3, дом 3, море 3, даль 2, 

Арктика 1, Африка 1, Байкал 1, берег 1, 

дорога 1, курорт 1, магистраль 1, Норильск 

1, отдых 1, Сочи 1, последний вагон поезда 

1, новое место 1, страна 1. 

Средство передвижения (15 р. =2,9%) поезд 5, машина 3, автобус 2, электричка 2, 

автомобиль 1, повозка 1, самолет 1. 

Субъект, в том числе партитивный (15 

р. =2,9%)  

поезд 5, машина 3, автобус 2, электричка 2, 

автомобиль 1, друг 1. 

Последствие (результат) (16 р. = 3,1%) грусть 2, взгрустнуть 1, грустить 1, забыть 1, 

забыться 1, отдалиться 1, перемена 1, 

пропасть 1, радость 1, разлука 1, расстаться 
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1, жизнь 1, умереть 1, прощание 1, 

чрезвычайные обстоятельства 1. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (3 р. = 0,6%) 

беда 1, отсутствовать 1, эмиграция 1. 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (3 р. = 0,6%) 

билет 1, колеса 1, машина с сумками в 

багажнике 1. 

Свойство (1 р. = 0,2%) время 1. 

Движение с объектом (1 р. = 0,2%) чемоданы 1. 

Образ действия (1 р. = 0,2%) за туманом > уехать, следуя за туманом 1. 

Ассоциации без грамматической связи (57 

р. = 11,1%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (52 р. = 10,1%) 

приехать 21, отбыть 3, прийти 3, уйти 3, 

вернуться 2, исчезнуть 2, покинуть 2, бежать 

1, бросить 1, возвратиться 1, ехать 1, идти 1, 

покидать 1, свалить 1, скрыться 1, смотать 1, 

смотаться 1, убежать 1, удалиться 1, укатить 

1, улететь 1, умчаться 1, уплыть 1. 

Индивидуальные ассоциации (5 р. = 1,0%)  волосы 1, вселенная 1, газета 1, круглая 1, 

пол 1. 

 

УЕХАТЬ СИБАС (500 реакций) 

 

Вербализованные синтаксические 

конструкции (331 р. = 66,2%) 
 

СИРКОНСТАНТ (195 р. = 39%)  

Качественная характеристика движения 

(4 р. = 0,8%) 

быстро 2, скорее 1, поскорее бы 1. 

Образ действия, включающий характер и 

способ движения, направление и др. (79 р. 

= 15,8%) 

домой 76, закоулками 1, с хода 1, на фиг 1. 

Время (17 р. =3,4%) навсегда 14, совсем 1, надолго 2. 

Количественная характеристика: 

указание на расстояние (94 р. = 18,8%) 

далеко 89, подальше 5. 

Указание на совместность действия / 

отдельность (1 р. = 0,2%) 

вместе 1. 

АКТАНТ (126 р. = 25,2%)  

Место движения (121 р. = 24,2%) из города 13, из дома 2, из страны 2, из 

дому 1, из России 1, за границу 34, в 

деревню 8, в отпуск 7, за город 6, на море 6, 

в горы 3, на отдых 3, в Гагры 2, в Питер 2, в 

Сочи 2, на родину 2, в Англию 1, в 

Германию 1, в город 1, в Китай 1, в 

Комарово 1, в лес 1, в Москву 1, в никуда 1, 

в Омск 1, в путешествие 1, в Сибирь 1, в 

Турцию 1, за бугор 1, куда-нибудь 1, куда-

то 1, на Горный Алтай 1, на дачу 1, на 

Ибицу 1, на остров 1, на работу 1, отсюда 5, 

туда 1, в другой город 1. 

Средство передвижения (1 = 0,2%) на автобусе 1. 

Движение к объекту (1 р. = 0,2%)  к другу 1. 
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Цель (1 р. = 0,2%) по делам 1. 

Отношение субъекту к действию, 

скрытый субъект (2 р. = 0,4%) 

надо 1, не надо 1. 

Другие члены предложения (11 р. = 2,2%)  

Цель (11 р. = 2,2%) отдыхать 5, бухать 1, жить 1, отдохнуть 1, 

пахать 1, путешествовать 1, учиться 1. 

Свернутые конструкции (115 р. = 23%)  

Место перемещения с возможной целью 

(куда, где, откуда) (52 р. = 10,4%) 

отдых 9, дом 6, город 5, деревня 4, отпуск 4, 

дорога 4, путешествие 4, заграница 2, море 

2, страны 2, Австралия 1, дача 1, Кемерово 

1, Китай 1, курорт 1, огород 1, Париж 1, 

путь 1, другая страна 1, штаты 1. 

Цель (1 р. = 0,2%) дела 1.  

Непредметное имя (1 р. = 0,2%) небытие 1. 

Средство передвижения (20 р. = 4%) машина 11, поезд 6, автобус 2, электричка 

1. 

Субъект, в том числе партитивный (1 р. 

= 0,2%) 

эмигрант 1. 

Последовательность нескольких 

действий, результат (16 р. = 3,2%) 

приехать 11, вернуться 5. 

Мера (2 р. = 0,4%) долго 2 

Расстояние (2 р. = 0,4%) даль 2. 

Дефиниция стимула и объяснительное 

суждение (тип движения через 

симиляры) (3 р. = 0,6%) 

глагол 1, выезд 1, сделать ноги 1. 

 

Целый сюжет, связанный с глаголом 

БЕГАТЬ (5 р. = 1%) 

спать 2, колеса 1, небо 1, приключение 1. 

Последствие (результат) (10 р. = 2,0%) новое 2, разлука 2, радость 1, грустно 1, 

слезы 1, сожаление 1, забыть 1, забыться 1. 

Движение с объектом (2 р. = 0,2%) чемодан 1, карта 1. 

Ассоциации без грамматической связи (62 

р. = 12,4%) 

 

Тип движения (через симиляры и 

оппозиты) (57 р. = 11,4%) 

покинуть 19, приехать 11, вернуться 5, 

оставить 5, уйти 3, убежать 2, бросить 1, 

ехать 1, зайти 1, мчаться 1, отправиться 1, 

отправление 1, отчалить 1, переместить 1, 

приезжать 1, пропасть 1, сбежать 1, 

скрыться 1.  

Индивидуальные ассоциации (5 р. = 1%) комары 1, ливануть 1, птица 1, салфетка 1, 

таблетка 1. 

Свернутое высказывание (4 р.= 0,8%) далеко, домой 1, в отпуск, в город 1, город, 

дорога 1, далеко, поезд 1. 

Диалог (1 р. = 0,2%) нет 1. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 3  

 

Классификация сочетаемости глаголов движения по НКРЯ 

 
ИДТИ  

488 сочетаний 

21 разряд 

СИРКОНСТАНТ  

 128=26,2 % 

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

55 = 11,3% 

1. затем идут 

2. когда речь идет 

3. затем идут 

4. потом идет 

5. сейчас идет 

6. сейчас не идут на уступки в снижении ставок 

7. еще идет 

8. идет уже  

9. идет уже много лет 

10. сейчас идет 

11. с 2020 года идет 

12. долго шел 

13. когда речь идет 

14. на момент прибытия первых пожарных шел 

15. речь тогда шла 

16. об этом шла речь 20 декабря  

17. сейчас идет 

18. шли очень долго 

19. шла почти 100 лет 

20. сегодня идет 

21. сразу начинают идти вверх. 

22. уже идут 

23. идут с 1990г 

24. сейчас идут 

25. будет идти с 22 часов 18 декабря до 10 часов 

следующего дня 

26. будет идти и ночью 

27. будет идти и днем 

28. шли 15 лет 

29. шел в последние 20 лет 

30. уже идет 

31. в течение 2020–2021гг. шла 

32. 16 декабря шла речь  

33. шел так долго 

34. идти нужно через полгода после вакцины  

35. идти нужно через полгода после перенесенного 

заболевания 

36. сейчас идет 

37. изначально шел 

38. сейчас идет 

39. шла речь 14 декабря 

40. в последние годы идет 
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41. с 2015 по 2020г. шли 

42. пока шли 

43. сейчас идет 

44. когда идет 

45. после школы идут 

46. шла несколько лет 

47. шла несколько лет 

48. сейчас идет 

49. идет два года 

50. речь идет прежде всего  

51. в первую очередь речь идет 

52. в некоторых случаях могут идти 

53. в данном случае речь идет 

54. в случае с Baker Hughes речь идет 

55. ситуация, при которой не идут 

 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность, 

расстояние, 

повторяемость  

 

4 = 0,8% 

1. идет дальше этого просчитанного риска 

2. в значительной степени шли 

3. всегда идут 

4. идут в основном  

 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

11 = 2,3% 

1. идет скромно 

2. идет недостаточно 

3. идет быстрее 

4. идет быстрее 

5. шел трудно 

6. идет динамично 

7. идет на это сознательно 

8. речь идет сугубо … (прим.: т.е. исключительно) 

9. хорошо идут 

10. идет наиболее явно 

11. речь идет примерно  

 

4. Указание на 

совместность действия / 

отдельность 

(комитатив) 

 

8 = 1,6% 

1. шел один 

2. сам идет 

3. могут идти без участия человека 

4. идут с Правительством  

5. шла речь с участием главы Министерства сельского 

хозяйства Дмитрия Патрушева 

6. шла речь с вице-премьером Татьяной Голиковой 

7. идут вместе с кофе  

8. идет дискуссия с Минфином 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

20 = 4,1% 

1. должно идти параллельно с установлением 

регуляторных требований 

2. должны идти пропорционально нанесенному им 

ущербу 

3. идет в штатном режиме 

4. идет с пробуксовками 
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5. при этом идет речь  

6. идут волнами 

7. шел босиком 

8. должно идти параллельно с установлением 

регуляторных требований 

9. идет «всплесками 

10. начинают идти вверх 

11. шла через мобильное приложение и курьеров 

12. идти по двойному тарифу 

13. при этом речь не идет 

14. по пьесам цыганских драматургов шли 

15. шли на цыганском языке 

16. идут во всех направлениях деятельности 

17. идут по долгосрочным контрактам 

18. идти нужно поэтапно 

19. шла вверх 

20. через ПФР будут идти 

6. Действия касательно 

чего-л. 

 

2 = 0,4% 

1. надо с алкоголем идти 

2. по ним идут 

7. Бытие 

 

1 =0,2%  

1. фактически могут идти 

 

8. Место 

 

24 = 4,9% 

1. в документе речь идет 

2. в законе идет речь  

3. речь в расписке идет 

4. речь в приказе не идет 

5. в законопроекте Минюста речь идет 

6. шла речь в Госдуме  

7. об этом шла речь на парламентских слушаниях 

8. в России идут 

9. речь в законе идет 

10. в масложировом бизнесе речь идет 

11. шла речь в Совете Федерации  

12. шла речь на парламентских слушаниях на тему 

стимулирования строительства в регионах 

13. здесь будет идти речь  

14. идет речь в письме 

15. где речь идет 

16. шла речь в Госдуме  

17. шла речь на «правительственном часе»  

18. в документе идет речь  

19. в последнем пункте списка речь идет 

20. в данном документе речь идет 

21. шла речь на встрече «Единой России 

22. в них не идет речи 

23. в данном законопроекте речь не идет 

24. где речь идет 

9. Принадлежность 

 

1 = 0,2% 

1. шел от правой коалиции 
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10. Источник 

 

2 = 0,4% 

1. идет за счет грантов 

2. идет за счет грантов 

  

АКТАНТ (356 = 73,0%)  

11. Субъект  

 

275 = 56,4% 

1. речь идет 

2. он шел 

3. речь идет 

4. речь идет 

5. идет эпидемия 

6. идут президент Белоруссии Александр Лукашенко 

(685 953), бывший президент США Дональд Трамп 

(477 354) и экс-канцлер ФРГ Ангела Меркель (242 

196). 

7. деньги будут идти 

8. речь идет 

9. речь идет 

10. речь идет 

11. такие законопроекты идут 

12. речь идет 

13. речь идет 

14. идут нацпроекты 

15. будут идти выплаты  

16. будут идти компенсации  

17. идет расследование 

18. речь идет 

19. речь идет 

20. речь идет 

21. речь идет 

22. речь идет 

23. надо идти 

24. идет тренд  

25. речь идет 

26. речь не идет 

27. речь идет 

28. речь идет 

29. «идет комплексная перезагрузка города». 

30. запланированное Банком России внедрение этических 

норм в банковской среде должно идти 

31. речь идет 

32. штрафы должны идти 

33. речь идет 

34. речь идет о  

35. речь не идет 

36. тот навоз и помет, который идет 

37. речь идет 

38. речь идет 

39. речь идет 

40. большая атака идет 

41. он идет 

42. идет работа по поэтапному введению паспорта 

гражданина России 
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43. речь идет 

44. речь идет 

45. речь идет 

46. работа идет 

47. речь идет 

48. арендодатели не идут 

49. речь идет 

50. речь идет 

51. речь идет 

52. один миллион должен идти 

53. речь шла 

54. процесс согласования региональных заявок на 

дешевые бюджетные инфраструктурные кредиты 

идет 
55. идет дискуссия  

56. процесс принятия изменения постановления идет 

57. идет речь  

58. речь не идет 

59. звонок идет 

60. речь идет 

61. работа над проектом нового КоАП идет 

62. речь идет 

63. идут многие мировые державы 

64. речь идет 

65. речь идет 

66. идти сигналы о нехватке средств на борьбу с 

коронавирусом 

67. речь идет 

68. речь идет 

69. идут уголовные дела 

70. цифровая трансформация ритейла идет 

71. речь идет 

72. идет процесс объединения баз данных 

73. такой контент, который шел 

74. поток идет 

75. мы не можем идти 

76. речь идет 

77. восстановление экономики идет 

78. правительство идет 

79. коллеги шли 

80. государство и шло 

81. они идут 

82. речь идет 

83. речь идет 

84. человек шел 

85. речь не идет 

86. речь идет 

87. идет проект «Цифровые СНТ Подмосковья» 

88. речь идет 

89. речь идет 

90. речь идет 

91. речь идет 
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92. речь идет  

93. речь идет 

94. газовоз LNG Ships Manhattan с грузом американского 

СПГ шел 

95. речь идет 

96. речь идет 

97. речь идет 

98. речь идет 

99. шел густой дым 

100. речь идет 

101. идут многие страны мира 

102. речь идет 

103. речь идет 

104. речь идет 

105. идет проливка 

106. речь идет 

107. речь идет 

108. речь идет 

109. сумма процентов шла 

110. речь идет 

111. речь шла 

112. речь идет 

113. речь идет 

114. речь идет 

115. речь идет 

116. шла речь 

117. внедрение этических норм в банковской среде должно 

идти 
118. поток грузов из портов, который идет 

119. идут споры  

120. развитые страны с бисмарковской моделью шли 

121. Германия шла 

122. идет Китай 

123. речи не идет 

124. экономические показатели начинают идти 

125. он идет 

126. вся работа шла 

127. нужно идти 

128. идут они  

129. Каста шел 

130. реформы идут 

131. речь идет 

132. автоматизация и цифровизация идут 

133. они могут идти 

134. речь идет 

135. надо идти 

136. этот процесс идет 

137. речь идет 

138. речь идет 

139. речь идет 

140. расчет выплат на каждого медицинского сотрудника 

будет идти 
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141. этот процесс в нашей стране идет 

142. глобальное потепление идет 

143. речь идет 

144. речь идет 

145. речь идет 

146. речь идет 

147. речь не идет 

148. снег будет идти 

149. снег будет идти 

150. речь идет 

151. речь идет 

152. мы шли 

153. речь шла 

154. речь идет 

155. граждан, которые шли 

156. в том числе речь идет 

157. речь идет 

158. речь идет 

159. идет разработка таких документов 

160. шел диалог с Россией по европейской безопасности  

161. при этом речь не идет 

162. речь идет 

163. речь идет 

164. критика идет 

165. речь идет 

166. которые идут 

167. шла прямая трансляция эфира 

168. цена на эти культуры шла 

169. речь идет 

170. речь идет 

171. речь идет 

172. речь идет 

173. переговорный процесс шел 

174. шла речь 

175. первые постановки театра шли 

176. речь идет 

177. идти нужно  

178. не идет речь  

179. будет идти речь  

180. финансирование обучения идет 

181. речь идет 

182. речь идет 

183. речь идет 

184. идет речь  

185. речь идет 

186. речь идет 

187. идут государственные деньги 

188. речь не идет 

189. речь идет 

190. речь идет 

191. сумма процентов идет 

192. речь идет 
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193. речь идет 

194. (…они…) идут 

195. они идут 

196. его поставки идут 

197. речь идет 

198. идет массовая цифровизация 

199. речь идет 

200. мы должны идти 

201. идет активный переход от покупки билетов офлайн на 

автобусных станциях к онлайн-бронированию 

202. идет бурный переход на онлайн 

203. речь идет 

204. речь идет 

205. речь идет 

206. идут переговоры  

207. речь идет 

208. они идут 

209. финансирование обучения идет 

210. речь идет 

211. речь идет 

212. ограничений, которые идут 

213. речь идет 

214. шла речь  

215. речь идет 

216. речь не идет. 

217. речь идет 

218. речь идет 

219. идет речь  

220. речь идет 

221. идет повышение заболеваемости 

222. речь идет 

223. речь идет 

224. шли переговоры  

225. шли споры 

226. идет разработка приказа о национальном календаре 

прививок 

227. и объемом продукции, которая идет 

228. объемом продукции, которая идет 

229. мир не должен идти 

230. мир больше не должен идти 

231. речь идет 

232. шла речь  

233. идут йогурты, сырники и запеканки 

234. иду 
235. речь идет 

236. они идут 

237. речь идет 

238. речь идет 

239. речь идет 

240. основные экспортные продажи шли 

241. не идет речи 

242. речь не идет 
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243. речь идет 

244. идет сильный эпидемиологический подъем 

245. речь идет 

246. кто-то идет 

247. именно столько детей идут 

248. речь идет 

249. речь идет 

250. речь идет 

251. стране нужно идти 

252. работа шла 

253. идут одни «старики 

254. идут одни «старики 

255. шли солдаты 

256. идет солдат  

257. речь идет 

258. работа шла 

259. речь идет 

260. речь идет 

261. но речь может идти 

262. речь идет 

263. идти нужно 

264. речь идет 

265. идет общественное обсуждение правительственного 

проекта 

266. речь идет 

267. речь идет 

268. речь идет 

269. все отрасли идут 

270. речь идет 

271. регулирование рынка жилья должно идти 

272. поставщикам услуг стоит идти 

273. коммунальщики не идут 

274. речь идет 

275. можно идти 

12. Место, мероприятие, 

траектория движения 

(куда, откуда, по чему / 

где) 

 

34 = 7,0% 

1. шел по лесу 

2. идут в парламенте 

3. там идет 

4. на Украину идет 

5. идет из сопредельного государства 

6. с мест продолжают идти 

7. шел по снегу. 

8. где идет» 

9. шел в Китай 

10. из-под крыши здания шел 

11. идет в офис Nubank 

12. идет в Сан-Паулу 

13. на выборы шел 

14. идут в головах людей 

15. в России идет 

16. у нас шел 

17. в 38 субъектах идет 

18. на канале шла 
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19. на внешнем рынке шла 

20. в таких центрах идет 

21. идти на ревакцинацию нужно 

22. здесь идет 

23. в таких центрах идет 

24. где идет 

25. в стране идет 

26. не должен идти в сфере производства 

27. не должен идти в сфере потребления 

28. не должен идти в сфере производства 

29. не должен идти в сфере потребления 

30. идут в вузы 

31. в бой идут 

32. в бой идут 

33. идет по городу 

34. в России должно идти 

13. Оценка результата 

действий / мероприятий 

1 = 0,2% 

1. шел бы на пользу 

 

14. Изменение в 

определенном 

направлении 

2 = 0,4% 

1. идет на спад 

2. идет тренд на снижение 

15. Предназначение (для 

чего) 

 

4 = 0,8% 

 

1. должен идти на второго ребенка 

2. на каждого медицинского сотрудника будет идти 

3. идут на проведение мероприятий по сохранению и 

реставрации объектов культурного наследия народов 

России 

4. на что идут 

16. Быть направленным 

куда-л, для какой-л цели 

 

11 = 2,3% 

1. шла в резерв предыдущего страховщика 

2. идет в резерв предыдущего страховщика 

3. идут в бюджеты регионов 

4. идут в доходы регионального бюджета 

5. будут идти из бюджета 

6. должны идти в наиболее пострадавшие регионы  

7. идет на внешние рынки 

8. идет на продажу  

9. идет из РФ 

10. шли в страны АТР 

11. в адрес Эрдогана идет 

17. Реализовать что-

л.,поступать 

определенным образом", 

"быть готовым к каким-

либо действиям"  

 

 6= 1,2% 

 

1. не идут на уступки в снижении ставок 

2. не можем идти на компромисс в отношении права 

НАТО защищаться 

3. идет на это 

4. шло на то 

5. идут вразрез с положениями Рамочной конвенции о 

защите национальных меньшинств 

6. идут вразрез с решениями Совбеза ООН 

18. Определенное 

действие, процедура с 

объектом 

2 = 0,4% 

1. идут на утилизацию 

2. идет в переработку 
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19. Цель, путь к цели 

 

19 = 3,9% 

1. идут по самому быстрому пути  

2. по такому же пути идут 

3. непроторенным путем шли 

4. по такому пути идут 

5. этим путем идет 

6. шли к универсальности социальных гарантий  

7. шла к общедоступности социальных гарантий  

8. нужно идти по пути единой государственной 

политики 

9. в этом направлении идут 

10. за такими прогнозами надо идти 

11. шли к этому  

12. путь, по которому должны идти 

13. не должен идти прежним «эксплуататорским» путем  

14. не должен идти по пути эксплуатации  

15. идти по пути декарбонизации экономики 

16. идти в русле мировой климатической повестки 

17. каким путем идти 

18. идут по пути цифровизации 

19. идти по собственному пути 

20. Движение к объекту 

 

2 = 0,4% 

1. надо идти к метеорологическим шаманам 

2. иду на грозу 

  

Другие члены 

предложения: 

 

21. Фразеологизм 

 

4 = 0,8% 

1. идет навстречу 

2. стоит идти навстречу людям 

3. не идут навстречу людям 

4. можно идти людям навстречу 

 

 

 

ХОДИТЬ 

495 сочетаний 

21 разряд 

СИРКОНСТАНТ  

 120 = 24,2% 

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

49 = 9,9% 

1. во время январских каникул не будут ходить 

2. позволяла бы не ходить все 11 лет  

3. позволяла бы не ходить в течение всего периода 

обучения 

4. теперь не приходится ходить 

5. в некоторые даты перестанут ходить 

6. с 1 февраля можно будет ходить 

7. с 1 февраля 2022 года можно будет ходить 

8. до сих пор хожу 

9. будут ходить до полуночи 

10. когда ходят договариваться со всеми 

11. не ходил более двух лет подряд 

12. уже ходили 

13. полтора десятилетия ходили 
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14. когда ходит 

15. с переходом на электронный документооборот будут 

избавлены от необходимости ходить 

16. когда ходили 

17. в 2008 году перестали ходить 

18. с 1 июня начали ходить 

19. уже начали ходить 

20. в скором времени начнут ходить 

21. в третью смену и ходят 

22. мы ходим в будни  

23. ходим до шести вечера 

24. уже ходили 

25. сначала перестает ходить 

26. в каникулярный период имели бы возможность 

ходить 
27. сейчас не обязаны ходить 

28. в течение трех дней рекомендуется не ходить 

29. после вакцинации рекомендуется не ходить 

30. с 1 января 2022 года не нужно будет ходить 

31. 72 часа ходить 

32. заставят ходить днем 

33. сегодня ходить 

34. с 1 июня начали ходить 

35. уже начали ходить 

36. раньше ходили 

37. в этот период жителям запрещено ходить 

38. уже ходят слухи 

39. давно ходят слухи 

40. уже ходят 

41. хотят летом ходить 

42. время, когда нужно ходить 

43. ходил с 8 утра до 8 вечера  

44. длительное время не могли ходить 

45. ходит весь день 

46. будем ходить тогда 

47. сейчас нужно ходить 

48. в XXI веке ходят 

49. еще не ходит 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность 
 

 16= 3,2% 

1. сколько ни ходил 

2. ходить придется очень редко 

3. ходит регулярно 

4. реже ходить 

5. будут ходить как минимум 

6. регулярно ходил 

7. постоянно ходила 

8. начали ходить намного чаще 

9. имели бы возможность ходить больше  

10. не нужно ходить каждый день проверять 

11. ходят раз в неделю 

12. чаще стали ходить 

13. каждый день ходят 

14. два раза не ходить 
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15. в основном дети и ходят 

16. ходим обычно  

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

7 = 1,4% 

1. продолжали активно ходить 

2. успешно ходили 

3. спокойно ходят 

4. предпочитает ходить быстро 

5. ходят медленно 

6. ходит быстро 

7. свободно ходить 

4. Указание на 

совместность действия / 

отдельность (+ 

комитатив)  

 

10 = 2,0% 

1. придется ходить с паспортом в кармане 

2. ходит с тростью 

3. без прививки разрешать ходить 

4. ходила вместе с дедом  

5. ходим с семьей  

6. без кода можно будет ходить 

7. не нужно будет ходить с ними 

8. не нужно ходить с отдельным заявлением о 

кадастровом учете 

9. ходят с карандашом  

10. ходят с бумажными планшетами 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

21 = 4,2 % 

1. придется ходить лично 

2. ходила даже с температурой 

3. ходит взад-вперед 

4. ходит так же  

5. стал учиться самостоятельно ходить 

6. призывает по возможности не ходить 

7. вокруг этой истории ходило много легенд 

8. беспрепятственно ходить 

9. пешком ходили 

10. не нужно самостоятельно ходить 

11. ходят вокруг 

12. позволяют учиться ходить с церебральным 

параличом 

13. продолжает ходить самостоятельно 

14. при этом продолжают ходить= (прим: т.е. вместе с 

этим); 

15. при этом ходил 

16. при этом ходят 

17. при этом ходить надо 

18. ходил с интервалом в 14 минут. 

19. при этом продолжает ходить 

20. как ходить 

21. можно ходить по карте 

6. Бытие  

 

1 = 0,2% 

1. по факту будут ходить (прим.: на самом деле). 

 

7. Отсутствие причинной 

зависимости явлений 

 

2 = 0,4% 

1. предлагается разрешить ходить независимо от места 

их проживания 

2. вне зависимости от вакцинации имеют право ходить 

 

8. Условие 

1=0,2% 

1. при отсутствии экономической заинтересованности 

ходить 
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9. Тема 

 

4 = 0,8% 

1. об их силе ходили легенды. 

2. об их мужестве ходили легенды. 

3. ходят слухи об отставке президента 

4. о чем ходят слухи 

10. Принадлежность 

7 = 1,4% 

1. для семей, в которых дети ходят в начальную школу 

2. ходит под флагом России 

3. под российским флагом ходит 

4. ходит под иностранными флагами 

5. ходят под итальянским флагом 

6. ходить под российским флагом 

7. с государства, под флагом которого ходит 

11. Цель 

 

2 = 0,4% 

1. для получения выплат нужно ходить 

2. для восстановления нужно ходить 

  

АКТАНТ 

366 = 73,9% 

 

12. Субъект (+ 

невыраженный субъект)  

 

174 = 35,2% 

1. Куйбышевский районный суд города запретил 

Хованскому ходить 

2. (…ему…) придется ходить 

3. ходил маршрут «СК» 

4. свободно ходить имеют право все представители 

коренных народов 

5. законопроектом предлагается разрешить ходить 

6. ходят кони 

7. люди не будут ходить 

8. сколько я ни ходил 

9. люди продолжали ходить 

10. людей, которые избегают ходить 

11. дети будут ходить 

12. люди перестают ходить 

13. справку, которая позволяла бы не ходить 

14. справку, которая позволяла бы не ходить 

15. ходить придется 

16. (…я/она…) ходила 

17. но те ребята продолжали ходить 

18. представители не ходят 

19. подозрительный человек ходит 

20. ученый ходит 

21. детям не приходится ходить 

22. люди боятся ходить 

23. дети боятся ходить 

24. (судно «Марлин»…) ходит 

25. ходить надо много 

26. поезда перестанут ходить 

27. поездов, которые будут ходить 

28. они ходили 

29. наземный транспорт ходит 

30. ходит 17 единиц  

31. ходит лишь 8  

32. люди стали ходить 

33. можно будет ходить 
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34. можно будет ходить 

35. гражданам разрешать ходить 

36. (…я…) хожу 

37. магистральные будут ходить 

38. этот же документ запретил посетителям ходить 

39. люди не ходят 

40. рамы ходили ходуном 

41. (…люди…) ходят 

42. ходят дошкольники трех-семи лет 

43. москвичам и гостям столицы запретили ходить 

44. люди продолжают ходить 

45. люди не ходят 

46. можно ходить 

47. люди начинают бояться ходить 

48. все ходят договариваться со всеми 

49. молодой фотограф Джеймс Бигс стал учиться ходить 

50. будет ходить транспорт с низким полом для 

маломобильных граждан 

51. почти 320 000 переписчиков будут ходить 

52. ходят шесть миллионов детей 

53. человек будущего ходит 

54. в вагоне поезда, который ходил по кругу  

55. (…он…) ходил 

56. экипажи судов, которые ходят 

57. россиянам дадут право не ходить 

58. детей, которые ходят 

59. сотрудник не ходил 

60. первый трамвай ходил 

61. ходили вагоны на электрической тяге. 

62. она ходила 

63. не покупатель ходит 

64. полиция призывает жителей не ходить 

65. будут ходить приставы 

66. ты гулять не ходишь 

67. будущие мамы будут избавлены от необходимости 

ходить 
68. дети ходят 

69. (367 человек…) ходили 

70. только 140 тысяч из них ходят. 

71. будут ходить 315 тысяч переписчиков  

72. будут ходить 45 тысяч полевых контролеров 

73. сотрудники ходят 

74. он ходит 

75. студенты имеют право ходить 

76. люди не ходили 

77. ходило много легенд 

78. люди начали ходить 

79. юбилейный 700-й электробус будет ходить 

80. трамваи перестали ходить 

81. (девушка…) ходила 

82. это активные люди с самым большим количеством 

контактов, которые ходят 
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83. людям приходится ходить 

84. ходят их несовершеннолетние дети  

85. ходят подопечные 

86. ходят слухи  

87. начали ходить суда 

88. судно могло ходить. 

89. начнут ходить поезда. 

90. русские торговые корабли получали возможность 

ходить 
91. дети и ходят 

92. Нина ходит 

93. мы с друзьями очень любим ходить 

94. мы ходим 

95. он ходит 

96. мы ходили 

97. (несовершеннолетний… ) не ходит 

98. это похоже на попытку заставить всех ходить 

99. ребенок перестает ходить 

100. европейский закон похож на попытку заставить всех 

ходить 
101. это похоже на попытку заставить всех ходить 

102. они (молодые люди — Прим. ред.) имели бы 

возможность ходить 

103. предприятиям, которые обяжут сотрудников 

продолжить ходить 

104. работники системы правосудия не обязаны ходить 

105. дети младших классов будут ходить 

106. рекомендуется не ходить 

107. он начинает ходить 

108. можно будет ходить 

109. «ходить не будут. 

110. кто не может ходить 

111. инвалидам не нужно будет ходить 

112. многие боятся ходить 

113. (…те могут…) ходить 

114. не нужно ходить проверять 

115. это даст людям возможность ходить 

116. они ходят 

117. граждане стали ходить 

118. меры заставят ходить 

119. они не заставят их ходить 

120. один здоровый, который бы ходил 

121. начали ходить суда 

122. нельзя будет ходить 

123. они ходили 

124. можно ходить 

125. чужие не ходят 

126. ходить не потребуется 

127. (воспитанники…) ходили 

128. жителям запрещено ходить 

129. категория людей, которая ходит 

130. ходят слухи 
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131. люди, которые ходят 

132. умеющих ходить 

133. дети которых ходят 

134. не ходят поезда 

135. ходить необязательно 

136. незрячим людям не нужно будет ходить 

137. посетителям запрещается ходить 

138. не нужно ходить 

139. люди не ходили 

140. все ходят 

141. (…они…) не ходят 

142. они хотят ходить 

143. (…ты…) не ходи 

144. 8 автобусов фирмы «Лейланд», которые стали 

ходить 
145. коммерсанты ходят 

146. костюмы, которые позволяют учиться ходить детям 

147. человек не ходил 

148. нужно ходить 

149. не ходили подозрительные личности 

150. они могли ходить 

151. трамвай ходил 

152. ходит судно  

153. ходит военный корабль 

154. россияне не могли ходить 

155. кто ходит 

156. (я…) не ходил 

157. он продолжает ходить 

158. им не надо ходить по кругу 

159. не надо ходить. 

160. мы будем ходить 

161. ходят их несовершеннолетние дети 

162. ходили упорные слухи 

163. россиянам нужно ходить 

164. кто предпочитает ходить 

165. люди, которые ходят 

166. (кто…) ходит 

167. ходят его несовершеннолетние дети 

168. (книга…) не заставляет селянина ходить 

169. стоит ли ходить 

170. ходят разговоры 

171. лесники ходят 

172. (она…) ходила 

173. ходили легенды 

174. нужно ходить 

13. Место, мероприятие, 

траектория движения, 

маршрут (куда, откуда, 

по чему / где) 

 

175 = 35,4% 

1. запретил ходить на массовые мероприятия 

2. придется ходить туда 

3. в Сокольниках ходил 

4. предлагается разрешить ходить на охоту 

5. не будут ходить на работу 

6. ни ходил по коридорам Гидрометцентра 

7. продолжали ходить по магазинам 
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8. избегают ходить в рестораны 

9. избегают ходить на концерты 

10. ходить в гости 

11. перестают ходить на работу 

12. перестают ходить в школы и институты 

13. позволяла бы не ходить на физкультуру  

14. позволяла бы не ходить в школе 

15. позволяла бы не ходить на физкультуру  

16. ходить на склад придется  

17. в клуб ходила 

18. продолжали ходить на уроки 

19. в судебные заседания не ходят 

20. рядом с оградой здания ходит 

21. не приходится ходить в обветшавшее здание 

22. места, где боятся ходить 

23. из Москвы перестанут ходить 

24. перестанут ходить до Санкт-Петербурга 

25. перестанут ходить до Нижнего Новгорода 

26. перестанут ходить до Волгограда 

27. перестанут ходить до Мурманска 

28. перестанут ходить до Нижневартовска  

29. перестанут ходить до Челябинска. 

30. будут ходить между регионами Центральной России 

31. будут ходить на курорты Северного Кавказа 

32. будут ходить на Черноморское побережье 

33. будут ходить в горнолыжные центры 

34. будут ходить между городами Урала и Дальнего 

Востока 

35. ходить в театры  

36. ходить на выставки 

37. можно будет ходить в учреждения культуры 

38. можно будет ходить в кафе  

39. можно будет ходить в магазины 

40. можно будет ходить в учреждения культуры 

41. можно будет ходить в кафе  

42. можно будет ходить в магазины 

43. разрешать ходить на работу 

44. разрешать ходить на учебу 

45. хожу в красную зону 

46. ходить на газонах 

47. не ходят на общие собрания 

48. сюда ходят 

49. групп, куда ходят 

50. запретили ходить на газонах 

51. продолжают туда ходить 

52. список мероприятий, на которые можно ходить 

53. начинают бояться ходить в кафе 

54. стал учиться ходить по городу 

55. по всем маршрутам будет ходить 

56. будут ходить по домам 

57. в детские сады ходят 

58. ходит в онлайн-школу 
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59. ходил под Санкт-Петербургом 

60. ходил в гостиницу «Ялта» 

61. дадут право не ходить в банк  

62. дадут право не ходить в МФЦ 

63. ходят в детские сады 

64. не ходил в отпуск  

65. ходить по квартирам 

66. ходил по маршруту. 

67. ходил от Адмиралтейства  

68. ходил по Конногвардейскому бульвару  

69. ходил через Благовещенский мост  

70. ходил до пересечения 8-й линии с Большим 

проспектом Васильевского острова 

71. во многих крупных городах России ходили 

72. призывает не ходить в лес  

73. призывает не ходить по Байкальскому тракту 

74. будут избавлены от необходимости ходить по 

кабинетами 

75. ходят в начальную школу 

76. ходили по путям  

77. ходили в неположенном месте 

78. ходят в школы. 

79. по домам будут ходить 

80. ходят на перекур  

81. ходят куда-то в другое место 

82. ходит в поликлинику 

83. имеют право ходить в спортивные залы  

84. имеют право ходить в бассейны 

85. не ходили по кабинетам 

86. начали ходить в магазин  

87. будет ходить по маршруту «т53»  

88. будет ходить в Восточном округе. 

89. перестали ходить в таких городах 

90. здесь далеко ходить не надо 

91. ходила в лес  

92. ходила на охоту 

93. ходят на работу 

94. приходится ходить в суды 

95. в спортивные секции ходят 

96. в США ходят слухи  

97. по каналу начали ходить 

98. могло ходить во льдах толщиной до одного метра. 

99. по первому пути аварийного участка Транссиба 

начнут ходить 

100. получали возможность ходить по Черному морю  

101. получали возможность ходить по проливам Босфор и 

Дарданеллы. 

102. там и ходят 

103. ходит на спортивную гимнастику 

104. очень любим ходить в бары  

105. мы с друзьями очень любим ходить на квесты 

106. ходим в кафе  
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107. ходит в школу 

108. ходили в поход 

109. не ходит в школу 

110. имели бы возможность ходить в театры 

111. имели бы возможность ходить в музеи 

112. будут ходить в школу 

113. рекомендуется не ходить в баню  

114. рекомендуется не ходить в сауну 

115. начинает ходить на работу 

116. можно будет ходить на обеды  

117. можно будет ходить в столовые  

118. можно будет ходить в буфеты 

119. «ходить по домам» 

120. не нужно будет ходить по инстанциям 

121. боятся ходить на концерты  

122. боятся ходить в кино 

123. ходить в рестораны 

124. ходить в кафе 

125. куда ходят 

126. заставят ходить в магазины 

127. они не заставят их ходить вместо сетевого магазина в 

небольшой частный 

128. ходить на выборы 

129. по нему начали ходить 

130. нельзя будет ходить на работу 

131. в национальном парке можно ходить 

132. можно ходить по специально оборудованным тропам 

133. здесь не ходят 

134. ходить никуда не потребуется 

135. ходили в театр 

136. запрещено ходить в лес 

137. ходит в театр 

138. ходят в магазин 

139. ходят в школу 

140. до курорта не ходят 

141. ходить в спортзал необязательно 

142. не нужно будет ходить в специально отведенных для 

выгула местах 

143. запрещается ходить на газонах 

144. не нужно ходить в Росреестр 

145. не ходили в офисы  

146. не ходили в рестораны 

147. стали ходить по маршруту 

148. не ходят на общие собрания 

149. хотят ходить в театры  

150. хотят ходить в кино 

151. не ходи на митинги 

152. не ходил по всем инстанциям 

153. мимо доходных домов не ходили 

154. мимо учреждений не ходили 

155. мимо особняков не ходили 

156. нужно ходить в храм 
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157. туда могли ходить 

158. не ходить в школу 

159. не могли ходить в кафе 

160. не могли ходить в кино 

161. не могли ходить в музеи 

162. не могли ходить в спортзалы 

163. не могли ходить в торговые центры 

164. ни в зал не ходил 

165. в банк не надо ходить. 

166. в спортивные секции ходят 

167. нужно ходить по различным инстанциям 

168. на фитнес ходят 

169. на секции ходят 

170. не заставляет ходить по кабинетам 

171. стоит ли ходить на конференции 

172. ходила в мэрию 

173. не надо ходить по кругу 

174. ходили по расписанию 

175. нужно ходить на массаж. 

14. Движение к объекту 

 

3 =0,6% 

1. не приходится ходить к врачу 

2. к нему будут ходить 

3. ходить к спонсорам 

15. Объект как цель 

 

6 = 1,2% 

1. за последним ходить не надо 

2. за примером далеко ходить не надо 

3. ходить за ним 

4. за новой полевой сумкой ходить придется  

5. свободно ходить на ту же куропатку 

6. свободно ходить на ту же водоплавающую дичь 

16. Семантика, связанная 

с одеждой 

 

5 = 1,0% 

1. не ходят в масках 

2. ходила в мужском костюме 

3. обяжут сотрудников продолжить ходить в масках 

4. не обязаны ходить в служебной форме. 

5. стали ходить без масок 

17. Ухаживать за кем-л. 

1= 0,2% 

1. за теми больными ходил 

18. Средство 

1= 0,2% 

1. умеющих ходить на лыжах 

19. Тип движения военных 

1 = 0,2% 

1. ходят строем 

 

Другие члены 

предложения: 

 

20. Фразеологизм 

 

6 = 1,2% 

 

1. не ходить по кругу 

2. далеко ходить не надо 

3. далеко ходить не надо 

4. ходить с протянутой рукой 

5. можно не ходить далеко 

6. ходил по кругу 

 

21. Состояние субъекта 

 

3 = 0,6% 

1. заставить ходить голыми 

2. заставить ходить голыми 

3. заставить ходить голыми 
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БЕГАТЬ 

499 сочетаний 

17 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

 126= 25,3%  

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

34 = 6,8% 

1. не будут ли теперь бегать 

2. целый день бегают 

3. теперь будешь бегать 

4. осенью следующего года будут бегать 

5. сейчас не надо бегать 

6. уже не бегают 

7. давно не бегают 

8. буду вынужден весь день бегать 

9. во время спектаклей бегали 

10. нужно долго бегать 

11. сегодня бегают 

12. неделю бегал 

13. когда бегал 

14. после операции пытается бегать 

15. бегала в детстве  

16. пробовала бегать раньше 

17. сейчас бегают 

18. когда бегал 

19. раньше бегала 

20. тогда бегали 

21. еще 15 лет назад бегал 

22. после этого очень мощного шока перестал бегать 

23. до того, как начать бегать 

24. не бегали в 40 градусный мороз  

25. я пацаненком бегал 

26. бегать теперь не разрешат 

27. не бегали после каждой перемены 

28. во время прогулок бегает 

29. в детстве бегали 

30. в свободные от тренировок дни бегает 

31. бегать на переменах 

32.  не бегать при волатильности 

33. еще не бегают 

34. бегаю дальше 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность, 

расстояние  

 

31 = 6,2% 

1. каждое утро бегаю 

2. никогда не бегала 

3. больше бегают 

4. бегать 75 минут в неделю 

5. бегать минимум  

6. не каждый день бегает 

7. ни разу не бегал 

8. стали меньше бегать 

9. не бегать каждые 15 минут 

10. не могу больше бегать 

11. тоже бегал 

12. бегают по пять раз в неделю 
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13. бегает не каждый день 

14. бегал очень мало 

15. стали бегать по 12-16 километров в неделю 

16. бегают по три-четыре дня в неделю 

17. бегают по пять километров за раз 

18. очень часто бегал 

19. постоянно будет бегать 

20. начала понемногу бегать 

21. стал бегать каждый день 

22. тоже бегала 

23. ежедневно бегает 

24. каждое утро бегал 

25. регулярно бегаю 

26. бегает по шесть километров 

27. из года в год бегали 

28. все время бегал 

29. все время бегал 

30. будет бегать все время советоваться по тому или иному 

вопросу 

31. перед носом начинают бегать 

3. Качественная 

характеристика 

движения  

 

5 = 1,0% 

1. «неправильно бегать» 

2. я так хорошо бегаю 

3. будет беззаботно бегать 

4. бегал впустую 

5. смешно бегает 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность  

 

17 = 3,4% 

1. бегала с ведрами  

2. бегал с кухонным ножом 

3. с документами бегать не придется 

4. бегать одному можно 

5. я не могла бегать вместе с моими детьми 

6. отказалась бегать со шприцом»  

7. со шприцем бегать не будем 

8. бегала с ножиком  

9. бегали с бронежилетами 

10. бегал с шашкой 

11. бегаю с мобильным приложением 

12. любит бегать со своими шестилетними внуками 

13. бегать с автоматом  

14. бегаешь один 

15. с автоматом бегаю 

16. позволяет себе бегать с очень странным оружием 

17. бегает вместе с собаками геологов 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

24 = 4,8%  

1. бегаю трусцой. 

2. в обязательном порядке учились бегать 

3. бегают в таком виде 

4. бегала кругами 

5. отпустить свободно бегать 

6. бегают с высунутыми языками 

7. тогда не будут бегать 

8. в неадекватном состоянии бегал 

9. будут бегать по одному 

10. бегают на носочках  
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11. при этом будет бегать 

12. так и будет бегать 

13. бегала босиком  

14. начала бегать постепенно 

15. как бегаю 

16. свободно не бегали 

17. бегает челночным бегом 

18. бегают до пояса голые  

19. учились бегать на лыжах 

20. бегаю на деревянных 

21. бегаю на них  

22. не бегать из валюты в валюту 

23. бегали друг за другом 

24.  нужно бегать по бюрократическим лестницам 

6. Место  

1=0,2% 

1. бегаю везде 

 

7. Условие 

2=0,4% 

1. а в случае смерти человека не придется бегать 

2. при таком подходе не нужно бегать 

8. Причина 

 

5 = 1,0% 

1. не будут бегать по нужде  

2. бегает под предлогом надуманных болезней 

3. по его приказу бегает 

4. будут бегать по каждому поводу 

5. в порыве гнева бегали 

9. Семантика, 

связанная с одеждой 

 

7 = 1,4% 

1. бегал без одежды 

2. бегал в валенках  

3. бегал в открытой майке 

4. бегаю в трусах 

5. позволяет себе бегать в очень странной одежде  

6. бегали и в юбках 

7. в чем только не бегали 

АКТАНТ  

372= 74,5% 

 

10. Субъект 

(+невыраженный 

субъект) 

 

211 = 42,3% 

1. они не бегали 

2. не будут ли бегать санитары 

3. он любит бегать 

4. участников торгов, которые «бегают 

5. (такая компания… ) бегает 

6. (…они…) бегают 

7. собаки бегают 

8. не придется бегать 

9. кто отпускает питомцев бегать 

10. я бегаю 

11. ты бегаешь 

12. будешь бегать 

13. зверь по кличке Том стал бегать 

14. 60 современных трамваев будут бегать 

15. не надо аптекарям бегать 

16. люди, которые бегают 

17. я не бегала 

18. родители не бегали  

19. приходится бегать 

20. компании стали бегать 
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21. не бегают 

22. не бегают бездомные собаки 

23. не бегают бездомные собаки 

24. все школьники старших классов учились бегать 

25. бегают животные  

26. могут бегать и другие животные 

27. я буду вынужден бегать 

28. я бегал 

29. мне нравится бегать 

30. куча не очень умных людей бегала 

31. бегать у него не получается 

32. кто бегали 

33. мы бегаем 

34. она бегала 

35. отпустить собаку бегать 

36. молодые артисты бегали 

37. все бегают 

38. бегают 

39. можно бегать 

40. нужно бегать 

41. стоит бегать 

42. сотрудники бегают 

43. половина тех, которые бегали 

44. работа которая позволяет не бегать 

45. человек бегает 

46. посетители не будут бегать 

47. человек не бегал 

48. сыну, который бегал 

49. они бегают 

50. универсальный рецепт позволит не бегать 

51. бегали сотни мальчишек и девчонок 

52. бегали тысячи мальчишек и девчонок 

53. люди бегают 

54. бегать собирать справки не придется 

55. стали бегать лица призывного возраста 

56. граждане почти забыли о необходимости бегать 

собирать справки 

57. я бегаю 

58. бегаю 
59. не могу бегать 

60. трамвай бегал. 

61. он бегал 

62. они бегают 

63. мы бегали смотреть на это 

64. разрешили бегать 

65. будут бегать 

66. нужно не бегать скупать гречку 

67. рейсовый катерок бегает 

68. официанты бегают 

69. бегать не придется 

70. бегать можно 

71. бегали купаться все местные мальчишки 
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72. кто любит бегать 

73. он бегает 

74. человек будет бегать 

75. бегал 

76. герои бегают 

77. непорядочная девица бегает 

78. семье не нужно бегать 

79. гражданам не придется бегать 

80. бегал 

81. бегал 

82. Денис Спицов бегал 

83. желание бегать у него огромное 

84. он бегал 

85. они бегают 

86. никто не будет бегать 

87. я бегал 

88. Рифкин бегает 

89. (они…) бегают 

90. я не могла бегать 

91. (зверь….) пытается бегать 

92. он будет бегать 

93. бегает стая бездомных собак 

94. люди будут бегать 

95. бегала 
96. девочки-припевочки, которые бегают 

97. начинают бегать 

98. (…она…) бегала фотошопила 

99. (я…) бегала 

100. (он…) бегает 

101. (женщина…) бегала 

102. (он…) бегал 
103. Марлон предложил Камилль начать бегать 

104. я пробовала бегать 

105. (они…) стали бегать 

106. они бегают 

107. (она…) начала бегать 

108. (британка…) решила бегать 

109. бегают беспризорные никому не нужные дети 

110. силовики бегали 

111. (щенок…) бегал 

112. не надо бегать 

113. бегают дети 

114. девочки бегают 

115. Кейну, который бегал 

116. он будет бегать 

117. Россия отказалась бегать 

118. мы же бегать не будем 

119. силовики даже бегали 

120. мама бегала 

121. я бегала 

122. нет больше и необходимости бегать 

123. он бегал 
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124. (они) бегали 

125. робопес бегал 

126. не бегают 

127. родители бегали 

128. (всем…) не приходилось бегать 

129. (она стала) бегать 

130. бегала 

131. бегали 
132. я бегаю 

133. ежик бегает 

134. они не бегали 

135. бегают бесхозные куры. 

136. Гассиев бегает 

137. бегали 

138. бегает народ. 

139. (Джен…) начала бегать 

140. я могу бегать 

141. сотрудники колонии заставляют осужденных бегать 

142. он стал бегать 

143. пришлось бегать 

144. (он…) бегал 

145. она бегала 

146. старые Васины знакомые бегают 

147. я бегал 

148. Сеня научился бегать 

149. бегаю 
150. американка любит бегать 

151. я перестал бегать 

152. у меня внуки там бегали 

153. бегает 
154. дети, которые бегали 

155. лиса бегала 

156. (мы должны…) бегать 

157. начать бегать 

158. Надежда бегает 

159. мы бегали 

160. (надо…) не бегать 

161. атлет бегает 

162. один из мужчин бегал 

163. бегает молодой человек 

164. дети не бегали 

165. бегать не хотела 

166. люди, которые «бегали 

167. я бегал 

168. элита российской легкой атлетики будет бегать 

169. ребенок бегает 

170. ты бегаешь 

171. не может бегать 

172. он бегал 

173. мужчина бегал 

174. они же бегают 

175. я бегаю 
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176. бегать не разрешат 

177. (…он…) бегает 

178. позволяет себе бегать 

179. (люди должны иметь возможность…) не бегать 

180. что за люди бегают 

181. человек не "бегал"  

182. все будут бегать 

183. не надо бегать 

184. крысы бегают 

185. домашние животные бегали 

186. бегают 
187. бегаете, 

188. он бегает 

189. любительницы эффектных фото бегают 

190. ребятишки не бегали 

191. (он начал… ) бегать 

192. люди не бегали 

193. силовики вынуждены были бегать 

194. бегают группы силовиков 

195. которые бегали 

196. Он бегает 

197. (он…) бегает челночным бегом 

198. мальчишки бегали 

199. они не бегали 

200. кто бегает 

201. бегают мужчины 

202. его преемник Владимир Путин будет "бегать"  

203. Путин будет бегать 

204. Путин будет "бегать 

205. Путин будет бегать 

206. белорусы вынуждены «бегать ловить их по лесам», 

207. можно бегать 

208. мы должны бегать 

209. я бегаю 

210. Шарма бегает 

211. бегал 

11. Место, траектория 

движения 

(куда, по чему // где, 

откуда) 

 

123 = 24,6% 

1. не бегали из банка в банк 

2. не будут ли по улицам бегать 

3. «бегают по стране 

4. бегает по стране  

5. бегают по центру 

6. не придется бегать по инстанциям 

7. бегать где попало  

8. бегать в Подмосковье 

9. стал бегать по комнате. 

10. будут бегать по новенькой таганрожской рельсовой 

сети протяженностью 46 километров 

11. не надо бегать по полям 

12. бегают в парке 

13. не бегали по всем инстанциям 

14. где не бегают 

15. по Москве не бегают 
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16. там бегают 

17. у них бегают 

18. там могут бегать 

19. бегал по Оленьему саду 

20. бегала по второму этажу музея 

21. бегать по детской площадке 

22. на репетициях бегали 

23. бегали по многоэтажным конструкциям  

24. бегали по станкам 

25. в Москве бегают 

26. по ним можно бегать 

27. бегали вокруг "Белтелерадиокомпании" 

28. не бегать по кабинетам  

29. не будут бегать под окна квартир 

30. на тренировке не бегал 

31. бегал по квартире  

32. по его огромной, поросшей вековыми деревьями спине 

бегали 
33. по улице бегал. 

34. бегал по горке ледяной 

35. бегают на льду  

36. разрешили бегать в парках 

37. бегать по инстанциям не придется 

38. вокруг дома бегать 

39. куда бегали 

40. бегает по площадям 

41. бегает по крышам там 

42. бегает там 

43. бегал по инстанциям 

44. бегают по огромной пустой сцене 

45. бегает по причинным местам  

46. бегает по улицам 

47. не нужно бегать по инстанциям 

48. не придется бегать между ПФР и кредитной 

организацией 

49. интернет-видео, на которых бегают 

50. бегают по лесам 

51. у них бегает 

52. по поселку бегает 

53. будут бегать по магазинам 

54. бегала по снегу 

55. перед камерами бегают 

56. бегала в Мариинский театр" 

57. бегает по пляжам 

58. бегала по заведению 

59. бегал по больнице 

60. решила бегать и на работу 

61. по улицам бегают 

62. на улице Матусевича бегали 

63. в Минске бегали 

64. бегал по двору 

65. не надо бегать по аптекам 



269 
 

66. по ним бегают 

67. по салонам бегают 

68. отказалась бегать в ООН 

69. здесь бегать не будем 

70. бегали по дворам 

71. бегала по этажам 

72. бегать по стройке 

73. бегать по офисам заказчика, подрядчика и 

субподрядчика 

74. бегали по вагону 

75. в Сингапуре бегал 

76. бегал по местному парку 

77. бегал где-то рядом с ними 

78. не приходилось бегать по ведомствам 

79. бегала в Греции 

80. бегаю по отелю  

81. бегаю в Милане  

82. по улице не бегали 

83. по бетонному забору бегают 

84. на другой стороне улицы бегают 

85. бегает вокруг стадиона 

86. в магазинчик бегали 

87. вокруг разрушенных зданий бегает 

88. заставляют бегать вдоль коридора 

89. бегал по Великой Китайской стене 

90. туда бегала 

91. перестал бегать по дискотекам 

92. там бегали 

93. на улице Маяковского бегала 

94. не по каналам бегать 

95. бегает в магазин  

96. не по тайге бегать 

97. бегал вдоль железнодорожной колеи 

98. на пересечении проспекта Кирова и улица 

Красноармейской бегает 

99. не бегали в школьный туалет на улице. 

100. «бегали рядом» с первым президентом России Борисом 

Ельциным. 

101. бегал по улицам 

102. бегал по улице  

103. там бегаю 

104. бегаю по улицам 

105. бегает по площади 

106. позволяет себе бегать в центре Минска 

107. не бегать по инстанциям 

108. бегают по темным улицам 

109. не "бегал" по кабинетам разных организаций 

110. бегали по лесному массиву  

111. бегали возле села 

112. бегают по ромашковым полям 

113. не бегали в другие разные кабинеты 

114. на улицу не бегали 
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115. вынуждены были бегать по всему городу. 

116. по всей Советской площади бегают 

117. по зауголью бегали 

118. у нас бегали 

119. вынуждены «бегать ловить их по лесам» 

120. в каждой такой зоне можно бегать 

121. бегал на стадион  

122. бегал мимо детского сада 

123. у фотографа бегала фотошопила 

12. Цель 

 

5 = 1,0% 

1. «бегают в поисках субподрядчиков 

2. бегает в поисках субподрядчиков 

3. для его получения не нужно бегать 

4. «не бегать в поисках утюга». 

5. для кого бегают 

13. Движение к 

объекту 

 

7 = 1,4% 

1. будет "бегать" к нему  

2. будет бегать к нему  

3. будет "бегать к нему" 

4. будет бегать к нему 

5. бегает к красавице Джо  

6. будут бегать к ним  

7. не бегать к холодильнику  

14. Действие, 

направленное на 

объект 

 

8= 1,6% 

1. любит бегать марафоны 

2. бегал «Тур де Ски» 

3. бегать дистанции 

4. будет бегать последний круг 

5. даже марафон бегала 

6. бегает кроссы 

7. не бегал 30 километров 

8. не бегала 400 м 

15. Действие, 

направленное на 

объект как цель (+ 

ухаживание) 

 

15 = 3,0% 

 

 

 

 

 

 

  

1. за ними «приходится бегать 

2. бегали за людьми 

3. отказалась бегать за дипломатами  

4. ни за кем бегать не будем 

5. даже бегали за людьми  

6. бегала за моими друзьями 

7. не надо за ними бегать 

8. вынуждены были бегать за людьми  

9. «неправильно бегать» за нарушителями 

10. господдержку, за получением которой нужно бегать 

11. не бегать за справками 

12. бегает за линолеумом 

13. смысл бегать за счастьем 

14. бегает за алкоголем для мужа 

15. будет "бегать" за советом 

16. Избегать кого-л, 

что-л 

3 = 0,6% 

1. от нас стали бегать 

2. стали бегать от армии  

3. бегают от бандитов 

Другие члены 

предложения: 

 

17. Состояние 

субъекта 

2 = 0,4%  

1. бегал голым  

2. бегали голыми  
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БЕЖАТЬ 

498 сочетаний 

16 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

124 = 24,9%  

 

1. Время или период 

действия, ситуация 

(когда, как долго) 

 

55 = 11,0% 

1. после поражения от коммунистов в гражданской войне 

бежало 
2. в 1949 г. бежало 

3. после падения столицы бежал 

4. в 1944 г. бежали 

5. бежали при приближении Советской армии в Германию 

6. бежал 15 августа перед тем, как 

7. до начала возведения стены бежали 

8. когда бежит 

9. бежать при поврежденном ахилле 

10. уже бежала 

11. теперь вынуждены бежать 

12. бежать решил в первые же минуты своего прибытия на 

остров 

13. 11 декабря 1688 года бежал 

14. в три часа ночи бежал 

15. бежать в 2018 году 

16. в начале 1980-х был вынужден бежать 

17. теперь бегут 

18. до начала возведения стены бежали 

19. бегут при малейшем подозрении 

20. пришлось бежать после гражданской войны 

21. уже «бежит»  

22. бежал после победы в спринте на 200 м. 

23. в финале пушкинской «Полтавы» бежит 

24. перед этим бежал 

25. когда бежим 

26. когда нужно бежать 

27. через 10 минут нужно бежать 

28. уже бежала 

29. много лет бегут 

30. когда бегут 

31. когда бежит 

32. сейчас не бежит снимать  

33. бежал сначала  

34. когда бегут 

35. сегодня бежать 

36. бежать решил в первые же минуты своего прибытия на 

остров 

37. в 1978 г. бежал 

38. когда бегут 

39. после провала в 1961 году бежал 

40. спустя четыре года бежал 

41. в 1965 году бежал 

42. позднее бежал 

43. позже бежал 
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44. затем бежал 

45. раньше бежали 

46. шесть лет назад бежал 

47. в 2015 году бежал 

48. бежал после иска матери 

49. причем поначалу бежала 

50. при появлении полицейских пытался бежать 

51. после этого надо бежать 

52. тогда же бежал 

53. в 2015 году бежал 

54. бежать долго 

55. в первую очередь бегут 

 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность, 

расстояние  

 

8 = 1,6% 

1. четыре раза бежал 

2. бежали еще  

3. не могли бежать далеко  

4. четыре раза бежал. 

5. всегда бежит 

6. чем за два бежать 

7. рядом бежал 

8. буквально бежал 

 

3. Качественная 

характеристика 

движения  

 

19= 3,8% 

1. бежать быстро  

2. бегом бежать 

3. бежать быстро  

4. бежать что есть силы 

5. нужно бежать в два раза быстрее 

6. бежит со всех ног  

7. скорее беги 

8. бежал очень хорошо 

9. бежать очень быстро  

10. нужно бежать в два раза быстрее 

11. бежать вдвое быстрее 

12. пришлось «бежать вдвое быстрее 

13. не дает бежать очень быстро 

14. не могли бежать быстро 

15. нужно бежать в два раза быстрее 

16. надо срочно бежать 

17. должны бежать вдвое быстрее 

18. на пожар бежать (прим.: т.е. как на пожар) 

19. экстренно бегут 

 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность  

 

 6 = 1,2% 

1. бежал вместе с рядом высокопоставленных 

чиновников. 

2. не надо бежать с заявлениями 

3. и с небольшим отрядом бежал 

4. бежит вместе со своим новым европейским 

покровителем — шведским королем Карлом XII 

5. бежал с семьей 

6. бежал с собранными им доказательствами 

 

5. Образ действия, 1. не с каждым насморком бежать 



273 
 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 25 = 5,0%  

2. таким же мелким шажком бегу 

3. бежим обратно 

4. бежать с барьерами  

5. в панике бежало 

6. тайно бежал 

7. бежал в страхе 

8. беспрепятственно бежал 

9. в полный рост бежать 

10. бежит по необходимости 

11. в панике бежали 

12. массово не бежит снимать  

13. были вынуждены бежать «в деньги», 

14. бежали группами 

15. беги домой 

16. в панике бежало 

17. скрытно бежал 

18. бежит в тройке 

19. белоснежными струями бежали 

20. бежал с помощью заключенных 

21. бежал с помощью заключенных 

22. с помощью других заключенных бежал 

23. при попытке нелегально бежать 

24. с помощью друзей бежать 

25. бежать тушить пожар при помощи подручных средств 

 

6. Бытие  

1 = 0,2% 

1. на самом деле бежали 

 

7. Причина, цель 

 

 9 = 1,8% 

1. в результате спецоперации удалось бежать 

2. в результате политического кризиса бежал 

3. бежать из боязни потерять источник заработка во 

время пандемии 

4. бежала по срочному поручению 

5. почему бежал 

6. решил бежать из логистических соображений 

7. от которой бегут мурашки 

8. бежать в нарушение самоизоляции  

9. для чего бежишь 

 

8. Результат 

1 =0,2%  

1. в итоге бежало 

 

АКТАНТ  

368 = 73,9% 

 

9. Субъект 

(+невыраженный 

субъект) 

 

209 = 42,0% 

1. не стоит бежать 

2. бежал 

3. высшие чиновники также бежали 

4. жилищно-коммунальное хозяйство не бежало впереди 

паровоза 

5. бежало руководство партии Гоминьдан 

6. надо бежать 

7. бегу 
8. мы бежим 

9. бежим 
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10. надо бежать 

11. последователи Гоминьдана бежали 

12. президент Афганистана Ашраф Гани бежал 

13. правительственные войска бежали 

14. не надо бежать 

15. злоумышленнику удалось бежать 

16. бежал 
17. его дедушка с бабушкой бежали 

18. любые дешевые объявления о сдаче квартиры в аренду 

должны вызывать не стремление бежать 

19. руководители силовых структур страны также бежали 

20. высшие чиновники бежали 

21. руководители силовиков также бежали. 

22. почти все высшие чиновники бежали. 

23. почти все высшие чиновники также бежали 

24. что любой переболевший ковидом должен бежать 

25. эти люди бегут 

26. Гани бежал 

27. президент Афганистана Ашраф Гани и подавляющее 

большинство представителей власти бежали 

28. высшие чиновники также бежали 

29. представители местных властей и их окружение бежали 

30. бежали более двух миллионов человек 

31. спортсмен бежит 

32. бежать невозможно  

33. Фульхенсио Батиста бежал 

34. турецкие корабли бежали 

35. отец был вынужден бежать 

36. бежал 
37. куда людям бежать 

38. вы должны бежать 

39. как черт от ладана бежать 

40. бежала толпа 

41. его лидеры Мустафа Джемилев, Рефат Чубаров бежали 

42. их немногочисленные приспешники бежали 

43. дни бегут 

44. были вынуждены бежать 

45. бежать было практически невозможно 

46. правительство во главе с Тьером бежало 

47. новые ломоносовы не бежали 

48. многие россияне вынуждены бежать 

49. Эмир Джабер III бежал 

50. крупные компании бегут 

51. бежать он решил  

52. журналисты бегут 

53. он бежал 

54. люди бегут 

55. она попыталась бежать 

56. принцесса Латифа попыталась бежать 

57. был вынужден бежать 

58. сотрудники лаборатории в Ухане бежали 

59. бежал. 
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60. люди должны были бежать 

61. бежать обменивать не надо 

62. им некуда бежать 

63. необходимо бежать 

64. нужно бежать 

65. люди бегут 

66. олигарх бежал 

67. бегут люди 

68. которые бежали 

69. люди вынуждены бежать 

70. высококвалифицированные работники бегут 

71. мы должны бежать 

72. эти компании не бегут 

73. последователи Гоминьдана бежали 

74. другие бегут 

75. правительственные войска бежали 

76. инстинкт бежать 

77. бежали более двух миллионов человек 

78. Фульхенсио Батиста бежал 

79. которым пришлось бежать 

80. турецкие корабли бежали 

81. мой тетрис «бежит» 

82. бежал Иуда  

83. тот бежал 

84. Мазепа бежит 

85. бегут. 

86. которые бежали 

87. мы бежим 

88. который бежал 

89. бегите 
90. предметнику нужно бежать 

91. бежала толпа 

92. бежал раб 

93. дни бегут…», 

94. российские бизнесмены бегут 

95. волны бегут 

96. они бежали 

97. бегут твои спортсмены 

98. что им приходилось бежать 

99. главные силы крымского хана бежали 

100. который бежал 

101. он бежит 

102. некоторые бежали 

103. беги 

104. беги 

105. беги 

106. беги 
107. Руби бежит 

108. многие бежали 

109. беги 
110. население не бежит снимать  

111. бежал 
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112. тот бежал 

113. бежит пожилой казак в папахе 

114. нет смысла бежать 

115. они были вынуждены бежать 

116. бежала 
117. бежать надо  

118. тверской князь бежал 

119. моряки бежали играть  

120. президент Киргизии Аскар Акаев бежал 

121. бежать было практически невозможно 

122. все заключенные бежали 

123. беги 
124. правительство бежало 

125. паника бежит 

126. бежал 

127. бегут 
128. командовавший турками великий визирь Ахмед-ага 

бежал 
129. пациенты бегут 

130. он призвал не бежать 

131. нет смысла бежать 

132. Эмир Джабер IIIбежал 

133. бегу 
134. ты бежишь 

135. бежать он решил  

136. беги 
137. эти люди бежали 

138. все самые приближенные к Путину фигуры бегут 

139. Гон решился бежать 

140. я не бегу 

141. он бежал 

142. он бежал 

143. я бежал 

144. он решил бежать 

145. Карлос Гон бежал 

146. он решил бежать 

147. Фульхенсио Батиста бежал 

148. он бежит 

149. Александр бежал 

150. бежать он сможет только спринт 

151. бежал ли Йоханнес 

152. бежали норвежцы 

153. который бежал 

154. враги Америки бегут 

155. бежать ему помогли сепаратист-ирландец и активисты 

антивоенного движения 

156. он бежал 

157. наши герои бегут 

158. бежит человек с фонариком 

159. бегут люди 

160. бежал 
161. он бежал 
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162. бежал 
163. он бежал 

164. Блейк бежал 

165. нам нужно бежать 

166. она пыталась бежать 

167. бежали около 250 тысяч человек 

168. один из фигурантов бежал 

169. ряд оппозиционных активистов бежали 

170. облачные массы бежали 

171. бежать он будет  

172. бежал 

173. бежал 

174. мстители невольно помогают ему бежать 

175. нужно бежать 

176. он бежал 

177. не могу бежать 

178. не мог бежать 

179. бежал 
180. которая бежит 

181. продолжать ли ей бежать 

182. бежали 
183. Янукович бежал 

184. пришлось «бежать 

185. который не дает бежать 

186. он бежал 

187. Годар бежит 

188. Годар бежит 

189. мы не могли бежать 

190. я просто бегу 

191. сын российского олигарха Фархада Ахмедова Темур 

бежал 
192. она бежала 

193. тоже бегу занимать очередь 

194. один из участников оргии пытался бежать 

195. бегут слухи 

196. лидер оппозиции вместе с двумя соратниками пыталась 

бежать 
197. пока люди бежали 

198. бежали 
199. вместе с семьей была вынуждена бежать 

200. нам нужно бежать 

201. конь бежит 

202. не бежит 

203. нужно бежать 

204. надо бежать 

205. Пугачев бежал 

206. бегут мурашки 

207. были вынуждены бежать 

208. Родченков бежал 

209. кто бежит 

10. Место, траектория 

движения (куда, по 

1. куда бежало 

2. бегу по бетонной дорожке 
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чему // где, откуда) 

 

127 = 25,5% 

3. надо бежать в обратную сторону 

4. бежали на Тайвань под защиту вооруженных сил США 

5. бежал из страны  

6. не надо никуда бежать 

7. бежал в США 

8. должен бежать на полное обследование организма 

9. бежал из Афганистана  

10. бежали из страны 

11. бежали в аэропорт 

12. на запад бежали 

13. бежать из страны 

14. бежал из страны 

15. был вынужден бежать в Великобританию 

16. бежать в закрытое от солнца помещение 

17. по ним бежала 

18. куда людям бежать 

19. бежали в Киев 

20. не бежать в зал  

21. бежать из страны 

22. бежать из этой тюрьмы  

23. бежало в Версаль. 

24. не бежали в Москву  

25. вынуждены оттуда бежать 

26. бежал в Саудовскую Аравию 

27. туда пришлось бежать 

28. бежать из лагеря  

29. бежал из дворца 

30. бегут на Трубной площади 

31. попыталась бежать из Дубая 

32. был вынужден бежать из Польши 

33. бежали из Китая 

34. им некуда бежать 

35. бежал в США 

36. оттуда бегут 

37. бежали в Австрию 

38. оттуда бегут 

39. бежали на Тайвань  

40. бегут в поликлинику  

41. бежать из замкнутого круга 

42. на запад бежали 

43. бежал из страны 

44. бежали под защиту вооруженных сил США. 

45. пришлось бежать из страны 

46. куда бежал 

47. «бежит» на PC 

48. бежит с Украины  

49. бежали из советской России 

50. бежал из-под домашнего ареста 

51. бежим на работу 

52. бегите на тренировку 

53. нужно бежать на следующий урок 

54. по ним бежала 
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55. бегут в Лондон 

56. куда бежали 

57. бегут за кормой 

58. бежали в Кафу  

59. бежал из Крыма 

60. бежит куда-то  

61. бежали в мир иной 

62. бежит в туалет 

63. бежали из Кафы 

64. бежал на работу 

65. бежать на работу  

66. бежать надо оттуда 

67. бежал в Новгород 

68. бежал из страны 

69. бежать из этой тюрьмы  

70. из Маутхаузена бежали 

71. бежало из Парижа  

72. бежало в Версаль 

73. бежит впереди 

74. бежал в Германию 

75. бежал из осажденного лагеря 

76. не бежать в аптеки  

77. бегут из-под карантина 

78. бежал в Саудовскую Аравию 

79. бегу по перилам 

80. бежишь по перилам 

81. бежать из лагеря  

82. куда было бежать 

83. бежал во Францию 

84. решил бежать именно в Ливан  

85. бежал в Ливан 

86. решил бежать в Бейрут 

87. бежал из страны 

88. на равнине бежал 

89. бежал в Белоруссию 

90. бежать из страны 

91. бежал из тюрьмы Уормвуд-Скрабс 

92. бегут через лесной пожар 

93. в их сторону бежит 

94. бежал из тюрьмы 

95. бежал из тюрьмы Уормвуд-Скрабс 

96. бежал из тюрьмы Уормвуд-Скрабс 

97. бежал из тюрьмы Уормвуд-Скрабс 

98. пыталась бежать на Украину 

99. с территории страны бежали 

100. бежал из России 

101. бежали из страны 

102. бежали вниз по склону 

103. бежать будет через наш город 

104. бежал оттуда  

105. бежал во Францию 

106. оттуда бежал 
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107. нужно бежать в банкомат 

108. бежал на Украину 

109. бежал на Украину 

110. бежит из общины хасидов  

111. бежал в Россию 

112. бежал в США 

113. в которой бежит 

114. бежит по музею «Безумный Пьеро» 

115. в которой бежит 

116. бежит сквозь горящие джунгли «Безумный Пьеро» 

117. бежал в Россию  

118. пытался бежать через окно 

119. бегут по лужам  

120. бежать на Украину 

121. бежали на свежий воздух 

122. бежали из страны 

123. была вынуждена бежать из страны 

124. надо бежать в магазин 

125. тогда же Пугачев бежал во Францию 

126. бежал в США 

127. бегут в автобусах 

 

 

11. Средство 

передвижения 

2 = 0,4% 

 

1. бежать на самолете  

2. бежать на самолете  

 

12. Объект как цель 

 

4 = 0,8% 

1. бежать за ипотекой 

2. не бежали за знаниями 

3. бегут за советом  

4. бегут за ними 

 

13. Действие, 

направленное на 

объект 

 

5 = 1,0% 

1. бежит барьер 

2. водительские удостоверения бежать обменивать не 

надо 

3. который тот бежал. 

4. не бежит снимать наличные 

5. бежит все гонки  

14. Движение к 

объекту 

 

7 = 1,4% 

1. надо бежать к врачу 

2. бегут к налоговым адвокатам 

3. бежал к Шуре. 

4. бежали играть ко мне 

5. бежать на него 

6. к милиционеру бежали 

7. бежать на пулеметы 

15. Избегать кого-л, 

что-л 

 

14= 2,8% 

1. бежать от молочных продуктов с содержанием 

растительных жиров 

2. бегут от полиции 

3. бегут от боевых действий 

4. не бегут от санкций 

5. волны бегут от винта  

6. бежали от справедливого суда  
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7. бежали от возмездия  

8. бежали от насилия режима Асада 

9. бегут от официальной ответственности  

10. не бегу от правосудия 

11. бежал не от правосудия 

12. бежала от следствия 

13. от тиранов нужно бежать 

14. бежит от большевиков 

Другие члены 

предложения: 
 

16. Фразеологизм 

 

3 = 0,6% 

1. бежать впереди паровоза 

2. не бежало впереди паровоза 

3. бегут как от огня 

 Инфинитив 

 

3 =0,6% 

1. бежать 

2. бежать 

3. бежать 

 

 

ВХОДИТЬ 

490 сочетаний 

8 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (60= 

12,2%) 

 

1. Время или период 

действия  

Когда? Как долго 

 

38 = 7,8% 

1. с 1956 по 1991 год входили 

2. в 2018 г. входил 

3. уже входил 

4. сегодня входит 

5. во время Гражданской войны входил 

6. первоначально входила 

7. с 18 декабря не входит 

8. первоначально входило  

9. сегодня входит 

10. сейчас входят 

11. в настоящий момент входит 

12. в 1938-1953 годах входил 

13. все еще входит 

14. на тот момент входили 

15. сейчас входят 

16. в настоящее время входят 

17. уже входили 

18. с 2001 г. входит 

19. раньше не входили 

20. когда входим 

21. до 1992 года входил 

22. пока не входит 

23. теперь входят 

24. в настоящее время входят 

25. до 2015 г. входил 

26. теперь входят 

27. на данный момент входит 

28. на сегодняшний день входят 

29. в настоящий момент входят 
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30. сейчас входит 

31. в июне входили 

32. сегодня входят 

33. сейчас входит 

34. сегодня входят 

35. сейчас входит 

36. уже входят 

37. раньше входили  

38. на данный момент входят 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, длительность  

 

8 = 1,6% 

 

1. помимо начальства входили = сверх чего-либо 

2. дважды входил 

3. регулярно входят 

4. неоднократно входил 

5. помимо РФ входят 

6. всегда входят 

7. входят преимущественно 

8. причем эти средства должны входить в полном объеме 

3. Совместность 

 

4=0,8% 

1. входим вместе с «М.видео» 

2. входим вместе с «Эльдорадо» 

3. входим вместе с «Вымпелкомом» 

4. входит наряду с «Роснефтью», ExxonMobil и японской 

Sodeco 

4. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

9 = 1,8% 

1. будет входить вне зависимости от того 

2. входило под различными наименованиями 

3. при этом не входит 

4. при этом входит 

5. при этом не входят 

6. входили во главе с политруком Василием Клочковым 

7. входит на огромной скорости 

8. при этом входили 

9. входил по показателю энергоемкости ВРП 

5. Принадлежность 

1 = 0,2% 

1. от нас входят 

 

АКТАНТ (430 = 87,8%)  

6. Субъект 

 

215 = 43,9%  

1. входили 15 союзных республик 

2. (…она…) входит 

3. входит пищевая добавка Е-239 (уротропин) 

4. проекты законов входят 

5. эти нормы входят 

6. что входит 

7. полуостров входит 

8. входят директор музея истории ГУЛАГа Роман 

Романов и протоиерей Кирилл Каледа 

9. в эти деньги не входит удвоенная выплата 

10. входят долговые обязательства компании 

11. входят легкие ракеты-носители «Ангара-1.2», тяжелые 

— «Ангара-А5» и модернизированная «Ангара-А5М» 

12. (…он…) входит 

13. (…он…) входит 

14. входят представители правительства 

15. дальняя авиация ВВС РФ входит 

16. входила 
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17. расселение граждан из аварийного жилья входит 

18. входят вопросы надлежащего обеспечения населения 

теплоснабжением 

19. входят кулинарные блоги 

20. (…он…) входит 

21. (…он…) входит 

22. с X5 и Hoff мы входим 

23. входит выплата пенсионного обеспечения 

24. США входят 

25. регион входил 

26. (…он…) входит 

27. журнал входит 

28. (…он…) входил 

29. будет входить оплата за перевозку вне зависимости от 

того 

30. эти 15,8 млрд не входят 

31. область входила 

32. компании, которая входит 

33. входят несколько тематических образовательных 

модулей 

34. входили и социалисты с коммунистами 

35. входили 
36. шахта имени А. Д. Рубана входит 

37. горняки входят 

38. входит 
39. входила борьба с контрреволюцией 

40. управление военной контрразведки входило 

41. прививки от COVID-19 для детей будут входить 

42. Россия не входит 

43. завод «Северная верфь» входит 

44. входят аэропортовый холдинг «Новапорт», 

производитель химической продукции «СДС Азот», 

предприятия, связанные с речным транспортом, 

45. могут входить шоколад, конфеты, отдельно 

упакованные вафли, пряники, печенье, мягкий ирис, 

пастила, зефир и мармелад 

46. входят управления 3 ракетных армий во Владимире, 

Омске и Оренбурге 

47. входило 29 стран мира 

48. входило выполнение поручений по связи 

49. входит оперативная доставка и гарантированная 

сохранность отправлений особой важности, доставка 

корреспонденции за рубеж, доставка корреспонденции 

глав зарубежных государств и глав правительств 

зарубежных государств, органов государственной 

власти государств — участников Соглашения о 

Межправительственной фельдъегерской связи 

50. (…он…) Входил 

51. входят оперативная доставка и гарантированная 

сохранность отправлений особой важности, доставка 

корреспонденции за рубеж, доставка корреспонденции 

глав зарубежных государств и глав правительств 
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зарубежных государств, органов государственной 

власти государств — участников Соглашения о 

Межправительственной фельдъегерской связи 

52. завод «Северная верфь» входит 

53. входят и страны «Большой двадцатки» 

54. в зданиях и строениях, которые входят 

55. (…он…) входит 

56. входит предприятие 

57. что не входит 

58. этот род войск входит 

59. могут входить участники старше 18 лет 

60. входят монорельс, фуникулеры и подвесные канатные 

дороги 

61. входят десять стран 

62. входит создание барьеров для снижения темпов 

распространения коронавируса 

63. перец не входит 

64. они входят 

65. входила 
66. продуктовый набор входит 

67. входят продукты 

68. лицензии Microsoft входят 

69. входило более 1361 магазина в 56 городах России 

70. он входит 

71. входят руководители обеих палат федерального 

парламента, спикеры региональных заксобраний 

72. входят дети с ослабленным здоровьем 

73. входят дети с тяжелыми системными заболеваниями 

74. входят 23 депутата 

75. входят подсистемы учета иностранцев и апатридов, 

электронных личных медкнижек. 

76. входит 38 государств 

77. отчет о его состоянии должен входить 

78. входит проект «Фоксфорд», Education (1 млрд. руб.), 

InternetUrok.ru (522 млн. руб.) и «ЯКласс» (460 млн. 

руб.). 

79. входит около 450 наименований медизделий 

80. (…она…) входит 

81. (…она...) входит 

82. входят наиболее враждебные России страны 

83. регион входит 

84. входили порядка 5 тысяч наемников из Афганистана 

85. входили 528 пожарных, слесарь, два кузнеца, 24 

трубочиста и 137 кучеров 

86. (…он…) входил 

87. округ входил 

88. входят пенсии и пособия по соцстрахованию, 

проценты, полученные по вкладам, и алименты 

89. не входит вопрос назначения заработной платы 

90. входят главы государств, главы правительств, 

руководители палат парламентов двух стран, и Совет 

министров 
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91. оно входило 

92. входит обеспечение исполнения бюджета 

93. Шольц входил 

94. входили 45 российских компаний и ведомств 

95. лекарственные препараты, которые не входят 

96. в законодательстве мед, воск и смежная продукция 

входят 
97. входят как наземный персонал, так и…. 

98. причем эти средства должны входить 

99. входят женщины 

100. индийская ONGC Videsh входит 

101. входит глубоководный порт 

102. те сферы нашей деятельности, которые не входили 

103. входит оснащение школ страны российскими 

государственными символами 

104. входят ученики 

105. мы входим 

106. победители олимпиады входят 

107. входит и незаконная перепланировка 

108. эти марки входили 

109. входит 
110. компаний, которые фактически входили 

111. проект входит 

112. Газпром» (346,53 руб.) входит 

113. входил 
114. должно входить 100 человек 

115. входил Чукотский автономный округ 

116. (…он…) входил 

117. входят пять подземных шахт 

118. входят шахты 

119. входит 
120. не входят расходы подрядчиков и субподрядчиков на 

разработку стандартов и документов по оборонной 

продукции 

121. входит ли банк  

122. входят и представители Центробанка 

123. Ева Меркачева, которая входит 

124. входит 
125. ИЖС не входит 

126. входят транспортные средства 

127. входят «АвтоВАЗ», «Камаз», группа «ГАЗ», «Соллерс», 

«Рено Россия», МАЗ и «Автотор» 

128. входят Белоруссия, Казахстан, Армения и Киргизия 

129. входят Coca-Cola, Danone, Procter & Gamble и т.д. 

130. входит первичная медико-санитарная помощь 

131. входят соединения и воинские части Тихоокеанского, 

Северного, Балтийского, Черноморского флота и 

Каспийской флотилии 

132. входят стандартные исследования 

133. входит поликлиника и ее детское отделение 

134. S-белка, с помощью которого коронавирус входит 

135. входят стандартные исследования 
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136. российский ИД Burda входил 

137. входят десятки социальных объектов 

138. входят ЮАР, Лесото, Ботсвана, Зимбабве, Мозамбик, 

Намибия, Королевство Эсватини (Свазиленд). 

139. они входят 

140. здания должны входить 

141. (…он…) входит 

142. он входит 

143. прививки от COVID-19 для детей будут входить 

144. входят компании-генераторы 

145. входят шесть человек 

146. входят различные активы 

147. входили министры и приравненные к ним 

главноуправляющие ведомств 

148. не все банки входят 

149. входит задолженность в размере половины оплаты за 

ноябрь 

150. входят представители Ассоциации электронных 

коммуникаций (РАЭК), Региональной общественной 

организации «Центр Интернет-технологий» (РОЦИТ), 

«Медиа-коммуникационного союза» (Союз «МКС»), 

Фонда развития интернет-инициатив (ФРИИ) и 

Министерства науки и высшего образования РФ 

151. входят добавленные несовершеннолетние дети 

152. входят 10 компаний 

153. входит селен или магний 

154. входил контроль за соблюдением налогового 

законодательства, правильностью их исчисления 

155. входил 
156. входят «социально-экономическое и технологическое 

развитие России, духовно-нравственное и гражданско-

патриотическое воспитание детей и молодежи» 

157. входят в том числе рыбодобывающие фирмы 

«Стрелец», «Таурус» и «Эридан» 

158. входят пять атомных ледоколов 

159. (…они…) не входят 

160. входит 11 природных и 20 культурных объектов России 

161. полуостров входит 

162. (…они…) входят 

163. депутатов, которые входят 

164. они входят 

165. «Иркутскэнерго», которая входит 

166. за услуги, которые не входят 

167. компаний, которая входит 

168. входили 28 человек  

169. входят порядка 1100 объектов из 167 стран-членов 

Конвенции 

170. входят 193 государства-членов и 11 ассоциированных 

членов. 

171. (…он…) входит 

172. входят несколько бригад и дивизионов кораблей части 

береговых войск 
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173. входят фрегат «Адмирал Григорович», патрульный 

корабль «Дмитрий Рогачев» и спасательный буксир 

«СБ-742» 

174. (…он…) входил 

175. входили суперкомпьютеры МГУ «Ломоносов» и МТС 

GROM 

176. входят молодые граждане России 

177. она входит 

178. входит прямое финансирование 

179. входит 
180. Прививка от кори входит 

181. входят более 80 региональных организаций 

182. входит 
183. Фавипиравир входит 

184. входит 
185. он входит 

186. комплекс активных веществ натурального 

происхождения, который входит 

187. это заболевание входит 

188. входят коллекция общества «Родина», архив писателя 

Ивана Шмелева 

189. входят люди с наибольшим размером оценочного 

состояния 

190. входил 
191. а они входят 

192. бизнесмен входил 

193. входят предприниматели 

194. специальные же консульские отделы дипломатических 

представительств России не входят 

195. входит около 25 телеканалов и онлайн-кинотеатров 

196. входят более 80 молодежных организаций из 66 стран 

мира. 

197. входили пенсии, пособия 

198. (…он…) входил 

199. входит около 25 телеканалов и онлайн-кинотеатров 

200. органы федеральной, региональной и местной власти 

входят 
201. входят лингвисты,  

202. его нормативы входили 

203. входят Яромир Ягр (766) и Горди Хоу (801).  

204. входят преподаватели вузов,  

205. входят методисты  

206. входят учителя средней школы 

207. входят портал госуслуг и Единая система 

идентификации и аутентификации 

208. органы местного самоуправления и государственной 

власти входят 

209. входили Бокситогорский, Гатчинский, Тихвинский, 

Сланцевский, Всеволожский, Киришский, Выборгский 

районы и город Сосновый Бор. 

210. входят Кировский, Ломоносовский, Тосненский, 

Волосовский, Лужский, Приозерский, Кингисеппский и 
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Волховский районы 

211. ходят 93 физических и юридических лица 

212. входят медиапроект «ОВД-инфо» и движение «Голос». 

213. Ростагрокомплекс» входит 

214. симптом «ковидных пальцев» входит 

215. входят 19 стран. 

7. Место 

 

3 = 0,6% 

1. входят на поверхность 

2. входит в клетки тела 

3. входит в атмосферу  

8. Стать частью 

 

212 = 43,3% 

1. в него входили 

2. входит в «Волга Днепр» 

3. продукт, в состав которого входит 

4. входят в число приоритетных 

5. входят в закон 

6. входит в комиссию по вопросам гражданства при 

Президенте РФ 

7. входить в активы 

8. в нее входят 

9. в него входят 

10. входит в «Роскосмос» 

11. входит в состав украинского государства 

12. в нее входят 

13. в эти деньги не входит 

14. входит в систему Московской биржи 

15. в РТК входят 

16. входит в состав 

17. входила в состав Верховного и апелляционного судов 

18. входит в национальный проект 

19. власти, в чьи обязанности входят 

20. в топ-5 каналов платформы на середину декабря 2021г. 

входят 
21. входит в Media Direction Group 

22. входит в десятку 

23. входим в Retail Innovation Tech Alliance (RITA)  

24. фонд, в задачи которого входит 

25. входят в число 81 страны 

26. входил в пятерку наиболее успешных российских 

регионов 

27. входит в «Росатом» 

28. входит в издательский дом «Коммерсантъ» 

29. входил в состав Совета Рабочей и Крестьянской 

Обороны 

30. в обязанности грузоотправителя — клиента перевозчика 

будет входить 

31. не входят в объем затрат 

32. входила в состав Восточно-Сибирского 

33. входит в структуру ГМК «Норильский никель». 

34. в нее входят 

35. куда входили 

36. в систему органов народного контроля входили 

37. входит в состав холдинга СУЭК Андрея Мельниченко 

38. входит в «Ростех» 
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39. в задачи которой на тот момент входила 

40. входило в систему органов безопасности России  

41. входить и в жизнь россиян 

42. не входит в состав государств―участников Договора 

по открытому небу 

43. входит в Объединенную судостроительную 

корпорацию 

44. в корпорацию Троценко AEONвходят 

45. в состав качественного сладкого набора могут входить 

46. в их состав входят 

47. в ЮНСИТРАЛ входило  

48. специальная воинская часть, в задачи которой входило 

49. в задачи Государственной фельдъегерской службы 

входит 
50. входил в состав Высшего военного совета 

51. в задачи Государственной фельдъегерской службы 

входят 
52. входит в Объединенную судостроительную 

корпорацию 

53. куда входят 

54. входят в состав их имущества 

55. входит в АФК «Система» 

56. куда входит 

57. не входит в этот перечень 

58. входит в состав Воздушно-космических сил России 

59. команды, в состав которых могут входить 

60. в нее входят 

61. в него входят 

62. в первый входит 

63. в перечень обязательных приправ не входит 

64. входят в структуру высших учебных заведений 

65. входила в состав Совета 

66. входит в состав потребительской корзины 

67. в этот набор входят 

68. входят в состав сервиса 1С в облаке 

69. в сеть входило 

70. входит в четверку подобных конкурсов 

71. в состав Совета законодателей входят 

72. группе, в которую входят 

73. в специальную группу «В» входят 

74. в Госдуме нынешнего созыва в партийную фракцию 

входят 
75. в ее состав входят 

76. входить в доклад главы ЦБ о деятельности регулятора 

77. куда входит 

78. в список входит 

79. входит в РЖД 

80. входит в группу «Аэрофлот» 

81. с НАТО, в которое входят 

82. входит в «красную зону» 

83. вооруженного ополчения, в число которых входили 

84. в штат команды входили 
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85. входил в Уральскую область 

86. входил в Хабаровский край 

87. в список в том числе входят 

88. в их компетенцию не входит 

89. совет, в состав которого входят 

90. входило в состав министерства финансов 

91. в задачи казначейства входит 

92. входил в коалиционное правительство Меркель 

93. в этот список входили 

94. не входят в перечень жизненно необходимых и 

важнейших 

95. входят в единое понятие «продукция пчеловодства» 

96. в состав инженерно-авиационной службы (ИАС) 

входят 
97. на цветовой карте оперштаба входит 

98. в законодательстве входят 

99. входить в состав ипотечного покрытия в полном 

объеме 

100. соответственно в эту категорию входят 

101. входит в состав участников проекта «Сахалин-1»  

102. в состав бизнеса Nayara Energy входит 

103. не входили в число приоритетных 

104. в него в том числе входит 

105. входят ли в нее  

106. входим в режим гриппа 

107. входят в состав сборных 

108. в их число входит 

109. входили в портфель алкогольной группы компаний 

«Кристалл-Лефортово» 

110. входит в ГК «Мечел» 

111. входили в утвержденный правительством перечень 

отраслей 

112. входит в территорию опережающего развития 

«Забайкалье» 

113. входит в топ-10 российских компаний 

114. входил в совет директоров ПАО «ГМК «Норильский 

никель». 

115. в него должно входить 

116. входить в российские и международные рейтинги 

117. в нее входил 

118. входил в число лучшей пятерки игроков чемпионата 

Советского Союза 

119. в состав компании входят 

120. в состав «Воркутаугля» входят 

121. входит в «СДС-уголь» 

122. в список не входят 

123. входит в ССВ 

124. куда входят 

125. входит в общественный совет ФСИН 

126. входит в «Газпром-медиа» 

127. в эти программы не входит 

128. в него входят 
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129. в объединение входят 

130. в нее входят 

131. в нее входит 

132. в состав морской пехоты входят 

133. в первый входят 

134. сестрорецкой больницы №40, в состав которой входит 

135. в первый входят 

136. входил в немецкий медиахолдинг Hubert Burda Media 

137. в зону обслуживания станций входят 

138. в их перечень входят 

139. входят в ТМХ 

140. должны входить в имущество фермерского хозяйства 

141. входит в группу «Аэрофлот») 

142. входит в престижные рейтинги лучших университетов 

мира 

143. будут входить и в жизнь россиян 

144. совет производителей энергии, в который входят 

145. в состав звена горноспасателей входят 

146. в периметр «О2О» входят 

147. в его состав входили 

148. входят в систему страхования вкладов 

149. в эту сумму входит 

150. в него входят 

151. куда входят 

152. в САД входят 

153. простые фитопрепараты, в состав которых входит 

154. налоговая служба Российской Федерации, в задачи 

которой входил 

155. входил в состав думского комитета по бюджету и 

налогам 

156. в перечень заслуг входят 

157. компанией АО «Северная флотилия», в которую входят 

158. в состав российского атомного ледокольного флота в 

настоящее время входят 

159. не входят в РАПУ 

160. в список Всемирного культурного наследия ЮНЕСКО 

(без Херсонеса) входит 

161. входит в состав этого государства 

162. входят в тройку лидеров по числу новых сделок 

163. входят в комиссию 

164. входят в группу риска. 

165. входит в подконтрольную En+ Group 

166. в расчет ПСК не входят 

167. входит в Топ-10 страховщиков страны 

168. группа истребителей танков дивизии, в которую 

входили 
169. ведет Список всемирного наследия, в который входят 

170. в ЮНЕСКО входят 

171. входит в состав Пермского края 

172. в ее состав входят 

173. в отряд Черноморского флота входят 

174. входил в состав думского комитета по экономической 
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политике, промышленности, инновационному развитию 

и предпринимательству 

175. в этот рейтинг входили 

176. в ОПР входят 

177. входит в ближний круг бизнесмена 

178. в сумму помощи входит 

179. входит в экосистему «Сбера» 

180. входит в национальный календарь 

181. в Союз входят 

182. входит в состав наблюдательного совета Российского 

антидопингового агентства «РУСАДА 

183. входит в список лекарств 

184. входит в минтруда США 

185. комплекс активных веществ входит в ее состав 

186. входит в список 10 самых распространенных причин 

смерти во всем мире 

187. в него входят 

188. в рейтинг входят 

189. входил в состав думских комитетов по бюджету и 

налогам 

190. входят [в] состав медицинской деятельности 

191. входил в так называемый «лондонский список» Титова 

192. в «лондонский список» входят 

193. в этот список не входят 

194. в этот список входит 

195. в нее входят 

196. в сам доход входили 

197. входил в состав экспертного совета Комитета Госдумы 

VI созыва по природным ресурсам 

198. сервисов, в который входит 

199. входят в единую систему публичной власти. 

200. в нее входят 

201. входили в программы по физкультуре  

202. в топ-3 входят  

203. в инфраструктуру электронного правительства, куда 

входят 
204. входят в одну систему 

205. в «красную» зону входили  

206. в «желтую» зону входят  

207. в реестр входят 93 

208. в него входят 

209. входит в ГК «Ростагроэкспорт» 

210. входит в перечень распространенных кожных 

проявлений 

211. в АТЭС входят 

212. в каких точках входить 

 

ВОЙТИ 

485 сочетаний 

14 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (77= 

15,9%) 
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1. Время или период 

действия  

 

40= 8,2% 

1. 24 декабря вошла 

2. войдет в преддверии Нового года 

3. после утверждения документа войдут 

4. в 2008 г. вошла 

5. в 1960 году вошел 

6. в 1938 году вошла 

7. после кратковременного восстановления объемов 

производства войдет 

8. войдет вплоть до 2024 г. 

9. недавно вошли 

10. в 1957 году вошел 

11. вошли после переговоров с проамериканским 

правительством 

12. в 2021 г. вошел 

13. за последние сутки вошли 

14. после государственных испытаний войдут 

15. в 1918 году вошел 

16. в этом году вошла 

17. в ближайшие годы войдет в жизнь  

18. вошли 25 декабря 1979 года. 

19. спустя четыре года вошел в состав  

20. вошли в 2020 г.  

21. затем войдут 

22. в этом случае войдет 

23. с тех пор вошла в историю 

24. вошел в марте 2014 г. 

25. в апреле 2014 года вошли 

26. более 30 лет назад вошли 

27. вошел в 2014г. 

28. тогда вошли 

29. в 2007 г. вошла 

30. в 1991 году вошел 

31. на первом этапе могут войти 

32. когда вошло 

33. в 2013 году вошла 

34. около 20 минут не могли войти 

35. в 1946 году вошла 

36. 4 ноября вошел 

37. 1 ноября вошли 

38. уже в октябре 1704 года вошли 

39. вошел в моду в то время 

40. навсегда вошли в историю  

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, длительность, 

повторяемость, 

частотность 

3 = 0,6% 

1. снова войдет 

2. вошли еще 

3. еще вошла в историю  

3. Качественная 

характеристика 

1. наверняка войдет 

2. плотно войдет в жизнь  
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движения, оценка  

 

11= 2,3% 

3. плотно вошли 

4. бесповоротно вошли 

5. в целом вошли 

6. помочь «более комфортно войти 

7. так легко вошла 

8. получше войти 

9. вообще не вошла 

10. быстрее вошли 

11. поможет более комфортно войти 

4. В качестве кого-л., 

чего-л.  

 

4 = 0,8% 

1. вошел в историю как первый из числа своих 

предшественников 

2. вошла в историю как День Георгиевского креста. 

3. который вошел в историю как «Севастопольский 

Нюрнберг» 

4. вошел в историю нашей страны как комсомол. 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

6 = 1,2% 

1. по воле случая вошел в историю 

2. вошла через «дочку» «Энергопромсбыт» 

3. по общему баллу вошел 

4. на законодательном уровне войдет 

5. вошла наравне с прививками против дифтерии, кори, 

туберкулеза 

6. можно войти по нему 

6. Причина, следствие 

 

9= 1,9% 

1. в результате вошел 

2. в итоге так и не вошли 

3. по итогам съезда вошло 

4. вошел в конечном счете  

5. из-за пандемии вошел 

6. по многочисленным просьбам регионов вошел 

7. по итогам первого полугодия 2021 г. вошел 

8. вошла в историю тем, что… 

9. благодаря Петру Великому вошла 

7. Условие 

 

2 = 0,4% 

1. выразили согласие войти при условии равноправного 

участия государств бывшего СССР. 

2. войдут при условии 

8. Принадлежность 

2 = 0,4% 

1. от Госдумы могут войти 

2. от Совета Федерации должны войти 

АКТАНТ (406= 83,7%)  

9. Субъект  

 

205 = 42,3% 

1. также должны войти положения о создании системы 

перелета между Землей и Луной 

2. события 2021 года войдут в историю 

3. в историю эта Олимпиада войдет 

4. бывший президент Франции Николя Саркози вошел в 

историю  

5. вошел 21 сериал 

6. этот кинопроект вошел в историю 

7. которые смогли войти 

8. вошли 1740 владельцев телефонов 

9. вошли пресс-секретарь Кремля Дмитрий Песков (612 

333), премьер-министр России Михаил Мишустин (597 

950), блогер Алексей Навальный (578 607) и мэр 

Москвы Сергей Собянин (551 750). 

10. войдут российские социальные сети 
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11. вошло несколько дополнений 

12. вошел ряд дополнений 

13. вошли 
14. в историю авиации вошла летающая лодка Григоровича 

М-5 

15. Украина вошла 

16. «Парламентская газета» вошла 

17. больше позитива войдет 

18. вошел ряд дополнений 

19. вошла информация 

20. войдут сведения из Единого государственного реестра 

недвижимости 

21. экс-глава «Хоум кредита» Андресов войдет 

22. бывший председатель правления банка «Хоум кредит» 

Юрий Андресов войдет 

23. вошли закон о выплатах на детей до трех лет, запрете 

работы зоопарков и цирков без лицензии… 

24. вошло проведение экспертизы правил русской 

орфографии и пунктуации 

25. вошли препараты для лечения рака молочной железы 

26. все три организации войдут 

27. вошли участники Общества искусства и литературы 

28. это предложение вошло 

29. войдут представители правительства, Федерации 

независимых профсоюзов России и Российского союза 

промышленников и предпринимателей 

30. вошла РЖД  

31. Гохран вошел 

32. вошли 300 волонтеров 

33. «Боксбалет» вошел 

34. вошла и вакцинация против коронавируса подростков 

от 12 до 17 лет. 

35. замдиректора Ассоциации электронных коммуникаций 

Сергей Гребенников, член-корреспондент РАН Олег 

Аполихин, предприниматель Михаил Кучмент, 

гендиректор фонда «Женщины за жизнь» Наталья 

Москвитина и параспортсмен Рустам Набиев вошли 

36. вошли вице-спикер Госдумы Шолбан Кара-оол 

(«Единая Россия»), депутаты Николай Валуев («Единая 

Россия») и Александр Ющенко (КПРФ). 

37. страны выразили согласие войти 

38. войдет новая больница Тынды 

39. вошли в том числе обеспечение возможности 

контролировать конкурсные списки и подавать согласие 

на зачисление с электронной подписью 

40. вошло несколько заместителей Володина 

41. вошла в состав  

42. спрос на уголь войдет 

43. такие предложения вошли 

44. академия войдет 

45. на территориях, которые вошли 

46. вошел в состав  
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47. (они…) не вошли в проект 

48. вошли Москва (+2283), Санкт-Петербург (+1997), 

Московская область (+1683), Краснодарский (+749) и 

Красноярский края (+655). 

49. сможет ли он войти 

50. они вошли 

51. бизнесмен из ОАЭ вошел 

52. проекты, которые могут войти 

53. изъявили желание войти пять регионов 

54. они войдут 

55. Россия вошла 

56. вошли парламентарии 

57. вошли произведения русской и зарубежной классики 

58. они войдут 

59. войти Ольга Казакова, вице-спикер Петр Толстой и 

председатель Комитета по информационной политике, 

информационным технологиям и связи Александр 

Хинштейн 

60. объединенное интернет-подразделение «Ленты» и 

«Утконоса» войдет 

61. должны войти сенаторы Лилия Гумерова (на правах 

сопредседателя комиссии), Екатерина Алтабаева и 

Елена Шумилова 

62. «Пушкинский дом» вошел 

63. сделка с «Утконосом» позволит «Ленте» войти 

64. вошли 25 федеральных министерств и ведомств 

65. предложения должны войти 

66. что позволит ему войти 

67. они войдут 

68. вошли 15 регионов 

69. Челябинская область вошла 

70. субъект вошел 

71. Амурская и Ростовская области (26-е и 52-е) не войдут 

72. можно войти 

73. единая биометрическая система войдет 

74. биометрия войдет 

75. вошли провинции Аосты, Больцано, Болоньи, 

Порденоне, Вероныи Удине 

76. мы вошли в число  

77. первые подразделения Советской армии вошли 

78. сервисное обслуживание вооружения и военной 

техники вошло в перечень  

79. вошли субъекты химической отрасли, авиационного 

сектора и отрасли 

80. округ вошел в состав  

81. все «зеленые» активы «Т плюс» вошли 

82. «Яндекс» вошел 

83. российский интернет-холдинг «Яндекс» вошел 

84. «Яндекс» вошел 

85. отрасли, которые войдут 

86. войдут депутаты комитета и представители 

профильных федеральных органов исполнительной 
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власти 

87. армия России войдет 

88. вошли ряд южных районов Челябинской области 

89. вошли Google (Google Play, YouTube, YouTube Music, 

Google Chat, Gmail), Apple (iCloud, App Store, Apple 

Music), Meta Platforms (Facebook, Instagram, WhatsApp), 

Twitter, TikTok, Telegram, Zoom, Viber, Spotify, Likeme 

Pte. Ltd. (Likee), Discord, Pinterest и Twitch. 

90. эта дата вошла в историю как День Георгиевского 

креста. 

91. эта норма не вошла 

92. вошли 33 проекта в 18 регионах России 

93. войдут надбавки за работу в сельской местности, 

работу в выездных бригадах санавиации, 

наставничество, выявление онкологических 

заболеваний. 

94. вошли Андрей Рублев, Даниил Медведев, Карен 

Хачанов, Аслан Карацев 

95. вошло 98 человек 

96. в одном из секторов, который вошел 

97. вошли архитекторы 

98. мир вошел 

99. вошли 11 человек 

100. Крым вошел 

101. войдут представители Ростуризма войдут 

представители турбизнеса 

102. вошли Московский государственный агроинженерный 

университет имени В.П. Горячкина и Московский 

государственный университет природообустройства 

103. вошли 
104. вошли журналисты издания «Idel. Реалии» 

105. вошли 11 субъектов хозяйственной деятельности 

Белоруссии 

106. банки вошли 

107. вошли такие компании как «Автобан», АФК «Система», 

«Газпром нефть», «ЕвроХим», «Колмар Груп», 

«Металлоинвест», «Уралхим», «Полюс», 

«Просвещение», РУСАЛ, «Р-Фарм», «СИБУР 

Холдинг», «Солар Системс», СУЭК, «Т Плюс», 

«ТЕХНОНИКОЛЬ», «Трансмашхолдинг», УК «Дело», 

«Уралкалий», «Фармстандарт», «Юнилевер Русь», En+ 

Group, Eurasian Resources Group, Mercury Retail Holding 

PLC, O1 Properties, Vos’hod Development и X5 Group 

108. Москва вошла 

109. вошли 173 крупных города мира 

110. регион вошел 

111. помочь войти 

112. оплата телефоном вошла 

113. больше дольщиков вошло 

114. вошли США и Чехия 

115. не вошли Россия, Китай, Турция и Венгрия 

116. такая мера поможет предприятиям войти 
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117. вошли пять клубов 

118. вошла значительная часть Приморского района между 

Невой, Кантемировской улицей, Шуваловским 

проспектом, проспектом Испытателей и 

Комендантским проспектом 

119. все вошло 

120. вошли и внутрирегиональные рейсы 

121. вошли иммуноглобулин человека против COVID-19, 

сарилумаб, нетакимаб, анакинра, апиксабан, 

ривароксабан, дабигатрана этексилат и будесонид 

122. вошли отдельные части республик 

123. вошли 45 российских компаний и ведомств 

124. кто вошел 

125. войдут города 

126. войдут инвестиции в экосистемы 

127. вошли работники торговли, индустрии красоты и 

спорта, общепита, бытовых услуг, транспорта, МФЦ, 

образования, здравоохранения, соцзащиты и 

соцобслуживания, ЖКХ, культуры и развлечений 

128. вошлиGoogle 

129. вошли поисковые системы, соцсети, видеохостинги и 

мессенджеры 

130. вошли руководитель штаба по борьбе с COVID-19 

профессор Салмон Зарка и директор Департамента 

лабораторной диагностики Минздрава Израиля Йишай 

Руфь. 

131. (…она…) вошла 

132. вошли все крупные самолетостроительные предприятия 

и конструкторские бюро Росси 

133. Михайловский (Инженерный) замок вошел 

134. вошли факты уничтожения славянских и других 

народов 

135. Россия не вошла 

136. вошли туберкулез, лепра (болезнь Гансена), сифилис, 

ВИЧ-инфекция, COVID-19. 

137. войдут записи людей в нетрезвом состоянии 

138. вошли 2438 магазинов «Дикси», 39 магазинов 

«Мегамарт» и пять распределительных центров 

139. что мешает инфляции войти 

140. войдут как персональные ограничения, так и  

141. вошли Moderna, Pfizer, Johnson & Johnson- Janssen, 

AstraZeneca, Covishield, Sinopharm, Sinovac 

142. вошла норма о 

143. все территории вошли 

144. могут войти 15 лекарственных средств 

145. инициатива вошла 

146. вошла норма 

147. эти предложения вошли 

148. вошел участок на 1 га. 

149. многие из которых вошли 

150. войдет работа 

151. войдет обеспечение средствами индивидуальной 
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защиты  

152. войдет дезинфекция 

153. (небесное тело) вошло 

154. вошли представители 11 стран 

155. она вошла 

156. вакцинация против COVID-19 вошла 

157. Россия вошла 

158. пользователи не могли войти 

159. она вошла 

160. у некоторых пользователей возникают трудности при 

попытке войти 

161. Хинштейну также предложено войти 

162. вошла 
163. АК-47 вошел 

164. вошли сервисы 

165. большинство случаев которой вошли 

166. эти периоды войдут 

167. они войдут 

168. вошло проведение экспертизы правил русской 

орфографии и пунктуации 

169. вошли 372 рейса 

170. у россиян возникали сложности при попытке войти 

171. вошли Сбербанк, Промсвязьбанк, МТС, МРСК Северо-

Запада, «Почта банк», Wildberries, СКБ «Контур». 

172. вошли стойки для зарядки мобильных телефонов 

173. вошли 10 профильных учебных заведений 

174. вошли режиссура театра, кино и телевидения, 

литературное творчество, художественное руководство 

оперно-симфоническим оркестром и академическим 

хором, композиция, музыкальная звукорежиссура и 

звукорежиссура аудиовизуальных искусств. 

175. вошел штабной корабль ВМС США Mount Whitney. 

176. который вошел в историю  

177. вошли ФСО и Росгвардия. 

178. этот вопрос вошел 

179. войдут данные контрольно-кассовой техники 

180. вошли Абхаиров А.Р. и Абдулганиев Э.И. 

181. они вошли 

182. вошли салоны оптики и ортопедические салоны 

183. вошли аптеки и аптечные пункты, объекты розничной 

торговли 

184. вошла реконструкция системы водоотведения бухты 

Новик в 2022-2024 годах 

185. вошло начисление единовременной выплаты в виде 

гранта 

186. вошли энергетика, промышленность, ЖКХ, транспорт, 

строительство, сфера обращения с отходами 

производства и потребления, сельское и лесное 

хозяйство 

187. Красноярский край вошел 

188. вошли энергетика, промышленность, ЖКХ, транспорт, 

строительство и прочие 
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189. вошли американские корабль управления и эсминец 

190. многие из которых вошли 

191. вошли экспонаты восточной коллекции 

192. вошли 86 олимпиад 

193. его первые корабли вошли 

194. Россия вошла 

195. вошли папки, небольшие сумки и прогулочные 

рюкзаки, зонты, мобильные телефоны и «портативные 

электронно-вычислительные устройства» 

196. вошли в историю подвиги двух девушек 

197. Людмила вошла в историю тем 

198. который вошел в историю  

199. неоклассицизм, который вошел 

200. перед Россией стоит задача войти 

201. Россия могла войти 

202. решение может войти 

203. вошло начисление единовременной выплаты в виде 

гранта 

204. вошли самые талантливые члены драматического 

кружка Общества искусства и литературы  

205. вошли ученики Немировича-Данченко по 

Музыкальному драматическому училищу Московского 

филармонического общества 

10. Место 

 

15 = 3,1% 

1. войдет в наш дом 

2. вошли в город  

3. можно войти в метро 

4. вошли в Афганистан  

5. войти в свою учетную запись Novi 

6. войдет на территорию Донбасса 

7. там не вошла 

8. после попытки войти в личный кабинет высвечивается 

надпись 

9. не могли войти в личный кабинет 

10. войти в мобильное приложение госуслуг 

11. войти в мобильное приложение «Госуслуги». 

12. в акваторию Черного моря вошел 

13. куда вошли 

14. вошли в Неву 

15. вошло в атмосферу Земли 

11. Стать частью чего-

л. 

 

183 = 37,7% 

1. в список вошел 

2. смогли войти в светскую «тусовку» Москвы 

3. первый список абонентов Московской телефонной 

станции, в который вошли 

4. в топ-5 вошли 

5. в этот список войдут 

6. в новую версию Методических рекомендаций вошло 

7. в нее вошел 

8. в прилагаемом перечне услуг вошли = в прилагаемый 

перечень услуг 
9. вошла в перечень деловых изданий 

10. в новую версию методических рекомендаций вошел 

11. в обновленную версию рекомендаций вошла 
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12. в него войдут 

13. войдет в состав правления ВТБ 

14. войдет в состав правления ВТБ 

15. в десять важных законов вошли 

16. в ее задачи вошло 

17. в него вошли 

18. войдут в число учредителей компании 

19. в его труппу вошли 

20. вошло в Народную программу партии 

21. в ее состав войдут 

22. в капитал энергокомпании вошла 

23. вошел в состав Министерства финансов СССР 

24. в состав организации вошли 

25. вошел в короткий список претендентов на премию 

«Оскар» в категории «Лучший анимационный 

короткометражный фильм». 

26. в него вошла 

27. вошли в состав Общественной палаты России 

28. в состав делегации вошли 

29. выразили согласие войти в организацию СНГ  

30. в их число войдет 

31. в них вошли 

32. в группу вошло 

33. вошла в состав Хабаровского края. 

34. вошли в проект рекомендаций парламентских 

слушаний 

35. войдет в состав масштабного проекта «Тушино-2018» 

36. вошли в состав империи 

37. вошел в состав Президиума ЦК КПСС 

38. не вошли в проект 

39. в пятерку субъектов с наибольшим количеством новых 

случаев COVID-19 вошли 

40. вошел в тройку самых богатых арабских бизнесменов 

мира 

41. могут войти в программу Евразийского женского 

форума 

42. изъявили желание войти в эксперимент  

43. войдут в группу низкого риска 

44. вошла в число 

45. в состав рабочей группы вошли 

46. в него вошли 

47. войдут в состав Черноморского флота. 

48. в комиссию могут войти 

49. позволит «Ленте» войти в десятку крупнейших 

продуктовых онлайн-ритейлеров 

50. войдет в десятку крупнейших продуктовых онлайн-

ритейлеров России 

51. в нее должны войти 

52. вошел в состав Академии наук 

53. в список участников эксперимента вошли 

54. войти в постановление по итогам «правительственного 

часа». 
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55. позволит войти в тройку крупнейших логистических 

операторов в России 

56. войдут в группу низкого риска 

57. в состав аутсайдеров (низкий уровень, С) вошли 

58. вошла в число 12 «пилотных» регионов страны по 

внедрению инвестстандарта 

59. вошел в среднюю группу 

60. не войдут в число лидеров 

61. войдет в состав инфраструктуры 

62. в десятку лучших по качеству жизни вошли 

63. вошли в число лидеров среди глобальных нефтегазовых 

компаний 

64. войдет в жизнь россиян 

65. вошло в перечень видов деятельности 

66. в список вошли 

67. вошел в состав Тюменской области 

68. вошли в СП с компанией «Хевел». 

69. вошел в глобальный индекс устойчивого развития 

70. вошел в мировой индекс устойчивого развития 

71. вошел в 5% лучших компаний индекса в индустрии 

цифровых сервисов и медиа 

72. войдут в практические рекомендации для 

Правительства 

73. в ее состав войдут 

74. в нее вошли 

75. в него вошли 

76. не вошла в редакцию законопроекта ко второму чтению 

77. в которую вошли 

78. в единый перечень из 16 видов стимулирующих выплат 

войдут 
79. в состав российской команды вошли 

80. в высший совет партии вошло 98 человек 

81. вошел в перечень пострадавших 

82. в авторский коллектив вошли 

83. в комиссию по этике вошли 

84. вошел в состав России  

85. совет, в который войдут 

86. в его состав вошли 

87. в список лиц вошли 

88. в перечень вошли 

89. вошли в нашу жизнь 

90. в санкционный список вошли 

91. в состав учредителей альянса вошли 

92. вошла в топ-100 самых дорогих городов мира 

93. в рейтинг вошли 

94. вошел в ее состав  

95. вошла в нашу жизнь 

96. вошло в проект 

97. в список недружественных стран вошли 

98. в него не вошли 

99. в эту одну из первых профессиональных хоккейных лиг 

в мире вошли 
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100. в ее зону ответственности вошла 

101. вошло в пакет одобренных поправок 

102. сюда вошли 

103. в новый перечень до 2024 года вошли 

104. в список территорий Крайнего Севера вошли 

105. туда вошли 

106. вошел в данный перечень 

107. в проект войдут 

108. куда войдут 

109. в перечень вошли 

110. войти в пятерку 

111. в соответствующий реестр ведомства вошли 

112. в него вошли 

113. в состав израильской делегации вошли 

114. вошла в первую тройку кандидатов партии СПС  

115. вошла в первую тройку на выборах в Госдуму 

116. в корпорацию вошли 

117. вошел в состав архитектурного комплекса 

Государственного Русского музея 

118. в нее вошли 

119. не вошла в топ-30 

120. в него вошли 

121. в оставшиеся 10% войдут 

122. в ее параметр вошли  

123. в пятый по счету пакет санкций против Белоруссии 

войдут 
124. в список одобренных вошли 

125. в проект нового КоАП вошла 

126. вошли в проект постановления кабминао 

127. в перечень могут войти 

128. вошла в большой пакет предложений субъектов 

129. в проект нового Кодекса об административных 

правонарушениях (КоАП) вошла 

130. вошли в свод рекомендаций 

131. в лот вошел 

132. вошли в золотой фонд отечественного кинематографа 

133. в их число войдет 

134. в систему профилактических мер войдет 

135. в его состав вошли 

136. вошла в состав Российской академии наук 

137. вошла в календарь прививок  

138. вошла в число тех 

139. предложено войти в ее состав 

140. вошла в систему министерства внутренних дел. 

141. вошел в список выдающихся изобретений XX века. 

142. в него вошли 

143. вошли в группу «других инфекционных заболеваний» 

144. войдут в уже пятый пакет санкций 

145. в ее задачи вошло 

146. в него вошли 

147. в топ-7 компаний по количеству работников вошли 

148. в список вошли 
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149. в список вузов вошли 

150. в перечень направлений подготовки вошли 

151. в новый список вошли 

152. вошел составной частью в статью 16.9 проекта нового 

Кодекса РФ 

153. в список источников для оценки трат населения войдут 

154. в состав которой вошли 

155. в список вошли 

156. в перечень вошли 

157. в обновленный план вошла 

158. в него вошло 

159. в нее вошли 

160. вошел в пятерку лидеров по реализации нацпроектов 

161. в нее вошли 

162. вошли в золотой фонд отечественного театра 

163. в его собрание вошли 

164. в утвержденный Минобрнауки перечень школьных 

олимпиад на 2021/2022 год вошли 

165. вошла в число сильнейших морских держав 

166. в него вошли 

167. войти в число 10 ведущих стран мира  

168. могла войти в пятерку ведущих экономик мира 

169. войти в пятерку ведущих экономик мира 

170. войти в пятерку ведущих экономик мира 

171. в него вошло 

172. в труппу нового театра вошли 

173. в первом отчете не вошла 

174. в список вошли 

175. в список вузов вошли 

176. в перечень направлений подготовки вошли 

177. войдут в выслугу лет  

178. вошла в зону исторически минимальных запасов газа в 

своих подземных хранилищах 

179. войдет в цикл снижения  

180. вошел в период турбулентности 

181. помочь войти в бизнес-процесс 

182. поможет войти в бизнес-процесс 

183. войти в прогнозный уровень 

12. Стать каким-л. 

 1= 0,2% 

1. вошел в моду 

 

13. Начало действия, 

переход к состоянию 

2 = 0,4% 

1. вошли в практику 

2. может войти в противоречие с запуском 

интеллектуальных систем на автотранспорте 

Другие члены 

предложения: 
 

14. Фразеологизм 

2 = 0,4% 

1. войти в строй = вступить в строй 

2. войти в образ 

 

 

ПОДОЙТИ 

497 сочетаний 

19 разрядов 
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СИРКОНСТАНТ (149= 

30,0%) 

 

1. Время или период 

действия 

(когда, как долго)  

 

44= 8,8% 

1. когда подошло 

2. когда подошли 

3. до конца 2021 года должна подойти 

4. 28 ноября подошли 

5. когда подойдет 

6. затем подойдем 

7. в этом году подойдем 

8. можно будет подойти не ранее 

9. при рассмотрении законопроекта подойдет 

10. в конце июля подошел 

11. позднее подошли 

12. 21 сентября подошел 

13. когда подойдет 

14. в полдень подошли 

15. 19 июля подошли 

16. когда подошла 

17. в конце мая 1709 года подошли 

18. когда подойдет 

19. спустя двадцать минут подошли 

20. сейчас подошли 

21. до пандемии подошли 

22. как только подошел 

23. ранее подошла 

24. «после непростого 2020 года подошла 

25. пока подойдет 

26. когда подошла 

27. подошла в 1903-м 

28. сегодня подошли 

29. 29 марта 1814 года подошла 

30. в ближайшее время подойдем 

31. в 90-е страна подошла 

32. в конце 1990-х подошли 

33. когда подошло 

34. когда подойдет 

35. в этот праздник можно подойти 

36. в 18.10 подошли 

37. в дальнейшем не подойдет 

38. когда подошли 

39. 5 января 1956 года подошел 

40. уже подошла 

41. подойдут одновременно  

42. в некоторых случаях подойдет 

43. в этих условиях могут подойти 

44. позволила в условиях сохранения рисков 

распространения новой коронавирусной инфекции 

подойти 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

1. подойдут от трех метров 

2. больше подойдет 

3. подошли на расстояние пушечного огня 

4. больше подошли 
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степень, длительность, 

частотность, 

расстояние  

 

10 = 2,0% 

5. подошла практически  

6. вплотную подошла 

7. вплотную подошел 

8. вплотную подошли 

9. подошло вплотную  

10. вплотную подошли 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

34= 6,8% 

 

1. нужно подойти более внимательно 

2. подойти более внимательно 

3. лучше всего подойдут 

4. осознанно подойдут 

5. надо подойти аккуратно 

6. подойдем еще более внимательно 

7. подошли в высшей степени ответственно к 

исполнению своих обязанностей 

8. подойдем ответственно 

9. подошли очень внимательно 

10. внимательно подойдет 

11. стоит подойти ответственно 

12. подошли со всей душой 

13. безалаберно подошли 

14. ответственно подошли 

15. подойдет лучше 

16. взвешенно подойти 

17. ответственно подойдем 

18. отлично подойдет 

19. нужно внимательно подойти 

20. следует очень внимательно подойти 

21. хорошо подойдет 

22. должны подойти взвешенно 

23. творчески подойти 

24. следует подойти вдумчиво 

25. нужно подойти рассудительно 

26. основательно подойти 

27. подойдут тщательно 

28. аккуратно подойти 

29. нужно подойти очень аккуратно 

30. должны более осторожно подойти 

31. надо подойти с умом к ограничению прав и свобод 

32. с большим энтузиазмом подошла 

33. позволяет с определенным спокойствием подойти 

34. позволяет с меньшими сомнениями подойти 

4. Комитатив 

 

4= 0,8% 

1. без шипов подойдет 

2. подойдет с двумя горелками 

3. сам подошел 

4. вместе с супругой подошел 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

39 =7,8% 

1. необходимо подойти с теми же критериями 

2. необходимо подойти с теми же подходами 

3. нужно подойти системно 

4. по-новому подошли 

5. детально подойти 

6. в любом случае надо подойти 

7. подойти с учетом социального аспекта 
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8. нужно подойти комплексно 

9. подошли «без должной проработки» 

10. более точечно подойти 

11. позволит подойти с точки зрения отраслевого среза 

12. подойдем индивидуально 

13. подошли во главе с Петром 

14. подойдут без предубеждений 

15. подошла бесплатно 

16. по региональной программе подошла 

17. подошла в роли лидера турнира 

18. подойдут с гуманистической точки зрения 

19. подойдут с рационально-коммерческой точки зрения 

20. подошла с полным отсутствием эффективных 

нормативных инициатив 

21. подошла с полным отсутствием эффективных 

законодательных инициатив 

22. надо по-современному подойти 

23. как подойдут 

24. может по-разному подойти 

25. вопреки регламенту подошли 

26. подойдет со всей ответственностью 

27. «де-факто подошли 

28. с особым вниманием подойти 

29. планирует подойти в активном состоянии 

30. вот как можно подойти 

31. должны были подойти с неким инструментарием 

кадастровой оценки 

32. подойти комплексно 

33. на шлюпах «Восток» и «Мирный» подошли 

34. подойти с двойной энергией  

35. подойти с ответственностью 

36. по своим характеристикам подойдет 

37. подошел со словами 

38. как именно подошло 

39. подошел в состоянии «тонкой донастройки» 

монетарной политики 

6. В качестве кого-л., 

чего-л. 

1 = 0,2% 

1. в качестве последних подойдут 

7. Цель  

1= 0,2% 

1. подошли в попытке проникнуть на территорию 

Евросоюза 

8. Причина, следствие 

 

6 = 1,2% 

1. по какой-то причине может не подойти 

2. не подойти из-за аллергии 

3. в связи с этим должны будем подойти 

4. в силу этого подошли 

5. в конце концов подошел 

6. подошли с хорошими результатами 

9. Место 

 

7 = 1,4% 

1. в руководстве такой структуры подошел 

2. здесь подошли 

3. в помещении подойдет 

4. в России подошла 

5. в Турции подойдет 
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6. на российском юге подойдет 

7. в Госдуме намерены подойти 

10. Предположение 

2 = 0,4% 

1. скорее могут подойти 

2. скорее подойдут 

11. Критерий 

1 = 0,2% 

1. подойдем по заболеваемости 

АКТАНТ (347= 69,8%)  

12. Субъект  

 

 180= 36,2% 

1. подошло несколько тысяч беженцев 

2. чиновникам нужно подойти 

3. нам необходимо подойти 

4. один из соучредителей подошел 

5. нужно подойти 

6. Батыя подошли 

7. подойдут поводки  

8. подошли мы  

9. товар не подошел 

10. несколько тысяч мигрантов подошли 

11. мы подошли 

12. должна подойти к концу реконструкция Приморской 

водопроводной станции 

13. подошел бы человек 

14. подошли царские войска 

15. ему нужно подойти 

16. подойдут ноотропные препараты 

17. подойдут ноотропные препараты 

18. подойдет ордер, платежки за коммуналку 

19. несколько тысяч человек подошли 

20. подошли несколько тысяч беженцев из стран Ближнего 

Востока и Африки  

21. следует подойти 

22. систему эпидемиологического надзора, которая 

позволила подойти 

23. надо подойти с умом  

24. мы подошли 

25. подойдут государственные облигации с плавающей 

ставкой 

26. подойдет такой метод питания 

27. люди подойдут 

28. передовые части немецких сил подошли 

29. подойдет плита  

30. вариант зимней шины подойдет 

31. надо подойти 

32. Банк России подошел 

33. подойдет время следующих выборов 

34. подойдут антивирусные препараты 

35. подойдут антивирусные препараты 

36. подойдем 
37. подойдут вакцины 

38. мы должны подойти 

39. подойдите 

40. подойдем 
41. может какой-то препарат не подойти 
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42. подойдут качественные мюсли с хорошим составом 

43. подойдут традиционные для России каши  

44. нужно подойти 

45. все сотрудники избиркомов различных уровней 

подошли 
46. предвыборная кампания подошла 

47. мы с нашими коллегами подойдем 

48. подошли 
49. мы можем подойти 

50. можно будет подойти 

51. мы можем подойти 

52. специальная техника должна подойти 

53. подошли подростки 

54. сочинение позволяло подойти 

55. подошла молодежь 

56. что позволяет подойти 

57. новая Государственная Дума VIII созыва подойдет 

58. следует подойти 

59. «Георгий Седов» подошел 

60. подойдет документ 

61. подошли 1-я и 2-я армии 

62. подойдет справка с работы о величине зарплаты  

63. подойдет выписка о наличии сбережений 

64. стоит подойти 

65. чиновники подошли 

66. новая система управления позволит подойти 

67. подошли корабли Черноморского флота РФ 

68. страна подошла 

69. враг подошел 

70. курортный сезон подойдет 

71. подошел поезд Самара — Владивосток (№ 12) 

72. такой вариант не подойдет 

73. подойдем 
74. Рустама Нургалиевича Минниханова и Минтимера 

Шариповича Шаймиева, которые подошли 

75. турецкие корабли подошли 

76. какая форма вакцины подойдет 

77. шведская армия подошла 

78. подошли главные силы русской армии  

79. подойдут 

80. очередь многоэтажки подошла 

81. чья очередь подошла 

82. строители подошли 

83. труба подошла 

84. климат подойдет 

85. это они подошли 

86. это может подойти 

87. подойдет время 

88. подойдет время 

89. нужно подойти 

90. двухлетней переходных период подошел 

91. школьная пора подошла 
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92. подойдет препарат «Спутник Лайт 

93. операция «Албемарл» подошла 

94. лекарство не подошло 

95. эта версия вакцины подойдет 

96. подойдут кремы с витамином Е, экстрактом ромашки, 

соком алоэ и пантенолом 

97. предприятия, которые подошли 

98. подойдет один из указанных документов о 

собственности 

99. может подойти документ 

100. подошли подразделения других иностранных армий 

101. подойдет подсолнечное масло 

102. сборная подошла 

103. президент республики подошел 

104. «эра Нетаньяху» подошла 

105. подойдет диплом о высшем экономическом 

образовании  

106. подойдет аттестат специалиста финансового рынка 

107. подойдет горячая вода 

108. какой препарат подойдет 

109. Россия подошла 

110. подойдут 
111. мы должны будем подойти 

112. цифры подошли 

113. она подойдет 

114. надо подойти 

115. мы подойдем 

116. подошли бы такие регионы 

117. этот человек подошел 

118. войска подошли 

119. антисептик не подойдет 

120. другие страны подойдут 

121. другим людям невозможно было бы подойти 

122. подошла женщина 

123. подошла пенсионерка 

124. времяпрепровождение в парке подойдет 

125. каждый из акционеров может подойти 

126. организаторы подошли 

127. подойдет очередной атлантический циклон 

128. компания подошла 

129. нужно подойти 

130. подойдет непосредственное управление 

131. вы можете подойти 

132. Токио подойдет 

133. число космонавтов подошло 

134. переговоры подошли 

135. взгляд из Петербурга может не подойти 

136. она подойдет 

137. подошла очередь Второго  

138. мы подошли 

139. армия союзников подошла 

140. спикер порекомендовала подойти 
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141. мы подойдем 

142. Владимир Путин планирует подойти 

143. страна подошла 

144. «мы подошли 

145. намерены подойти 

146. можно подойти 

147. время эксперимента Ad Astra School подошло 

148. мы должны были подойти 

149. «Спутник Лайт» может подойти 

150. следует подойти 

151. стороны подошли 

152. подозреваемые подошли 

153. подойдет теплый атмосферный фронт 

154. подойдут 
155. необходимо подойти 

156. могут подойти паи фондов 

157. нужно подойти 

158. подойти 

159. Фаддея Беллинсгаузена и Михаила Лазарева, которые 

подошли 

160. некоторые интернет-платформы подошли 

161. программный продукт не подойдет  

162. подойдут облигации крупных российских компаний 

163. можно подойти 

164. призываю коллег подойти 

165. сотрудники полиции подошли 

166. этот софт не подойдет 

167. он подойдет 

168. подойдет справка с работы о величине зарплаты  

169. подойдет выписка о наличии сбережений 

170. оно подошло 

171. манифестанты подошли 

172. судно-трубоукладчик подошло 

173. он подошел 

174. люди с такими недугами должны подойти 

175. он подошел 

176. Лавров подошел 

177. Лавров подошел 

178. ведомство подошло 

179. может подойти 

180. кто пытался подойти 

13. Место 

 

9 = 1,8% 

1. в какой кабинет ему нужно подойти 

2. подошли с белорусской стороны  

3. с белорусской стороны подошли 

4. там должна подойти 

5. в одном из торговых центров Петербурга подошли 

6. с западной стороны подошел 

7. туда подошли 

8. на улице города подошла 

9. подошел на Котельнической набережной 

14. Действие, 

направленное на объект 

1. для средних собак подойдут 

2. для крупных собак подойдут 
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+ соответствовать 

кому-, чему-л.  

 

33= 6,6% 

3. не подошел российскому покупателю 

4. для пожилых людей подойдут 

5. для пожилых людей подойдут 

6. для этого подойдет 

7. им подойдет 

8. подойдет тем автомобилистам 

9. для лечения подойдут  

10. люди, которым может не подойти 

11. для этого подойдет 

12. России не подойдет 

13. подойдет конкретному пациенту 

14. для ревакцинации подойдет 

15. кому-то из пациентов не подошло 

16. подойдет для иммунизации молодежи 

17. для этого подойдут 

18. для салатов подойдет 

19. подойдет вам 

20. для борьбы с вирусом не подойдет 

21. подойдет для любой категории граждан 

22. для строений подойдет на несколько квартир  

23. может не подойти Нарьян-Мару  

24. может не подойти Ненецкому автономному округу 

25. может подойти тем 

26. для неквалифицированных инвесторов могут подойти 

27. не подойдет для малых городов 

28. не подойдет для средних городов 

29. для такой стратегии подойдут 

30. подойдет как для грузо-пассажирских перевозок 

31. подойдет для оказания срочной медицинской помощи 

32. для этого подойдет 

33. не подойдет к разработанному позднее 

отечественному оборудованию 

15. Движение к объекту 

 

 41= 8,2% 

1. подошел к нему 

2. к нему подошли 

3. подошел к толпе местных жителей 

4. к спикеру подошла 

5. к нам подойдет 

6. к нам подойдет 

7. можно подойти к любому 

8. подошли к сидевшим в кафе Coffee&Beer House 

9. подошел к инспектору ВАИ  

10. подошел к инспектору  

11. к границе с Польшей подошло 

12. подошли к столице Рязанского княжества 

13. подошли к одному из костров 

14. подошли к границе с Польшей 

15. к Севастополю подошли 

16. подошли к польской границе 

17. к ней подошли 

18. подошли к Туле 

19. подошел к острову Гукера 

20. к городу подошли 
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21. к берегам Абхазии подошли 

22. подошел к городу 

23. к участку с приостановленным движением подошел 

24. подошли к русской эскадре  

25. подошла к Полтаве 

26. к Полтаве подошли 

27. подошла к участку 

28. подошли к нашим границам 

29. подошли к Берлину 

30. невозможно было бы подойти к Бронзовому солдату 

31. пытался подойти к месту сбора 

32. подошли к столу 

33. можете подойти к дверям Совета Федерации 

34. подошла к передовой линии обороны Парижа 

35. подошли к машине 

36. подошли к шельфовому леднику 

37. подошло к недостроенному участку «Северного потока 

– 2». 

38. подошли к Зимнему дворцу 

39. подошло к недостроенному участку газопровода 

«Северный поток – 2» 

40. подошел к берегам Антарктиды 

41. подошел к автомобилю 

16. Отнестись к кому-, 

чему-л. каким-л. 

образом. 

 

48= 9,7% 

1. к этому вопросу нужно подойти 

2. нужно подойти к вопросу  

3. подошли к анализу реализации 

4. к инициативе камчатцев следует подойти 

5. подойти к изучению внебольничных пневмоний (ВП) 

6. надо подойти с умом к ограничению свобод 

7. подойдут к вакцинации  

8. подойдут к мерам профилактики от коронавируса 

9. надо подойти к формулировке  

10. к вопросу должны подойти 

11. подойдем к этому  

12. к обеспечению безопасности учебных заведений нужно 

подойти 
13. подошли ответственно к исполнению своих 

обязанностей 

14. подойдем к этом вопросу  

15. к образовательным процессам подошли 

16. к выборным процессам подошли 

17. подойти к вопросу 

18. к вакцинации подошла 

19. подойдет к этой новации 

20. к строительству домика у воды следует подойти 

21. к вакцинации стоит подойти 

22. подошли к теме  

23. позволит подойти к программам 

24. к каждой семье подойдем 

25. подошли к восстановлению храма  

26. подошли к сносу 

27. подойдут к этому вопросу 
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28. к вопросу сноса такого жилья нужно подойти 

29. подошли к вакцинации 

30. к процессу подойдут 

31. должны будем подойти к подготовке такой формулы 

32. надо подойти к их оборудованию 

33. подойдем к выполнению противоэпидемических 

рекомендаций 

34. подойдут к рассмотрению вопроса о приеме 

иностранных болельщиков 

35. подойти к оптимальному для него соотношению 

продаж 

36. подойдет к этому важному вопросу 

37. подойти к поддержке этого сектора 

38. намерены подойти к вопросу внесения изменений в 

законодательство 

39. подойдем к решению этого вопроса 

40. подойти к этому разговору 

41. следует подойти к этому вопросу 

42. к сокращению персонала подойдут 

43. к вопросу подойти 

44. нужно подойти к этому вопросу  

45. к этому подойти 

46. подойти к стоящим перед нами задачам  

47. должны более осторожно подойти к вакцинированию 

48. подошло к решению задачи по замедлению работы 

Twitter 

17. Приступить к чему-

л., достичь чего-л. 

 

18 = 3,6% 

1. необходимо подойти к отрасли связи  

2. подошли к такому уровню 

3. к отметке в 40 подойдем 

4. можем подойти к новому закону о науке 

5. к вопросу о разработке нового закона о науке можно 

будет подойти 

6. можем подойти к новому закону о науке 

7. позволяет подойти к открытию школ 

8. подошла к тому показателю 

9. подойдет к определенной черте» 

10. может подойти к опасной черте 

11. подошла к финальному отрезку  

12. подошли к 60 млн руб 

13. подошла к новому рубежу 

14. подошло к отметке 600 

15. подошла к опасной черте 

16. подошли к очень опасной черте 

17. подошли к тонкой грани 

18. подошли к тому 

18. Приблизиться к 

какому-л. времени, 

возрасту, моменту 

 

18 = 3,6% 

1. должна подойти к концу  

2. подошла к концу 

3. подойдет к концу 

4. подошел к концу 

5. подошла к концу 

6. подошла к концу 

7. подошла к концу 
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8. подошла к середине 2021 года  

9. подошли к концу 

10. к осени планирует подойти 

11. подошло к концу 

12. к 2021 г. должны были подойти 

13. к сегодняшней важной дате подошли 

14. к текущему моменту подошел 

15. подойти к началу нового учебного года  

16. к сегодняшнему дню подошло 

17. к 30 октября подошли 

18. к апрелю 1945 года подошли 

Другие члены 

предложения: 

 

19. Качество 

(определение) 

1 = 0,2% 

1. подойдет первая 

 

 

ПОЙТИ 

496 сочетаний 

28 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (98 = 19,8%)  

1. Время или период действия 

(когда, как долго, как)  

 

41= 8,3% 

1. пошла с начала июля 

2. в прошлый Новый год пошли 

3. сразу пошло 

4. затем пошел 

5. в ближайшие четыре года пойдет 

6. в начале следующей недели пойдут 

7. уже пошел 

8. в I квартале следующего года будет готов 

пойти 
9. в ночь на 18 января пошли 

10. пойдут прежде всего 

11. в субботу пойдет 

12. в последнее время пошла 

13. в ближайшие дни могут пойти 

14. пока не пойдут 

15. когда пошел 

16. через шесть месяцев следует пойти 

17. через шесть месяцев следует пойти 

18. уже может пойти 

19. в пятницу может пойти 

20. в ночь на пятницу может пойти 

21. потом пошло 

22. пошло сначала  

23. по достижении совершеннолетия могут 

пойти 
24. после чего пошел 

25. по окончании каникул должны пойти 

26. в первый день должны пойти 

27. 8 ноября должны пойти 

28. в этом году пойдет 

29. после серьезных налоговых нововведений 
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2020–2021гг. пойдет 

30. может пойти сразу 

31. может пойти сразу  

32. может пойти в декабре  

33. уже пошло 

34. позднее пошел 

35. в свое время пошли 

36. в дальнейшем пойдет 

37. скоро пошли 

38. пойдет на следующий 

39. за три года пойдет 

40. пойдет на несколько лет 

41. тогда может пойти (прим.: в таком случае) 

2. Количественная 

характеристика перемещения, 

включающая меру и степень, 

частотность, 

повторяемость, расстояние  

 

13 = 2,6% 

1. никогда не пойдем 

2. никогда не пойдем 

3. снова пойдет 

4. хотелось бы пойти дальше 

5. еще дальше пошли 

6. пошли дальше 

7. дальше «шапочного знакомства» не пошло 

8. готовы пойти дальше 

9. пошла дальше всех. 

10. может пойти на повышение на 1 п.п. = 

процентный пункт 

11. пошел дальше 

12. могут пойти вверх на 5–10%. 

13. пойдет примерно  

3. Качественная 

характеристика движения, 

оценка  

 

5= 1,0 % 

1. пойдет еще жестче 

2. явно пошли 

3. намеренно пойдет 

4. как высоко пойдет 

5. резко пойдет 

4. Указание на совместность 

действия / отдельность  

 

6 = 1,2% 

1. сам не пойдет 

2. с ними пойдет 

3. сможет пойти без применения QR-кода  

4. сможет пойти без справки 

5. смогут пойти без QR-кода  

6. смогут пойти без справки 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, направление 

и др.   

 

16= 3,2% 

1. придется пойти «налево» 

2. пошли вниз 

3. пошли вниз 

4. пошли вверх 

5. во главе с Радуевым пошли 

6. не пойдут вниз 

7. вместо нее пошел 

8. пошли массово вакцинироваться 

9. пошли трещинами 

10. пойдет вниз 

11. ключевая ставка пойдет вниз 

12. пойдет вниз 

13. пойдет таким же образом 

14. пошли разными путями 
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15. тем же путем пошли 

16. пойдет в рабочем порядке 

6. Принадлежность 

1= 0,2% 

1. от консервативного блока пошел 

7. Место 

 

3= 0,6% 

1. на переговорах речь пойдет 

2. на заседании Ливадийского клуба пойдет речь 

3. речь пойдет на открывающемся 18 ноября 

межрегиональном форуме «Интурмаркет 

8. Условие 

 

2 = 0,4% 

1. в случае введения такого решения пойдут 

2. в случае введения ограничений на кредиты в 

банках и микрофинансовых организациях 

пойдут 

9. Причина, следствие 

 

5 = 1,0% 

1. в результате чего пошли 

2. от этого может пойти 

3. пошли из-за роста заболеваемости COVID-19 

4. вследствие данных поправок пойдет 

5. благодаря новым предложениям пойдет вниз 

10. Источник 

 

3 = 0,6% 

1. пойдут за счет средств Фонда национального 

благосостояния 

2. пойдут от реализации конфискованного у них 

имущества 

3. из этих средств пойдет 

11. Обстановка 

 

3= 0,6% 

1. на фоне подобной истерии пойдет 

2. на фоне высокого напряжения медицинской 

системы пойти 

3. на фоне смягчения погодных условий пошли 

АКТАНТ (387= 78,0%)  

12. Субъект 

 

189= 38,1% 

1. стихия пошла 

2. пошел 

3. они пойдут 

4. пошли 
5. все это вкупе позволило президенту пойти 

6. пошли эти деньги 

7. речь пойдет 

8. многие молодые люди видят для себя 

оптимальным вариантом пойти 

9. эти средства пойдут 

10. средства пойдут 

11. пошла, родимая 

12. 8% пойдут 

13. могут пойти более жесткие меры 

14. могут пойти «совсем уж неприятные меры» 

15. ограничение аппетитов МФО пойдет 

16. придется пойти 

17. могут пойти более жесткие меры 

18. газовые котировки пошли 

19. пошли 

20. родителям с детьми должно быть удобно пойти 

21. пошли 
22. мы не пойдем 

23. многие ведущие экономики пошли 

24. меры поддержки, которые пошли 
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25. пошло нарушение цепочек поставок 

26. пошел рост инфляции 

27. пойдет менее 8,5 млрд руб 

28. они пошли 

29. единовременные выплаты пойдут 

30. мы не пойдем 

31. мы не пойдем 

32. все пойдет 

33. Левые в Чили пойти 

34. Чили пойдет 

35. президент США Джо Байден не пойдет 

36. вы пойдете 

37. бумаги пошли 

38. Москва пойдет 

39. снегопады пойдут 

40. снегопады пойдут 

41. 750 миллионов рублей пойдут 

42. сколько из этих денег пошло 

43. власть решила пойти 

44. пошли Франция, Австралия, Турция и ряд 

других стран 

45. мир пошел 

46. цены пошли 

47. этот фейк пошел 

48. новый штамм может пойти 

49. Кравцов пошел 

50. российские ритейлеры вряд ли пойдут 

51. пойдет умеренный мокрый снег 

52. большая часть из них пошла 

53. разные страны пошли 

54. пошли 
55. Банк России будет готов пойти 

56. речь пойдет 

57. около трехсот террористов пошли 

58. которые могли бы пойти 

59. эти деньги пойдут 

60. «коммуникация пойдет 

61. 7,03 млрд руб. должно пойти 

62. которые могли бы пойти 

63. выделенные деньги пойдут 

64. диалог с коллегами из ОАЭ пойдет 

65. все усилия могут пойти 

66. эти люди не пойдут работать  

67. эти средства пойдут 

68. эти средства пойдут 

69. пойдет смена воздушных масс 

70. акции российских производителей калия и их 

конкурентов могут пойти 

71. американская демократия пошла 

72. сотни тысяч людей, которые пойдут 

73. Россия пойдет 

74. пойдет ли Россия  
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75. вырученные от продажи средства пойдут 

76. остальные средства пойдут 

77. 788 млн рублей пойдет 

78. не пойдут цены на газ 

79. нам хотелось бы пойти 

80. дополнительные ресурсы пойдут 

81. 1,6 триллиона пойдет 

82. более 1,5 триллиона рублей пойдет 

83. пошел дым 

84. большая часть состояния ученого должна пойти 

85. средства пойдут 

86. пошли разговоры  

87. волна эта пойдет 

88. человек сможет пойти 

89. граждане смогут пойти 

90. 195 из которых пошло 

91. «Газпром» пошел 

92. пойдет речь  

93. деньги пойдут 

94. эти огромные деньги все пойдут 

95. пошли 
96. пошел премьер-министр 

97. давайте пойдем 

98. волна заболеваемости пошла 

99. ЦБ пошел 

100. платежи пойдут 

101. эти средства пойдут 

102. пойдет дополнительное финансирование  

103. следует пойти 

104. следует пойти 

105. могут пойти 

106. эти деньги могли бы пойти 

107. мы пошли 

108. может пойти продолжительный снег 

109. может пойти снег 

110. сумма пойдет 

111. речь пойдет 

112. средств, которые пошли 

113. я пошел воевать 

114. решение пойти 

115. будущий глава КПРФ пошел 

116. деньги пойдут 

117. правительство решило пойти 

118. средств, которые пойдут 

119. сумма пойдет 

120. пошло резкое снижение 

121. пойдет часть зарплаты 

122. пойдет часть пенсии 

123. пойдет часть творческого гонорара 

124. пойдет часть различных премий  

125. пойдет часть надбавок 

126. пойдет часть пенсии 
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127. люди пошли вакцинироваться 

128. эффект от этого может пойти 

129. дело не пошло 

130. деньги пойдут 

131. пойдут деньги  

132. такие объекты пойдут 

133. это пойдет 

134. власти пошли 

135. пошли 

136. кто пойдут 

137. они пошли 

138. Остальные пойдут 

139. $60 млн, которые пойдут 

140. дети могут пойти 

141. он пошел 

142. пошел он сам 

143. он пойдет 

144. пойдут главы 

145. часть из которых пойдет 

146. мировому сообществу придется пойти 

147. «Газпром» пошел 

148. законодатели готовы пойти 

149. школьники, которые пойдут 

150. дети должны пойти 

151. можно пойти 

152. пошла такая система 

153. бюджетные деньги пойдут 

154. 270 миллиардов пойдет 

155. бюджетные деньги пойдут 

156. более 2 триллионов пойдет 

157. пойти большая часть выделенных средств 

158. которые могли бы пойти 

159. дело пойдет 

160. Эрдоган может пойти 

161. я бы пошел 

162. пойдет разумная стабильность  

163. Эрдоган пошел 

164. Москва пошла 

165. Банк России может пойти 

166. инфляция резко пойдет вниз 

167. пойдет на убыль традиция 

168. ключевая ставка пойдет 

169. ключевая ставка пойдет вниз 

170. все оборудование пошло 

171. Банк России может пойти 

172. бюджетные деньги пойдут 

173. коллеги из Российской ассоциации 

производителей удобрений и Минпромторга 

пойдут 
174. люди пойдут 

175. указанные средства пойдут 

176. эти средства пойдут 
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177. более 90 процентов расходов бюджета пойдет 

178. это пошло 

179. средства из Резервного фонда Правительства 

пойдут 
180. они пошли 

181. средства пойдут 

182. из них 200 миллиардов рублей пошло 

183. около 200 миллиардов рублей пошло 

184. большой объем китайских грузов пошел 

185. средства ФНБ пошли 

186. 15 миллиардов рублей пойдет 

187. пошли крупные медиахолдинги 

188. не пошел 

189. рост цен пойдет 

13. Место (куда, по чему / где, 

откуда) 

 

38 = 7,7% 

1. пошли в Свердловской области 

2. пойдут в гости 

3. должно быть удобно пойти в детский сад  

4. должно быть удобно пойти в школу  

5. должно быть удобно пойти в магазин  

6. должно быть удобно пойти в поликлинику 

7. должно быть удобно пойти на прогулку в 

сквер 

8. должно быть удобно пойти в сквер 

9. пошли на службу в Сретенском монастыре 

10. пошли в храм  

11. во многих ведущих экономиках мира пошли 

12. на улице пойдет 

13. где-то пошли 

14. пошли как раз в том месте 

15. не пойдут работать в те компании 

16. пойдут в больницы 

17. пойдут в хосписы 

18. пойдут в детские дома 

19. оттуда пошел 

20. на Украине пошли 

21. мест, куда сможет пойти 

22. мест, куда смогут пойти 

23. пошли на Кубе 

24. на выборы пошел 

25. в США пойдет 

26. пойдет в сфере гиперзвука 

27. может пойти на заднюю крышку  

28. может пойти на экран 

29. могут пойти в суд 

30. пошел в приемную Управления КГБ  

31. пошел в Ленинграде 

32. на губернаторские выборы пошел 

33. на переизбрание пойдут 

34. пойдут в вуз 

35. должны пойти в школу 

36. пойдут в ломбарды 

37. пошел через Владивосток и Транссиб 
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38. в Госдуму VIII созыва не пошел 

14. Предназначение (для чего-

л), оказаться в употреблении 

 

86 = 17,3% 

1. пойдут в том числе на двойные выплаты  

2. пойдут на импортозамещение 

комплектующих 

3. пойдут на производство  

4. пойдут на послепродажное обслуживание. 

5. пойдут семьям  

6. пойдут пенсионерам  

7. пойдут военнослужащим. 

8. на выплату пойдет 

9. пошли на капремонт 

10. пойдут на программу WorldSkills для 

карьерного сопровождения молодежи 

11. пошло на дорожное строительство 

12. пошло на инфраструктуру  

13. пошло на безопасность 

14. пошла на НИОКР 

15. могли бы пойти на накопительную пенсию 

16. пойдут на выплаты нынешним пенсионерам 

17. должно пойти авиакомпаниям 

18. могли бы пойти на накопительную пенсию 

19. пойдут на лечение пациентов с 

коронавирусом 

20. пойдут на финансирование расходов на 

повышение зарплаты работникам бюджетной 

сферы 

21. пойдут на социально значимые и 

первоочередные мероприятия 

22. пойдут на ремонт  

23. пойдут на реконструкцию дорожной 

инфраструктуры 

24. пойдут на строительство спортивных и 

других важных для людей объектов 

25. пойдут на благотворительность  

26. пойдут на поддержку работы социальной 

сети 

27. пойдут на возмещение части затрат на 

создание агропромышленного комплекса 

28. пойдут на возмещение части затрат на 

модернизацию агропромышленного 

комплекса 

29. пойдет на субсидирование программы 

«Сельская ипотека» 

30. пойдет на выплату материнского капитала 

31. пойдет на лекарственное обеспечение  

32. пойдет на высокотехнологичную 

медицинскую помощь 

33. должна пойти на создание фонда  

34. должна пойти на учреждение премии для 

поощрения первооткрывателей в области 

физики, химии, физиологии и медицины 

35. пойдут на возмещении региональных 
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расходов 

36. пошло на закупку нового оборудования 

37. пойдут на работу редакции печатного СМИ 

38. пойдут на природоохранные мероприятия 

39. пойдут на выполнение публичных 

обязательств ПФР 

40. могли бы пойти на строительство новых 

школ  

41. могли бы пойти на строительство новых 

больниц 

42. пойти на покупку новых автобусов  

43. могли бы пойти на повышение пенсий 

44. пошли на модернизацию системы 

45. пойдут на разработку проектной 

документации 

46. пойдут на капитальный ремонт помещений 

47. пойдут на модернизацию инженерных 

систем 

48. пойдут на закупку оборудования 

49. пойдут на установку оборудования 

50. пойдут на профилактику и борьбу с лесными 

пожарами 

51. на содержание детей пойдет 

52. на содержание детей пойдет 

53. пойдут на решение социальных проблем 

54. пойдет на обновление общественного 

транспорта  

55. пойдет на модернизацию его 

инфраструктуры 

56. пойдут на обеспечение ключевых поручений 

президента 

57. пойдет на программу «Первичное звено для 

каждого». 

58. пойдут на обеспечение ключевых поручений 

президента 

59. пойдет на адресную поддержку более 5 

миллионов российских семей с детьми  

60. на госпрограмму комплексного развития 

сельских территорий должна пойти 

61. могли бы пойти на накопительную пенсию 

62. пойдут на реализацию федеральных 

проектов 

63. пойдут на капитальные вложения в объекты 

государственной собственности  

64. пойдут на осуществление работ по 

искусственному воспроизводству рыбных 

запасов 

65. пойдут на реализацию мероприятий по 

контролю и надзору за состоянием водных 

биологических ресурсов и безопасностью 

судов промыслового флота  

66. пойдут на обеспечение деятельности 
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структур Росрыболовства 

67. пойдут на субсидии  

68. пойдут на компенсации производителям 

зерновых культур 

69. пойдут на проведение закупочных 

интервенций 

70. пойдут на гранты в форме субсидий 

71. пойдет на реализацию городских программ 

развития здравоохранения, образования, 

культуры, транспортной системы. 

72. пойдут в том числе на приобретение 

цифровых рентгенографов 

73. пойдут в том числе на приобретение систем 

ультразвуковой визуализации 

74. пойдут в том числе на приобретение 

реанимационных комплексов для 

новорожденных 

75. пойдут в том числе на приобретение 

дефибрилляторов 

76. пойдут в том числе на приобретение 

стерилизатора для инструментов и наркозных 

аппаратов. 

77. пошли на поддержку граждан  

78. пошли на поддержку экономики 

79. пойдут на стимулирование перевозок 

топлива на Дальний Восток 

80. пойдут на субсидирование строительства 

заправок на газомоторном топливе  

81. пойдут на переоборудование автомобилей на 

газ 

82. пошло на выплаты медработникам 

83. пошло на выплаты врачам  

84. пошло на выплаты медработникам 

85. пошли на покрытие дефицита 

86. пойдет на дополнительную индексацию 

маткапитала  

15. Оценка результата 

действий / мероприятий 

 

5 = 1% 

1. пошли на пользу 

2. может пойти на пользу экономике 

3. пойдет на пользу дальнейшему внедрению 

инноваций в госсекторе 

4. пойдет на пользу 

5. пойдет на пользу разумная стабильность  

16. Изменение в определенном 

направлении 

 

8 = 1,6% 

1. по нарастающей пошел 

2. пойдут на убыль 

3. пойдут на убыль 

4. пошла на спад 

5. пойдет на убыль  

6. может пойти на повышение на 100 б. п.  

7. может пойти на повышение до 8,5%. 

8. пойдет на спад 

17. Быть направленным куда-

л, для какой-л цели 

1. пойдут в экономику 

2. пойдут в бюджет Пенсионного фонда 
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10 = 2,0% 

3. в бюджет фонда пойдут 

4. пойдет в счет будущих платежей 

5. пойдет в счет будущих платежей 

6. пойдут не в банки 

7. куда пошли 

8. пойдут в регионы 

9. пошло в Россию 

10. пойдут в «Росагролизинг 

18. Вступать куда-л., стать 

частью 

3 = 0,6% 

1. пойти в науку 

2. пойти в армию  

3. пошел в армию 

19. Цель, путь к цели 

 

 14= 2,8% 

 

 

 

1. пойдет по планируемому правительством 

графику 

2. пойти по этому пути не могут: 

3. пойдет по розовому 

4. по такому пути пошли 

5. пошел по другому пути 

6. пошли по пути создания кредитной системы 

7. пошла по пути деградации 

8. пойдем по этому пути 

9. по этому пути и пошли 

10. по второму пути можно пойти 

11. для коррекции своей позиции может пойти 

12. по пути сделок M&A пошли 

13. пойдет для снижения бедности 

14. пойдут для того 

20. Подверженность 

действию, выраженному 

существительным  

1= 0,2% 

1. пошла в разгул 

 

21. Реализовать что-л., 

поступать определенным 

образом", "быть готовым к 

каким-либо действиям"  

 

27 = 5,4% 

 

1. пойдут на полное обеление 

2. пошли на смягчение макроэкономической 

политики 

3. не пойдем на компромисс в отношении 

основных принципов 

4. пошли на смягчение денежно-кредитной 

политики (ДКП)  

5. пошли на увеличение «работы печатных 

станков» 

6. не пойдем на компромисс в отношении 

нашего права защищать всех союзников 

7. не пойдем на компромисс в отношении права 

каждой страны в Европе выбирать свой 

собственный путь» 

8. пойдет на размещение новых ракетных 

систем 

9. пойдет на создание стратегической 

напряженности 

10. решила пойти на «серьезное обсуждение 

этого законопроекта во втором чтении 

11. пойдут на подобное 

12. будет готов пойти на дальнейшее 



326 
 

повышение ключевой ставки 

13. пошли на прорыв  

14. пойдет на разрушение данной линии 

15. пойдет ли на «рискованное наступление» 

16. пошел на уступки 

17. пошел на ряд послаблений по РЧЛ 

18. решило пойти на экстренные меры 

19. пошли на это  

20. придется пойти на радикальные меры 

21. может пойти на более миролюбивые шаги 

22. пошел на более широкие меры 

23. пошел на эскалацию с Россией 

24. может пойти на повышение ключевой 

ставки  

25. пошел на более широкие меры 

26. может пойти на повышение ключевой 

ставки  

27. не пойдет на эскалацию 

22. Движение к объекту 

1 = 0,2% 

1. к кому пойдете 

23. Объект 

1 = 0,2% 

1. кому придется пойти 

24. Стать подходящим, 

соответствующим 

1 = 0,2% 

1. инвестиционному климату России пойдет 

 

25. Определенное действие, 

процедура с объектом 

1 = 0,2% 

 

1. пойдут под снос 

26. Обмен 

1 = 0,2% 

1. эти средства пойдут за работу в новогодние 

праздники 

27. Распространенность 

1 = 0,2% 

1. пошло в массовый тираж 

Другие члены предложения:  

28. Фразеологизм 

 

 8= 1,6% 

1. позволило президенту пойти навстречу всем 

категориям граждан 

2. могут пойти насмарку 

3. могут пойти навстречу 

4. пошел навстречу молдавской стороне 

5. пойдут навстречу 

6. в ход могут пойти 

7. в ход могут пойти 

8. в ход могут пойти 

Инфинитив 

 

3 = 0,6% 

1. чтоб пойти 

2. пойти и вакцинироваться 

3. пойти 

 

ПРИХОДИТЬ 

502 сочетания 

18 разрядов 

СИРКОНСТАНТ   
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133 = 26,5% 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

 64 = 12,7% 

1. приходят уже 

2. будет приходить в тот сезон 

3. приходит осенью  

4. приходит весной 

5. когда приходят 

6. до 2014 года «даже в голову не приходили»  

7. приходили к 8 утра 

8. до 2011г. приходились 

9. когда приходили 

10. уже сейчас приходят 

11. приходят при рождении ребенка 

12. сейчас необходимо приходить 

13. в течение недели будет приходить 

14. ранее приходила 

15. после регистрации рождения ребенка приходит 

16. когда не приходит 

17. около десяти дней назад стали приходить 

18. приходили на второй день  

19. приходили на третий день  

20. когда приходит 

21. уже приходят 

22. в таких условиях приходит 

23. приходят в зрелом возрасте 

24. приходят уже в зрелом возрасте 

25. в такой ситуации приходят 

26. когда стали приходить 

27. раньше приходили 

28. могут начать приходить к 2024 году. 

29. приходят только в случае аварийной ситуации 

30. когда приходите 

31. хотя бы на несколько месяцев приходили 

32. с переводом госуслуг в онлайн не нужно будет 

приходить 
33. после будут приходить 

34. будут приходить на каждую круглую дату  

35. изначально приходит 

36. приходит больше чем на четыре часа 

37. приходят не больше чем на четыре часа 

38. когда приходит 

39. приходит перед покупкой оружия  

40. приходит перед получением водительских прав 

41. когда приходит 

42. раньше приходил 

43. когда приходит 

44. будут приходить в трехдневный срок  

45. будет приходить при каждом открытии приложения 

соцсети 

46. до самоизоляции приходили 

47. в этот день приходят 

48. до пандемии приходили 

49. будут приходить в трехдневный срок  
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50. приходить в сентябре 

51. после нетяжелого ковида приходят 

52. сейчас приходит 

53. должны приходить уже сейчас 

54. после регистрации рождения ребенка приходит 

55. в будний день приходят 

56. приходить вовремя 

57. своевременно ли приходили 

58. будет приходить за месяц до дня рождения 

59. когда приходят 

60. когда приходит 

61. когда приходим 

62. пока приходить не будут 

63. могут приходить даже в том случае 

64. в последние время приходят 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность 
 

20 = 4,0% 

1. должны будут приходить 4-5 дней в неделю 

2. постоянно приходят 

3. часто приходят 

4. чаще всего приходит 

5. нередко приходят 

6. всегда приходят 

7. во многом приходят 

8. часто приходят 

9. часто приходят 

10. часто приходят 

11. приходили каждый день 

12. довольно часто приходят 

13. приходят регулярно 

14. порой приходят 

15. все чаще приходят 

16. каждый день приходят 

17. зачастую приходили 

18. ежегодно приходит 

19. обычно приходят 

20. всегда приходит 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

 6 = 1,2% 

1. легче приходить 

2. легче приходить 

3. легче приходить 

4. не страшно приходить 

5. постепенно приходит в норму 

6. равномерно приходит в норму 

4. Указание на 

совместность действия / 

отдельность (+ 

комитатив)  

 

14 = 2,8% 

1. приходите с паспортом 

2. запрещено приходить без взрослых 

3. с которыми приходят 

4. с которыми приходит 

5. приходит со своей тарой 

6. стали приходить с жалобами на предельную 

усталость  

7. стали приходить больные с жалобами на 

угнетенность 

8. со своей профессиональной меркой приходит 

9. приходят с вопросами о льготах 
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10. с которыми приходят 

11. могут приходить с обещаниями огромных скидок в 

онлайн-магазинах 

12. могут приходить спредложениями 

13. будут приходить без дополнительных обращений 

14. приходит с этой поддержкой 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.    

 

27 = 5,4% 

1. приходят с нарушением веса 

2. приходят с эндокринной патологией  

3. необходимо лично приходить 

4. приходят в виде межбюджетных трансферов 

5. семьями приходят 

6. приходит с задержкой 

7. наравне с людьми приходят 

8. могут начать приходить в электронном виде  

9. будет приходить автоматически  

10. приходят без предупреждения  

11. приходили с опозданием 

12. лично приходить 

13. приходит в sms 

14. будут приходить непосредственно  

15. будут приходить через Интернет 

16. приходили с температурой 

17. будут приходить тоже через Интернет 

18. приходить в качестве наблюдателей  

19. нельзя приходить с повышенной температурой  

20. нельзя приходить с симптомами ОРВИ 

21. лично приходить 

22. через эти неудачи приходим 

23. могут приходить с пустыми полями  

24. могут приходить с битыми полями  

25. при этом приходят 

26. по которому смогут приходить 

27. могут приходить через все каналы 

6. Причина 

 

2 = 0,4% 

1. в связи с этим приходят 

2. приходили из-за плохого самочувствия 

АКТАНТ  

362 = 72,1% 

 

7. Субъект (+ 

невыраженный субъект)  

 

180 = 35,9% 

1. дети приходят 

2. некоторые сотрудники должны будут приходить 

3. приходят люди  

4. помощь приходила 

5. он будет приходить 

6. вирус приходит 

7. приходите 
8. будут братки приходить 

9. приходят люди 

10. «даже в голову не приходили» какие-либо действия в 

отношении Крыма 

11. приходят к выводу аудиторы Счетной палаты 

12. приходит в голову книга «Дифференцируй или 

умри» Джека Траута 
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13. люди не приходили 

14. который приходит 

15. все сотрудники приходили 

16. данные о погоде приходят 

17. основные поставки данной продукции приходились 

18. это позволит собственникам приходить 

19. приходили представители Правительства 

20. приходили «письма счастья» о назначенных за 

превышение скорости штрафах 

21. приходили их владельцы 

22. приходят 
23. посетители приходят 

24. кто-то приходит 

25. такие уведомления приходят 

26. необходимо приходить 

27. представителям малочисленных народов Севера 

необходимо приходить 

28. будет приходить теплый воздух 

29. будет приходить более теплый воздух 

30. они приходят 

31. идея приделать колеса к обычной обуви приходила 

32. которые приходят 

33. часть поступающих в регионы федеральных средств 

приходят 
34. которые приходят 

35. это первое что приходит 

36. приходят около ста заявок» 

37. приходили квитанции о долгах 

38. добровольцы смогут приходить 

39. это позволит приходить 

40. люди приходят 

41. приходит свыше 400 тысяч писем  

42. будет приходить пособие 

43. будут приходить люди 

44. сертификат приходит 

45. не приходит врач 

46. приходит несколько сот электронных посланий  

47. стали приходить больные  

48. люди приходили 

49. приходят люди 

50. приходил 
51. они приходят 

52. приходишь 
53. приходит пора сказать 

54. приходят пациенты с осложнениями после COVID-

19 

55. будущие педагоги приходили 

56. приходит «много обращений»: 

57. приходят обращения по законопроектам 

58. приходит понимание 

59. которые приходят 

60. это позволит собственникам приходить 
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61. которые приходят 

62. уведомления об этом приходят 

63. люди приходят 

64. Не приходили обращения  

65. приходят 
66. это позволит людям приходить 

67. двойник приходит 

68. детям запрещено приходить 

69. люди приходят 

70. приходит пациент  

71. такие дети могли приходить 

72. «на выручку» приходят операторы сервисов 

рассрочки 

73. товар приходит 

74. подрядчики стали приходить 

75. приходят обычные горожане 

76. могут приходить «письма счастья»  

77. русские приходят 

78. приходит много таких вопросов 

79. приходят 
80. приходили воздушные массы  

81. который приходит 

82. руководители страны приходили 

83. приходила комиссия 

84. они могут приходить 

85. все ответы от государственных органов могут начать 

приходить 
86. информация об услугах будет приходить 

87. юридически значимые документы могут начать 

приходить 
88. приходят работать люди 

89. сотрудники коммунальных служб приходят 

90. компоненты для российской сборки приходят 

91. приветствия в адрес III Евразийского женского 

форума приходят 

92. вы приходите 

93. тело приходит в норму 

94. кто приходит 

95. молодежь хотела приходить 

96. люди приходят 

97. приходили специальные психологи 

98. он приходит 

99. людям больше не нужно будет приходить 

100. 50-60-70 миллионов приходят 

101. приходит искусственный интеллект 

102. деньги приходили 

103. средства будут приходить 

104. нам было не страшно приходить 

105. студент приходит 

106. приходят различные личности  

107. приходят провокаторы 

108. приходят различные личности 
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109. малыш приходит 

110. малыши приходят 

111. приходят деньги  

112. он приходит 

113. это вынуждает граждан приходить 

114. приходят аналитики Citi 

115. приходит беда 

116. приходит информация о новых штаммах 

117. Такие сообщения приходили 

118. приходят рекламные смс и другой спам 

119. приходит сам попробовать 

120. официальные представители правительства будут 

приходить 
121. ссылка на QR-код приходит 

122. государство приходит 

123. приходит время 

124. избиратель приходил 

125. его номер будут приходить (прим.: т.е. будет) 

126. человек приходит 

127. письма от «Госуслуг» приходят 

128. приходили письма  

129. приходи 
130. которое приходит 

131. приходил один штамм 

132. кто приходит 

133. приходит сырье 

134. которые должны приходить 

135. приходят новые 

136. ответы из Госавтоинспекции будут приходить 

137. будет приходить запрос  

138. сотрудники «Мегаплана» приходили 

139. приходят работники других отделов 

140. дети приходили 

141. ответы из Госавтоинспекции будут приходить 

142. она также призвала всех граждан и критиков 

приходить 

143. приходите 

144. приходите 
145. приходят мошенники 

146. которые будут приходить 

147. покупатель приходит 

148. нельзя приходить 

149. приходит конец 

150. приходят пациенты 

151. приходят 
152. большая доля сырья приходит 

153. приходит комиссия 

154. приходят полицейские 

155. какие уведомления должны приходить 

156. уведомление приходит 

157. сертификат на маткапитал приходит 

158. сообщения о несчастных случаях в результате 
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подобного хулиганства на железной дороге приходят 

159. состав кандидатов говорит о стремлении 

демотивировать людей приходить 

160. приходят порядка 40 тысяч человек 

161. начнет приходить 

162. приходили деньги  

163. приходит холодная вода 

164. соответствующее уведомление будет приходить 

165. человек приходит 

166. люди приходят 

167. приходят 
168. которые приходят 

169. документ также освобождает граждан от 

необходимости приходить 

170. гражданин приходит 

171. мы приходим 

172. приходили представители отрасли 

173. приходят 

174. которые приходят 

175. выписки из ЕГРН могут приходить 

176. штрафы приходить не будут 

177. мы приходим 

178. приходят циклоны 

179. приходят в голову весьма неожиданные идеи 

180. приходят полностью здоровые подростки 

 

8. Место, мероприятие, 

траектория движения, 

маршрут (куда, откуда, 

по чему / где) 

 

108 = 21,5% 

1. приходят в школу  

2. должны будут приходить в офис  

3. на депутатские приемы приходят 

4. приходите в банк 

5. в храме приходят 

6. на корпоратив не приходили 

7. приходит на игры  

8. приходили в офис  

9. приходят не только из нашей страны 

10. в страну приходились 

11. необходимо приходить в территориальный орган 

Пенсионного фонда 

12. в Московский регион будет приходить 

13. с Атлантики будет приходить 

14. с Атлантики будет приходить 

15. приходят на приемы  

16. приходят в Госдуму  

17. приходят в Госдуму  

18. приходят сюда 

19. приходит из России  

20. приходит из стран СНГ 

21. на который будет приходить 

22. приходит в личный кабинет  

23. приходит на госуслугах 

24. приходят на участки 

25. туда приходишь 
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26. на прием приходят 

27. приходили в школы  

28. приходят из Фонда обязательного медицинского 

страхования 

29. приходят по почте 

30. в творческие профессии приходят 

31. не приходили в «Траст» 

32. приходить на вакцинацию  

33. приходить в те пункты 

34. запрещено приходить в ТЦ  

35. в творческие профессии приходят 

36. приходит на УЗИ 

37. могли приходить в школу  

38. могли приходить на какие-то определенные уроки 

39. практически в любом магазине приходят 

40. туда приходят 

41. на почту могут приходить 

42. в Совет матерей приходит 

43. стали приходить в МКД 

44. приходят в здравоохранение  

45. приходят в социальную сферу 

46. в Москву приходили 

47. приходили с северо-запада 

48. приходит на послеродовой патронаж 

49. на Варшавское шоссе приходила 

50. могут начать приходить на портале госуслуг  

51. будет приходить в личные кабинеты россиян  

52. будет приходить на портале госуслуг 

53. туда приходят работать  

54. приходят с турецкого предприятия концерна Ford 

55. приходят не только из разных уголков земного шара 

56. приходите в больницу 

57. приходит в цифровые медиа 

58. приходят на первичный осмотр 

59. приходит на производство 

60. не нужно будет приходить в отделение госорганов 

61. приходят на выборы 

62. приходили в банк  

63. приходит в вуз 

64. приходит в сад  

65. приходит в детский центр  

66. куда приходят 

67. на карту приходят 

68. приходить на прием  

69. приходить в ПФР 

70. из некоторых стран приходит  

71. приходили из других регионов 

72. будут приходить в палаты российского парламента  

73. будут приходить на обсуждение законопроектов 

74. будут приходить в Фонд социального страхования  

75. приходят с одного-единственного адреса 

76. приходит на участки 



335 
 

77. в полувагоне приходит 

78. на завод приходит 

79. должны приходить в спортивные школы 

80. на место закрывшихся в период пандемии точек 

приходят 

81. в Москве приходили 

82. приходили на работу  

83. на работу приходят 

84. в какие учреждения культуры приходить 

85. приходить на выборы  

86. на рынок приходят 

87. будут приходить в школы 

88. в МФЦ нельзя приходить 

89. приходят не только из технопарка 

90. приходит из Азии 

91. приходит в личный кабинет мамы  

92. приходит на сайте ПФР  

93. приходит на портал госуслуг 

94. приходит в личный кабинет на госуслугах 

95. приходить на участки 

96. сюда приходят 

97. приходить на работу 

98. приходили в регионы 

99. приходит в семью 

100. приходят туда  

101. приходят на рынок 

102. приходят туда 

103. приходит на вакцинацию 

104. откуда приходят 

105. в пункты вакцинации приходят 

106. приходят в торговые центры  

107. приходят в медицинские клиники 

108. в последние приходят 

9. Движение к объекту 

26 =5,2% 

 

1. к ней приходят 

2. приходила конкретно к человеку 

3. ко мне приходят 

4. к нам будет приходить 

5. приходят к депутатам 

6. смогут приходить к пациентам  

7. смогут приходить к подопечным 

8. к заболевшему не приходит 

9. ко мне стали приходить 

10. приходил к нам 

11. к вам приходят 

12. приходят к нам  

13. к которым приходит 

14. к нему приходила 

15. хотела к нам приходить 

16. приходить к врачам 

17. к детям приходят 

18. к детям приходят 

19. приходит к тебе  
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20. к ним приходят 

21. приходят к нам 

22. приходить к трудовому инспектору 

23. к нам приходили 

24. к мемориалу в Александровском саду будут 

приходить 
25. в адрес единороссов приходит 

26. в адрес «Единой России» приходят 

10. Действие, 

направленное на объект 

 

19 = 3,8% 

1. России «даже в голову не приходили»  

2. мне приходит в голову 

3. всем приходили 

4. приходила в голову многим людям 

5. людям приходили 

6. позволит собственникам приходить 

7. только Деду Морозу приходит 

8. ему будет приходить 

9. приходит матери  

10. председателю родительского комитета класса 

приходят 
11. нам приходят 

12. гражданам приходили 

13. пользователям будет приходить 

14. их экспансии приходит конец 

15. приходит матери  

16. для всей фармотрасли приходит 

17. нарушителям приходить не будут 

18. оторванным от природы горожанам приходят 

19. приходят людям  

11. Движение от объекта 

2 = 0,4% 

1. приходили якобы от имени портала 

      2. приходят от других родителей 

12. Явиться куда-л. с 

какой-л. целью 

 

12 = 2,4% 

1. приходит для настоящей и цивилизованной 

поддержки своей команды 

2. приходят для досуга 

3. для назначения пенсии по старости необходимо 

приходить 
4. приходят для выступлений 

5. приходят для выступлений 

6. за помощью приходят 

7. на помощь приходит 

8. приходят на подарок учителю 

9. будут приходить для оплаты 

10. приходи на меня посмотреть 

11. приходит на помощь людям 

12. «на выручку» приходят 

13. Объект как цель 

 

5 =1,0%  

1. за животными приходили 

2. будут приходить за детьми 

3. приходит за справкой  

4. приходят за своими деньгами 

5. приходят в основном не за онлайн-сервисами 

14. Достигнуть чего-либо 

/ результат 

 

1. приходят к выводу  

2. приходить к согласию в выборе управляющей 

компании 
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8 = 1,6% 

 

3. приходить к согласию в выборе управляющей 

компании 

4. приходить к согласию в выборе управляющей 

компании 

5. приходят к выводу 

6. приходили к власти 

7. к таким выводам приходят 

8. приходим к победам 

15. Предназначение (для 

чего-л), оказаться в 

употреблении 

1 = 0,2% 

1. приходились на импорт 

 

16. Дойти до какого-л. 

положения, оказаться в 

каком-л. состоянии  

 1 = 0,2% 

1. приходит в норму 

 

Другие члены 

предложения: 

 

17. Фразеологизм 

 

 5 = 1,0% 

 

1. «даже в голову не приходили»  

2. приходит в голову 

3. приходила в голову  

4. приходит в голову 

5. приходят в голову  

18. Качество 

2 =0,4%  

1. приходили подготовленными 

2. первым приходит 

 

 

ПРИЙТИ  

498 реакций 

15 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (114 

= 22,9%) 

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго, как)  

 

80= 16,1% 

1. пришла к финалу в январе 2021 года 

2. ранее пришли 

3. пришел в 2002 г. 

4. когда пришла 

5. на тот момент пришла 

6. за 50 лет своего существования пришла 

7. пришли в августе 2020 года 

8. в этом году пришли 

9. ранее пришли 

10. через некоторое время придет 

11. в начале xviii века пришли 

12. когда пришел 

13. в 1966 году пришел работать  

14. после окончания ВОВ пришел работать  

15. 15 декабря пришел 

16. пришел в сентябре этого года 

17. ранее пришли к выводу 

18. при рассмотрении апелляции пришел к выводу 

19. потом придут 

20. позднее пришли 



338 
 

21. пришла после выхода на экраны картины «Весна на 

Заречной улице 

22. пришли в ходе совещания 

23. Уже придут 

24. в среду придут 

25. вскоре придет 

26. в 1978 году пришла 

27. пришла после выхода комедий «Укротительница 

тигров» и «Максим Перепелица». 

28. пришли в упадок при президентстве Дональда Трампа 

29. когда придет 

30. сейчас должны прийти 

31. сегодня пришел 

32. в 15.00 пришел 

33. пришла в 1971 году  

34. пришла после выхода на экраны многосерийного 

фильма «Тени исчезают в полночь». 

35. пришла после картины Владимира Хотиненко 

«Мусульманин». 

36. в начале нулевых пришли 

37. скоро придет 

38. к началу XXвека пришла 

39. после всего увиденного пришел 

40. уже пришел 

41. затем пришел 

42. при детальном изучении темы пришли 

43. должен прийти в течение 24 часов 

44. пришло в 1880 году 

45. пришла в 1994 году  

46. пришла после выхода фильмов «Лимита» и 

«Подмосковные вечера». 

47. за четвертой волной придет 

48. 1 декабря придет 

49. уже придет 

50. в это время должны прийти 

51. в будущем может прийти 

52. должна прийти не позже 1 ноября 

53. должна прийти не позже 1 ноября. 

54. пришел в 1950 году 

55. с 18 ноября придет 

56. с 18 ноября придет 

57. когда пришло 

58. в 1993 года пришел работать  

59. в 1950-х годах пришло 

60. после того, как пришло 

61. прийти к 2030 году  

62. пришел на пике активного строительства 

63. пришел в 50-х годах прошлого века 

64. в конце 2020 года пришла 

65. рано или поздно придет 

66. в период нерабочих дней пришли 

67. в 2019 году пришло 
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68. придут уже  

69. когда пришла 

70. когда придут 

71. в мае 2021 г. пришел 

72. в 1815-1824 годах пришли 

73. пока не пришли 

74. тогда пришла 

75. при первой возможности должен прийти 

76. придет через 48 часов 

77. пока не пришел 

78. при усилении пандемии придет 

79. в этом случае придет 

80. прийти в сложных условиях» 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, 

повторяемость, 

частотность, 

расстояние  

 

2= 0,4% 

1. пришла практически  

2. примерно пришел 

 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

3 = 0,6% 

1. быстрее придет 

2. вдруг придут 

3. пришло спонтанно 

 

4. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

8= 1,6% 

1. пришли ноздря в ноздрю». 

2. со временем пришло 

3. должны лично прийти 

4. по принятым нормативам должен прийти 

5. придет с несильными морозами 

6. прийти с 70 процентами чистой электроэнергии 

7. придет по СМС 

8. по приглашению своего отца Юрия Никулина пришел 

5. Причина, следствие  

 

6 = 1,2% 

1. в итоге пришел 

2. в итоге пришел 

3. в результате обсуждений пришли 

4. по итогам сделанных запросов пришли 

5. в итоге пришел 

6. по итогам проверки пришла 

6. Совместность 

 

6 =1,2 % 

1. пришел с ружьем наперевес 

2. придут с паспортом 

3. с чем могут «прийти»  

4. с чем могут прийти 

5. вместе с новым руководителем пришла 

6. сами не могут прийти 

7. Вместо кого-л., чего-

л. 

 

9 = 1,8% 

1. пришли на смену еще советской системе определения 

отраслевой принадлежности бизнеса 

2. на смену ему пришел 

3. пришла взамен программе «6,5 процента» 

4. пришла взамен программе «6,5 процента» 
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5. может прийти на замену системам электронного 

документооборота 

6. на смену стахановскому движению пришло 

7. пришло на смену термину «внутрибольничная 

инфекция», 

8. на смену простым счетчикам воды должны прийти 

9. на замену придет 

АКТАНТ (377= 75,7%)  

8. Субъект  

 

189 = 38,0% 

1. пришла террористическая организация. 

2. пришло время договариваться  

3. резонансная президентская гонка пришла 

4. стрелок пришел 

5. эти два релиза пришли 

6. пришли Роман Троценко и Альберт Авдолян 

7. пришло время  

8. специалисты ФАС пришли 

9. пришли 

10. пришли 
11. Александр Дулерайн пришел 

12. придет похолодание 

13. решение стать депутатом  

14. пришло 

15. пришла беда 

16. мы пришли 

17. пришли 
18. покупатель пришел 

19. пришел и Беспалов 

20. который придет 

21. которое пришло 

22. она пришла 

23. которая пришла 

24. первые деньги пришли 

25. пришли новые авиакомпании 

26. пришли 
27. все придет 

28. они пришли 

29. придет код 

30. я пришел 

31. виртуальная реальность пришла 

32. которые придут 

33. пришел работать  

34. Юрий Никулин пришел работать  

35. пришло более четырехсот предложений 

36. Конституционный суд пришел 

37. они придут 

38. Пришла пора сформировать  

39. Конституционный суд пришел 

40. Страсбургский суд пришел 

41. пришла зампред правительства Татьяна Голикова 

42. пришли 
43. пришла и небесная канцелярия 

44. мы пришли 
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45. из которых 21 сенатор пришел  

46. военный суд пришел к выводу 

47. придут мошенники 

48. пришли 
49. мы пришли 

50. ФАС пришла 

51. может прийти идея 

52. ученые пришли 

53. эксперты Group-IBпришли 

54. пришли аналитики рейтингового агентства «Эксперт 

РА», 

55. служба пришла 

56. стороны пришли 

57. известность пришла 

58. мы придем 

59. стороны пришли 

60. придут слабенькие морозы 

61. придет тепло 

62. пришла Народно-демократическая партия 

63. идея создать код в виде сетки с квадратными метками 

пришла 
64. популярность пришла 

65. идея создать код в виде сетки с квадратными метками 

пришла 
66. пришло время вернуться к этому вопросу 

67. он придет 

68. США могут «прийти»  

69. американцы могут прийти 

70. Г. пришел 

71. управа района пришла 

72. мужчина пришел 

73. которые пришли 

74. придет сетевой газ 

75. физлица и ИП должны прийти 

76. пришел 45-летний мужчина 

77. не пришла ли пора вернуться к идее 

78. известность пришла 

79. придет новый алгоритм прохождения медико-

социальной экспертизы 

80. известность пришла 

81. органы государственной власти придут 

82. ОКВЭД пришли 

83. который придет 

84. что свидетельствует о «готовности России прийти 

85. я пришел 

86. иконопись пришла 

87. я пришел 

88. пришел «Москвич-401» 

89. пришла врач 

90. эксперты ОПЕК пришли 

91. мы с коллегами пришли 

92. эксперты ОПЕК пришли 
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93. ипотеку, которая пришла 

94. ипотеку, которая пришла 

95. мы пришли 

96. пришло его время вести за собой компанию 

97. врач обязательно должен прийти 

98. врач обязательно должен прийти 

99. врач должен прийти 

100. врач обязательно должен прийти 

101. настоящее освещение пришло 

102. известность пришла 

103. придет пятая 

104. придет шестая  

105. придет зима. 

106. она придет 

107. должны прийти вице-премьер Татьяна Голикова, 

министр транспорта Виталий Савельев и другие 

представители правительства 

108. Конституционный суд пришел 

109. мы пришли 

110. пришли участники совещания 

111. которая может прийти 

112. квитанция с суммой транспортного налога должна 

прийти 
113. квитанция должна прийти 

114. пришла новая команда 

115. он пришел 

116. классик пришел 

117. придет в голову сетовать 

118. участники совещания пришли 

119. новые составы пришли 

120. ЦБ придет 

121. пришел ответ  

122. «в голову не пришло» устроить 

123. придет снег  

124. группа беженцев пришла 

125. пришли 
126. придет похолодание до -3 градусов 

127. придет похолодание до -3 градусов 

128. придет снег  

129. он пришел 

130. мы вместе с экспертами пришли 

131. решение пойти в армию пришло 

132. пришел кадровик  

133. повестка пришла 

134. пришло время призыва 

135. пришел работать  

136. многие депутаты VIII созыва пришли 

137. мы пришли 

138. не пришел переписчик 

139. Генпрокуратура пришла 

140. пришло движение за коммунистическое отношение к 

труду. 



343 
 

141. оно пришло 

142. сообщение придет 

143. сообщение о выигрыше придет 

144. пришло время 

145. пришли 
146. пришли около 50 000 человек 

147. Росприроднадзор, Минприроды и бизнес придут 

148. оно пришло 

149. пришло время развивать более глобальные решения 

150. Россия придет 

151. КС пришел 

152. опасный фенол пришел 

153. счетная пришла 

154. Россия придет 

155. пришли специалисты американской Coastal Cancer 

Center 

156. эксперты пришли 

157. местные жители пришли 

158. готовность прийти 

159. можно прийти 

160. пришли 
161. правительство пришло 

162. придет отказ 

163. пришли 
164. страны придут 

165. тот же COVID-19 пришел 

166. тот же COVID-19 пришел 

167. могут прийти 

168. женщина пришла 

169. я не пришла 

170. ученые из США пришли 

171. пришли участники парламентских слушаний 

172. они придут 

173. достаточно будет прийти 

174. пришли новые актеры 

175. журналисты пришли 

176. человек может прийти 

177. стороны не пришли 

178. стратегическая консультативная группа ВОЗ по 

иммунизации пришла 

179. никому из апологетов этой грязной стратегии не пришло 

180. он пришел 

181. которые не могут прийти 

182. врач должен прийти 

183. которые пришли 

184. результат теста придет 

185. Кишинев не пришел 

186. пришли 

187. должны прийти дистанционные системы учета 

188. сотрудники московской прокуратуры пришли 

189. сотрудники прокуратуры Москвы пришли 

9. Место движения и 1. в Афганистане пришла 
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появления (куда, 

откуда) 

 

86 = 17,3% 

2. в Соединенных Штатах Америки пришла 

3. пришел в школу  

4. в угледобычу пришли 

5. в ведомстве пришли 

6. в ведомстве пришли к единогласному решению 

предложить кабмину продлить пилотный проект 

7. пришел на ТНТ  

8. в столицу придет 

9. там пришли 

10. пришел в магазин 

11. придет на номер телефона владельца аккаунта 

12. из резервного фонда Правительства пришли 

13. в «Шереметьево» пришли 

14. в организации пришли 

15. пришел в Гидрометцентр 

16. пришла и в крупный бизнес 

17. придут в штабы 

18. пришел работать на телевидение 

19. пришел работать в Московский цирк на Цветном 

бульваре 

20. на почту «Единой России» пришло 

21. придут в отделение банка  

22. поддержать закон Белого дома на Охотный Ряд пришла 

23. пришел в палату  

24. в ОПЕК+ пришли к выводу 

25. в Москву придут 

26. в область придут 

27. в город на Неве придет 

28. придет сюда 

29. пришла в него  

30. пришел в МФЦ 

31. должны прийти в банк 

32. в МФЦ «Рязанский» пришел 

33. придет в Россию 

34. в Палехе пришла 

35. пришло в Москву 

36. пришли в Совете Федерации  

37. должна прийти на почту  

38. прийти в личный кабинет  

39. должна прийти на сайте ФНС  

40. из налоговой службы должна прийти 

41. должна прийти на почту  

42. должна прийти в личный кабинет  

43. прийти на сайте ФНС  

44. в госкомпанию пришла 

45. куда пришел 

46. пришли в Кострому 

47. пришли в Ярославль 

48. пришли в Алтайский и Приморский края 

49. пришли и в другие регионы 

50. пришел из прокуратуры 

51. «в голову не пришло» устроить на западных рубежах 
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России «какой-нибудь ненужный конфликт 

52. в Московский регион придет 

53. в КС пришли 

54. в Московский регион придет 

55. пришел из Министерства обороны 

56. из военкомата пришла 

57. пришел работать в Московский цирк на Цветном 

бульваре 

58. пришли в Госдуму  

59. пришли из общественных организаций 

60. придет в личный кабинет  

61. придет в личный кабинет гражданина  

62. придет на портале госуслуг 

63.  на котором пришли 

64. на музыкальный фестиваль пришли 

65. пришел в дома россиян  

66. пришли на место ДТП 

67. в ведомстве пришли 

68. придут уже на этом саммите  

69. пришел в нашу страну  

70. пришел из-за рубежа 

71. пришел в нашу страну  

72. пришел из-за рубежа 

73. пришла в банк переводить мошенникам деньги 

74. в какую бы аудиторию непришла 

75. прийти в лечебное учреждение 

76. на его сцену пришли 

77. в Красноярском крае может прийти 

78. может прийти в этот центр 

79. на своем заседании пришла 

80. не могут прийти в поликлинику 

81. пришли на мюзикл 

82. В ведомстве пришли 

83. пришли в «Шанинку»  

84. пришли в Московскую высшую школу социальных и 

экономических наук 

85. могут «прийти» в нормандский формат 

86. могут прийти в этот формат 

10. Действие, 

направленное на 

объект  

 

7 = 1,4% 

 

1. болельщику придет 

2. кому из авторов может прийти 

3. пришла сотруднику компании Масахиро Хара 

4. пришла сотруднику той компании Масахиро Хара 

5. ему придет 

6. мне пришел 

7. другим странам не пришло»  

11. Достигнуть чего-

либо / результат 

 

63 = 12,7% 

1. к власти пришла 

2. пришла к финалу  

3. к финишу пришли 

4. пришли к выводу 

5. пришли к выводу 

6. пришли к единогласному решению предложить кабмину 

продлить пилотный проект 
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7. пришли к единому мнению 

8. пришли к выводу 

9. к такому же выводу пришел 

10. пришли к выводу 

11. пришел к выводу о необходимости учитывать таких 

детей при обеспечении жильем 

12. пришел к выводу 

13. пришел к выводу 

14. пришли к выводу о необходимости решения данной 

проблемы 

15. пришли к мнению 

16. пришли к выводу 

17. пришел к выводу 

18. пришли к мнению 

19. пришла к выводу 

20. пришли к выводу 

21. пришли к выводу 

22. к такому выводу пришли 

23. пришла к выводу 

24. пришли к соглашению 

25. придем к выводу давать согласие на такую вакцину 

26. к такому решению пришли 

27. к власти пришла 

28. прийти к заключению» на этот счет 

29. придут к выводу о том 

30. к такому выводу пришла  

31. пришли к выводу 

32. пришли к выводу 

33. пришли к выводу 

34. пришли к сложному решению 

35. пришел к выводу 

36. пришли к тому 

37. к такому выводу пришли 

38. пришел к выводу о необходимости переселения на 

полуостров русских 

39. пришли к выводу 

40. пришли к выводу 

41. пришел к выводу 

42. пришли к выводу 

43. пришли к выводу 

44. пришла к выводу 

45. пришли к выводу 

46. придут к единому знаменателю 

47. пришел к выводу 

48. пришла к выводу 

49. придет к детской вакцинации 

50. придет к карантинным мерам против пандемии 

коронавируса с QR-кодами и штрафами за их отсутствие 

51. к такому выводу пришли 

52. пришли к выводу 

53. пришли к выводу 

54. пришло к аналогичному заключению по законопроекту 
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55. придут к четкому определению «чистого нуля» с точки 

зрения выбросов парниковых газов 

56. пришли к выводу 

57. к таким выводам пришли 

58. пришли к выводу 

59. не пришли к соглашению 

60. пришла к выводу 

61. пришли к выводу 

62. не пришел к соглашению с «Газпромом» об очередном 

продлении контракта по поставкам газа 

63. придет к смягчению денежно-кредитной политики 

12. Движение к 

объекту  

 

13 = 2,6% 

1. к вам пришло 

2. пришел к нам 

3. к депутатам должны прийти. 

4. к ним не пришел 

5. к которым можно прийти 

6. к предпринимателю пришли 

7. пришла к границе с Польшей  

Перен. Знач. глагола:  

8. к актеру пришла 

9. к актеру пришла 

10. пришла к Петру Вельяминову  

11. к Александру Балуеву пришла 

12. к актеру пришла 

13. пришло к нему  

13. Дойти до какого-л. 

положения, оказаться 

в каком-л. состоянии. 

 

7 = 1,4% 

1. пришло в полный упадок 

2. пришла в полный упадок 

3. пришла в полный упадок 

4. пришли в негодность 

5. придет в норму 

6. пришли в упадок  

7. пришла в упадок 

14. Явиться куда-л. с 

какой-л. целью 

 

 

12 = 2,4% 

1. к тому же на помощь крымчанам пришла 

2. прийти на помощь Бахрейну  

3. готовность прийти на помощь 

4. должен прийти на помощь людям  

5. должен прийти на помощь своим коллегам 

6. врач должен прийти на вызов 

7. врач должен прийти на вызов 

8. врач должен прийти на вызов 

9. пришли с проверкой 

10. пришли с проверкой  

11. пришли с проверкой  

12. пришла с проверкой 

Другие члены 

предложения: 
 

15. Фразеологизм 

 

 

7 = 1,4% 

 

1. может прийти в голову  

2. пришла в голову  

3. пришла в голову  

4. придет в голову 

5. «в голову не пришло» 

6. не пришло в голову 
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7. пришел в себя 

 

 

 

ЕХАТЬ 

499 сочетаний 

14 разрядов 

СИРКОНСТАНТ  

119= 23,8% 

 

1. Время, период 

действия, фаза (Когда? 

Как долго?) 

 

26 = 5,2% 

 

1. после работы, когда едете 

2. когда человек собирается ехать 

3. ранее решила не ехать 

4. как долго ехала 

5. пока едут 

6. когда едешь 

7. прежде чем ехать 

8. можно ли ехать отдыхать после потопов 

9. во время войны не может ехать 

10. летом едут 

11. едет потом  

12. уже едет 

13. когда едет 

14. когда едет 

15. сейчас еду 

16. теперь едут 

17. потом не едут 

18. когда едет 

19. на майские праздники можно рекомендовать ехать 

20. когда едешь 

21. пока едет 

22. ехать больше суток 

23. в теплое время года готовность ехать 

24. готовность ехать три и более часа возрастет 

25. "во время войны" не должен ехать 

26. едет во время комендантского часа 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность, 

расстояние  

 

16 = 3,2% 

1. 50-60 километров в час ехать 

2. едут за тридевять земель 

3. в основном едут 

4. каждый день едут 

5. едешь 120 

6. надо ехать за 30 километров 

7. надо ехать десятки километров 

8. хочешь опять ехать 

9. хочешь опять ехать 

10. разрешено ехать 80 километров в час 

11. разрешено ехать 80 км/ч 

12. приходится лишний раз ехать 

13. может быть далеко ехать 

14. Чаще всего едут 

15. далеко не ехать 

16. запретит ехать дальше = т.е. продолжить путь 

3. Качественная 1. можно ехать быстро 
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характеристика 

движения, оценка  

2 = 0,4% 

2. вполне разумно ехать 

 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитативное 

обстоятельство) 

 

39 = 7,8% 

1. едут с детьми  

2. может ехать без лошади 

3. с пассажиром едут 

4. едет без проездного 

5. ехать без кондиционера 

6. ехал с одним родителем 

7. едут без сопровождения взрослых 

8. едет с друзьями  

9. ехали с ящиком водки 

10. едут с профессиональным водителем 

11. едут без сопровождения взрослых 

12. ехали без сопровождения взрослых 

13. едет без сопровождения взрослого 

14. едут без сопровождения взрослых 

15. ехали без сопровождения взрослых 

16. сможет ехать без намордника  

17. сможет ехать с жильцами  

18. едут без сопровождения взрослых 

19. едет без сопровождения взрослых 

20. ехать вместе с любимцами 

21. едут без сопровождения взрослых 

22. едут без сопровождения взрослых 

23. едет с собакой 

24. едут без сопровождения взрослых 

25. едут без сопровождения взрослых 

26. едут без сопровождения взрослых 

27. едут без билета  

28. едут без сопровождения взрослых 

29. едет один 

30. с ребенком едет 

31. едут без сопровождения взрослых 

32. едут без сопровождения взрослых 

33. едут без сопровождения взрослых 

34. едут без сопровождения взрослых 

35. едут без билета 

36. вместе с детьми будет ехать 

37. ехала со своей матерью 

38. вместе ехали 

39. можно ехать без виз 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

15 = 3% 

1. едете домой 

2. едет следом 

3. едут обратно 

4. ехать могла вперед  

5. ехать могла вхолостую 

6. ехало по правилам 

7. должен ехать со скоростью пешеходного потока 

8. едут с включенными синими мигалками 

9. едете по внешнему радиусу 

10. как ехал 
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11. едет домой 

12. едут с включенными синими мигалками 

13. при этом отказываются ехать 

14. едем мимо 

15. рядом едет 

6. Инструмент 

 

4 = 0,8% 

1. едут по льготному тарифу 

2. не едут по договору 

3. хочешь ехать за рулем 

4. хочешь ехать за рулем 

7. Причина, следствие, 

цель 

 

12 = 2,4% 

1. едут по своим делам 

2. зачем едет 

3. зачем ехать 

4. не едет из-за того 

5. ехал «за туманом тайги» 

6. ехал за запахом тайги» 

7. едут за впечатлениями от уникальной природы региона 

8. зачем едет 

9. не за этим ехали 

10. для этого приходится ехать 

11. едут за детьми  

12. не едет из-за бойкота 

8. Условие 

 

3 = 0,6% 

1. при оформлении льготного билета на территории 

Москвы можно ехать 

2. при необходимости получить повторное свидетельство 

о рождении не придется ехать 

3. при более редком количестве присутственных дней 

ехать 

9. Принадлежность 

1 = 0,2% 

1. у меня едет 

 

10. Входить в состав 

чего-л. 

1 = 0,2% 

1. ехал в составе Корпуса стражей исламской революции  

 

АКТАНТ 

377= 75,6% 

 

11. Субъект (сюда же 

относится 

невыраженный 

субъект)  

 

198 = 39,7% 

1. не придется ехать 

2. кто едет 

3. пассажирам, которые едут 

4. человек едет работать 

5. едет автомобиль 

6. люди, которые едут 

7. вы едете 

8. можно будет ехать 

9. он едет 

10. автомобилистов, которые едут 

11. едем 
12. больные не едут 

13. многие туристы даже не решаются ехать 

14. люди не ехали 

15. вы едете 

16. человек собирается ехать, 

17. которые едут 

18. россияне едут 
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19. люди едут работать  

20. ему ехать 

21. они ехали 

22. они будут ехать 

23. ехал император НиколайI. 

24. российская делегация решила не ехать 

25. едет машина 

26. водитель, который едет 

27. недобросовестный собственник едет отдыхать 

28. россияне едут 

29. мигранты едут 

30. можно ехать 

31. им нужно ехать 

32. студентка Лора (Сейди Хаарла), которая едет 

33. многим пациентам необходимо ехать 

34. он ехал 

35. не может ехать его сын  

36. не может ехать его дочь 

37. вагон может ехать 

38. все больше иностранок едут 

39. водитель едет 

40. ехала первая инспекция 

41. он не едет 

42. автовладельцы едут 

43. человек, который едет 

44. миллионы людей едут 

45. лицам старше 14 лет разрешается ехать 

46. врачи едут 

47. взрослому члену семьи ехать 

48. едут дети 

49. нужно ехать 

50. зацепер может ехать 

51. пассажир едет 

52. кто едет 

53. никто из них не едет 

54. человек едет 

55. одни едут 

56. кто-то ехал 

57. ты едешь 

58. человеку надо ехать 

59. едет турист 

60. дети ехали 

61. ехали поливальные машины 

62. ребенок ехал 

63. Иван Пигарев ехал 

64. ехать она могла  

65. которые едут 

66. можно ли ехать отдыхать  

67. президент не может ехать 

68. авто ехало 

69. зацепер может ехать 

70. граждане, которые едут 
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71. едет другой 

72. ты едешь 

73. (…ты…) едешь 

74. ты едешь 

75. поезд едет 

76. ребенок едет 

77. (….они…) едут 

78. он едет 

79. надо ехать 

80. ехали 192 пассажира 

81. он ехал 

82. ехали кошмарящие Европу Петров и Боширов с ящиком 

водки 

83. он должен ехать 

84. наряд полиции должен ехать 

85. они едут 

86. ехать может один человек 

87. можно ехать 

88. вы едете 

89. хочешь ехать 

90. я еду 

91. хочешь ехать 

92. пассажиров, которые едут 

93. пассажиров, которые едут 

94. (пассажиры…) едут 

95. они едут 

96. их ребенок едет отдыхать  

97. многие едут 

98. они едут 

99. детей-безбилетников в возрасте до 16 лет, которые 

ехали 
100. несовершеннолетнего, который едет 

101. он едет 

102. им вообще не рекомендуется ехать 

103. безбилетников, которые едут 

104. (я…) ехал 

105. ехали 
106. разрешено ехать 

107. разрешено ехать 

108. всем детям-инвалидам, которые едут лечиться 

109. подростков, которые ехали 

110. автобус ехал 

111. автобус ехал 

112. сопровождающий инвалида питомец сможет ехать 

113. а новые подрядчики ехать не очень хотят 

114. едет очень большое количество людей 

115. ребята не едут 

116. едет кататься небольшой процент граждан 

117. автобус № 217, который будет ехать 

118. автобусе № 54, который едет 

119. подростках, которые едут 

120. пользователь едет 
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121. можно рекомендовать ехать 

122. едет Росгвардия  

123. нам просто ехать не надо 

124. он едет 

125. ребенок из Ростовской области едет 

126. многие операторы такси запретят ехать 

127. люди едут 

128. люди все-таки едут 

129. они едут 

130. военнослужащим, которые едут 

131. едет 
132. они едут 

133. приходится ехать 

134. все едут оздоравливаться, заниматься здоровьем 

135. они не мешают водителю ехать 

136. пассажир едет 

137. едешь 

138. детей до 16 лет, которые едут 

139. они едут 

140. они едут 

141. они ехали 

142. детей до 16 лет, которые едут 

143. ребенка, который едет 

144. едет взрослый 

145. подростков до 16 лет, которые едут 

146. дети, которые едут 

147. подростков до 16 лет, которые едут 

148. приходится ехать 

149. ехать придется  

150. бригада едет 

151. какие-то машины будут ехать 

152. Михаил Сергеевич едет 

153. детей, которые едут 

154. о несовершеннолетних, которые едут 

155. ехали 192 пассажира 

156. Борреля отговаривали ехать 

157. кому-то может быть ехать 

158. решили ехать 

159. придется ехать 

160. они едут 

161. готовность ехать 

162. ехали космонавты Алексей Леонов, Андриян Николаев, 

Валентина Терешкова и Георгий Береговой 

163. вы едете 

164. едут граждане тех стран 

165. он ехал 

166. он ехал 

167. они едут 

168. будет ехать совершеннолетний сопровождающий 

169. украинская делегация должна ехать 

170. девушку, которая ехала 

171. местные жители, которые ехали 
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172. крыша едет 

173. украинский лидер не должен ехать 

174. едет 
175. "Илья Яшин и исполнительный директор" Открытой 

России "Андрей Пивоваров, которые ехали 

176. мы ехали 

177. можно ехать 

178. ехал Навальный 

179. человек едет 

180. кто едет 

181. ехал командующий спецпод­разделением «Аль­Кудс» 

генерал Касем Сулеймани 

182. он едет 

183. многие из наших родственников, друзей, знакомых 

отговаривали нас ехать 

184. 80-90 тысяч ехало 

185. не едем 

186. страна, которая не едет 

187. можно и не ехать 

188. не больной едет 

189. иностранные специалисты отказываются ехать 

190. инспектор ГАИ запретит водителю ехать 

191. придется ехать 

192. люди будут ехать 

193. едут 
194. кто ехал 

195. едем 
196. едут сотни тысяч тонн просроченных продуктов 

197. актер решил не ехать 

198. они ехали 

12. Место (куда? 

откуда? где? через 

что?) 

 

160= 32,1% 

1. не придется ехать в другой регион 

2. где ехать 

3. куда человек едет работать 

4. по торговому центру подмосковного Одинцова едет 

5. едете из Москвы в Ярославль 

6. куда едет 

7. видеороликом, в котором едет 

8. едем из роддома 

9. не ехали в Сочи  

10. не ехали в Ялту 

11. не решаются ехать туда 

12. ехать куда-то 

13. из Твери едут работать  

14. из Калуги люди едут работать  

15. из Владимира едут работать  

16. из Тулы едут работать  

17. едут работать в Москву  

18. едут работать в Подмосковье 

19. едут в Россию  

20. едут на заработки 

21. в одном из вагонов ехал 

22. решила не ехать на осеннюю сессию Парламентской 
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ассамблеи Совета Европы (ПАСЕ)  

23. решила не ехать в Страсбург 

24. будут ехать в потоке 

25. едут в Хургаду  

26. едут в Шарм-эль-Шейх 

27. в Московскую область можно ехать 

28. со странами, откуда едут 

29. едут в Белоруссию 

30. нужно ехать в Москву 

31. стран, куда не может ехать 

32. необходимо ехать в другие города 

33. ехал в Грузию 

34. едут рожать в Россию 

35. едет куда-то 

36. не едет в Таджикистан  

37. может ехать по рельсам  

38. едут на пункты ТО 

39. едет по дороге  

40. из Подмосковья едут 

41. едут в Москву 

42. разрешается ехать по велосипедным дорожках 

43. разрешается ехать по велопешеходным дорожкам 

44. ехать туда 

45. куда-то ехать 

46. нужно ехать в медучреждение 

47. едет в Турцию 

48. откуда едет 

49. куда едет 

50. может ехать на крыше 

51. может ехать на открытых переходных и тормозных 

площадках 

52. может ехать с боковых сторон вагонов 

53. может ехать с торцевых сторон вагонов 

54. едут на дачу 

55. ехал сюда  

56. надо ехать в центральную больницу 

57. куда едет 

58. ехать в аэропорт 

59. ехали на отдельных местах 

60. ехал по велодорожке 

61. ехать отдыхать в Крым  

62. не может ехать в столицу 

63. может ехать на крыше 

64. может ехать на открытых переходных и тормозных 

площадках 

65. может ехать с боковых сторон вагонов. 

66. может ехать с торцевых сторон вагонов. 

67. едут за город жить 

68. страны, в которую едешь 

69. едешь в Америку 

70. страны, куда едешь 

71. едет в лагерь 
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72. едут в Сочи 

73. едет на рыбалку 

74. до ближайшей государственной поликлиники надо 

ехать 
75. поезд, в котором ехали 

76. ехал в том же вагоне 

77. в этом же поезде ехали 

78. ехали из Чехии 

79. где можно ехать 

80. еду туда 

81. едут в московские аэропорты 

82. едут в московские аэропорты 

83. едет отдыхать в безопасное во всех смыслах место 

84. туда едет 

85. ехал в отделение 

86. ехать от города 

87. где разрешено ехать 

88. где разрешено ехать 

89. ехали в общественном транспорте 

90. ехал из Волгограда 

91. ехал на соревнования  

92. автобус ехал в Черкесск 

93. ехал из Волгограда 

94. ехал на соревнования  

95. автобус ехал в Черкесск 

96. у нас едет 

97. сможет ехать в лифтах 

98. ехать на Дальний Восток не очень хотят 

99. ехать в Сибирь не очень хотят 

100. из Кемеровской области едет 

101. будет ехать от Мебельной улицы до Глухарской улицы 

102. едет от Малой Балканской улицы до Кирочной 

103. можно рекомендовать ехать на юг 

104. едет в автобусе  

105. едет на митинг 

106. нам просто ехать туда не надо 

107. едет в «Артек» 

108. едут туда 

109. едут в командировку  

110. едут в те государства 

111. едет на санаторно-курортное лечение 

112. Московская область, Ставропольский край, куда едут 

113. едет в такси  

114. едут из других регионов  

115. едут в «Артек» 

116. приходится ехать в главное бюро региона 

117. ехать придется в Москву 

118. ехать придется в Федеральное бюро МСЭ 

119. будут ехать либо туда 

120. будут ехать либо сюда 

121. первый поезд, в котором ехали 

122. регионов, где ехать 
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123. от одной колонии до другой ехать 

124. придется туда ехать 

125. готовность ехать в офис  

126. в автомобиле ехали 

127. едете в Британию 

128. едут в Россию  

129. куда-то ехал 

130. должна ехать в Москву 

131. ехала в автомобиле  

132. ехали «в гости  

133. ехали в соседние села 

134. не должен ехать в столицу "страны-агрессора 

135. ехали в машине. 

136. ехали в машине 

137. куда можно ехать 

138. куда ехал 

139. едет в аэропорт  

140. едет на работу 

141. автомобиль, в котором ехал 

142. куда едет 

143. ехать на «оккупированную территорию», 

144. ехало в Крым  

145. ехало на Кавказ 

146. никуда не едем 

147. не едет на Игры  

148. можно туда и не ехать 

149. едет в город 

150. ехать в Россию 

151. придется ехать в Москву 

152. едут там 

153. ехал в этой колонне 

154. на свалки едут  

155. из магазинов едут  

156. решил не ехать в колонию 

157. автобус, в котором ехали 

158. за ними ехали 

159. в самые льготные условия Крымского побережья, 

Турции ехать  

160. в самые льготные условия Турции ехать 

13. Средство 

передвижения 

 

12 = 2,4% 

1. можно ехать на пригородных поездах всех категорий 

2. едет поездом Москва 

3. ехать на общественном транспорте 

4. едет на самокате 

5. ехать на автобусе  

6. ехал на велосипеде  

7. должен ехать на служебном транспорте 

8. ехать на нем может  

9. ехал на служебном лимузине 

10. едет на машине 

11. на лыжах едет 

12. в багажнике автомобиля, на котором ехали 

14. Движение к объекту 1. едут к докторам  
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7 = 1,4% 

2. не едет к нам 

3. к нам едет 

4. ехать к нотариусу 

5. ехали к ним 

6. едут к теплу  

7. едут к морю 

 

 

ЕЗДИТЬ 

508 сочетаний 

12 разрядов 

СИРКОНСТАНТ  

 139 = 27,4% 

 

1. Время, период действия, 

фаза (Когда? Как долго?) 

 

47 = 9,3% 

 

1. в 2019 г. ездили 

2. ездить в пандемию  

3. студентами ездили 

4. ездить можно только первые 10 дней с момента 

покупки машины 

5. ездить первые десять дней после покупки машины 

6. когда стали ездить 

7. будут ездить в разное время 

8. ездить было запрещено и раньше 

9. в период нерабочих дней не ездить 

10. несколько лет не ездит отдыхать 

11. пять лет назад ездила 

12. пока ездила ужинать 

13. первый месяц могли ездить 

14. сначала ездили 

15. когда ездит 

16. ездить можно только первые 10 дней с момента 

покупки машины 

17. раньше ездил 

18. ездить в темное время 

19. сейчас ездят 

20. весь учебный год могут ездить 

21. ездит только днем 

22. должны ездить в любое время суток 

23. после завтрака учиться ездить 

24. в выходные дни не будет ездить 

25. с того момента не было нужды ездить 

26. сейчас ездит 

27. ездить примерно с сентября 

28. с этого же возраста разрешается ездить 

29. ездить можно уже с 16 лет 

30. предложили запретить ездить ночью 

31. предлагается запретить ездить в ночное время с 

23:00 до 09:00 

32. ночью ездить разрешат  

33. сейчас ездить  

34. даже в лучшие годы ездить 

35. с 1 июня 2021 года будет запрещено ездить 

36. в летние месяцы (июнь, июль, август) будет 
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запрещено ездить 

37. в такой ситуации проще убедить людей не ездить 

38. ездить перед Пасхой  

39. сейчас ездить 

40. в настоящее время ездить 

41. ранее ездил 

42. круглые сутки ездил 

43. в том же 2013 году ездил 

44. не ездят зимой 

45. когда ездят 

46. когда ездим 

47. долго ездят 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, включающая 

меру и степень, 

частотность  

 

14 = 2,8% 

1. постоянно ездит 

2. не раз ездил 

3. чаще всего ездят 

4. ездит регулярно 

5. ездит регулярно 

6. запрещено ездить свыше 15 км/ч 

7. ездят чаще всего  

8. регулярно ездила 

9. ездить за тридевять земель 

10. всегда ездили 

11. стали меньше ездить 

12. которая обяжет электросамокаты ездить не более 

25 километров в час 

13. обяжет ездить со скоростью не более 25 

километров в час 

14. позволяют ездить со скоростью не менее 130 км в 

час 

3. Качественная 

характеристика движения, 

оценка  

 

10 = 2,0% 

1. ездит хорошо 

2. ездить стали осторожнее 

3. страшно ездить 

4. ездить можно не быстрее 15—20 километров в час 

5. особенно тяжело ездить 

6. удобнее ездить 

7. ездить невыгодно 

8. свободно ездят 

9. более свободно ездить 

10. активно начал ездить 

4. Указание на 

совместность действия / 

отдельность 

(комитативное 

обстоятельство) 

 

14 = 2,8% 

1. ездят без диагностической карты 

2. приходилось ездить с ними 

3. вместе ездили 

4. ездить без СТС  

5. ездить без СТС можно  

6. будет запрещено ездить с грязными госзнаками  

7. будет запрещено ездить с умышленно скрытыми 

госзнаками  

8. планирует запретить ездить с испачканными 

автономерами 

9. планирует запретить ездить с умышленно 

скрытыми автономерами 

10. ездить с испачканными автономерами 
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11. ездить с умышленно скрытыми автономерами 

12. ездить с грязными госзнаками  

13. ездить с умышленно скрытыми госзнаками  

14. сам ездил 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

46 = 9,1% 

1. ездили командой  

2. ездил по подложным номерам 

3. ездить без постановки на госучет  

4. закреплено право автомобилистов бесплатно 

ездить 
5. так ездить 

6. ездить по правилам 

7. можешь так же ездить 

8. при этом ездить 

9. ездим по навигатору 

10. смогут бесплатно ездить 

11. будут дальше ездить (прим.: продолжать ездить) 

12. могли ездить бесплатно 

13. ездить в состоянии опьянения 

14. бесплатно ездить 

15. ездить в соответствии с ПДД 

16. ездят со скидкой 35 процентов от взрослого 

тарифа 

17. могут ездить бесплатно  

18. имеют право ездить бесплатно 

19. ездили с такой большой скоростью 

20. ездят практически за свой счет 

21. могут ездить за полцены 

22. могут ездить бесплатно 

23. ездят без ходовых огней  

24. ездят без ближнего света фар 

25. должны ездить с ближним светом  

26. ездить за чужой счет 

27. учиться ездить верхом 

28. ездил по подложным номерам 

29. бесплатно ездить 

30. ездить разрешат только с габаритными огнями 

31. бесплатно ездить  

32. можно ездить между пешеходами 

33. смогут бесплатно ездить 

34. бесплатно ездить 

35. имеют право бесплатно ездить 

36. ездят бесплатно 

37. ездит по правилам 10-летней давности 

38. ездить безвозмездно могут  

39. ездил по подложным номерам 

40. предстоит ездить с визитами 

41. нельзя ездить верхом 

42. на украинских условиях ездить не будет 

43. бесплатно ездить 

44. ездил лично 

45. с помощью нашего сервиса ездят 

46. продолжают ездить по встречке 
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6. Причина, следствие, цель 

 

8 = 1,6% 

1. приходилось ездить для работы 

2. по работе ездит 

3. ездил в поиске чего-то подходящего 

4. не было нужды ездить для проведения разных 

экспериментов 

5. ездить из-за сложной ситуации с коронавирусом в 

мире 

6. с какой целью ездила 

7. ездят в поисках парковочного места 

8. ездили по разным поводам  

АКТАНТ  

368 = 72,4% 

 

7. Субъект (сюда же 

относится невыраженный 

субъект)  

 

164 = 32,3% 

1. возможность ездить 

2. мы ездили 

3. они ездят 

4. продолжают ездить 

5. кто ездит 

6. чиновникам приходилось ездить 

7. ездить стали  

8. Владимир Путин и Си Цзиньпин ездили 

9. ездил 
10. который ездит 

11. многие ездят 

12. они ездят 

13. мы ездили 

14. ездить можно  

15. закреплено право автомобилистов ездить 

16. герои могут ездить 

17. пассажиры должны ездить 

18. ездить нельзя 

19. ты можешь ездить 

20. которые ездят 

21. люди не перестанут ездить 

22. должник ездит 

23. ездить можно  

24. люди стали ездить 

25. люди будут ездить 

26. предлагается разрешить детям до семи лет ездить 

27. ездить было запрещено  

28. кому приходится ездить 

29. которым приходится ездить 

30. вице-премьер Татьяна Голикова призвала людей не 

ездить 

31. ездит 
32. дети старше 14 лет смогут ездить 

33. ездить нельзя 

34. ездим 
35. средний класс не ездит отдыхать  

36. дети до семи лет включительно смогут ездить 

37. Александр Любимов ездил 

38. тысячи россиян будут ездить 

39. делегация сенаторов ездила 
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40. который дает право электроавтомобилям ездить 

41. пункт 7.18 приложения к ПДД запрещает ездить 

42. ездят старшеклассники  

43. ездили 
44. она с мужем ездила ужинать 

45. ездят граждане от 70 лет 

46. пассажиры могли ездить 

47. ездить можно 

48. им хотят разрешить ездить 

49. им нельзя будет ездить 

50. ездит наемный водитель  

51. ездит сотрудник организации-собственника 

52. ездил 
53. он ездил 

54. который дает право электроавтомобилям ездить 

55. ездить могут лишь лица, достигшие 14 лет 

56. кто ездил 

57. можно ездить 

58. такой автомобиль должен ездить 

59. кто ездит 

60. кто ездит 

61. родители с тремя и более детьми имеют право 

ездить 
62. ребята от пяти до десяти лет ездят 

63. помощники законодателей могут ездить 

64. электробусы ездят 

65. ездят 

66. перечисленные категории имеют право ездить 

67. транспорт не ездил 

68. ездили автомобили МЧС с громкоговорителями и 

экранами 

69. ездили 
70. кто не хочет ездить 

71. ездят 
72. они могут ездить 

73. дети до семи лет могут ездить 

74. который ездит 

75. которые ездят 

76. машины должны ездить 

77. ездил Иосиф Сталин 

78. нельзя ездить 

79. они ездили 

80. ездил 
81. он не будет ездить 

82. которые ездят 

83. ездят 
84. русским физикам не было нужды ездить 

85. ездит очень много машин с неуказанным классом 

86. граждане смогут ездить 

87. ездить можно  

88. ездят 
89. разрешается ездить 
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90. ездить можно  

91. пожилые люди ездят 

92. они будут ездить 

93. будет запрещено ездить 

94. кто ездит 

95. ездить запрещено 

96. ездить можно  

97. предложили запретить ездить 

98. власти запретили ездить 

99. запрещено ездить 

100. люди могли бы ездить 

101. предлагается запретить ездить 

102. люди ездили 

103. водителям будет запрещено ездить 

104. Единая Россия» предложила разрешить школьным 

автобусам ездить 

105. он ездит 

106. ездить разрешат  

107. которая обяжет электросамокаты ездить 

108. ездить могут дети до семи лет 

109. можно ли ездить 

110. правительство планирует запретить водителям 

ездить 
111. ездят они  

112. которая обяжет электросамокаты ездить 

113. «электропешеходы» смогут ездить 

114. дети до 7 лет включительно смогут ездить 

115. ездить могут дети до пяти лет включительно 

116. они позволяют машинам ездить 

117. ездят 

118. ездят 
119. работники сами захотят ездить 

120. родители с тремя и более детьми имеют право 

ездить 
121. только шесть-семь процентов населения готовы 

были ездить 

122. ездят 

123. Мишустин начал ездить 

124. ветераны ездят 

125. ездить можно 

126. мы даже не представляли какое удовольствие 

ездить 
127. которые ездили 

128. ездили не только высшие партийные и 

государственные чиновники 

129. многие ездят 

130. мы должны ездить 

131. кто ездит 

132. убедить людей не ездить 

133. будет запрещено ездить 

134. Юрий Гагарин ездил 

135. россиянам не следует ездить 
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136. я не советую никому ездить 

137. ездить не надо 

138. ездить могут машины пожарной охраны 

139. правительство планирует запретить водителям 

ездить 
140. водителям будет запрещено ездить 

141. ездил 
142. многие всяких чинов люди ездят 

143. о воспрещении ездить 

144. никто не ездили 

145. ездили лошадиные упряжки 

146. кто ездил 

147. ему предстоит ездить 

148. ребятам могут разрешить ездить 

149. который ездил 

150. ездил 
151. очень любила ездить 

152. Чжао ездила 

153. что ему нельзя ездить 

154. могли ездить 

155. призвав их не ездить на Tesla  

156. некоторые их них не ездят 

157. никто ездить не будет 

158. машины ездят 

159. родители с тремя и более детьми имеют право 

ездить 
160. которые бы ездили 

161. супруга оппозиционера ездила 

162. контролировать отгрузку первой партии ездил 

глава минздрава Максим Степанов 

163. мы ездим 

164. ездят ее клиенты 

8. Место (Куда? Откуда? 

Где? Через что?) 

 

139 = 27,4% 

1. ездить по асфальтированным дорогам 

2. ездили в США 

3. приходилось ездить в офисы  

4. ездит в Париж 

5. ездят между городами  

6. ездят между городами и пригородами  

7. ездят по маршрутам 

8. должны ездить в комфортных, современных 

вагонах со всеми удобствами 

9. ездить по Кутузовскому проспекту 

10. ездят между Подмосковьем и столицей 

11. не перестанут ездить на отдых 

12. ездить там 

13. в Москве в отдельных районах ездить 

14. в Петербурге в отдельных районах ездить 

15. будут ездить на работу  

16. ездить по тротуарам 

17. ездить по пешеходным  

18. ездить по велопешеходным дорожкам  

19. ездить по пешеходным зонам 
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20. ездить по Красной площади  

21. приходится ездить по льду 

22. приходится ездить по льду 

23. не ездить по регионам 

24. ездит в Ново-Огарево 

25. смогут ездить по обочинам  

26. смогут ездить по правому краю проезжей части 

27. не ездит отдыхать за рубеж 

28. смогут ездить в пригородных поездах 

29. ездил в зону боевых действий 

30. будут ездить сюда отдыхать 

31. ездила в Курганскую область 

32. ездить по полосе для общественного транспорта 

33. по ней ездили 

34. ездил по городу 

35. ездил по заводам  

36. где можно ездить 

37. ездить по полосе для общественного транспорта 

38. ездил за границу 

39. могут ездить только в скорых поездах  

40. могут ездить только в составах более низкой 

категории  

41. могут ездить в пределах одного региона 

42. ездят в городе  

43. ездят по 54 маршрутам 

44. ездят в разные страны 

45. По городам ездили 

46. по ним ездили 

47. не хочет ездить в центр 

48. ездят на соревнования  

49. в автобусах городского сообщения могут ездить 

50. в автобусах пригородного сообщения могут 

ездить 
51. в собранном по спецзаказу бронированном 

лимузине ездил 

52. ездить в командировки  

53. ездили исключительно по своим дорожкам 

54. ездят в общественном транспорте 

55. не было нужды ездить за границу  

56. по стране ездит 

57. ездить в другие страны  

58. ездить можно только по велодорожкам 

59. ездить можно только по велополосам 

60. по проезжей части будут ездить 

61. в городе будет запрещено ездить 

62. ездит по велодорожкам  

63. ездить по городу 

64. где ездить запрещено 

65. ездить можно только по велодорожкам 

66. ездить можно только по велополосам 

67. в Казани предложили запретить ездить 

68. предложили запретить ездить по автотрассам  
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69. запретили ездить по тротуарам 

70. где запрещено ездить 

71. по которым могли бы ездить 

72. предлагается запретить ездить по автомобильным 

дорогам 

73. куда ездили 

74. будет запрещено ездить по ЦКАД  

75. будет запрещено ездить по другим трассам 

76. ездить по платным дорогам 

77. обяжет ездить по велодорожкам  

78. обяжет ездить по проезжей части  

79. ездить в автобусах  

80. ездить в электричках  

81. планирует запретить ездить по платным трассам 

82. ездят по тротуарам 

83. ездить по велодорожкам  

84. которая обяжет электросамокаты ездить по 

проезжей части  

85. в этих местах смогут ездить 

86. смогут ездить только по велодорожкам 

87. смогут ездить в пригородных поездах 

88. ездить в поездах пригородного сообщения 

89. ездят на тренинги  

90. ездят в другие страны 

91. туда ездить 

92. ездят на тренинги  

93. ездят в другие государства 

94. ездить в командировки 

95. ездить на отдых  

96. ездить в другие страны 

97. ездят на тренинги  

98. ездят в другие страны 

99. начал ездить по России 

100. в этой конкретной области ездят 

101. в этом городе ездят 

102. в селе ветераны ездят 

103. ездить можно только на дорогах с твердым 

покрытием  

104. ездить можно только на специально 

оборудованных автостоянках 

105. ездили в США 

106. ездят на дачи 

107. не ездить туда 

108. в «Артек» ездил 

109. ездить в зарубежные паломничества  

110. ездить в зарубежные поездки 

111. в «Турцию ездить 

112. ездить по платным дорогам  

113. ездить по платным трассам 

114. ездить по Центральной кольцевой автодороге 

(ЦКАД)  

115. ездить по другим трассам 
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116. в городе ездят 

117. ездить в Москве  

118. ездить по улицам  

119. в Москве не ездили 

120. по улицам не ездили 

121. по нему ездили 

122. предстоит ездить по стране  

123. предстоит ездить по миру  

124. могут разрешить ездить в лагеря других регионов 

125. ездил искать их в США 

126. ездить во Внутреннюю Монголию 

127. ездила в Пайн-Ридж 

128. могли ездить в страны Европы 

129. не ездить на работу 

130. сюда ездить не будет 

131. ездили по стране 

132. ездила в ФРГ 

133. не ездить почти по всему центру города 

134. туда ездил 

135. куда ездят 

136. ездили в общих вагонах  

137. ездили в походы  

138. ездили в колхозы 

139. ездить в городском транспорте 

9. Средство передвижения 

 

63 = 12,4% 

1. ездили на высокоскоростных поездах 

2. ездят на машине  

3. ездят на автобусе 

4. ездит на дорогом внедорожнике 

5. ездить на электросамокатах  

6. ездить на моноколесах  

7. ездить на электрических самокатах 

8. ездить на велосипедах  

9. ездить на СИМ  

10. ездить на велосипедах  

11. ездит на электромобилях 

12. запрещает ездить на автомобиле 

13. на нем ездят 

14. ездили на санях 

15. на машине ездит 

16. хотят разрешить ездить на электросамокатах 

17. ездил на своем автомобиле  

18. на электросамокатах можно ездить 

19. ездить на электрических самокатах  

20. ездить на городском транспорте 

21. на электричках имеют право ездить 

22. могут ездить на электричках  

23. ездят на шикарных машинах 

24. разрешается ездить на машине 

25. При этом ездить на легких квадроциклах  

26. При этом ездить на мотоциклах можно  

27. ездят на шикарных машинах 

28. на электросамокатах ездить запрещено 
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29. ездить на электросамокатах можно  

30. предложили запретить ездить на этих 

транспортных средствах  

31. запретили ездить на скутерах  

32. на них запрещено ездить 

33. могли бы ездить в том числе на электросамокатах 

34. запретить ездить на самокатах  

35. на которых ездит 

36. можно ли на таких устройствах ездить 

37. ездить на желтых невыгодно 

38. ездить на городском транспорте  

39. ездить на трамваях 

40. ездить на троллейбусах 

41. ездить на метро 

42. ездить на автобусах 

43. ездят на общественном транспорте  

44. на ЗИС-101 ездили 

45. должны ездить исключительно на новых машинах 

46. ездить на трамвае 

47. будет запрещено ездить на шипованных шинах 

48. ездят на резвых лошадях 

49. ездить на резвых лошадях 

50. на резвых лошадях отнюдь не ездили 

51. ездил на каршеринге 

52. ездил на такси 

53. не ездить на Tesla  

54. не ездят на своей машине 

55. ездить на городском транспорте ездить на 

трамваях 

56. ездить на троллейбусах 

57. ездить на метро 

58. ездить на автобусах 

59. на нем ездим 

60. ездить на электросамокатах можно  

61. ездят на старых машинах 

62. будет запрещено ездить на них  

63. ездит на средствах индивидуальной мобильности 

10. Движение к объекту 

1 = 0,2% 

1. ездил к детворе 

 

11. Дистанция 

1 = 0,2% 

1. дистанции, на которую ездят 

 

Другие члены предложения:  

12. Качество 

1 = 0,2% 

1. не ездил пустым 

 

 

УЕЗЖАТЬ 

496 сочетаний 

12 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (116 

= 23,4%) 

 

1. Время или период 

действия, 

1. как только уезжают 

2. уезжает в возрасте от 12 до 21 года 
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обстоятельство 

(когда, как долго)  

 

59 = 11,9% 

3. при первой возможности уезжали 

4. потом уезжала 

5. уезжает в дни голосования 

6. когда уезжали 

7. после пяти дней уезжали 

8. сейчас уезжают 

9. потом уезжают 

10. в такие периоды рекомендуется уезжать 

11. планируете уезжать в ближайшие дни 

12. сегодня не стремятся уезжать 

13. когда уезжают 

14. уезжают уже не одно десятилетие 

15. условия, при которых перестали бы уезжать 

16. сейчас не время уезжать 

17. уезжает дальше (прим.: т.е. потом) 

18. когда собрались уезжать 

19. когда уезжал 

20. на майские праздники уезжают 

21. уезжали в 1953-м. 

22. ночью уезжала 

23. сейчас начинают уезжать 

24. могут уезжать до запрета 

25. когда уезжали 

26. когда уезжали 

27. пока мы не согласовывали выполнение поручений 

Президента не уезжали 

28. уезжал на время праздников 

29. уезжаете через 3–4 мин 

30. в последние годы уезжали 

31. на неделю уезжали 

32. после того, как та потребовала от них не уезжать 

33. не уезжать после правонарушения. 

34. потом уезжает 

35. потом уезжают 

36. когда уезжают 

37. уезжал на полмесяца 

38. На время перебоев с электроэнергией уезжают 

39. недавно уезжал 

40. до войны уезжали 

41. после расчета собирается уезжать 

42. не намерены уезжать в эти дни 

43. завтра уезжаю 

44. как только уезжаешь 

45. уезжать пока  

46. уезжала после появления серии скандальных 

публикаций о ней самой и ее близких 

47. уезжают после нескольких артиллерийских ударов по 

городу 

48. уезжают после ночного обстрела 

49. теперь "уезжают 

50. на длительное время уезжать 

51. когда уезжает 
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52. потом уезжаю 

53. не захотел уезжать после того 

54. когда уезжают 

55. когда начал уезжать 

56. на выходные уезжают 

57. уезжали путешествовать на выходные дни 

58. по приказу главнокомандующего могут уезжать 

59. тогда не захочет уезжать (прим.: в таком случае) 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, 

частотность, 

расстояние, повтор  

 

15= 3,0% 

1. только за один сезон уезжает 

2. иногда приходится уезжать 

3. приходится уезжать на огромные расстояния 

4. часто уезжают 

5. отказались уезжать дальше своих дачных участков 

6. далеко уезжать 

7. стало больше уезжать 

8. обычно уезжают 

9. уезжаешь немного 

10. часто уезжала 

11. вовсе не собирался уезжать 

12. время от времени уезжал 

13. уезжают подальше  

14. часто уезжала 

15. никогда не уезжала 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

3 = 0,6% 

1. спокойно уезжала 

2. активно уезжают 

3. нормально уезжают 

 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитатив) 

3 = 0,6% 

1. уезжает без сопровождения старших 

2. уезжала одна 

3. не уезжают без витаминных комплексов 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

14= 2,8% 

1. будут уезжать по единой электронной визе 

2. как уезжали 

3. постепенно уезжают 

4. уезжала домой 

5. уезжаем с очень хорошим настроением 

6. уезжаем с очень хорошим настроением 

7. уезжаем без унизительных процедур 

8. уезжаешь хоббитом 

9. уезжают с новыми знаниями 

10. массово уезжает 

11. уезжали в спешке 

12. уезжало с уверенностью 

13. массово уезжать 

14. уезжаю домой 

6. Бытие 

1 = 0,2% 

1. действительно уезжают 

7. Причина, следствие 

 

1. уезжать из-за долгов по кредитам 

2. уезжать из-за долгов по алиментам  
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12 = 2,4% 3. уезжать из-за долгов по алиментам  

4. уезжать из-за долгов по коммунальным платежам 

5. Причины, по которым уезжают 

6. уезжают из-за ее дороговизны  

7. уезжают из-за проблем с экологией 

8. ввиду низких зарплат вынуждены уезжать 

9. из-за плотного графика может не уезжать  

10. уезжала по работе  

11. из-за специфики этой работы приходится уезжать 

12. уезжают не солоно хлебавши 

8. Цель 

 

9 =1,8% 

1. уезжают для участия в иностранных соревнованиях 

2. уезжают для участия в соревнованиях 

3. уезжать для того… 

4. Уезжают в поисках более высокой оплаты труда 

5. уезжают за перспективами  

6. уезжают за возможностями добиться успеха, 

самореализоваться, достичь карьерного роста 

7. уезжает в поисках финансирования для новых съемок. 

8. уезжала для урегулирования ситуации  

9. зачем уезжать  

АКТАНТ (380= 76,6%)  

9. Субъект  

 

 213= 42,9% 

1. депутаты уезжают 

2. спортсменов, которые уезжают 

3. уезжает порядка 400 хоккеистов  

4. ученые уезжали 

5. IT-специалисты не уезжали 

6. люди начинают уезжать 

7. кто уезжал 

8. им запрещают уезжать 

9. молодежь уезжает 

10. молодежь уезжает 

11. кто уезжает 

12. женщина уезжала 

13. уезжали ученые-философы 

14. люди уезжают 

15. ученые уезжают 

16. такой избиратель уезжает 

17. он уезжает 

18. мы уезжали 

19. люди будут продолжать уезжать 

20. приходится уезжать 

21. люди уезжают 

22. чтобы трудоспособным жителям не приходилось 

уезжать 
23. ребенок, который уезжает 

24. она уезжает 

25. многие спортсмены уезжают 

26. кто уезжает 

27. спортсменах, которые уезжают 

28. планируете уезжать 

29. уезжают 

30. уезжали 
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31. мы не уезжали 

32. дочки» ОАК не хотят уезжать 

33. никто уезжать не хочет 

34. специалисты не стремились уезжать 

35. люди не уезжали 

36. он не хочет уезжать 

37. люди уезжают 

38. семья уезжала 

39. я не уезжал 

40. люди уезжают 

41. многие молодые люди могут передумать уезжать 

42. не стремятся уезжать жители 

43. низкие зарплаты заставляют учителей уезжать 

44. низкие зарплаты заставляют учителей уезжать 

45. люди уезжают 

46. люди будут уезжать 

47. банки уезжают 

48. имеет ли семья возможность уезжать 

49. молодые ученые перестали бы уезжать 

50. очень многие пенсионеры уезжать не хотят 

51. уезжать было не страшно 

52. люди уезжают 

53. люди уезжают 

54. изобретатели перестали бы уезжать 

55. мигрантов, которые уезжают 

56. уезжало 

57. Кензо уезжает 

58. люди будут уезжать 

59. любой гражданин России волен уезжать 

60. треть всех иностранцев из российских вузов не уезжали 

61. он не хочет уезжать 

62. иностранцы будут уезжать 

63. не время уезжать 

64. все талантливые не уезжали 

65. все одаренные молодые люди не уезжали 

66. жители не уезжали 

67. они не уезжали работать  

68. они не уезжали работать  

69. кто уезжают 

70. ему уезжать надо  

71. миллионы людей уезжают 

72. почти половина россиян отказались уезжать 

73. миллионы людей уезжают 

74. уезжать им не рекомендовали 

75. Пушкин уезжает 

76. молодежь не захочет уезжать 

77. собрались уезжать 

78. здоровый уезжай 

79. уезжает собственное население 

80. он уезжал 

81. люди уезжают 

82. могу уезжать 
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83. люди продолжают уезжать 

84. молодежь уезжает 

85. мы уезжали 

86. большая часть которых не собиралась уезжать 

87. сотовые абоненты уезжают 

88. уезжает малая часть тех 

89. супруга уезжала 

90. те уезжают 

91. гости начинают уезжать 

92. лишь бы не уезжал 

93. люди уезжают 

94. не нужно уезжать 

95. кто-то уезжает 

96. банкиры могут уезжать 

97. они уезжали 

98. они уезжали 

99. наиболее мотивированные не уезжали 

100. мы не уезжали 

101. уезжают 

102. уезжают 

103. уезжают 
104. подготовленные выпускники-бакалавры не уезжали 

105. кто уезжал 

106. врачи вынуждены уезжать 

107. учителя вынуждены уезжать 

108. работники культуры вынуждены уезжать 

109. работники реального сектора экономики вынуждены 

уезжать 
110. мы уезжаем 

111. мы уезжаем 

112. кто-то уезжает 

113. уезжать надо 

114. приехавшие раньше не уезжают 

115. уезжаете 
116. мы уезжаем 

117. очень многие военные просто отказываются уезжать 

118. местные власти призвали уезжать 

119. наиболее мастеровитые россияне уезжали 

120. наиболее популярные россияне уезжали 

121. уезжаешь 
122. гости уезжают 

123. туристы, которые уезжали 

124. большинство хоккеистов обеих команд уезжали 

125. медики не уезжали 

126. не уезжай 

127. уезжает 
128. шофер одного из гостей бизнесмена отказался уезжать 

129. они уезжают 

130. кто собирается уезжать 

131. все меньше молодых режиссеров уезжают 

132. она могла не уезжать 

133. ваша киношная дочка уезжает 
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134. Юлия уезжала 

135. в буквальном смысле может не уезжать 

136. постановил обязать фотографа не уезжать 

137. я уезжаю 

138. Шкотт не собирался уезжать 

139. молодежь уезжает 

140. чиновники уезжают 

141. создают дополнительные возможности для привыкших 

уезжать «зимовщиков» 

142. жители крупных городов уезжали 

143. учителя уезжают 

144. сосед уезжал 

145. многие жители уезжают 

146. уезжали 
147. украинцы сами провоцируют своих соотечественников 

уезжать 
148. белорусская молодежь уезжает 

149. он уезжал 

150. уезжают 
151. они уезжали 

152. уезжали 
153. все войска русской армии на Юге России и гражданское 

население могут уезжать 

154. люди уезжают 

155. людям не надо было уезжать 

156. собрался вроде уезжать 

157. уезжать не хотелось 

158. он якобы собирается уезжать 

159. золото уезжает 

160. большинство уезжало 

161. собирается уезжать 

162. уже некому уезжать 

163. 48% не намерены никуда уезжать 

164. я уезжаю 

165. быки уезжают 

166. ты уезжаешь 

167. не захочется уезжать 

168. состоятельные жители уезжают 

169. они уезжают 

170. он уезжает 

171. я уезжал 

172. уезжал 

173. уезжайте 
174. в этой связи Зайцев рекомендует гражданам уезжать 

175. никакой КОВИД не уезжал 

176. семь — не уезжают 

177. все уезжают 

178. мама уезжала 

179. многие молодые люди из Латвии, Эстонии и Литвы 

уезжают 

180. уезжает 

181. уезжаем 
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182. уезжать никакого смысла нет 

183. уезжают 
184. немец с турецкими корнями не хочет уезжать 

185. уезжал бывший президент страны Алмазбек Атамбаев 

186. бывший глава государства не захотел уезжать 

187. немцы не хотят уезжать 

188. люди начали уезжать 

189. продолжают уезжать люди 

190. Елена Хахалева уезжала 

191. которая не уезжала 

192. местные жители уезжают 

193. люди уезжают 

194. "уезжают те 

195. ему приходится уезжать 

196. большинство уезжает 

197. я уезжал более измотанным 

198. мужчинам запретили уезжать 

199. люди уезжают 

200. я уезжаю 

201. не захотел уезжать 

202. я с друзьями уезжаю 

203. кто не захотел уезжать 

204. уезжает последний трамвай 

205. которые уезжали 

206. большинство отдыхающих уезжает 

207. любой гражданин РФ может уезжать 

208. она уезжает играть  

209. молодые спортсмены не уезжали 

210. злоумышленники уезжают 

211. автозак с задержанными начал уезжать 

212. мне уезжать уже надо 

213. не хочется уезжать 

10. Место (куда, 

откуда) 

 

164 = 33,1% 

1. у нас уезжают 

2. уезжают в регионы 

3. уезжают за границу  

4. из России уезжает 

5. уезжали за границу 

6. не уезжали за рубеж 

7. уезжать из страны  

8. уезжает из Ростовской области 

9. из страны уезжали 

10. из страны уезжают 

11. уезжает на дачи  

12. уезжает в отпуск 

13. будут продолжать уезжать с Севера 

14. на такую работу приходится уезжать 

15. не приходилось уезжать в другие регионы 

16. уезжает за границу  

17. уезжает на соревнования парашютистов 

18. уезжают за рубеж  

19. уезжают за рубеж 

20. уезжает на дачи  
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21. планируете уезжать за город  

22. оттуда уезжают 

23. рекомендуется уезжать на юг 

24. никуда и не уезжали 

25. не хотят уезжать из Москвы 

26. из Москвы уезжать не хочет 

27. не уезжали оттуда 

28. не хочет уезжать из Москвы 

29. уезжают из мегаполисов 

30. уезжала в ФРГ 

31. могут передумать уезжать на Запад 

32. откуда не стремятся уезжать 

33. уезжать из более бедных регионов  

34. уезжать туда 

35. уезжать из более бедных регионов  

36. уезжать туда 

37. из таких регионов будут уезжать 

38. уезжают с Уолл-стрит  

39. возможность уезжать в отпуск 

40. перестали бы уезжать за рубеж  

41. перестали бы уезжать из России» 

42. уезжать в дом-интернат 

43. уезжать из Новой Зеландии было не страшно 

44. с Дальнего Востока уезжают 

45. уезжают с БАМа 

46. уезжают на родину 

47. из нее уезжало 

48. уезжает попытать счастья во Францию  

49. уезжать туда 

50. будут уезжать оттуда 

51. не уезжали из России 

52. не хочет никуда уезжать 

53. не уезжали из России 

54. не уезжали работать за рубеж 

55. не время куда-то уезжать 

56. не уезжали работать за рубеж 

57. уезжать надо на дачу 

58. уезжать надо в командировку 

59. уезжать надо на свадьбу 

60. уезжать надо на похороны 

61. уезжают в командировки 

62. уезжать в отпуск  

63. уезжают в командировки 

64. уезжает из Крыма  

65. уезжает в Одессу 

66. уезжает в Кишинев  

67. уезжает через уездный городок Перекоп 

68. захочет уезжать из родного края 

69. даже такие, из которых уезжает 

70. уезжал в глушь 

71. уезжают за рубеж 

72. из деревни продолжают уезжать 



377 
 

73. продолжают уезжать в город 

74. уезжали с Колымы  

75. «никуда не уезжать 

76. уезжают из Москвы 

77. именно из Украины уезжают 

78. уезжают не из Белоруссии 

79. уезжать с дачи  

80. уезжает на дачу 

81. уезжали из дома  

82. уезжали на дачу 

83. не уезжали в Москву  

84. не уезжали в Санкт-Петербург 

85. не уезжали из кабинетов 

86. уезжал на родину  

87. вынуждены уезжать в соседние регионы 

88. отказываются уезжать в отпуск отказываются  

89. уезжать на российские курорты 

90. призвали уезжать из приморских городов 

91. уезжали в НХЛ. 

92. уезжали в свои сборные 

93. не уезжали из Находки 

94. уезжает в путешествие 

95. собирается уезжать в США  

96. собирается уезжать на учебу 

97. уезжают учиться за рубеж 

98. могла не уезжать с работы 

99. может не уезжать с площадки 

100. уезжает из Питера  

101. уезжает в Москву 

102. по фильму уезжает 

103. не уезжать из города 

104. уезжаю в другую страну 

105. уезжает в большие города 

106. уезжали на отдых  

107. уезжали за рубеж 

108. уезжают в центр  

109. уезжают на повышение квалификации 

110. уезжал туда  

111. уезжают во Владивосток 

112. уезжать в Россию 

113. уезжает за границу 

114. уезжал из Москвы 

115. уезжают в города 

116. уезжали из разных городов Карабаха 

117. уезжают из Кельбаджарского района  

118. уезжают в Карабахе 

119. уезжать из средиземноморской деревни не хотелось 

120. собирается уезжать из деревни 

121. уезжает в Петербург 

122. уезжало в СССР  

123. собирается уезжать в Таджикистан 

124. не намерены никуда уезжать 
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125. уезжаю на обед в честь скачек Кубок Мельбурна 

126. уезжают из Испании  

127. уезжаешь за границу 

128. из которой не захочется уезжать 

129. уезжают на дачу 

130. куда именно уезжает. 

131. уезжал туда 

132. уезжать за город  

133. уезжать на собственные дачные участки 

134. никуда и не уезжал 

135. не уезжают на отдых  

136. уезжают работать в Западную Европу 

137. уезжают работать в США 

138. уезжают работать в Австралию 

139. уезжает на Украину 

140. не хочет уезжать из Лондона 

141. уезжал с площади  

142. не захотел уезжать из дома 

143. не хотят уезжать из Сибири 

144. из соседних деревень продолжают уезжать 

145. уезжала в Москву  

146. уезжала в Сочи  

147. не уезжала за границу 

148. уезжают из столицы непризнанной Нагорно-

Карабахской Республики Степанакерта  

149. уезжают в Армению  

150. уезжают из Степанакерта  

151. уезжает на работу 

152. уезжал оттуда  

153. запретили уезжать из Армении 

154. уезжаю на Ангуш" 

155. с какой остановки уезжает 

156. уезжали в свои национальные команды 

157. может уезжать из страны 

158. уезжает играть в другие страны 

159. не уезжали за границу 

160. уезжают от банка 

161. начал уезжать с площади 

162. пункты пропуска через госграницу РФ, через которые 

будут уезжать 

163. в котором уезжал 

164. из которых не хочется уезжать 

11. Средство 

передвижения 

1 = 0,2% 

1. уезжаете на следующем 

 

12. Движение к 

объекту 

2=0,4% 

1. уезжать надо к знакомым 

2. уезжать к морю  

 

 

УЕХАТЬ 

499 сочетаний 



379 
 

13 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (124= 

24,8%) 

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

82 = 16,4% 

1. в освободившееся время уехали 

2. спустя несколько лет уехали 

3. в 1922-1923 годах уехали 

4. за последний год уехали 

5. ранее призвал их уехать 

6. когда уехали 

7. в начале пандемии уехали 

8. когда уехали 

9. в начале пандемии уехали 

10. летом 1922 года уехал 

11. 29 июля уехали 

12. после этого уехал 

13. в 2020 году уехали 

14. уехали после того 

15. вскоре уехал 

16. во время коронавирусного карантина пришлось уехать 

17. потом нужно уехать 

18. уехал 4 июня 

19. летом будут думать получится ли у них уехать 

20. 7 мая уехал 

21. уехал 7 мая  

22. уехал во второй половине дня  

23. в начале 1990-х годов уехала 

24. лучше уехать на майские праздники  

25. в 1976 году уехал 

26. когда предлагается уехать 

27. на год уехал жить  

28. в августе уехал 

29. затем уехала 

30. сейчас готовы уехать 

31. сразу уехали 

32. после него уехали 

33. летом 1922 года уехал 

34. уехала вскоре  

35. уехала после выборов 

36. в августе 2020 года уехала 

37. когда уехала 

38. 7 мая "уехал 

39. 16 октября уехали 

40. только уехал 

41. несколько лет назад уехала 

42. должен уехать в течение двух недель 

43. в день истечения срока его военной службы ставят перед 

фактом о необходимости уехать 

44. уехать после такого «теплого провода на гражданскую 

жизнь 

45. когда уехали 

46. когда уехала 

47. только за 1961 год уехали 
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48. после выборов уехала 

49. сейчас решили уехать 

50. в 1922-1923 годах уехали 

51. после развода родителей уехал 

52. в годы коллективизации уехали 

53. после выборов уехала 

54. уехала 11 августа 

55. ночью уехала 

56. уедет на две недели 

57. в 1989 году уехала 

58. давно уехал 

59. в этот день уехал 

60. уехать больше чем на полгода 

61. когда уехала 

62. на какое-то время уехали 

63. после которого планировал уехать 

64. после отставки уехал 

65. хочет после окончания пандемии уехать 

66. хотел бы уехать дольше чем на шесть месяцев 

67. 13 марта уехали 

68. в начале 1990-х годов уехала 

69. до сих пор не могли уехать 

70. в это время как раз уехал 

71. в 20 часов уедем 

72. нужно надолго уехать 

73. в 1976 году уехал 

74. на время пандемии коронавируса уехали 

75. уедет на выходные 

76. уедет на выходные  

77. уехать надолго  

78. тогда смогут уехать (прим.: т.е. в таком случает) 

79. уехать на рождественскую неделю  

80. в этом случае уехать 

81. в условиях пандемии коронавируса уехать 

82. в этом случае не позволят ему уехать 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, 

длительность, 

частотность, 

расстояние  

5= 1,0% 

1. зачастую может уехать 

2. уехать подальше 

3. можно уехать подальше на ней 

4. часто не может уехать 

5. далеко не уедешь 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

6= 1,2% 

1. постарался скорее уехать 

2. лучше всего уехать 

3. проще уехать 

4. стремились поскорее уехать 

5. уедут быстрее 

6. обязательно уехал 

4. Указание на 

совместность 

1. уехали с медалями 

2. уехать с мамой и ее новым мужем 
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действия / 

отдельность  

4 = 0,8% 

3. уехала с мужем  

4. уехала с мужем  

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

17= 3,4% 

1. уехал под крики «Позор!»  

2. уехала домой 

3. пришлось уехать домой 

4. уехать за своей девушкой (прим.: следом за…) 

5. уехал под крики «Позор!»  

6. уехал под крики «Позор!» и «Вон!». 

7. уехал под крики «Позор!» и «Вон!». 

8. уедут назад 

9. уехал по распределению  

10. уедем обратно  

11. уехать домой 

12. уехали домой 

13. уехали домой 

14. нелегально уедет 

15. предлагается самостоятельно уехать 

16. самовольно уехал 

17. добровольно уехать 

6. Причина / следствие 

 

8 = 1,6% 

1. в общей сложности уехали = т.е. в итоге 

2. в итоге уехал 

3. уехали по каким-то причинам 

4. из-за пандемии вынуждены были уехать 

5. в общей сложности уехали 

6. по такому обвинению уехал бы  

7. уехала «по своим личным делам» 

8. уехала «по литературным делам» 

7. Цель 

2=0,4% 

1. уехать для катания на горных лыжах 

2. за лучшей жизнью уехали 

АКТАНТ (374= 74,9%)  

8. Субъект  

 

190 =38,1% 

1. планов уехать у Путина пока нет. 

2. многие жители стремятся уехать 

3. постарался уехать 

4. они должны иметь возможность уехать 

5. сам Савельев уехал 

6. зачастую свидетель может уехать 

7. часть россиян уехали отдыхать  

8. мама уехала 

9. им нужно уехать 

10. значительная часть москвичей уедет 

11. кто предпочтет уехать 

12. Бразинскасы уехали 

13. клиент уедет 

14. уехали 75 человек 

15. Скрипаль уехал 

16. до 70 тыс. молодых ученых уехали 

17. Зеленский призвал их уехать 

18. они не захотели уехать 

19. многие мигранты уехали 

20. многие мигранты уехали 

21. эвакуация желающих уехать местных жителей 
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22. эвакуация желающих уехать местных жителей 

23. для обеспечения эвакуации через него иностранцев и 

желающих уехать из Афганистана граждан 

24. Шаляпин уехал 

25. пенсионер уехал 

26. главред «Проекта» Роман Баданин и его заместитель 

Михаил Рубин уехали 

27. Горбачев уехал 

28. высшие чиновники уехали 

29. которые хотят уехать 

30. все четыре спортсмена уехали 

31. уехали 14,8 тысячи человек 

32. главред «проекта» и его заместитель уехали 

33. главред и основатель издания «Проект» Роман Баданин и 

его заместитель Михаил Рубин уехали 

34. родители уехали 

35. уехали свыше 600 тысяч испанцев 

36. они уехали 

37. хозяин уедет 

38. реализация этой инициативы вынудит уехать 

39. Пирогов уехал 

40. свидетель может уехать 

41. люди уедут 

42. им всем пришлось уехать 

43. им нужно уехать 

44. один из них уехал 

45. граждане будут думать получится ли у них уехать 

46. кто уехал 

47. уехал Мураховский А. Г. 

48. чиновник уехал 

49. который уехал 

50. пограничники не позволят ему уехать 

51. кто-то не уедет 

52. Наталья Андрейченко уехала 

53. люди уедут 

54. мы уехали 

55. уехали те 

56. скульптор уехал 

57. уехали свыше 600 тысяч испанцев 

58. иностранцу предлагается уехать 

59. студент уехал 

60. Армстронг уехал жить  

61. кто уедет 

62. Чжао уехала 

63. уехал цирк 

64. уехал 

65. она уехала 

66. сколько людей готовы уехать 

67. нельзя уехать 

68. уехали 
69. кто уехал 

70. кто уехал 
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71. около 57 тысяч недовольных воссоединением уехали 

72. уехало огромное количество людей 

73. Шаляпин уехал 

74. уехали 
75. она уехала 

76. родители уехали 

77. жители уехали 

78. Софья Сапега уехала 

79. она уехала 

80. мы уехали 

81. "уехал житель Омска 

82. он уехал 

83. МИД настоятельно рекомендовал уехать 

84. они уехали 

85. она уехала 

86. Россия "посоветовала" послу США уехать 

87. они уехали 

88. уроженка Барнаула Мария Бутина уехала 

89. он уехал 

90. примерно в 30 случаях BYPOL помог бывшим 

силовикам уехать 

91. он должен уехать 

92. уехал 
93. она уехала 

94. смог уехать 

95. заказчики стремились уехать 

96. бизнесмен уехал 

97. уехали 
98. студенты не смогли уехать 

99. пограничники не позволят ему уехать 

100. студенты не смогли уехать 

101. многие из них вынуждены были уехать 

102. уехала жить 

103. ставят перед фактом о необходимости уехать 

104. мигранты уехали 

105. писательница уехала 

106. люди не уехали 

107. он уехал 

108. часть мигрантов уехала 

109. уехали 207 тысяч человек 

110. есть возможность уехать 

111. она уехала 

112. последняя уехала 

113. которым пришлось уехать 

114. решили уехать 

115. гастарбайтер уехал 

116. пасечники смогут уехать 

117. когда в «Левиафане» один из героев по пьяни говорит о 

намерении уехать 

118. он будет стремиться уехать 

119. он не уедет 

120. Кензо Такада уехал 
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121. уехали 75 человек 

122. им гораздо выгоднее уехать 

123. Саша Молочников уехал 

124. многие узбекские специалисты по выращиванию 

каракуля уехали 

125. все автозаки уехали 

126. все милицейские автобусы уехали 

127. Тихановская уехала 

128. не давая ему уехать 

129. силовики принуждали ее уехать 

130. Тихановская уехала 

131. сама Тихановская уехала 

132. выразивших намерение уехать 

133. чуть меньше респондентов хотят уехать 

134. при этом лишь 11% от общего числа готовых уехать 

заявили о том 

135. кто хочет уехать 

136. член Координационного совета белорусской оппозиции 

Ковалькова уехала 

137. член президиума Координационного совета оппозиции 

Белоруссии Ольга Ковалькова уехала 

138. человек уедет 

139. которые уехали 

140. Устинова уехала 

141. глава минздрава Белоруссии уехал 

142. министр здравоохранения Белоруссии Владимир 

Караник уехал 

143. о желании уехать заявили 29 процентов участников 

исследования 

144. уехал 
145. значительная часть контингента уедет 

146. уехали они 

147. уедут 

148. уехали 
149. кто уехал 

150. уедет 
151. он уехал 

152. уедет 
153. пациент планирует уехать 

154. она уехала 

155. которые были вынуждены уехать 

156. вы уехали 

157. планировал уехать 

158. обычный человек уехал бы  

159. уедет 
160. можно уехать 

161. уехал 
162. человеку нужно было уехать 

163. он уехал 

164. работник хочет уехать 

165. оно уехало 

166. они уехали 
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167. хотел бы уехать 

168. кто заявлял о желании уехать 

169. те уедут 

170. уехали все немецкие туристы 

171. уехал я 

172. которые не уехали 

173. при наличии выбора всем желающим уехать 

174. патруль не может уехать 

175. Наталья Андрейченко уехала 

176. россияне не могли уехать 

177. человек уехал 

178. ты ни уехал 

179. мигранты уехали 

180. люди с детьми уедут 

181. уехал 

182. уедем 
183. не уедешь 

184. нужно уехать 

185. иногородние уедут 

186. скульптор уехал 

187. многие студенты уехали 

188. уехали 
189. им уехать 

190. подавляющая часть депутатов уехали 

9. Место (куда, 

откуда) 

 

172 = 34,5% 

1. уехал во Францию 

2. может уехать в другой субъект 

3. уехали отдыхать за границу 

4. за границу уехала 

5. в Турцию какую-нибудь уехала 

6. уедет из города. 

7. предпочтет уехать за город  

8. предпочтет уехать за границу 

9. уехали в США 

10. из страны уехали 

11. уехал в Великобританию 

12. уехали из страны 

13. призвал их уехать в Россию 

14. уехали из России 

15. уехали из России 

16. уехать из Афганистана  

17. уехал за границу  

18. уехал на гастроли 

19. уехал на дачу 

20. уехал в санаторий 

21. уехали из России  

22. уехали в США 

23. уехал в отпуск  

24. уехал в Крым 

25. уехали из страны 

26. из региона уехали 

27. уехали из России  

28. уехали в США 
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29. уехали из России  

30. уехали в США  

31. уехали в отпуск 

32. уехали в командировку 

33. из страны уехали 

34. уехали в Лондон 

35. уедет в отпуск 

36. уехал на Кавказ 

37. может уехать в другой субъект 

38. уедут туда 

39. уехал от дома  

40. будут думать получится ли у них уехать в отпуск 

41. уехал на заработки  

42. уехал в другой регион страны 

43. в деревне Поспелово Большеуковского района Омской 

области уехал 

44. с охотбазы уехал 

45. уехал в лесной массив  

46. уехал на охоту  

47. уехал в Большеуковский район 

48. уехал с охотбазы  

49. уехал в деревне Поспелово Большеуковского района 

50. уехал в лесной массив 

51. не уедет в город 

52. уехала в США 

53. уедут за город 

54. уехали за город 

55. уехать на дачу 

56. уехать лечиться в другой субъект Федерации 

57. уехал из СССР 

58. из страны уехали 

59. уехать из России 

60. уехать из страны 

61. уехал жить в Буэнос-Айрес 

62. уедет за рубеж 

63. уехала в Нью-Йорк 

64. уехать в Лос-Анджелес 

65. куда уехал 

66. уехал с митинга врачей 

67. уехала в США 

68. нельзя никуда уехать 

69. уехал с «аннексированного полуострова» 

70. уехал с «аннексированного полуострова» 

71. отсюда уехало 

72. уехал за границу  

73. уехал на гастроли 

74. уехать за границу 

75. уехали из коммуны 

76. куда уехала 

77. уехала из Белоруссии  

78. уехала в Литву 

79. уехали в Польшу 
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80. в Большеуковском районе уехал 

81. с охотничьей базы "уехал 

82. в лесной массив "уехал 

83. уехал из Белоруссии 

84. настоятельно рекомендовал уехать из Москвы  

85. уехали в Австрию 

86. уехала в апартаменты в Виндзорском замке 

87. уехать в Вашингтон 

88. уехали из США 

89. уехала в США 

90. уехал в Польшу 

91. помог бывшим силовикам уехать из Белоруссии 

92. должен уехать из страны  

93. уехала в Литву 

94. уехать в Москву 

95. уехать на природу 

96. уехал на Украину 

97. уехали из региона 

98. вынуждены были уехать из России 

99. уехала жить во Францию 

100. уехать из родной части  

101. уехал из Петербурга  

102. уехал в Крым 

103. из страны уехали 

104. есть возможность уехать на дачу 

105. есть возможность уехать за город 

106. уехала в Литву 

107. уехала в Литву 

108. пришлось уехать из России 

109. туда уехать 

110. никуда не уедет 

111. из страны уехали 

112. уехать в крупный город 

113. уехать в США  

114. уехал в Америку 

115. уехали в Афганистан 

116. уехали от ТЦ 

117. уехала в Литву 

118. уехать из Белоруссии 

119. уехала в Литву 

120. уехала из Белоруссии  

121. уехала в Литву  

122. хочет уехать за границу 

123. уехала в Польшу 

124. уехала в Польшу 

125. уехали в те страны 

126. уехала в Канаду 

127. о желании уехать из Риги  

128. уедет на родину 

129. уехали жить на дачу 

130. уехал на постоянное место жительства  

131. уехал в другие страны 
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132. уедет из Хабаровска  

133. уехал из Хабаровска  

134. уехал в рабочую поездку  

135. уехал в Ванинский и Советско-Гаванский районы 

Хабаровского края 

136. уедет из Хабаровска 

137. уехать в другой регион 

138. уехали в отпуск 

139. планировал уехать на Ближний Восток  

140. уехал бы в колонию 

141. уедет на дачу  

142. уедет в командировку 

143. уехал в Москву 

144. нужно было уехать из Белоруссии  

145. нужно было уехать в [США] 

146. уехал в Узбекистан  

147. уехать за границу 

148. уехали на дачу 

149. хотел бы уехать из России  

150. заявлял о желании уехать за рубеж 

151. из отеля уехали 

152. уехал на Украину  

153. никуда не уехали 

154. не уехали из Москвы 

155. уехать из Восточной Европы 

156. не может уехать из отдела 

157. уехала в США 

158. не могли уехать из России 

159. уехал на работу 

160. куда бы ни уехал 

161. уехал в длительную загранкомандировку 

162. уедем в лагерь» 

163. нужно уехать в командировку 

164. нужно уехать в отпуск 

165. уехал из СССР 

166. им некуда уехать 

167. уехали в регионы 

168. уехать в Сочи. 

169. стремятся оттуда уехать 

170. постарался уехать из этого ада 

171. в «неизвестном направлении уехали 

172. уехал в неизвестном направлении 

10. Средство 

передвижения 

 

7 = 1,4% 

1. 52-летний мужчина на коляске уехал 

2. уехал на квадроцикле  

3. уехал на квадроцикле  

4. уехал на квадроцикле  

5. в машину, на которой нельзя уехать 

6. на квадроцикле "уехал 

7. на ней можно уехать 

11. Движение к 

объекту 

1 = 0,2% 

1. уехала к своей дочери  
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12. Движение от 

объекта (покинуть 

что-л., кого-л.) 

4 =0,8 %  

1. уехал от протестующих  

2. уехал от протестующих врачей  

3. можно уехать от потенциального излучения 

      4. от него уехать 

Другие члены 

предложения: 
 

13. Фразеологизмы 

1 = 0,2% 

1. на одной нефти не уедешь = перен. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 4 

 

Классификация сочетаемости глаголов движения по РУК 
 

ИДТИ  

273 сочетания 

21 разряд 

СИРКОНСТАНТ  

61 = 22,3% 

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

18 = 6,6% 

1. сегодня идет =сегодня идет большая 

дискуссия/большой спор о развитии человеческого 

потенциала; 

2.  после этого идут;  

3. потом идет; 

4. до сих пор идут споры;  

5. пока не идет; 

6. кода шла = когда; 

7. сейчас идет международный год молодежи; 

8. с 12 августа 2010 года до 12 августа этого года идет м

еждународный год молодежи;  

9. уже речь идет; 

10.  следующей идет =далее идет 

описание формы протеста; 

11. в первый день шло; 

12.  после рассказа о судне Руфь» идет; 

13. потом мы идем; 

14.  после этого идет речь = идет рассказ; 

15.  идет полтора часа; 

16.  речь шла даже не минуту = меньше минуты; 

уже два года идет; 

17.  шел долго; 

18.  в данной ситуации речь идет.  

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность, 

расстояние, 

повторяемость  

3 = 1,1% 

1. идет далеко = идти; 

2. опять идут дожди; 

3. идти дальше = (т.е. продолжить путь). 

 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

8 = 2,9% 

1. было бы приятно идти; 

2.  идет безустановленно = если он будет безустанно 

идти в поисках драгоценностей; 

3.  идет медленно; 

4. шло хорошо; 

5. идет упрямо; 

6.  я шла в воздухе = легко; 

7. идет смело; 

8. легко идет. 
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4. Указание на 

совместность действия / 

отдельность 

(комитатив) 

4 = 1,5% 

1. ни идет вместе;  

2. ни идет с другими народами;  

3. обучение идет 

с живым квалифицированным преподавателем; 

 4. идет без меня 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

8 = 2,9% 

1. шла мимо = мимо шла женщина; 

2. вслепую идут;  

3. толпой идут;  

4. идет вперед;  

5. любыми путями шло;  

6. при наименьшей затрате денег шло; 

7. идет только на языком = только на языке, который 

мы изучаем; 

8. иди вон. 

6. Бытие, реальность 

2 = 0,7% 

1. на самом деле идет = фраз.; 

2. на самом деле идет = фраз. 

7. Причина 

1 = 0,4% 

1. из- за этого пришлось идти = идти на такую работу. 

8. Условие 

1 = 0,4% 

1. стоит идти только в том случае. 

9. Место 

 

16 = 5,9% 

1. в третей части статьи речь идет; 

2. в научной среде идут споры; 

3.  в четвертой части речь идет; 

4. в первой части речь идет = в первой части статьи речь 

идет о нежелании Европы признать Россию в 

качестве союзницы; 

5. во второй части речь идет; 

6.  тут речь идет; 

7.  в тексте речь идет; 

8.  в этом тексте речь идет; 

9.  в ролике, речь идет; 

10.  речь здесь идет; 

11. во второй части статьи речь идет; 

12.  в этой части речь идет; 

13.  в статье речь идет; 

14.  в тексте речь идет; 

15.  идет речь в тексте; 

16.  в тексте идет речь. 

АКТАНТ (208 = 76,2%)  

10. Субъект  

 

133 = 48,7% 

1. речь идет; 

2.  речь идет; 

3.  человек, который идет = был человеком; 

4.  люди идут в политику; 

5.  Россия ни идет = не идет по одному пути с другими 

народами; 

6.  люди идут в политику; 

7.  занятие идет; 

8.  он идет= если он будет безустанно идти в 

поисках драгоценностей; 

9.  все наши отходы идут = куда идут все наши отходы; 

10.  
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идет большой разговор о развитии человеческого пот

енциала = сегодня идет большая дискуссия/большой 

спор о развитии человеческого потенциала;  

11. идут примеры;  

12. идет опиание 9-и летного обучения в институте = 

описание; 

13.  понять, о чем идет речь; 

14. речь идет о связи между достижением успеха и утрат

ой времени = потерей времени; 

15. идут споры; 

16.  обучение идет;  

17. речи не идет; 

18.  речь идет; 

19. женщина шла мимо = мимо шла женщина; 

20. советский рубль идет; 

21. это идет; 

22.  они шли = на благо;  

23. речь шла; 

24. речь идет; 

25. Россия будет идти; 

26.  речь идет = в первой части статьи речь идет о 

нежелании Европы признать Россию в качестве 

союзницы; 

27. Украина не идет; 

28. молдаване, украинцы, грузины, армяне идут; 

29. речь идет; 

30.  речь идет; 

31.  речь идет; 

32. она будет идти = она будет идти по пути; 

33.  идет речь; 

34.  идет речь; 

35.  не идет местное население;  

36. жизнь идет; 

37.  идет международный год молодежи; 

38.  речь идет; 

39.  война идет!; 

40.  речь идет; 

41.  идут дожди; 

42. идет описание форму протеста = далее идет 

описание формы протеста; 

43.  речь идет; 

44.  речь идет; 

45.  оплата идет почасовая; 

46.  речь идет; 

47.  речь идет; 

48.  шел он; 

49.  шел он; 

50.  дымок идет; 

51.  все шло; 

52.  речь идет; 

53.  сама структура предмета с модулями идет; 

54.  (народ…) шел; 
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55. речь идет; 

56. речь идет; 

57. война идет; 

58. идет война народная; 

59. идет Священная война»; 

60.  речь шла; 

61. люди идут; 

62. они идут = так, как будто идут на пожар; 

63.  я иду в красивой одежде = иду на работу в;  

64. речь идет; 

65. McDonald s идет; 

66. на товар, который идет; 

67.  шло бурное строительство жилых домов = любыми 

путями и при наименьшей; 

68. осел идет; 

69.  люди идут одолеть поля = идут сражаться на поля; 

70.  речь шла =меньше минуты; 

71. идет рассказ о самой загадочной тайне Бермудского т

реугольника = истории;  

72. эти деньги идут; 

73. речь идет;  

74. идет дискусия о роли компьютерных технологий в си

стеме образования; 

75.  речь идет; 

76.  идет речь; 

77.  будет идти речь; 

78. речь идет; 

79. идет не дождь; 

80. идет время; 

81.  идут ли их открытия; 

82. (мы…) идем; 

83.  мы идем; 

84.  идет речь = идет рассказ; 

85. человек который идет; 

86. жизнь идет; 

87. идет соревневание по шахматы; 

88.  шел дождь; 

89.  я шла; 

90.  идут много дискуссий об этом; 

91.  женщина идет = на второй фотографии идет 

женщина; 

92. сама структура предмета идет;  

93. идет речь; 

94.  речь идет; 

95. он идет; 

96.  он идет; 

97.  речь идет; 

98. ты идешь; 

99.  человек идет по головам = означало то, что такой 

человек; 

100. (она…) идет от Бога;  

101.  идут мигранты; 
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102.  (я…) иду; 

103.  (молодежь…) идет; 

104. речь идет; 

105.  речь идет; 

106.  идут наши герои; 

107.  идет речь; 

108.  люди идут в политику; 

109.  последующие шли; 

110. у нас идет;  

111. идет речь; 

112.  этот урок идет; 

113. всем было бы приятно идти = всем было бы приятно 

идти из класса в класс по территории; 

114.  у нее хватает мозгов не идти в храм;  

115. Вам не надо идет = Вам не надо далеко идти искать; 

116. экологи были бы готовы идти на компромисс = 

готовы ли экологи;  

117. десантники были готовы идти; 

118.  большинство из них должны идти = должно; 

119. правительству было вынуждено идти = 

правительство было;  

120. правительство было вынуждено идти на уступки; 

121.  многим пришлось идти = идти на такую работу; 

122.  он должен был идти; 

123.  надо идти; 

124. каждому человеку надо идти; 

125.  он решает идти = решается идти; 

126. вы хотите идти; 

127.  Вы хотите идти = хотите Вы туда идти или нет;  

128. (человек…) не хочет идти; 

129.  (Михаил Ромм…) посоветывал ему идти; 

130.  (единомышленники…) хотят идти своим путем; 

131. экологи не хотили идти; 

132. (ты…) иди; 

133.  Дима,Иди гуляй. 

11. Место, мероприятие, 

траектория движения 

(куда, откуда, по чему / 

где) 

 

34 = 12,5% 

1. идти из класса в класс; 

2. идти по территории;  

3. куда идут; 

4. обучение идет в классной комнате; 

5. идти в частные поликлиники; 

6. выполняют 

тяжелую работу на которую не идет местное населен

ие; 

7.  туда хотите идти = хотите Вы туда идти или нет;  

8. не хочет идти на психотерапею = на психотерапию; 

9. на Брайтон Бич идут; 

10. шел по тропинке;  

11. из трубы идет;  

12. идти на работу = идти на такую работу; 

13.  идет по всему миру; 

14. идут в пожар= так, как будто идут на пожар;  

15. идет за границу; 
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16.  в Орчарде идет;  

17. идет в комнате = идет в классе; 

18. идут одолеть поля = идут сражаться на поля; 

19. идти на поля; 

20. в России идет; 

21.  не идти в храм; 

22. идти на бой; 

23. идем в музей университета; 

24. идем в столовую в общежитии;  

25. там идет; 

26.  надо идти в книжный магазин; 

27.  шла в университет; 

28.  в обществе идут = идет; 

29. во второй фотографии идет = на второй 

фотографии идет женщина; 

30.  она идет куда-то важное. = идет на важную встречу 

или дело; 

31.  браться за ту грязную работу, на которую идут;  

32. иду в театр; 

33.  какой смысл идти в библиотеку для печатной версии 

= за;  

34. идем через филологический и восточный факультеты

. 

12. Стать частью 

(вступать куда-либо, 

становиться кем-либо.) 

 

9 = 3,3% 

1. идут в политику; 

2. идут в политику; 

3.  идут в политику; 

4. идти в политику;  

5. идут в политику; 

6. идут в маляры; 

7. идут в каменьщики; 

8. идут в плиточники;  

9. идут в штукатуры. 

13. Оценка результата 

действий / мероприятий 

 

4 = 1,5% 

1. идет на пользу всему человечеству; 

2.  шли на благу всей программы = на благо; 

3. Идут ли во благо общества; 

4. Идут ли на его разрушения. 

14. Предназначение (для 

чего) 

2 = 0,7% 

1. идет на экспорт; 

2. идут на модернизацию техники быстрого реагирован

ия. 

15. Субъект – сторонник 

какого-л. человека 

2 = 0,7% 

1. шел за любым человеком;  

2. идут за человеком. 

16. Реализовать что-л., 

поступать определенным 

образом", "быть готовым 

к каким-либо действиям"  

10 = 3,7% 

 

1. идти на риск; 

2. идти на уступки = правительство было;  

3. на компромисс не идет;  

4. идти на уступки; 

5. идти на компромисс; 

6.  не хотили идти на компромисс; 

7.  идет на контакт;  

8. идет против религиозной толерантности; 

9. идет против религиозной толерантности; 

10. идешь против морали общества = ? против 
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общественной морали. 

17. Определенное 

действие, процедура с 

объектом 

1 = 0,4% 

1. идти под снос = должно. 

18. Движение от объекта 

(исходит от) 

1 = 0,4% 

1. идет от Бога. 

 

19. Материал 

1 = 0,4% 

1. шли из железо- бетонных блоков.  

 

20. Цель, путь к цели 

 

11 = 4,0% 

1. идет на пойске драгоценности = если он 

будет безустанно идти в поисках драгоценностей;  

2.  какой смысл идти для печатной версии = за; 

3.  будет идти по пути развития технологии = она будет 

идти по пути развития технологий;  

4. будет идти по пути развития науки = она будет идти 

по пути; 

5.  будет идти по пути развития политики = она будет 

идти по пути; 

6.  будет идти по пути развития экономики = она будет 

идти по пути; 

7.  идти по этому пути; 

8.  (тот) 

путь, по которому он должен был идти в своей жизни 

= (убрать «в своей жизни»); 

9.  по нему идет; 

10.  дорога, по которой идут; 

11.  идти в то направление = в том направлении. 

Другие члены 

предложения: 

 

21. Фразеологизм 

 

4 = 1,5% 

1. идет по головам; 

2.  идти своим путем; 

3.  идет по гловам других; 

4. идет по головам = означало то, что такой человек. 

Ошибка в употреблении 

глагола 

41 контекст 

1. многие люди шли на любые взятки = были готовы; 

2. на какой форме обучение идет бакалаврская програм

ма = какая форма обучения на бакалаврской 

программе; 

3.  он мог бы идти к врачу = он мог бы пойти врачу; 

4. человек может идти в политику рада человечества = 

пойти;  

5. на что идет = уходит столько воды; 

6. это доказано не только тем, о чем идет речь = 

доказывается содержанием текста; 

7.  у всех была возможность идти к врачу без платно = 

пойти; 

8. сколько лет идет программа? =сколько лет длится 

обучение?; 

9. следующее идет два варианта = существует два 

варианта; 

10.  
школьные часы, которые идут от других предметов = 
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которые забирают;  

11. в каждой из этих трех стран идет другой поход к рол

и русского языка в образовании = у 

каждой из этих трех стран разный подход к роли русс

кого языка в образовании; 

12.  процесс развитии 

только идет в течение много времени. = занимает 

длительное время; 

13.  Волга идет к Каспийскому морю = Волга– приток 

Каспийского моря; 

14. филм в прокате не шел из-за цензурного запрета = не 

вышел; 

15. планет движется вокруг невидимой линии, которая и

дет через середину планета от северного полюса к ю

жному полюсу = проходит; 

16. он может идти к репетитеру для объяснения на своим

 родном языке = пойти; 

17.  я могу идти в раковину = подойти к раковине; 

18. те, кто идет против предмета = выступает;  

19. эти часы идет от других предметов. = забирают; 

20. почти все шикарные вещи и новые товары идут по-

 имени Европа = в своем названии содержат слово 

Европа;  

21. процесс идет под контролем корпоративной знати = 

находится; 

22. старые рестораны идут на реконструкцию = проходят 

этап;  

23. более половины вашей зарплаты идет на еду = 

уходит;  

24. у всех была возможность идти к врачу без платно = 

ходить; 

25.  она не шла по пути к нему как все европейцы = она 

не пришла к нему тем же путем, как обычные 

европейцы; 

26.  водная ситуация в Портленде идет без проблем = 

лишена; 

27. идти к врачу занимаеть много денег и времени = 

посещение;  

28. при Советского Союза все люди должны было идти к

 врачу раз в год через свой завод = что в Советском 

Союзе все люди должны были ходить к врачу раз в 

год через свой завод; 

29.  то он мог бы идти к врачу = сходить;  

30. идти к месту встречи гомосексуалов у Большого теат

ра и бит их = ходить;  

31. потом речь идет о том = потом сообщается, что; 

32. в статье Четвертая Мировая война» речь идет именно

 о том = рассказывается;  

33. мужчина наконец-

 то идет в магазин за шторами с женщиной = пошел;  

34. распространение языковых знаний соответвует идет 

в след иммиграции 20- ого и 21- ого века = связано с; 
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35. идет по голову = идущий по головам; 

36. идти к врачу занимаеть много денег и времени = 

посещение; 

37. когда речь идет о гитаристах = заходит;  

38. путь самого автора тоже шел непрямо = путь был 

сложным;  

39. нам лучше идти домой = пойти;  

40. и той и в другой стране идет такая реклама = 

проходит агитация за здоровый образ жизни;  

41. Этот процесс идет по разным направлениям = виден 

в различных сферах. 

 

 

 

ХОДИТЬ 

445 сочетаний 

12 разрядов 

СИРКОНСТАНТ  

94 = 21,2% 

 

1. Место 

1 = 0,2%  

1. можно ходить почти везде. 

2. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

22 = 4,9% 

1. ходит после школи = после школы; 

2.  начали ходить в 6-7 лет = начинали;  

3. начал ходить в 7 лет = начинал;  

4. летом ходили= летом через озеро ходили паромы; 

5. ходить вечером;  

6. ходит утром;  

7. в возрасте пять лети начинают ходить = пяти лет; 

8.  в этом году начнут xодить = в этом году самые 

старшие дети начнут xодить в детский сад; 

9.  будут ходить потом;  

10. на этой неделе ходила; 

11.  начинал ходить в семь лет; 

12.  сегодня могут ходить; 

13.  в это время ходили;  

14. во время союза ходили = во времена советского 

союза; 

15. посли душа я ходила = после душа; 

16.  в 1730 ходила;  

17. хожу по средам; 

18.  не ходили четыре дня = иностранные студенты не 

ходили по улице три или четыре дня;  

19. два месяца ходила; 

20.  давненько не ходил; 

21.  в течении вечера ходил = малыш в течение вечера 

ходил по кругу; 

22. ходили весь день. 

3. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность 

1. обычно ходят;  

2. часто ходят;  

3. еще ходит; 

4.  ходим каждую неделью = мы ходим каждую неделю 

в церковь; 
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34 = 7,6% 

5.  еще ходил; 

6.  часто ходят; 

7.  больше ходят;  

8. ходят регуларно = регулярно; 

9. редко хожу; 

10.  меньше ходят; 

11.  все время ходят;  

12. хожу каждый день; 

13.  каждый день ходим; 

14.  всегда ходит;  

15. обычно хожу; 

16.  очень редко ходят;  

17. регулярно ходили;  

18. почти каждый день ходит;  

19. раз на неделе группа первокусников ходила = раз в 

неделю; 

20.  часто хожу;  

21. каждый день ходит; 

22.  обычно хожу = для здоровья, я обычно хожу в 

фитнес-клуб;  

23. ходит каждый день;  

24. иногда ходил = в метро поезд иногда ходит без 

пассажиров; 

25. хожу каждый день; 

26.  всегда ходим; 

27. иногда хожу;  

28. иногда хожу;  

29. обычно ходили; 

30.  всегда хожу; 

31.  иногда хожу; 

32.  не часто хожу; 

33. ходят каждое Воскресение = они ходят на могилу 

сына каждое воскресенье; 

34.  никогда не хожу. 

4. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

7 = 1,6% 

1. опасно было ходить = опасно было ходить из-за 

нужды в ремонте; 

2.  еле-еле ходит; 

3.  Лучше ходить; 

4.  очень быстро ходила; 

5.  уверено ходила; 

6.  полезно ходить; 

7. ходила медленно. 

5. Указание на 

совместность действия / 

отдельность  

 

13 = 2,9% 

1. ходят вместе; 

2. ходим вместе;  

3. ходить вместе; 

4.  ходили вместе;  

5. ходили вместе;  

6. ходить один = одному; 

7. ходили с англичанинами = с англичанами;  

8. ходили с американцами; 

9.  с кем- то ходит; 

10. ходить с друзьями; 
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11. ходить с семьей;  

12. ходить с коллегами; 

13. ходил без пассажиров = в метро поезд иногда ходит 

без пассажиров. 

6. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

13 = 2,9%  

1. можно ходить пешком;  

2. ходят в быстром темпе; 

3. ходить пешком; 

4. ходят пешком; 

5. ходят пешком; 

6. ходит с подпрыгивающей походкой = ходит 

подпрыгивающей походкой; 

7. ходить пешком; 

8.  ходить пешком; 

9.  ходит домой; 

10. ходить без трудностей = без труда; 

11.  действительно ходить = (т.е. по-настоящему); 

12. ходят без улыбок; 

13. ходил по кругу. 

7. Причина, цель 

 

4 = 0,9% 

1. ходить из зануждения в ремонте = опасно было 

ходить из-за нужды в ремонте; 

2. ходить из- за проблем с продуктами; 

3. в моей профессолнальной ходила = по причине своей 

профессиональной деятельности я ходила к врачу и в 

Японии, и в России, и в Лос-Анджелесе;  

4. дл здоровья хожу = для здоровья, я обычно хожу в 

фитнес-клуб. 

АКТАНТ  

351 = 78,9% 

 

8. Субъект (+ 

невыраженный субъект) 

 

162 = 36,4% 

1. (они…) любят ходить; 

2.  (…я…) ходить боюсь;  

3. кто любит ходить; 

4.  я ненавидела ходить на уроки = сначала я 

ненавидела ходить на занятия; 

5.  он любит ходить; 

6.  ты чувствуешся страшно ходить = ты чувствуешь 

даже страх ходить по улице одному; 

7.  я любила бы ходить; 

8.  молодые люди привыкли ходить;  

9. он любит ходить;  

10. я люблю ходить; 

11.  я люблю ходить; 

12.  мы с другими студентами любим ходить; 

13.  моя подруга не любит ходить;  

14. мы любим ходить;  

15. мы любим ходить; 

16.  (мой папа любит…) ходить; 

17.  мне нравится ходить; 

18.  я уже люблю ходить; 

19.  мне нравится ходить; 

20.  очень приятно ходить; 

21.  (орегонец…), который ходит;  

22. жена Фараона, которая ходила;  
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23. они ходят; 

24. ходят очень обеспеченные студенты = ученики; 

25.  внучка ходила; 

26.  мы с друзьями ходили; 

27.  я хожу; 

28.  индийский купейц ходил = купец; 

29. ходят слухи;  

30. я хожу; 

31.  люди ходят; 

32.  (вы…) ходите; 

33.  некоторые – ходят; 

34.  иностранные студенты не ходили = иностранные 

студенты не ходили по улице три или четыре дня; 

35.  студенты ходили; 

36.  многие ходили; 

37.  (…я…) хожу; 

38.  он ходит; 

39.  мы ходим = мы ходим каждую неделю в церковь; 

40.  он ходил; 

41.  (кобылка…) ходит; 

42.  он не ходил; 

43.  люди ходили; 

44.  она ходит; 

45. мы с Юлией ходила = ходили; 

46. студенты всех курсов ходят; 

47. ходили девушки, смолянки = девушки-смолянки; 

48.  я ходила; 

49.  малыш ходил = малыш в течение вечера ходил по 

кругу; 

50.  люди ходят; 

51.  они ходят; 

52.  я не ходил;  

53. (люди…) ходят; 

54.  (дюди…), которые ходят = люди; 

55.  большинство людей ходят;  

56. большинство детей этой группы не будет ходить; 

57.  (дети), которые будут ходить; 

58.  (дети), которые будут ходить; 

59.  я хожу; 

60.  члены одной субкультуры ходят; 

61.  они ходили; 

62.  люди ходят; 

63.  русские девушки ходят; 

64.  (…они…) не ходят; 

65.  русские люди ходят;  

66. мы ходили; 

67.  мы не ходили;  

68. преподаватель ходит; 

69.  (Даша…) не ходила;  

70. ходят богатый = богатые;  

71. ходят люди из среднего класса; 

72.  я ходила; 
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73.  я хожу = я ходила в кампус; 

74.  он сам не ходит; 

75.  (он…) ходит; 

76.  (женщины…) ходили на балы; 

77.  (…) ходим; 

78.  мы ходим;  

79. я не хожу; 

80.  он ходит; 

81.  (большинство людей…) ходят; 

82.  он ходит;  

83. я хожу; 

84. ходят дети богатых людей; 

85.  я ходила; 

86.  более двух третей населения ходили; 

87.  (он…) ходит; 

88.  она ходит; 

89.  13 студентов, которые ходили;  

90. группа первокусников ходила = группа 

первокурсников; 

91.  я хожу;  

92. Глинкин ходил; 

93.  все дети ходили; 

94. я хожу = для здоровья, я обычно хожу в фитнес-клуб; 

95.  (она…) ходит; 

96.  поезд ходил = в метро поезд иногда ходит без 

пассажиров; 

97.  (я…) ходил; 

98.  мы с моей сестрой будем ходить; 

99.  мы бы ходили = мы ходили;  

100. я ходила; 

101.  они ходят = они ходят на могилу сына каждое 

воскресенье; 

102.  практически вся модная Москва ходила; 

103. я хожу; 

104.  я ходила; 

105.  я ходила;  

106. ходят люди; 

107.  мы ходим; 

108.  я хожу; 

109.  я хожу;  

110. они ходили; 

111.  они надоть = они ходят; 

112.  я хожу; 

113.  я хожу; 

114.  (мы…) ходим; 

115.  (волк…) ходил;  

116. я буду ходить; 

117.  (я…) хожу;  

118. я хожу;  

119. мы со своими братьями ходили = я со своими; 

120.  мы ходили;  

121. я хожу; 
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122.  (я…) ходила; 

123.  (я…) ходила; 

124.  я ходила;  

125. я ходила;  

126. она ходила; 

127.  паром ходили = летом через озеро ходили паромы; 

128. ходят дети солдатов = приходится ходить детям 

солдат; 

129.  люди ходят;  

130. (она…) ходит; 

131.  (я могу…) ходить; 

132.  можно ходить; 

133.  я могла ходить; 

134.  он никогда не научился ходить = он никогда не 

научится ходить;  

135. нацисты могут ходить; 

136.  Вы имеете право ходить по улицам; 

137.  ребенок готов ходить;  

138. им не разрешалось ходить; 

139.  (…тот…) мог не ходить; 

140.  мальчики могут ходить; 

141.  девочки могут ходить; 

142.  им было запрещено ходить;  

143. у меня было возможность ходить = была 

возможность;  

144. дети могли бы ходить;  

145. дети начали ходить = дети начинали ходить; 

146.  школьник начал ходить = начинал; 

147.  дети начинают ходить = начнут; 

148. одни стали ходить; 

149.  я начился ходить = я начал ходить в школу; 

150.  дети начинают ходить; 

151.  ребенок начнет ходить; 

152.  эти самые старшие дети начнут xодить = в этом году 

самые старшие дети начнут xодить в детский сад; 

153.  (…они…) начинают xодить; 

154.  детей, которые начнут ходить;  

155. кто начинал ходить; 

156.  нужно ходить; 

157. ходить не обязательно; 

158.  люди ходят не обязательно = людям не обязательно 

ходить в поликлинику в своем жилом районе; 

159.  (люди были вынуждены…) ходить;  

160. я хотела ходить; 

161. ходят религиозно = они ходят на могилу сына каждое 

воскресенье;  

162. способ ходить = способность. 

9. Место, мероприятие, 

траектория движения 

(куда, откуда, по чему / 

где) 

 

1. ходит на работу; 

2. ходила в ресторан; 

3. ходят на этот курс;  

4. ходить в авто- шоу = на автошоу; 

5.  в частные школы ходят;  
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169 = 38,0% 6. ходила в экспериментальную школу;  

7. начали ходить в школу = начинали; 

8.  В Москве ходили;  

9. ходили в индийские рестораны;  

10. ходили в мексиканские рестораны; 

11. хожу в мексиканские рестораны; 

12. ходят в поликлинику = ходить в поликлинику;  

13. ходят в своем жительном районе = ходить в своем 

жилом районе; 

14. хожу по улицам; 

15. хожу в Москве; 

16. хожу в Петербурге; 

17. ходить в лес; 

18. ходить в эту школу;  

19. ходите в выбор = на выборы; 

20.  в центральном районе Москвы можно ходить; 

21. ходят в походы; 

22. ходят по горам; 

23. ходят по городу; 

24. не ходили на улице = иностранные студенты не 

ходили по улице три или четыре дня;  

25. ходить в университет; 

26.  стали ходить в концерты = на концерты;  

27. любят ходить в поход;  

28. ходили в студенческие научные конференции = на; 

29. ходили в ателье; 

30. хожу на рыбалку;  

31. ходим на церков = мы ходим каждую неделю в 

церковь; 

32. ходил в школу; 

33. ходили на европейский балет, театр и оперу = в театр 

и на оперу;  

34. ходит по комнате; 

35. ходит за окно = за окном;  

36. ходить в школу = я начал ходить в школу; 

37. ходила по университету = ходили;  

38. ходят в центр; 

39. в этот институт ходили; 

40. ходить в музей = в музеи;  

41. могла ходить по городу;  

42. ходила в Японии; 

43. ходила в России;  

44. ходила в ЛосАнжелес = в Лос-Анжелесе; 

45. ходить по ресторанам; 

46.  в России ходят;  

47. ходят на балы; 

48. не ходил в школу;  

49. ходят в баню;  

50. ходить на уроки = сначала я ненавидела ходить на 

занятия;  

51. начинают ходить в подготовительный класс;  

52. ходить в городскую школу; 
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53.  начнут xодить в киндергартен = в этом году самые 

старшие дети начнут xодить в детский сад;  

54. начинают xодить на такие уроки; 

55.  не будет ходить в эту школу; 

56.  будут ходить в Орчард; 

57.  будут ходить в другие школы; 

58.  начнут ходить в киндергартен= в детский сад; 

59. хожу в какой-либо ресторан; 

60. ходят на концерты;  

61. любит ходить в театр; 

62.  любит ходить на концерты;  

63. любит ходить в бары; 

64. песком, на котором очень приятно ходить = по 

которому; 

65. ходить по улицам;  

66. ходили на балы;  

67. не ходят в церковь; 

68. ходили в кафе; 

69. не ходили в государственную школу;  

70. готов ходить в городскую школу;  

71. ходила на суд;  

72. хожу на кампус = в кампус; 

73. ходит в театр;  

74. ходить в те же церкви; 

75. ходить в те же туалеты; 

76. ходили на балы; 

77. ходим в работу = на работу; 

78. не хожу там = туда; 

79. ходить в университет;  

80. ходить по улице;  

81. ходит по фабрикам;  

82. ходит по лабораториям;  

83. в России ходить; 

84.  в спортзал ходить; 

85.  начинал ходить в школу; 

86. хожу по улицам;  

87. могут ходить в классы по охоте = на уроки охоты; 

88.  туда ходят;  

89. в CCСР ходят; 

90. в России ходят; 

91. ходить в театр; 

92. ходили к мессе = на мессу;  

93. ходить в самую церковь = ходить в церковь; 

94. ходит на концерты;  

95. ходит на выставки;  

96. ходилик клубе = в клуб;  

97. ходить в магазин; 

98. хожу на одно или другое место = в одно или в разные 

места; 

99. хожу на Рубенштейне; 

100. ходить в армию; 

101.  любит ходить по улицам; 
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102.  куда- да ходит = куда-то;  

103. хотела ходить на стажировку;  

104. хотела ходить в организации = в организацию;  

105. ходил в баулы = аулы; 

106. ходили в школу; 

107. хожу в фитнесс- клуб = для здоровья, я обычно хожу 

в фитнес-клуб; 

108. ходит в фитнесс- клуб = в фитнес-клуб;  

109. на метро ходил = в метро поезд иногда ходит без 

пассажиров; 

110. ходил в школу;  

111. ходил в Шароне;  

112. ходить по улицам Нью-Йорка; 

113. ходила в Берцлавуд = в Вроцлаве;  

114. ходила Ройалшколи = в Роял школу; 

115. ходят на магилу сына = они ходят на могилу сына 

каждое воскресенье; 

116.  хожу в школе = в школу; 

117. ходила в столовой Рос = в столовую;  

118. ходила на завтрак; 

119. ходила ужин = на ужин; 

120. ходить по разным магазинам;  

121. ходим в клубы;  

122. хожу в кафе;  

123. ходить в кино;  

124. хожу на вечеринку;  

125. хожу в университет = в университете; 

126. ходили по открестностям = по окрестностям; 

127. ходить в разные места; 

128. надоть в школу = ходят; 

129.  хожу в Русскую школу; 

130.  хожу из общежития; 

131. хожу в занятие = на занятия; 

132.  ходим по Москве;  

133. ходить в кино;  

134. любим ходить по городу; 

135.  не любит ходить в кино; 

136.  ходить в кино; 

137. ходить в рестораны;  

138. ходил по пляжу; 

139.  любим ходить в художественные музеи; 

140.  любим ходить в исторические музеи; 

141.  ходить в гимназию; 

142. ходить в кино; 

143. ходить в походи = в походы; 

144.  хожу в кино;  

145. хожу в магазин = по магазинам; 

146. ходили в школу; 

147. ходили в Бруклине; 

148. ходили по магазинам; 

149.  ходили в Токио;  

150. хожу в магазин; 
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151.  могли бы ходить в школу; 

152. ходила в школу; 

153. ходила в арканзасе = в Арканзасе; 

154. ходила в США;  

155. ходить в театр; 

156.  ходила в школу; 

157. ходила в филадельфие = в Филадельфии;  

158. ходила в школу;  

159. я ходила в бруклине; 

160. ходила в саддик = в садик; 

161.  я ходила в Россие = в России; 

162.  никуда не ходила; 

163. в обществе непринято ходить = не принято; 

164.  мог не ходить в четвертый класс; 

165. ходит на дом;  

166. ходили через озеро = летом через озеро ходили 

паромы; 

167. мимо этих домов ходить;  

168. вокруг нас ходят;  

169. ходил мимо всех животных. 

10. Движение к объекту 

 

8 = 1,8% 

1. ходил к пророку; 

2. ходила к врачу; 

3. ходит к ребенку;  

4. ходят к врачам; 

5.  ходят к врачу;  

6. ходят к врачу; 

7. ходила ко мне; 

8. ходим на океан = к океану. 

11. Объект как цель 

 

3 = 0,7%  

1. ходить за ягодами;  

2. ходить за грибами;  

3. по грибы то не ходил = давненько по грибы-то он не 

ходил. 

12. Семантика, связанная 

с одеждой 

 

9 = 2,0% 

1. в мини-юбках ходят; 

2. ходить в простых майках; 

3. ходить в шортах; 

4. ходить в сланцах; 

5.  в них ходила = в ней;  

6. ходит в спортивном костюме;  

7. ходили в формах = в форме?; 

8. ходила в длинных юбках с розочками;  

 9. ходила в сиротских» платьях  

Ошибка в употреблении 

глагола 

 

21 контекст 

1. он не ходил в 5-ый класс = не шел; 

2.  он ходят за границей для здравоохранения = они 

едут за границу для получения услуг 

здравоохранения; 

3.  знаю куда хожу = знаю, куда иду; 

4.  мы ездили, чтобы ходить по зоводу Херши = 

походить по нему или походить по заводу «Херши»; 

5.  лучше в этот день не ходить на улице = лучше в этот 

день не выходить на улицу;  

6. каждый год в день рождение Гитлера ходят на улице 

скинхэды = каждый год в день рождения Гитлера 
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скинхеды выходят на улицы; 

7. ходят люди = идут; 

8.  (он…), который ходил в Москву пешком = ушел в 

Москву пешком; 

9. иногда можно ходить через границу= иногда можно 

перейти границу; 

10.  (воспитателей), которые ходят на дом к ребенку = 

приходят на дом; 

11.  (бабушка…) редко бы ходила из квартиры = редко 

выходила бы; 

12.  с картежниками, которые часто ходят на риск = 

часто идут на риск; 

13. ходим в народ = идем в народ; 

14. я каждый день хожу 5 км по этой разбитой и пыльной 

дороги = прохожу; 

15. ходить в продукты = поход за продуктами; 

16.  вместе с ней ходить на одно мероприятие программы 

= сходить;  

17. последние из белой армии ходили в море = последние 

из белой армии ушли в море; 

18.  мы ходили в Гриле = мы шли; 

19.  парк, в котором Я хожу каждый день= гуляю;  

20. ходить к врачам = поход к врачам или посещение 

врачей занимало много времени;  

21. ходили в грил = шли в Гриле. 

 

БЕГАТЬ 

470 сочетаний 

13 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

139 = 29,6%  

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

49 = 10,4% 

1. бегать по утрам (5); 

2. бегать утрам (2) = утром; 

3.  в свободное время бегать (2);  

4. бегать утром;  

5. летом бегать; 

6.  в молодости бегать; 

7.  год назад я начинал бегать = начал; 

8.  в начале бегать= вначале; 

9.  сейчас бегать; 

10.  вечером бегать; 

11.  скоро бегать; 

12. зимой бегать. 

13. уже бегает; 

14.  в свободное время бегаю;  

15. потом бегают; 

16.  в данный момент бегаю;  

17. зимой не хочеться бегать;  

18. каждый перерив бегали; 

19.  остальное время бегают; 

20. типерь не бегала = теперь; 

21. после школа бегал = после школы бегал; 
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22. бегаем днем; 

23.  по утрам бегаю; 

24.  в прошлый раз бегали; 

25. сегодня бегаю = сегодня; 

26.  по утрам бегали;  

27. в свободное время бегаю; 

28. бегала по вечерам; 

29. бегала по утрам; 

30.  во время карантина бегаю; 

31. сначала бегала; 

32.  в свободное время бегаю; 

33.  тогда бегали; 

34.  после каникул бегали; 

35.  по утром бегаю = по утрам; 

36. бегаю по вечерам;  

37. вечером бегает;  

38. бегаю один час; 

39. бегаю по 45 минут; 

40. дольго бегать = долго; 

41. бегали два часа;  

42. бегаем с двух до трех; 

43.  до позднего вечера бегаешь. 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, 

частотность  

 

56 = 11,9% 

1. бегать три раза в неделю (2); 

2.  снова бегать; 

3.  еше люблю бегать = еще, 

4. бегать почти; 

5. бегать каждый день; 

6.  всегда бегать; 

7. бегать три раза; 

8.  бегать на две тысячи пять сот метров = две; 

9. бегать на 2500 метров = 2500; 

10. бегать регулярно; 

11. бегаем все время работать;  

12. всегда бегаю;  

13. всегда бегает;  

14.  обычно бегаю; 

15.  часто бегаю; 

16.  всегда бегали; 

17.  редко бегаю; 

18.  много бегаю; 

19. бегают больше; 

20.  обычно бегаете; 

21. бегаю два раза; 

22.  иногда бегаю; 

23. бегаю немного; 

24. бегает еще одна мышка; 

25.  часто бегают; 

26.  особенно часто бегаем; 

27.  обычно медленно бегаем; 

28.  обычно бегаем; 

29.  бегала каждый день; 

30. обычно бегаю; 
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31.  как часто бегаете; 

32.  часто бегаю; 

33.  не всегда бегали; 

34.  всегда бегают; 

35.  обычно бегаю; 

36. бегала 4 или 5 раз в неделю; 

37.  часто бегаю; 

38. часто бегали; 

39.  часто бегаю; 

40.  часто бегали; 

41.  постоянно бегала; 

42.  каждый день бегаю; 

43.  ежедневно бегаю; 

44.  обычно я бегаю; 

45. бегалa по шести километров = по шесть; 

46. бегалa каждый день; 

47.  нужно бегать сорок восемь раз в семестр; 

48.  надо часто бегать; 

49.  все время бегает; 

50. не бегаешь каждое утро;  

51. почти каждое утро бегаю; 

52.  каждый вечер бегала; 

53.  каждая неделя бегать = каждую неделю бегать; 

54.  каждый день бегаем; 

55.  каждое утро бегаю. 

3. Качественная 

характеристика 

движения  

 

14 = 3,0% 

1. быстро бегать; 

2. бегать быстро; 

3.  свободно бегать; 

4.  легче бегать; 

5.  лучше бегать; 

6.  быстрее лева бегать = льва; 

7. бегать быстрее...чем; 

8.  легко бегать; 

9. бегали хорошо; 

10.  намного быстрее бегает;  

11. бегал слишком медленно; 

12.  медленно бегаем; 

13. бегает быстрее; 

14. бегать серьезно на стадионе = бегать надо всерьез. 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

 

7 = 1,5% 

1. всем вместе бегать; 

2. бегать вместе; 

3. вместе бегали; 

4. вместе бегали; 

5. бегать с другими друзьями = с друзьями; 

6. бегал с братом;  

7. бегают с флагами; 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

10 = 2,1%  

1. бегать трусцой; 

2. бегала трусцой; 

3. бегают трусцой; 

4. бегаю трусцой; 

5.  я бегаю с ветром = по ветру (?); 

6. бегал домой; 
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7. с ужассам бегать = с ужасом; 

8. среди бела дня бегают (= не скрываясь);  

9. бегаем друг друга = бегаем друг к другу 

10. друг за другу бегают = друг за другом. 

6. Причина 

 

3 = 0,6% 

1. бегает от страха смерти = из-за страха 

умереть/смерти/боясь умереть; 

2.  из-за задержек бегал = из-за задержек родителей; 

3. Бегал за компьютером = бегал к бабушке для того, 

чтобы поиграть в компьютер / из-за компьютера. 

АКТАНТ  

331 = 70,4% 

 

6. Субъект 

(+невыраженный 

субъект) 

 

208 = 44,3% 

1. я люблю бегать (9); 

2.  люблю бегать (3); 

3.  она любит бегать (3); 

4. мне нравится бегать (3); 

5.  я любил бегать; 

6.  я любил бегать гулять; 

7.  я не люблю бегать (2); 

8.  я любила бегать; 

9.  я любила бегать = я полюбила бегать; 

10.  Американцы любят бегать; 

11.  много люди которые любят бегать = много людей; 

12.  моей сестре нравится бегать; 

13. бегать скучно; 

14.  мой друг любит бегать; 

15.  два человека которые любят бегать = двое людей?; 

16.  мой дедушка любит бегать; 

17.  дети любят бегать; 

18.  мне нравится и бегать; 

19.  я ненавижу бегать, 

20. мне нравится бегать; 

21.  (я…) тренировал бы бегать; 

22. много студентов бегать= бегает; 

23. бегают волки;  

24. бегают дикие кабаны; 

25. мы все бегаем работать; 

26.  он бегал; 

27.  он бегает; 

28.  очень много детей бегают = бегает; 

29. я бегаю; 

30.  (они…) бегают; 

31.  почти все люди бегали; 

32.  (она…) бегает; 

33.  я бегаю; 

34.  я бегаю; 

35.  я бегаю; 

36.  я бегаю; 

37.  она бегает; 

38.  лошади бегали; 

39.  мы бегали; 

40.  мы бегали; 

41.  я бегаю; 
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42.  я бегаю; 

43.  волк бегает; 

44.  волк бегает; 

45.  они бегают; 

46.  они бегают; 

47.  они бегают; 

48.  волк бегает; 

49.  (он…) бегает; 

50. бегали ребята; 

51. бегает один детектив; 

52.  я бегала; 

53.  я бегаю; 

54.  (…я…) бегала; 

55.  я бегаю; 

56.  я бегаю; 

57.  он бегает; 

58.  люди бегают; 

59.  дети бегают; 

60.  (мы…) бегали; 

61.  вы бегаете; 

62. бегают последние мыши; 

63.  две из мышей бегают = двое из; 

64.  (она…) бегала; 

65. бегает одна мышка;  

66. Борис бегал; 

67.  (я…) бегала; 

68.  (я…) бегаю; 

69.  (…) бегают; 

70.  дети бегали; 

71. бегали две крыси = две крысы; 

72. бегала одна крыса; 

73.  я бегаю; 

74.  я бегал; 

75.  они бегали; 

76.  две мыши бегают; 

77. бегает одна мышка; 

78. они бегают; 

79.  они бегают; 

80.  она бегали, бегала, бегали = она бегала-бегала; 

81.  я не бегала; 

82.  (ты…) бегал; 

83. мы бегаем; 

84.  мы бегаем; 

85.  Тем бегал = Тема бегал; 

86.  Мы бегаем; 

87. мы бегаем; 

88.  мы с другом бегаем; 

89.  я бегала; 

90.  я бегаю; 

91.  я бегаю; 

92.  (я…) бегаю; 

93.  я бегаю; 
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94. бегали молодые; 

95. бегали старые; 

96.  я бегала; 

97.  мы бегали; 

98.  (он…) бегал; 

99. Юрье бегал; 

100. он бегает; 

101.  вы бегаете; 

102. они бегают; 

103.  (…) бегаю; 

104.  (ты…) не бегаешь; 

105.  я бегаю; 

106.  (…) бегаешь; 

107.  я бегаю; 

108.  (мы…) бегали; 

109.  (Тамось…) бегает; 

110.  (мы…) бегали; 

111.  (…) бегали; 

112.  он бегает; 

113.  (учитель…) бегает; 

114.  учителя не бегают; 

115.  (ты…) бегал; 

116.  быстрые ребята бегают; 

117.  многие животные бегают; 

118. я бегаю; 

119.  они бегают; 

120.  (я…) бегаю; 

121.  (мне надо…) бегать; 

122.  я бегал покупал; 

123.  я бегала;  

124.  я бегаю; 

125.  я бегала; 

126.  (я…) бегаю; 

127.  (я…) бегаю; 

128.  я бегаю; 

129.  я и бегаю;  

130.  мы бегаем; 

131. я бегаю; 

132.  я бегаю; 

133.  (…) бегаю; 

134.  (мы…) бегали; 

135.  (…) бегали; 

136.  я бегаю; 

137.  (…) бегал; 

138.  мы бегали; 

139.  (мы…) бегали; 

140.  я бегала; 

141.  (я…) бегаю; 

142.  (…) бегаю;  

143. я бегаю; 

144.  (я…) бегу; 

145.  (я…) бегаю; 
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146.  я бегаю; 

147. бегает очень мало людей; 

148.  я бегала;  

149. я бегаю; 

150.  я бегаю; 

151.  все парни аула бегали; 

152.  она бегает; 

153. хожу бегать; 

154. можно бегать (2); 

155.  могу бегать; 

156.  могу бегать = смогу; 

157.  можно начать бегать; 

158.  маятник может бегать; 

159.  я могла бегать; 

160.  я мог бегать; 

161.  она могла бегать; 

162.  ты можешь бегать; 

163. бегать не принято; 

164.  не умеет бегает = бегать; 

165. мы научились бы бегать; 

166. пытаюсь бегать; 

167. я начинала бегать; 

168.  я начинала бегать = я начала; 

169. я стала бегать (2); 

170.  можно начать бегать; 

171. я начела бегать = начала; 

172.  две мыши даже стали бегать; 

173.  я начинал бегать = начал; 

174. надо бегать; 

175.  мне нужно бегать (2); 

176.  надо было бегать; 

177.  ему нужно бегать; 

178.  мне не нужно бегать; 

179. (мне надо…) бегать; 

180.  студентам нужно бегать; 

181. бегать тоже надо было; 

182.  мне надо бегать 

183. людям не хочеться бегать= не хочется;  

184.  появляется желание бегать; 

185.  я решаю бегать 

186. не стоит бегать; 

187. давайте бегать; 

188. Вилл попросил его бегать 

189. собака продолжилась бегать= продолжила; 

190. мы продолжаем бегать= мы бегаем. 

8. Место, траектория 

движения 

(куда, по чему // где, 

откуда) 

 

102 = 21,7% 

1. бегать по парку (5); 

2. бегать по парке (2) = по парку; 

3.  там бегать (2); 

4. здесь бегать; 

5. бегать по реке = у реки; 

6. бегать в город = по городу; 

7. бегать по корридорам= по коридорам; 
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8. бегать в играх = в собачьих бегах; 

9. бегать на улице; 

10. бегать без направления на дворе = по двору; 

11. бегать по горам; 

12. бегать по дому; 

13. бегать в аптеку; 

14. бегать на улицу; 

15. бегать в горах; 

16.  в деревне бегать; 

17. бегать на плечах Бориса; 

18. бегать в парку = в парке; 

19. бегать по городу; 

20.  бегать на стадионе; 

21. бегать на учебном плаце = плацу; 

22. бегать по площадке = бегает; 

23.  бегать по университету = бегает; 

24. бегать по большей части мест; 

25. В Америке бегаем работать; 

26. бегал по лесу;  

27. бегает по городе = по городу;  

28. здесь бегают;  

29. бегают по паркам;  

30. бегает куда-нибудь; 

31. бегаю по парке = по парку;  

32. бегаю по этой дороге;  

33. бегаю на предмилл; 

34. бегаю на лесу = в лесу; 

35. бегаю в лесу;  

36. бегаю в Москве;  

37. во дворе бегали;  

38. бегала по дому; 

39. бегаю в лесу;  

40.  там бегали;  

41. на крыше бегают;  

42. под домом бегает;  

43. в подвале бегает;  

44. в детской комнате бегали; 

45.  под кроватом бегали = под кроватью; 

46. у окна бегала; 

47. бегают на крише = на крыше или по крыше; 

48. бегал по дому;  

49. бегаем по улице;  

50. бегаю на горах = в горах; 

51. бегаю по набережной; 

52. бегаю по лесу; 

53. бегали везде = во всем мире;  

54. бегали в мире = во всем мире; 

55. бегал по квартире; 

56. бегаю в парке Фэссин; 

57. бегаю в парке;  

58. бегала по деревне; 

59. бегаю по полю; 
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60. бегаю в спортзале; 

61. бегаю по университету = возле университета?; 

62. бегаю в парке; 

63. бегали во дворе; 

64. бегали во дворе;  

65. бегаю по селу; 

66. бегаю по полям; 

67. бегали по домашним тропам = по знакомым; 

68. бегали по улицам; 

69. бегала по полю; 

70. бегу до спортзала;  

71. бегаю во дворе;  

72. бегаю по улицам; 

73. бегаю на детской площадке; 

74. бегать на стадионе; 

75. бегают по его плечам; 

76. на середине аэропорт бегают = посреди аэропорта?; 

77.  внутри бегают;  

78. бегает сзади зайца; 

79. бегаю вокруг близкого залива = ближайшего залива; 

80. бегают вокруг дивана; 

81. бегают вокруг дома; 

82. бегают вокруг трубы; 

83. бегал из комнаты в комнату; 

84. бегают с мешками = в мешках; 

85. бегать туда сюда; 

86. бегают туда-сюда; 

87. бегали туда-сюда;  

88. бегают туда и сюда; 

89. бегала туда-сюда; 

90. бегали туда-сюда; 

91. бегает туда-сюда; 

92. бегают туда-сюда; 

93. бегать по одной прямой линии; 

94. бегали на все направления = в разных направлениях; 

95. в картине бегают = на картине; 

96. на переднем плане бегает = (им. вв: на переднем плане 

картины). 

9. Движение к объекту 

2 = 0,4% 

1. бегала к продавщице;  

2. бегал к бабушке. 

10. Действие, 

направленное на 

неодушевленный 

объект 

 

7 = 1,5% 

1. на кросс бегать> кросс; 

2. бегали кросс 

3. бегать 50 километров в неделю; 

4. бегать две или три километров – два или три километра; 

5. бегать десять киломеров в час = километров; 

6. бегала пять километров; 

7. нужно бегать две тысячи метров. 

 

11. Действие, 

направленное на 

объект как цель (+ 

ухаживание) 

1. бегать за кем либо = кем-либо; 

2. за ним бегает; 

3.  не бегала за популярнами = за популярными; 

4.  за которыми бегали; 
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9 = 1,9% 

5.  за ним бегала; 

6. бегает за ним; 

7. не бегают за тобой; 

8. за ней бегали; 

9. бегал по грибы да по ягоды = бегал в лес по грибы…; 

12. Цель 

2 = 0,4% 

1. бегает по своим делам;  

2. бегает в поисках = в поисках зайца. 

Другие члены 

предложения: 

 

13. Дефиниция 

стимула 

1 = 0,2% 

1. бегать это хорошо (для здоровия). 

Ошибочное 

использование глагола 

 

10 контекстов 

1. в это время волк бегал к бабушке = побежал; 

2. от метростанция я бегала к университету = от 

метростанции я бежала; 

3.  (я…) стала практическо бегать до университета = 

бежать; 

4. волк бегал к дому = побежал; 

5. в этой жизни надо просто бегать с скоростью к стене = 

бежать; 

6. он бегал прямо к ней = он побежал; 

7. в мире, который бегает быстро, У Людей нет времени = 

бежит;  

8. с дерева на дерево бегали белки = прыгали; 

9. волк бегает от его = бежит от него; 

10. опять бегаю до дома = бегу. 

 

БЕЖАТЬ 

200 сочетаний 

10 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

42 = 21,0%  

 

1. Время или период 

действия (когда, как 

долго) 

 

12 = 6,0% 

1. {{бежал}} в 1930 г.; 

2. {{бежал}} в 1930; 

3. {{бежал}} после некоторых реформ; 

4. в этот период {{бежали}}; 

5. с 1917-ого до 1921-ого {{бежали}}; 

6. очень долго {{бежала}}; 

7. все {{бежала}} = все; 

8. в конце удается {{бежать}}; 

9. сейчас {{бегу }}; 

10. на большой перемене {{бежал }}; 

11. с утра {{бегут}}; 

12. пока {{бежала }}. 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность  

4 = 2,0% 

1. почти {{бегу }}; 

2. не могла {{бежать }} в третий раз; 

3. каждое утро {{бегут }} встречать; 

4. обычно {{бежим }}. 

3. Качественная 1. {{бежал}} все быстрее и быстрее; 
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характеристика 

движения  

 

12 = 6,0% 

2. {{бежал}} очень быстро; 

3. {{бежит }} быстрий == быстрее; 

4. {{бежал }} быстрее всех; 

5. может быть легче {{бежать }}; 

6. спешно {{бегут }}; 

7. {{бежит }} быстрее; 

8. как быстро {{бежит }}; 

9. {{бежит }} стремительно; 

10. начали {{бежать }} изо всех сил; 

11. тайком {{бежала }}; 

12. {{бежим }} со всей скоростью. 

4. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

10 = 5,0%  

1. {{бежали}} в страхе перед большевиками; 

2. {{бежит }} сзади его == сзади; 

3. {{бежала }} сзади; 

4. {{бежала }} сзади; 

5. с пустыми руками {{бегут }}; 

6. {{бегут }} встречать тебя с восторгом; 

7. {{бегут }} встречать тебя с радостью; 

8. {{бегу }} домой; 

9. {{бежала }} домой; 

10. {{бежит }} с криками. 

5. Цель, результат 

 

4 = 2,0% 

1. уже не могла {{бежать }}; 

2. {{бежит}} за помощью; 

3. {{бегут }} к демократии; 

4. {{бежит }} к любви. 

АКТАНТ  

158 = 79,0% 

 

6. Субъект 

(+невыраженный 

субъект) 

 

93 = 46,5% 

1. он {{бежал}}; 

2. он продолжал {{бежать}}; 

3. он {{бежал}}; 

4. он {{бежит}}; 

5. женщины не мог {{бежать}}; 

6. дети не мог {{бежать}}; 

7. он {{бежит}}; 

8. они позволяют воду {{бежать}}; 

9. он {{бежал}}; 

10. Света{{бежит}}; 

11. он {{бежал}}; 

12. питающие {{бежать}} === пытающиеся; 

13. государственные деятели {{бежали}}; 

14. аристократы {{бежали}}; 

15. иначе члены элиты {{бежали}}; 

16. она {{бежала}}; 

17. {{бежал}}; 

18. он {{бежал}}; 

19. {{be^zhit}}; 

20. sobaka {{be^zhit}}; 

21. soba^chka {{be^zhit}}; 

22. которые {{бегут}}; 

23. я {{бежал}}; 

24. он {{бежит }}; 

25. время {{бежит }}; 
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26. толстяк {{бежал }}; 

27. собачка {{бежит }}; 

28. собака {{бежит }}; 

29. собачка {{бежит }}; 

30. маленькая собачка {{бежала }}; 

31. она {{бежала }}; 

32. он бросился {{бежать}}; 

33. собачка {{бежала }}; 

34. они {{бежали }}; 

35. мы начали {{бежать }}; 

36. волк {{бежит }}; 

37. волки {{бегут}}; 

38. Маша {{бежает}} = бежит; 

39. волк {{бежит}}; 

40. волк {{бежит}}; 

41. волк {{бежит}}; 

42. заяц {{бежит}}; 

43. волк {{бежит }}; 

44. он {{бежит }}; 

45. волк {{бежит }}; 

46. люди {{бегут }}; 

47. мы стали {{бежать }}; 

48. я {{бежала }}; 

49. я {{бежала }}; 

50. я {{бежала }}; 

51. никто не {{бежит}}; 

52. тебе ненужно {{бежать }}; 

53. папа {{бежал }}; 

54. им удается {{бежать}}; 

55. люды не {{бежали }}; 

56. Ваня {{бежит }}; 

57. {{бегу }}; 

58. который « {{бежит}}; 

59. я {{бежал }}; 

60. я {{бегу }}; 

61. {{бегут }} встречать; 

62. обе мыши {{бегут }}; 

63. мышь {{бежит }}; 

64. {{бегут }}; 

65. я {{бегу }}; 

66. я {{бежала }}; 

67. весь класс {{бежал }}; 

68. все {{бегут}}; 

69. учащиеся {{бегут }}; 

70. {{бежим }}; 

71. {{бегите }}; 

72. время {{бежит }}; 

73. мы стали{{бежать, }} 

74. детей {{бегут }} == дети; 

75. {{бегу }}; 

76. вот он {{бежит }}; 

77. угрюмые жители {{бегут }}; 
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78. наша кровь {{бежит }}; 

79. бабушка {{бежала }}; 

80. мы все {{бежим }}; 

81. но мы не {{бежим }}; 

82. время {{бежит }}; 

83. они {{бегут }} позвонить маме == позвать маму; 

84. человек будет {{бежать }}; 

85. люди не должны {{бежать }}; 

86. я {{бежала }}; 

87. не могла {{бежать }}; 

88. {{беги»}}; 

89. {{беги }}; 

90. {{бегу }}; 

91. {{бежали }} большие железные жуки; 

92. она {{бежит }}; 

93. А кони {{бежит }}. 

7. Место, траектория 

движения (куда, по чему // 

где, откуда) 

 

41 = 20,5% 

1. {{бежал}} через лес; 

2. {{бежал}} из страны; 

3. {{бежит}} на параход; 

4. позволяют воду {{бежать}} из крана; 

5. {{бежал}} из страны; 

6. {{бежал}} с родины; 

7. {{бежали}} от родины; 

8. {{бежала}} по коридору; 

9. {{be^zhit}} r^jadom s nim; 

10. все куда то {{бегут}}; 

11. {{бежал }} через дорогу; 

12. {{бежит }} перед лавиной == впереди; 

13. стали {{бежать }} в трассу == в сторону; 

14. по дороге {{бежала }}; 

15. никуда не {{бежит}}; 

16. не нужно {{бежать }} в библиотеку; 

17. не {{бежали }} из восточного Берлина; 

18. не {{бежали }} из зона Советского союза; 

19. не {{бежали }} в западное Берлина == в западный 

Берлин; 

20. {{бежит }} из детскего дома; 

21. {{бегу }} на остановку автобуса; 

22. « {{бежит }} на берега пустынных волн; 

23. « {{бежит }} в широкошумные дубровы...»; 

24. {{бегут }} по крыше; 

25. в Столовой одна мышь {{бежит }} на картине=== 

картина, на которой бежит мышь // на картине бежит 

мышь; 

26. {{бегут }} в метро; 

27. {{бежать }} в мечтании == в мир грез; 

28. {{бегу }} на плаж; 

29. {{бегу }} в Нице; 

30. {{бежала }} в кухню == на; 

31. {{бежал }} в буфет; 

32. где {{бегут}}; 

33. куда-то {{бегут }}; 
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34. где {{бежит }}; 

35. {{бегут }} в холле == по; 

36. {{бежит }} в мою сторону; 

37. {{бегут }} на работу; 

38. не должны {{бежать }} в виртуальный мир; 

39. {{бегу }} до спортзала; 

40. по дороге {{бежали }}; 

41. {{бежал}} на свет фонарей. 

8. Движение к объекту 

 

12 = 6,0% 

1. {{бежит}} к Тамиле; 

2. {{бежит}} к мужу; 

3. {{бежит }} ко лву == ко льву; 

4. к бабушке {{бежала }}; 

5. {{бегут }} к ним; 

6. {{бежим }} к врачу; 

7. не {{бежим }} к психологу; 

8. {{бежит }} к нему; 

9. начали {{бежать }} по направлению к станции; 

10. {{бегу }} к метро; 

11. {{бежала }} к метро; 

12. {{бежит }} к воротам. 

9. Действие, направленное 

на объект как цель (+ 

ухаживание) 

 

6 = 3,0% 

1. {{бежит }} за ней; 

2. {{бежала }} за толстяком; 

3. {{бежит }} за муху; 

4. {{бегут }} за колесами; 

5. {{бежал }} за едой; 

6. {{бегите }} за мной. 

10. Избегать кого-л, что-

л. 

 

6 = 3,0% 

1. питающие {{бежать}} от религиозных преследований; 

2. {{be^zhit}} ot olenem; 

3. {{бежали }} от смертельной опасности; 

4. {{бежать }} от действительности; 

5. будет {{бежать }} от реальности; 

6. {{бежать }} от проблем. 

Ошибочное использование 

глагола 

 

20 контекстов 

1. я тоже люблю {{бежать}} == бегать; 

2. он {{бежает}} === убегает; 

3. волк {{бежит }} = убегает; 

4. он {{бежит}} == убегает; 

5. он начинает {{бежать }} за ним = = гнаться; 

6. я до дома {{бежала }} == добегала; 

7. я начала {{бежать }} обратно == побежала; 

8. {{бежать }} от своих проблем == убежать; 

9. они {{бежали }} из дома == убежали; 

10. я могла бы {{бежать}} == бегать; 

11. я не люблю {{бежать }} в темноте == бегать; 

12. один из друзей {{бежал }} от дорогы == отбежал; 

13. где ты должен {{бежать }} с мячом? == бегать; 

14. мать просила дочку {{бежать }} с ней == бегать; 

15. мы позволяем нашим мыслям, эмоциям {{бежать }} 

== мы освобождаем; 

16. ты все еще встаешь очень рано и {{бежишь?}} == 

бегаешь; 

17. я хочу {{бежать}} == бегать; 

18. иногда я также {{бегу }} утром== бегаю; 
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19. поэтому {{бегут }} задачу на себя общество и 

государство == берут; 

20. каша начала {{бежать }} из кастрюли == убегать. 

Смысл фразы не 

установлен 

1. я {{бежал }} в яблочке. 

 

ВХОДИТЬ 

246 сочетаний 

11 разрядов 

СИРКОНСТАНТ (22 = 

8,9%) 

 

1. Время или период 

действия. 

Когда? Как долго 

 

9 = 3,7% 

1. в 1941 году входило; 

2.  в 1970 г. входило; 

3.  раньше в эти обязанности входило = входил; 

4.  потом входят; 

5.  в 1970 входило; 

6.  потом, я вхожу; 

7.  входят в моду каждый сезон; 

8.  на протяжении девяти лет входило обучение; 

9. давно не входит через маленькую дверь для маленьк

их людей. 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, длительность 

4 = 1,6% 

1. снова входят в стиль. = в моду; 

2. всегда входит в тройку лучших команд на олимпиада

х; 

3.  входило всего лишь;  

4. обычно входит питание в вуз = в стоимость обучения 

в Россий обычно входит питание в вузе. 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

2 = 0,8% 

1. вдруг входит; 

2. обязательно входит также пляжные надувные матрас

ы = в список пляжных услуг входят. 

 

4. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, 

направление и др.   

 

5 = 2,0% 

1. не входит через маленькую дверь для маленьких люд

ей; 

2. мне трудно входить в метро = с трудом вхожу; 

3. тогда входит в европейский состав = т.е. в таком 

случае; 

4. входит постепенно; 

 5. входит последовательно. 

5. Принадлежность 

2 = 0,8% 

1. от СССР входили; 

2. от СССР входили представители ВЛКСМ. 

АКТАНТ (224= 91,1%)  

6. Субъект 

 

118 = 48,0%  

1. слова входит = входят; 

2. входят на три составляющие = входят три; 

3. новые цвета входят в моду; 

4. новые модели входят в моду; 

5.  (слова…), которые входят в студенческий сленг;  

6. входят электронные книги; 

7. входят компьютера = компьютеры; 

8.  эти слова входят в сниженную лексику; 

9.  названия входят в сниженную лексику; 

10.  
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в социализацию входит знакомство с новой культуро

й; 

11. в социализацию входит 

знание того, как вообще работает общество; 

12.  в социализацию входит 

как правильно вести себя в обществе = то, как; 

13.  (страны…) не входят; 

14.  (люди…), которые 

входят в попетичительский совет = попечительский; 

15.  в договор входили восемь статьей = входило; 

16.  входят места; 

17.  входят известные российские ученые; 

18.  Россия не входит в ООН; 

19.  
входят мэр, 4 специальных уполномоченных или ком

иссионера) и аудитор; 

20.  понятия входят в моральный кодекс; 

21.  входит чтение и дискуссии; 

22. входят три индивидуальных проекта;  

23. входят четыре категории; 

24. входят судебные заседания;  

25. входят скамья подсудимых; 

26.  входят даже банковские дела; 

27. входят натуральная медицина, тибетская, 

традиционная китайская медицина, гомеопатия, 

аромопатия, фитотерапия; 

28.  входит множество различных подразделов; 

29.  входило 10 факультетов;  

30. входило семь научно-исследовательских центров; 

31.  кто входил в эту ассоциацию; 

32.  входили индусы Претории; 

33.  входило три новых факультета;  

34. она входит в состав Европейского Союза; 

35.  та, которая не входит; 

36. вещи входят в стиль. = в моду; 

37. входят представители различных российских компан

ий разного направления; 

38.  
входило около 200 молодежных организаций из 98 ст

ран мира; 

39. входили представители ВЛКСМ Всесоюзного ленинс

кого коммунистического союза молодежи; 

40.  входил Комитет молодежных организаций СССР; 

41.  
входят все вышеуказанные фасадные работы, перепл

анировка квартир; 

42. (новое…) входит; 

43.  
входи интеллектуальние, творческие и научные люди 

= входили интеллектуальные, творческие люди и 

люди науки; 

44.  входили восемь статьей = входило; 



424 
 

45.  входят места = в это же число входят; 

46. (те…) входили в пулы Медведева и Путина; 

47. входило перевод текстов, исследования организаций 

в Питере или, в худшем случае, отправление факсов 

= входил перевод текстов…; 

48.  почти весь мир входит в европейский состав; 

49.  входит его дочь; 

50.  это не входило в официальное мнение государства. = 

он не входил в круг вопросов государства; 

51. входят Международный валютный фонд МВФ), Меж

дународные банки развития МБР), и Организация Об

ъединенных Наций ООН). = Многосторонние 

Международные банки развития; 

52.  
понятие слова успех» входит в категорию социальну

ю; 

53.  
входят Гарвардский, Йельский и другие университет

ы; 

54. входили европейские страны; 

55.  иностранные слова входят; 

56.  предметы и действия, которые потом входят; 

57.  входят 35 кафедр = входит; 

58. входит и удобные условия работы, и условия нахожд

ения на рабочем месте, и коллектив, и, пожалуй, само

е главное - свое отношение к подчиненным = входят 

удобные условия…; 

59. сборная команда России входит; 

60.  входят следующие дисциплины; 

61. входят 
химик Дмитрий Менделеев, поэт Александр Блок, теа

тральный деятель Сергей Дягилев, композитор Игорь

 Стравинский и политики Александр Керенский, Вла

димир Ленин, Владимир Путин и Дмитрий Медведев; 

62.  входят программы;  

63. входят следующие темы; 

64.  входит доступ к спортзалу; 

65. входит доступ Вай- Фай;  

66. входит доступ к парковка на подвальном этаже; 

67.  входит слово успех; 

68.  
входят руководители двадцати ведущих кампаний Ро

ссии; 

69.  входят спагетти- вестерны; 

70. входило всего лишь три факультета; 

71.  этот факультет не входил; 

72.  входили индусы; 

73. входило около 200 молодежных организаций из 98 ст

ран мира; 

74.  входили представители ВЛКСМ; 

75. (я…) вхожу в другой вагон; 

76.  я вхожу; 
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77. я вхожу; 

78. моя мама входит; 

79. ты входишь;  

80. входят: Московская область, Смоленская область; 

81. входят: Хабаровский край, Сахалин, Камчатка, Якут

ия, Магаданская облатсь; 

82.  он входит туда; 

83. волк входит в комнату; 

84.  входят такие области; 

85.  
входят Хабаровская область, остров Сахалин, полуос

тров Камчатка; 

86. входят Хабаровский край, Приморский край, Сахали

нская область, Амурская область, Чукотский автоном

ный округ; 

87. входило обслуживание клиентов, оплата счетов, рабо

та с документами клиентов и прочие рутинные офисн

ые дела; 

88. входит рисование, музыка, чтение, литература и поэз

ия, театр, политика, история и языки; 

89.  
входит так и исторические традиция использования я

зыка (ментальная картина мира народа) = В круг 

культурологических значений 

входит как историческая традиция; 

90.  входят четыре пары = в нашу компанию входит; 

91.  (…многое…) не входило; 

92. (…ты…) входишь; 

93.  входят и шутки = также шутки; 

94. входила связь с русскими учебными заведениями = 

входило установление связи с;  

95. входит физкультура; 

96. входят работа, учеба и другие ваши обязанности; 

97. входит та постепенная несрочная работа; 

98. входило обучение русского языка как родного = 

обучение русскому языку как родному; 

99. в его обязанности 

входит пропылесосить всю квартиру;  

100. никто не входит; 

101. японский язык не входит не в одну языковую семью; 

102. входит питание; 

103.  

не входят оплата за проживание студентов в общежи

тии = в стоимость не входит оплата за проживание 

студентов;  

104. он входит; 

105.  входит руский язык, другие славянские языки; 

106. я вошла; 

107.  Павлик входит; 

108.  входит аквапарк; 

109. входит пляжные надувные матрасы = в список 

пляжных услуг входят;  
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110. наш край входит в этот цикл. = «Наш край»; 

111. сколько ключевых слов может входить; 

112. 4-5 слов могут входить в список; 

113.  старая модель университета не могла входить; 

114. ребята не помогут входить в комнату родителям = 

дети не cмогут входить в комнату к родителям; 

115.  мне трудно входить в метро = с трудом вхожу; 

116. может 

входить огромное количество людей или малое коли

чество; 

117.  должно входить от двух до пяти слов; 

118. входите!" . 

7. Место 

 

12 = 4,9% 

1. входить в комнату родителям = = 

дети не cмогут входить в комнату к родителям; 

2.  входить в метро = с трудом вхожу; 

3. вхожу в другой вагон; 

4.  вхожу в наше здание; 

5. я вхожу в здание; 

6. входит туда; 

7. входит в комнату; 

8. входишь в огромный зал; 

9. вошла в зал; 

10. входит в квартиру своего отца; 

11. в каждый школе входит;  

12. входит питание в вуз = в стоимость обучения в 

Россий обычно входит питание в вузе. 

8. Стать частью 

 

90 = 36,6% 

1. входит в каждую группу студенческого сленга = 

входят; 

2.  может входить в список;  

3. могут входить в список; 

4.  в значение понятия входят; 

5.  входят в студенческий сленг; 

6. в этот состав входят = в это множество; 

7. входят в сниженную лексику = в состав сниженной 

лексики; 

8. в социализацию входит; 

9. не входят в первую десятку Индекса; 

10. входят в попетичительский совет = попечительский; 

11. в договор входили = входило; 

12. в число объектов входят; 

13. в состав Научного и Технического советов ФССОБ в

ходят; 

14.  не входит в ООН; 

15. (комиссия…), в которую входят;  

16. входят в моральный кодекс; 

17. в учебную программу входит;  

18. в силлабус входят; 

19. в которую входят; 

20.  сюда входят; 

21.  сюда входят; 

22.  в медицину входит; 

23. в состав университета входило; 
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24.  входил в эту ассоциацию; 

25.  в эту ассоциацию входили; 

26. в его структуру входило; 

27.  входит в состав Европейского Союза; 

28.  не входит в категорию обеспеченных; 

29. в федерацию входило около 200 молодежных органи

заций из 98 стран мира;  

30. в ВФДМ входили; 

31.  
в него входил Комитет молодежных организаций СС

СР; 

32. в него входят;  

33. входит в общественную жизнь; 

34.  в первую волну входи = входили; 

35.  в договор входили = входило; 

36.  входили в пулы Медведева и Путина = ?; 

37.  в эти обязанности входило = входил; 

38.  входит в европейский состав; 

39.  не входило в официальное мнение государства. = он 

не входил в круг вопросов государства; 

40. в число наднациональных организаций входят;  

41. входит в категорию социальную;  

42. в состав лиги входят; 

43. в советский блок входили; 

44.  в список должно входить;  

45. входят в словарь русского человека; 

46. управляли сложной бюрократической системой, в кот

орую не могла входить; 

47.  входит в общество; 

48.  входят в обычную речь; 

49.  в состав факультета входят = входит; 

50.  в него входит = входят; 

51. входит в тройку лучших команд на олимпиадах; 

52.  в его состав входят; 

53. в списке общечеловеческих ценностей входит = в 

список; 

54. в состав других знаменитых выпускников входят 

=в число знаменитых выпускников также входят; 

55. в эту организацию также входят; 

56.  в общество может входить; 

57.  в учебный план входят следующие темы; 

58.  в стоимость квартиры входит; 

59. о категории в которую входит слово успех; 

60.  в попечительский совет ВШМ входят; 

61. в число ревизионистских вестернов входят спагетти-

 вестерны;  

62. в структуру университета входило; 

63.  входил в историко- филологический факультет; 

64.  в эту ассоциацию входили; 

65.  в ВФДМ входило; 

66.  в ВФДМ входили представители ВЛКСМ; 

67. в составе этого района входят; 
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68. в составе этого района входят; 

69. в Центральный экономический район входят; 

70. в Дальневосточный экономический район входят; 

71. в дальневосточный экономический район входят; 

72. в мои обязанности входило; 

73. в спектр моих увлечений входит; 

74. в культурологические значения входит так и историч

еские традиция использования языка 

(ментальная картина мира народа) = в круг 

культурологических значений 

входит как историческая традиция; 

75. в эту группу входят четыре пары = в нашу компанию 

входит; 

76.  в репертуар шуток в обеих странах входят и шутки = 

также шутки; 

77.  в ее обязанности входила = входило установление 

связи с; 

78.  в обезательные предметы входит физкультура;  

79. в эту категорию входят; 

80.  
в эту группу входит та постепенная несрочная работа

; 

81.  в школьную программу входило; 

82. в его обязанности входит пропылесосить всю кварти

ру; 

83.  не входит не в одну языковую семью = ни в одну; 

84.  в стоймости обучения входит питание в вуз = 

в стоимость обучения в Россий обычно входит 

питание в вузе; 

85. в стоймости не входят =в стоимость не 

входит оплата за проживание студентов; 

86.  
с программой, в которую входитруский язык, другие 

славянские языки; 

87.  
в плавание в море обязательно входит также пляжны

е надувные матрасы = в список пляжных услуг 

входят; 

88. входит в этот цикл; 

89. в тоже число входят места = в это же число входят; 

90.  в курортный комплекс входит. 

9. Стать чем или каким 

по значению 

существительного 

2 = 0,8% 

1. входят в моду; 

2. входят в стиль. = в моду. 

10. Вместиться куда-л. 

1 = 0,4% 

1. в эти узкие рамки не входило. 

11. Вникнуть во что-л. 

1 = 0,4% 

1. входит избранную им науку = в. 

Ошибка в употреблении 

глагола 

 

1. дети могли входить в информационное общество = 

должны научиться использовать компьютерные 

технологии; 
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58 контекстов 2.  входит в студенческую жизнь = включает в себя 

студенческая жизнь; 

3.  в склад этого вопроса также входят и библиотеки = к 

этому вопросу также относятся;  

4. (…к тем из них..), которые как бы не входят 

составной частью в род человеческий = не являются;  

5. много факторов входят в этот вид развития = 

включает это понятие; 

6.  чтобы 

нам с вами не входить в это количество не ответстве

нных людей = не быть частью; 

7.  однажды контролер входит проверять билеты = 

зашел;  

8. в общечеловеческие ценности может входить еда, св

обода, общение и многое другое = к 

общечеловеческим ценностям могут относится еда;  

9. в это входит самый главный вопрос = это 

подразумевает самый главный вопрос; 

10. эта часть осадков входит в почву = попадает в почву;  

11. она не входит теперь в тему = не подходит для этой 

темы; 

12.  эта песня входит в состав трудового жанра = песня 

относится к трудовому жанру; 

13.  (вода), которая входит в общом круговороте = 

участвует в общем круговороте;  

14. вообще молодой человек входит в субкультуру в 14 л

ет = начинает относить себя или является 

представителем;  

15. в них входят: финансирование Японии английскими 

и американскими банками, и желанием Японии распр

остранять свое влияние в азиатских странах=они 

включают финансирование Японии английскими и 

американскими банками, 

и желание Японии распространить свое влияние в 

азиатских странах;  

16. не входить в ето исследование = 

не углубляться в это исследование;  

17. мировой процесс, в который входит цель обьядинить 

нации и народы = целью которого является 

объединение наций и народов; 

18. в это входит как правильно использывать натуральн

ые ресурсы, как решать проблемы третьего мира» 

(голод, засуха, как вырашивать пищю, т. д.), алтернат

ивные средства для энергии, как уменшить глобально

е потепление и как исправить качество жизни не толь

ко для людей, но и всем организмам = сюда 

относится правильное использование натуральных 

ресурсов, решение проблем третьего мира….; 

19.  
большинство стран входит в определенную культурн

ую традицию = относится к; 

20.  
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Россия не входит в определенную культурную тради

цию = не является частью; 

21. это слово входил в русский язык из тюркского слова 

для золота=это слово пришло в русский язык из 

тюркского языка, оно обозначает золото;  

22. «Попечительский совет факультета» система компан

ий, которые входят стажировки и высупают лекции и

 спецкурсы для студентов = «Попечительский совет 

факультета» система компаний, 

которые проводят стажировки и выступают с 

лекциями и спецкурсами для студентов;  

23. в третий тип статей входят монографии = к третьему 

типу относятся; 

24. в этот состав входят устройства для чтения, компьют

ер и т. д. = к ним относятся; 

25. в первый тип входит культура ХХ века = относится;  

26. второй тип входят понятия существующие до ХХ век

а = включает;  

27. человек входит в общество = социализируется;  

28. в эту систему только вода входит = используется;  

29. что, кроме занятий, входит в студенческую жизнь?  

30. в студенческую жизнь входят медия игры, конферен

ции, день самоуправления и другие = является 

частью студ. жизни, студ. жизнь включает;  

31. обычно входят в текст 4-7 ключевых слов = 

содержит; 

32.  сержант входил = сержант вошел в него;  

33. в 1912 г. Мандельштам входил в группу акмеистов = 

вошел;  

34. в студенческую жизнь входит 

посвящения студенты, медиа игры, день самоуправле

ние, медиана, неделя филфака, студенческие научные

 конференции и многое другое = в студенческую 

жизнь включает посвящение в студенты, медиа игры, 

день самоуправления медиана, неделя 

филфака, студенческие научные конференции и 

многое другое; 

35. медиа игры, день самоуправления, медиана, неделя ф

илфака, студенческая научная конференция и многое 

другое входят в студенческую жизнь = включает; 

36.  
в Российскую историю входят огромные азиатские к

орни = в истории есть азиатские корни; 

37. слова, которые входя в студенческого сленга ==слова

, которые относятся к студенческому сленгу;  

38. фунция слов, которые входят в студенческий сленг = 

функция слов, которые относятся к студенческому 

сленгу; 

39.  входит в профессиональный жаргон архиологов = 

относится; 

40.  вам входить в контакт с фирмой = как вам дальше 

войти в контакт с фирмой/ ВЫЙТИ; 
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41. волки пригласят их поссежиров входить в таксе = 

волки приглашают своих пассажиров сесть 

в такси проехаться; 

42. вечеринки и выпивка уже не входят в ведение перего

воров = не являются частью; 

43.  
в русский патриотизм входит плотно могучество стр

аны = патриотизм связан с идеей; 

44.  в эти инстинкты входят длинные прогулки = 

инстинкт заключается; 

45.  
вся социальная защита входит в квартплату и студен

там = расходы на жилье насколько высокие, что вся 

социальная помощь уходит на квартплату и 

студентам; 

46.  в это часто входит и много бюрократии = и с этим 

часто связано и много бюрократии; 

47. в русский характер и в типичное русское поведение 

входит определенная громкость = является; 

48.  в первый раз входила в балетный зал = когда я в 

первый раз вошла в балетный зал; 

49.  в понятие 

«патриотизм» входит гордость за свое происхождени

е / корни и уважение к предкам. = включает; 

50.  я могу даже входить в азарт = я могу даже войти в 

азарт; 

51. в такое положение входят многие свободы = при 

высоком положении у человека много свободы; 

52.  входить в поездь = пора заходить в поезд;  

53. это слово 

входит в археологический профессионализм = 

относится; 

54.  в профессионализмы входят слова и выражения 

=относятся; 

55. в нее может входить = удовлетворяет эту 

потребность пенсия…; 

56.  физический, в который входят = частью 

физического капитала являются; 

57.  входят в атмосферу от человеческой деятельности = 

половина всех парниковых газов выходит / попадает 

в атмосферу из-за человеческой деятельности;  

58. в эту систему только вода входит = через эту систему 

проходит. 

 

ВОЙТИ 

311 сочетаний 

15 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

(47= 15,1%) 

 

1. Время или 

период действия  

 

1. уже вошло; 

2. в 1819 году вошли; 

3. позднее вошли; 
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27 = 8,7% 4. в 1918 г. вошли;  

5. вошли в то бреме = в то время;  

6. с этого момента вошли; 

7. несколько лет спустя вошли; 

8. еще не вошла = не вошло;  

9. зимой 1913-14 гг. 

вошел в футуристическое сообщество Центрифуга»; 

10. вошел ранше Красной Шапучки = раньше Красной 

Шапочки; 

11.  сразу должна войти = тоже вскоре должна была войти;  

12. потом вошли; 

13. потом вошли; 

14. сразу вошли; 

15. вошел утром; 

16.  в первом сне вошел; 

17.  при нем вошли в моду; 

18.  во время Александра I вошла в состав = во времена;  

19. однажды вошел; 

20. через несколько минут вошла; 

21.  из давних времен вошло в традицию = с давних времен; 

22.  в то же время вошел = в это время;  

23. в это время вошел; 

24.  потом вошел; 

25. вошли 5 минут перед занятием = за 5 минут до занятия; 

26. вошел за 2 минуты до начала занятия;  

27. после этого войдет.  

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру 

и степень, 

длительность, 

повторяемость, 

частотность  

 

2 = 0,6% 

1. снова войти в силу = это могло бы войти снова в силу по 

нескольким причинам;  

2. снова войдет. 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка 

 

6 = 1,9% 

1. медленно вошла; 

2. вдруг вошла = вдруг вошла женщина;  

3. резко вошел; 

4.  вдруг вошел; 

5.  вдруг вошел; 

6. вдруг войдет = вошла. 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

1 = 0,3% 

1. вошел с Машей. 

 

 

5. Образ действия, 

включающий 

характер и способ 

движения, 

направление и др.   

1. вошел без разрешения;  

2. можно войти только с ее приглашением = с ее позволения;  

3. по своей воле вошла; 

4. войти без проблем; 

5.  с интересном вошла = с интересом; 
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8 = 2,6% 6.  со многим удовольствием вошел = с большим; 

7. вошла внутрь; 

8. тогда вошли = прим.: при таких обстоятельствах. 

6. Причина, 

следствие 

2= 0,6% 

1. войти в силу из нескольких поводьев = это могло бы войти 

снова в силу по нескольким причинам;  

2. в конце концов вошел (= семантика фазы = фразеол.). 

7. Цель 

1 = 0,3% 

1. в отместку вошла в тело. 

АКТАНТ  

(260 = 83,6 %) 

 

8. Субъект  

 

140 = 45,0% 

1. тот войдет; 

2.  неправильно питаться вошло в привычку; 

3. вошла блондинка;  

4. он вошел; 

5. он вошел; 

6.  он вошел; 

7. (первые заимствования…), которые вошли в русский язык;  

8. торговые термины вошли;  

9. названия одежды вошли; 

10. названия обуви вошли; 

11. названия животных вошли; 

12.  вошли историко- филологический, философско-

юридический и физико-математический факультет; 

13. высшие женские курсы, которые вошли; 

14.  (две комедии…), которые вошли; 

15.  день открития Антарктиды вошел = день открытия; 

16. (республики…), которые вошли; 

17.  естественные волосы вошли в моду; 

18. чтение вошло в моду;  

19. старик с сыном вошли; 

20. интересы двух сверхдержав вошли в противоречие; 

21.  их имена вошли в историю; 

22. (высшие женские курсы…) вошли в состав университета; 

23.  фразы и выражения, которых вошли в разговорную речь = 

которые; 

24.  понятие политкорректности не вошла в социум = не вошло;  

25. Пастернак вошел в футуристическое сообщество Центрифуг

а»; 

26.  она вошла; 

27. (она…) вошла; 

28. мой папа вошел; 

29. он вошел; 

30. женщина вошла; 

31. он вошел; 

32.  она вошла; 

33.  (она…) вошла; 

34.  волк вошел; 

35. (Красная шапочка…) вошла; 

36. они вошли; 

37.  родители вошли; 

38.  (они…) вошли; 
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39. (родители…) вошли; 

40. (они…) вошли; 

41. (они…) вошли; 

42.  (родители…) вошли; 

43. (они…) вошли; 

44. (они…) вошли; 

45. (родители…) вошли; 

46. (они…) вошли; 

47. я войду; 

48. мы вошли; 

49. мы вошли; 

50. я вошла в мою комнату; 

51. (мы…) вошли; 

52. я вошла; 

53.  она вошла; 

54.  они вошли; 

55.  женщина вошла; 

56.  мать вошла;  

57. (…я…) вошла; 

58.  люди вошли; 

59.  он вошел; 

60.  старик вошел; 

61. он вошел; 

62. (я…) вошла; 

63. мама вошла; 

64.  их сожительница вошла; 

65. Алексей вошел в комнату;  

66.  Григорий Иванович вошел в комнату; 

67. вошло вырожение " загадочная русская душа" = выражение; 

68.  Наполеон вошел; 

69.  вошли в моду морские купания; 

70. я вошла в зал; 

71.  Финляндия вошла в состав; 

72. я вошла; 

73.  она вошла; 

74. (я…) вошла; 

75.  никто не вошел;  

76. молодой человек вошел; 

77.  Ваня вошел;  

78. я вошла;  

79. он вошел; 

80.  вошла Лиза; 

81. он вошел;  

82.  я войду;  

83. отец войдет; 

84. Наполеон вошел; 

85. (…русский язык…) вошла в нашу жизнь = вошел; 

86. у казахов вошло в традицию праздновать успехи; 

87. вошел один молодой, красивый человек; 

88.  вошел друг; 

89.  один молодой человек вошел; 

90.  Антон вошел; 
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91.  вошел Джон; 

92. я вошел; 

93.  я вошел;  

94. (я…) вошел; 

95. мы вошли; 

96. мы вошли; 

97. (мы…) вошли; 

98. мы вошли;  

99. я вошел; 

100.  я вошел;  

101. я вошел;  

102. я вошел; 

103.  проводника вошел = проводница вошла; 

104.  женщина вдруг куда-то войдет = вошла; 

105.  двое женщин вошли = две; 

106.  двое женщин вошли = две; 

107.  вошли татарские оккупанты; 

108.  он вошел; 

109.  собака вошла в коттедж;  

110. я вошел; 

111. я вошел; 

112.  Игорь вошел; 

113. я вошел; 

114. мы вошли; 

115. Лена вошла в мою комнату; 

116. (дискуссию…), которая вошла в историю; 

117. мы вошли; 

118. (служанка богини Нюйва…) вошла в тело Да Цзи; 

119. система войдет; 

120. я вошел; 

121. ты войдешь; 

122. орлица вошла; 

123. я вошла; 

124. в список вошли 24 вуза;  

125. как минимум 5 российских вузов вошли в топ-

100 самых авторитетных мировых рейтингов; 

126.  у меня получилось войти в ритм учебы; 

127.  это имело снова войти в силу = это могло бы войти снова в 

силу по нескольким причинам; 

128.  можно войти; 

129. я его пригласил войти; 

130. ты сможешь войти; 

131. (с ее внутренним миром), В который тоже можно войти = 

можно войти;  

132. я должна войти; 

133.  нужно войти = войти в метро …; 

134. (Красная Шапочка…), котора должна войти = тоже вскоре 

должна была войти; 

135. дети хотят войти; 

136.  мне бы хотелось войти в Южный федеральный; 

137.  (охотник) решил войти; 

138.  родители хотят войти; 
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139. хотел он войти = он хотел войти; 

140. он решил войти. 

9. Место 

 

89 = 28,6% 

1. в кафе вошла; 

2.  вошел в дом; 

3.  вошел в дом; 

4.  вошел в дом; 

5.  войти в музей; 

6. вошла в лес; 

7.  вошла в дом; 

8.  вошел в мою комнату; 

9.  вошел в дом; 

10.  вошел в дом; 

11.  вошла в дом; 

12.  войти в дом; 

13. вошла в лес; 

14.  вошел в дом; 

15. вошла в дом бабушки; 

16.  вошли в дом; 

17.  вошли в дом; 

18. вошли в квартиру; 

19. вошли квартиру = вошли в квартиру; 

20.  вошли квартиру = в квартиру; 

21.  вошли в дом = в него; 

22. вошли квартиры = в квартиру; 

23.  вошли квартиры = в квартиру; 

24. вошли дома = в дом / в него; 

25. войду в здание университета; 

26. вошли в торговый центр; 

27.  вошли в дом; 

28. вошла в мою комнату; 

29.  вошла в комнату; 

30. вошла в комнату ребенка; 

31.  вошли в комнату сына; 

32.  вошла вдверь = в дверь; 

33.  вошла в комнату; 

34. вошла в ванную; 

35.  вошел в зал клуба; 

36.  вошел в вагон; 

37. вошел в загородный сад; 

38.  вошла в дом; 

39.  вошла в дом; 

40.  вошла в квартире = в квартиру; 

41.  вошел в комнату; 

42. вошел в комнату; 

43. вошел в Москву; 

44.  вошла в зал; 

45.  вошла в квартиру = в дом; 

46. вошла& gt; мою мою. квартиру = вошла в свою квартиру; 

47.  вошел в магазин; 

48. вошел в квартиру; 

49. вошла в кухню = вошла на кухню;  

50. в комнату вошла; 
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51.  вошел в комнату; 

52. вошел в Москву; 

53.  в Библиотеку вошел; 

54.  вошел в библиотеку; 

55. вошел в читальный зал; 

56. вошел в станцию метро; 

57.  вошел в университет; 

58.  вошли в магазин; 

59. вошли в автобус; 

60.  вошли в метро; 

61.  вошли в аудиторию;  

62. вошел в автобус; 

63. вошел в метро; 

64. вошел в вакон = в вагон; 

65.  вошел в автобус; 

66. вошел в ваноне = вошла в вагон; 

67.  куда-то войдет = вошла; 

68.  вошли в кабинет; 

69.  вошли в кабинет; 

70.  войти автобус н.3. = в ; 

71. войти в мой дом; 

72.  войти в дом бабушкей = в дом бабушки; 

73. вошел в комнату; 

74. вошла в коттедж; 

75. войти в Южный федеральный;  

76. войти на вход метро Коньково = войти в метро …; 

77. вошел в свою комнату; 

78. вошел в свою комнату;  

79. из комнаты можно войти; 

80.  войти в гардеробную; 

81. вошел в автобус; 

82.  вошел в аудиторию; 

83. вошла в мою комнату; 

84. вошли в ресторан; 

85.  вошла в тело Да Цзи; 

86.  вошел в общежитие; 

87. войдешь в синий дом; 

88. в гнездо вошла; 

89.  вошла в кухню = на кухню. 

10. Стать частью 

чего-л. 

 

22 = 7,1% 

1. вошли в Советский Союз; 

2.  не вошла в социум = не вошло; 

3. вошел в футуристическое сообщество Центрифуга»; 

4.  вошла в состав Российского империя = Российской 

империи; 

5. войти в высший класс = в высшее общество; 

6.  войти в этого группа = войти в эту группу; 

7. вошли в русский язык; 

8. в структуру университета вошли;  

9. вошли в состав университета; 

10.  вошли в золотой фонд отечественного кино; 

11. войти в состав литературного русского языка; 

12. войти в состав литературного русского языка; 
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13.  войти в состав литературного языка;  

14. вошли в состав университета;  

15. войти в состав литературного языка; 

16.  вошли в разговорную речь; 

17. войти в состав литературного языка; 

18.  в мировой лексикон вошло =в международную лексику; 

19.  войти в красочную жизнь колледжа; 

20.  в список вошли; 

21. вошли в топ-100 самых авторитетных мировых рейтингов; 

22. вошла в нашу жизнь = (…русский язык…) вошел. 

11. Стать чем или 

каким по 

значению 

существительного 

5 = 1,6% 

1. вошли в моду; 

2. вошли в моду; 

3.  вошло в традицию; 

4.  вошло в привычку; 

5.  вошло в моду. 

12. Вникнуть во 

что-л., 

разобраться в чем-

л. 

1 = 0,3% 

1. войти в ритм учебы. 

 

13. Начало 

действия, переход 

к состоянию 

2 = 0,6% 

1. вошли в противоречие; 

2. войдет в период стабильного равновесия. 

14. Движение к 

объекту 

1 = 0,3% 

1. к ворону вошла = к ворону в гнездо. 

Другие члены 

предложения: 

 

15. Фразеологизм 

 

4 = 1,3% 

1. войдет в историю; 

2.  вошел в историю; 

3.  вошли в историю; 

4. вошла в историю. 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

 

31 контекст 

1. другие – войти в мировой рынок = выйти на мировой рынок; 

2. войти в эту страну = входить; 

3. трудно для компании из остальных стран войти в западный р

ынок = трудно выйти на западный рынок;  

4. эти изменения должны помочь войти 

в информационное общество = должны научить использовать 

компьютерные технологии;  

5. дети могут войти в субкультуру 

до 14 лет с помощью Интернета = стать частью cубкультуры; 

6. эти процессы помогают ребенку войти в информационное об

щество = учат ребенка использовать компьютерные 

технологии; 

7. она вошла в лес = пошла; 

8.  я войду в кафе = пойду;  

9. не вошла в дом = не входила в дом;  

10. мы вошли на поезд = мы сели; 

11. человек может войти в тяжелую депрессию = впасть; 

12. (мы…) войдем в дверь = входим; 

13. он вошел из дома = вышел; 
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14. мы вошли на машину = сели в машину;  

15. никто не войти! = никому не входить!; 

16.  ему надо активно войти в контакт с местными жителями = 

выходить на контакт; 

17. но вчера, ранним утром, она вошла в другой город на важное

 мероприятие= поехала; 

18. в первой очереди, я наверное не бы вошла в машину с незнак

омцем поздно ночью = в первую очередь я бы не села; 

19.  возможность войти в интернет = выйти; 

20.  вошел в урок = зашел или пришел на урок; 

21.  можно теперь войти = теперь можно входить;  

22. я сразу же должен войти в общественную практику = 

работать на благо общества?; 

23.  войти в политическую жизнь = участвовать в; 

24.  Мы не вошли из дома уже две недели = не выходили; 

25. (мы…) вошли в нее = пришли к ней;  

26. только вошла в туалет = просто пошла;  

27. могут войти в неположенный сайт = зайти на…;  

28. Россия вошла в эпоху европеизации = в России начался 

процесс; 

29.  я войду в другой мир = вхожу; 

30. войти или создать профессиональный футбольный клуб = 

стать частью; 

31. вошел в него = прим. В шторм == если ты попадешь в штор. 

 

ПОДОЙТИ 

259 сочетаний 

13 разрядов 

СИРКОНСТА

НТ (56 = 

21,6%) 

 

1. Время или 

период 

действия 

(когда, как 

долго) 

 

(28 = 10,8%) 

 

1. сразу подошли; 

2. подошли осенью = Гитлеровская армия наконец, подошла к 

Москве осенью; 

3. подошли 16 января 1820 года. = к Антарктиде;  

4. tut podo^shel; 

5. tut podo^shli; 

6. в этот момент подошел; 

7.  тем временем подошел; 

8. тогда подошел; 

9.  в начале следующий недели мне подойдет; 

10.  подойдет либо во вторник; 

11. подойдет или в среду = среда; 

12.  Вам подошло бы встретится во вторник; 

13.  Вам подошло бы встретится после 3 часов?; 

14.  в следующий день я подошла = на следующий день; 

15. пока подойдет; 

16.  потом подошел; 

17. подошел в течение обеда = во время обеда; 

18. однажды подошел; 

19. в первый день подошла; 

20. потом не подошел; 
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21.  затем он подошел; 

22. однажды подошла; 

23.  на этом этапе нужно ответственно подойти; 

24.  потом подошла; 

25. подошла еще раз = на следующий день; 

26.  никогда не подойдут; 

27.  через полчаса подошел; 

28. через 20-30 лет подойдет. 

2. 

Количественн

ая 

характеристи

ка 

перемещения, 

включающая 

меру и 

степень, 

длительность, 

частотность, 

расстояние  

 

6 = 2,3% 

1. первый раз подошла;  

2. подошел ближе;  

3. слишком близко подошел; 

4. подошла очень близко; 

5.  больше бы подошла; 

6. я всегда могла подойти. 

3. 

Качественная 

характеристи

ка движения, 

оценка 

 

 12 = 4,6% 

 

1. страшно подойти = было; 

2. решительно подошла = подошли; 

3.  подойти честно = серьезно к вопросу об; 

4.  свободно подойти; 

5.  вдруг подошел = подошла ко мне; 

6. очень тихо подошел; 

7. вдруг подошел; 

8. вдруг подошел; 

9. хорошо мне подошел = подошел мне; 

10.  свободно подойти; 

 11. я осознанно подошел; 

 12. быстро подошел 

4. Комитатив 

1 = 0,4% 

1. подошел с огромный коробкой = с огромной коробкой. 

 

5. Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

 

8 =3,1% 

1. подошли по этапно = поэтапно; 

2. так подошел = так он;  

3. шаг с шагом подойти = шаг за шагом; 

4.  подошел со спины; 

5. подошел с приветливым выражением лица; 

6.  он без комплекса, подойдет = он может подойти без стеснения; 

7.  с улыбкой подойти = просто подошли ко мне с улыбкой 

первыми; 

8. подошел со словами. 

6. Цель / 

отсутствие 

цели 

 1 = 0,4% 

1. подойдут так просто = просто так. 

АКТАНТ (204 

= 78,8) 
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7. Субъект  

 

108 = 41,7% 

1. они подошли; 

2. обе страны подошла = подошли;  

3. Гитлеровской армии, наконец, подошли к Москве осенью = 

Гитлеровская армия наконец, подошла к Москве осенью; 

4. старик подошел;  

5. девочка вдруг подошел к мне = подошла ко мне; 

6. (…они…) подошли;  

7. я подошла;  

8. они не подойдут; 

9. (корабли…) подошли в Антарктиду 16 января 1820 года. = к 

Антарктиде; 

10. (она…) подошла;  

11. (она…) подошла; 

12. он подошел; 

13.  он подошел; 

14. on podo^shjol = он подошел;  

15. офицант подошел; 

16. podo^shel begemot;  

17. oni podo^shli; 

18.  (…он…) подошел; 

19.  Денис подошел; 

20.  она подошла; 

21.  (офисиант…) подошел; 

22.  подошел интеллигентный мужчина; 

23. мужчина подошел;  

24.  подошел высокий худощавый фотограф с шарфом на шее; 

25.  фотограф подошел; 

26. лысый человек подошел; 

27.  он подошел; 

28.  кто-то подошел; 

29.  гадальщик подошел; 

30. я подошел; 

31. он подошел; 

32. (Алексей…) подошел;  

33. папа подошел;  

34.  я подошла = на следующий день; 

35.  он подошла ко мне = она; 

36.  девочка подошел; 

37. подошел мальчик; 

38.  кто-нибудь подойдет; 

39. красивый, умный мальчик подошел; 

40.  такие друзья не сразу подойдут = просто так; 

41.  медведь подошел; 

42. один из ее братьев подошел; 

43. она подошла;  

44.  я подошел; 

45.  подошла девочка знакомится = познакомиться девочка; 

46. он подошел; 

47.  (…я…) подошел; 

48. она подошла; 

49. Иван подошел;  

50. подошел знакомый человек = знакомый; 
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51. (он…) подошел; 

52.  он подошел; 

53. подошла маленькая, милая белорусая девочка =белокурая; 

54.  (я…) даже не подошел; 

55. (волк…) подошел; 

56. он подошел; 

57.  (я…) подошел; 

58. я подошел; 

59.  она подошла;  

60. подошла старуха; 

61. эра нефтяной промышленности подойдет;  

62. русская девушка подошла; 

63. я подошел; 

64. он подошел; 

65. я подошла; 

66.  (я…) подошла; 

67.  (я…) подошла; 

68. (я…) подошла; 

69. она не подошла; 

70.  она подошла; 

71. она подошла; 

72. (она…) подошла; 

73. (она…) подошла; 

74. он подошел;  

75. я подошел; 

76. кораблик подошел; 

77. я подошла; 

78.  (он…) подошел; 

79. (старик…) подошел спросил = спросить;  

80. Иосиф подошел; 

81.  (Гуров…) подошел к ней; 

82.  Х подошел; 

83. курьер подошел; 

84. он подошел; 

85.  ваша квартира не подошла; 

86. мой друг подойдет для этой работы;  

87. она больше бы подошла = она подошла бы больше; 

88. многие белые люди боятся подойти;  

89.  страшно подойти = было; 

90.  ты сможешь подойти; 

91.  девушка может подойти; 

92. мой опыт позволяет мне подойти к кому- нибудь = мой опыт 

работы;  

93. это произвидение может подойти к любому возрасту читателя же

нского пола = для любого возраста; 

94.  мне подойдет;  

95. Вам подошло бы встретится; 

96.  что- что не подойдет = что-то; 

97. он подойдет = может подойти;  

98. если все люди и весь мир могли просто с улыбкой подойти ко мн

е первый = просто подошли ко мне с улыбкой первыми;  

99. я справился подойти к метро =смог подойти к метро; 
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100. я могла подойти; 

101. (я…) даже не мог подойти; 

102.  мы можно подойти = мы можем; 

103. какие (варианты…) могут мне подойти; 

104.  (мы должны….) подойти; 

105. нужно ответственно подойти; 

106.  Васильев очень хотел подойти; 

107. я принял решение подойти; 

108. Татьяна, подойди! 

8. Место 

 

1 = 0,4% 

1. в первый день в лицее подошла.  

9. Действие, 

направленное 

на объект + 

соответствов

ать кому-, 

чему-л.  

 

6 = 2,3 % 

1. мне не подошла; 

2.  ко мне не подошла = мне не подошла; 

3.  подошла Антону Чехову; 

4. подошла к ситуации = к сюжету фильма;  

5. может подойти к любому возрасту читателя женского пола = для 

любого возраста; 

6. подойдет для этой работы. 

10. Движение 

к объекту 

 

82 = 31,7% 

1. подойти к одному из членов Городского совета; 

2.  подойти к парню; 

3.  подошел к мне = подошла ко мне;  

4. подошла к ней; 

5.  подойти к черному;  

6. не подойдут к тебе; 

7. подойти к кому- нибудь;  

8. подошел к нему; 

9.  подошел ко мне; 

10.  подошел к мне; 

11. подошел к Толстяку; 

12. к нему подошел;  

13. подошел к мне;  

14. хотел подойти к нему; 

15. подошел ко мне; 

16. подошел ко мне; 

17.  подошел к ней; 

18.  подошла к зам. ректора = на следующий день; 

19. подошла ко мне; 

20. подошел к мне; 

21.  подошел ко мне; 

22.  подойти ко мне первый = просто подошли ко мне с улыбкой 

первыми; 

23.  подойдет к тебе; 

24.  подошел ко мне; 

25.  подойдут к тебе; 

26. подошел к ней; 

27. подошла к девушке; 

28. подошел к ней;  

29. ко мне подошла; 

30. ко мне подошел; 

31.  подошла ко мне; 
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32.  могла подойти к ней; 

33.  подошел к нему; 

34.  к Евгении подошел; 

35.  подошел к ним; 

36. он подошел к Анотну; 

37. он подошел к Наташе; 

38.  ко мне подошла; 

39. не мог подойти к ней; 

40.  не подошел к ней; 

41.  подошел к нему; 

42.  подошел к нему; 

43.  к ним подошла; 

44.  подойти к нашему преподавателю; 

45. подошла ко мне; 

46. подошел ко мне; 

47.  подошла к нему; 

48.  подошла до него = к нему; 

49. подошла к нему; 

50. подошел к ней; 

51.  подойти к ней; 

52.  подошел к нему; 

53.  к ней подойти; 

54.  подошел к ней; 

55. подошли к Ленинград; 

56. подошли к Москве = Гитлеровская армия наконец, подошла к 

Москве осенью; 

57.  подошел к домику; 

58.  подошли в Антарктиду = к Антарктиде; 

59.  подошла к лесу; 

60. подошла к дому бабушки; 

61.  подошел к двери; 

62.  подошла к кровати; 

63.  подошел к полкам с книгами; 

64.  подошел к краю набережной; 

65.  подошел к полкам с книгами; 

66.  подошел к двери; 

67.  подошел к окну нашей квартиры; 

68.  подошел к клетке; 

69. подошла к окну; 

70. подойти к метро= смог подойти к метро; 

71. подошел к остановке; 

72.  он подошел к дереву; 

73.  подошел к станции метро; 

74.  подошла до телефона = к телефону; 

75.  подошла к телефону; 

76.  подошла к телефону; 

77.  подошла к телефону; 

78.  подошел к остановке; 

79.  подошел к берегу; 

80. подошла к зданию = к корпусу; 

81.  подошел к окну; 

82.  подошел к дереву. 
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11. Отнестись 

к кому-, чему-

л. каким-л. 

образом. 

3 = 1,2% 

 

1. нужно ответственно подойти к выбору; 

2. осознанно подошел к выбору места обучения; 

3. подойти к изменениям роли русского языка = серьезно к вопросу 

об изменении роли русского языка и казахского языка. 

12. 

Приступить к 

чему-л., 

достичь чего-

л. 

2 = 0,8% 

1. подойти к успеху; 

2.  Решительно 

подошла к вопросу роли русского языка в образовании и культур

е = подошли. 

13. 

Приблизиться 

к какому-л. 

времени, 

возрасту, 

моменту 

2 = 0,8% 

1. подойдет своему концу. = к своему;  

2. к судьбе пятиэтажек подошли по этапно = к решению судьбы 

пятиэтажен подошли поэтапно. 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

 

14 контекстов 

1. нужно внимательно подойти к вопросу загородного жилья = 

подходить к вопросу постройки; 

2.  в магазинах мне надо подойти к продавцу для помощи = 

подходить; 

3. в конце они подойдут к дивану = подходят; 

4.  подойдут медведи = подходят; 

5.  затем к нему подошел маленький волк = подходит; 

6.  надо было подойти к нему = подходить; 

7.  вам подойдет = будет удобно;  

8. когда-то сестра заставляла меня подойти к случайным людям = 

подходить; 

9.  этот факт необязательно подойдет русскому = не совсем 

подходит русским;  

10. из кухни надо будет подойти на балкон = сделать балкон; 

11.  подошел в ресторан = пошел;  

12. эта модель еще больше не подошла = эта экономическая модель 

больше не подходила; 

13. завтра мы подойдем в магазин на несколько минут = зайдем;  

14. надо подойти к проблеме социальной напряженности в обществе 

= поднять 

 

 

ПОЙТИ 

390 сочетаний 

18 разрядов 

СИРКОНСТАНТ 

(87 = 23,3%) 

 

1. Время или 

период действия 

(когда, как долго, 

как)  

 

58 = 14,9% 

1. могли потом пойти; 

2. теперь осталось пойти; 

3. во время моего следующего визита пойду; 

4. из этой речи и пошло = название железный занавес пошло 

после этой речи; 

5. в 1947 году пошел; 
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6. пошел семи лет; 

7. сейчас не пойдешь;  

8. в 1948 г. пошел; 

9. в 9 часов утра Я пойду;  

10. в шесть часов вечера мы пойдем; 

11. затем пойдем; 

12. в одинадцать часов вечера мы пойдем; 

13. в девять часов мы пойдем; 

14. potom oni po^shli; 

15.  затем пошла; 

16. после, я пойду; 

17.  скоро пойдем; 

18. потом я пошла; 

19. один раз пошла = однажды; 

20. вчера, пошли; 

21.  потом решим пойти танцевать = решили; 

22. потом пошла  = потом куда-то пошла; 

23. в минувшие выходные я пошла; 

24. пошла в фестивале татарской в субботу = на татарский 

фестиваль;  

25. потом пошли; 

26. в следуше ден, пошли = на следующий день мы пошли в 

ресторан; 

27. вечером пошли;  

28. пошли в прошлом месяце;  

29. в 2 часа мы пошли; 

30. в польночь пошли; 

31. после этово пошли; 

32. на следующий день мы пошли; 

33. потом пошел; 

34. вечером, мы пошли; 

35. на следующий день пошел;  

36. рано утром он пошел;  

37. пойду в следующий раз = пойду туда; 

38. пойти утром; 

39. пойду завтра;  

40. на следующий день не пошли; 

41. затем пошла = в деревню; 

42.  летом я пойду = изучать азы иврита; 

43.  сегодня я хотел поити; 

44. пока не пошла. = пока я не пошла в; 

45.  не пойду сегодня; 

46. пошла уже;  

47. после обеда захотела пойти;  

48. пошла в возрасте семи лет; 

49. пойти уже;  

50. сразу пошел; 

51.  в девять часов пошел; 

52.  после лекции пошел; 

53. в жизни не пойдет = т.е. никогда;  

54. через час, я пойду; 

55.  через полчас, я пойду; 
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56. где то через 15 минут я пошла; 

57.  сначала пошли; 

58.  дальше пошли = (прим: потом). 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру 

и степень, 

частотность, 

повторяемость, 

расстояние  

 

7 = 1,8% 

1. первый раз пошла;  

2. пошел опять копать червиков; 

3.  пошла дальше= (т.е. продолжить путь = опять); 

4. пошли дальше= (т.е. продолжить путь = опять); 

5. пятеро не пошли = впятером; 

6. дальше пошел играть= (т.е. продолжить путь, = опять); 

7. еще можно пойти. 

 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

5 = 1,3% 

1. вдруг пошел; 

2. быстро пошел;  

3. пошла наперекосяк";  

4. легче пойти; 

5. быстрее пойти.  

 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность  

 

8 = 2,1% 

1. пойдем вместе;  

2. все вместе пошли; 

3. пошли вместе; 

4.  вместе пошли; 

5. просит ее пойти с ним; 

6. пойдемте со мной;  

7. с французской подружкой пойти;  

8. пойти с ним = хочет ли она. 

5. Образ действия, 

включающий 

характер и способ 

движения, 

направление и др.   

 

8 = 2,1% 

1. пошел прочь;  

2. так пошли; 

3. po^shel domoj; 

4.  пошли домой; 

5.  пошли домой; 

6.  пошел домой; 

7.  обязательно пойду = (прим: при любых условиях);  

8. в припадке доброй воли пойти. 

6. Место 

 

1= 0,3% 

1. речь в этой книге пойдет. 

АКТАНТ (301 = 

77,2%) 

 

7. Субъект  

 

159 = 40,8% 

1. (я…) пошла; 

2. пошла я = я пошла; 

3.  я пойду; 

4. я пошла; 

5. я пойду; 

6.  пошло название жалезный занавес»; 

7.  я пойду голосовать; 

8.  шлам пошел; 

9.  грязь пошла; 

10. другая часть пошла;  

11. пошел он; 

12.  (он…) пошел; 
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13. я бы пошла; 

14.  он бы на вряд ли пошел в другой ресторан = навряд ли; 

15. он бы пошел; 

16.  этот налог пойдет = в бюджет Орегоны на сферу 

образования; 

17. Бродский пошел; 

18.  мотивировать мужчин разного возраста пойти воевать; 

19. речь пойдет; 

20. деньги пойдут; 

21.  Горбачев пошел служить; 

22. психически здоровый человек не пойдет; 

23.  (…мы…) Пойдем простым логическим ходом; 

24. (..мы…) пойдем вместе; 

25. (..я…) пойду шампанское купить = куплю;  

26. (Иисус…) пошел; 

27.  я пошла;  

28. я пошел;  

29. (Красная шапачка…) пошла; 

30. она пошла; 

31. я пойду; 

32. я пойду; 

33. мы пойдем; 

34. мы пойдем = сначала;  

35. мы пойдем; 

36.  мы с моей семьей пойдем; 

37.  мы пойдем; 

38. волк пошел; 

39. я пошел его спросить;  

40. oni po^shli gul^jat, 

41.  oni po^shli iskat l^jagu^shku; 

42.  oni po^shli iskat l^jagu^shku; 

43. (он…) po^shel; 

44. мы пошли; 

45.  твоя мама пошла; 

46.  она пошла о ее рутина = пошла умываться и …; 

47. (она…) пошла; 

48.  я пошла; 

49. oni po^shli; 

50.  мы пойдем; 

51.  я пойду; 

52.  я пойду; 

53.  я пойду; 

54.  я пойду; 

55.  я пойду; 

56. мы пойдем; 

57.  я пошла; 

58. (он…) пошел ловить рыбу; 

59.  он пошел; 

60. (он…) пошел гулят; 

61.  моя семья пошла; 

62. я пошел; 

63. мы пошли; 
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64.  (старая женщина…) пошла куда нибудь = потом куда-то 

пошла; 

65.  я пошла; 

66. мальчик пошел; 

67.  (они…) пошли; 

68.  мы пошли = на следующий день мы пошли в ресторан; 

69. мы пошли; 

70.  мы пошли; 

71. (волк…) пошел; 

72. она пошла; 

73.  они пошли; 

74. он пошел; 

75.  отец пошел; 

76.  они пошли; 

77.  мы пошли; 

78. (мы…) пошли; 

79.  мы пошли; 

80.  мы пошли;  

81. (мы…) пошли; 

82.  мы пошли; 

83. (она…) пошла; 

84.  (мальчик…) пошел; 

85.  он пошел; 

86. я пошла; 

87.  мы пошли; 

88. (я…) пошел; 

89. мы пошли; 

90.  он пошел; 

91. (он…) пошел; 

92.  давай пойдем потанцуем; 

93. (я…) пойду; 

94.  я договариваюсь пойти = договаривалась; 

95.  я пошла его звать; 

96.  я пойду; 

97.  мы не пошли; 

98.  вся жизнь пошла; 

99. (я…) пошла; 

100.  (брат…) дальше пошел играть; 

101.  она пошла = в деревню; 

102.  (она..) пошла; 

103. мы с сестрой пошли;  

104. он пойдет работать;  

105.  я пойду = изучать азы иврита; 

106.  (она…) пошла гулять; 

107.  мы пошли; 

108. пошли не настолько упомянутые владельцы = известные 

правители; 

109. я не пошла. = пока я не пошла в; 

110. (я…) пошла; 

111. я пошла; 

112. она пошла; 

113.  (…я…) не пойду; 
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114.  (…я…) пошел делать что-то другое пока = тем временем; 

115.  (я..) пошла; 

116. я пошла; 

117.  мы пошли;  

118. (мы..) пошли пить чай; 

119. я пошла; 

120.  я пошла; 

121. я пошла; 

122.  я пошла; 

123. он пошел; 

124.  Саша пошел; 

125.  Саша пошел; 

126.  Саша пошел; 

127.  случись тем пойти;  

128. ну дождь пошел = но пошел дождь; 

129. мне нельзя пойти = мне что нельзя в музей пойти; 

130.  они могли пойти; 

131.  (человек…) готов пойти; 

132. (..все.. ) если не пошло на то; 

133.  дело может не пойти; 

134. почти- что каждый может пойти; 

135. метрополита Филиппа, который посмел пойти; 

136. тебе осталось пойти;  

137. надо пойти попрощаться с Бабой Галей;  

138. (он…) решил пойти; 

139.  кто то из крестьян хочет пойти учиться;  

140.  (Данила…) просит ее пойти; 

141. маленькая девочка, которая хотела пойти к бабушке; 

142.  он решил пойти; 

143. (мы…) решим пойти танцевать = решили; 

144.  (Иванушка..) решил пойти подумать об этом;  

145. я решил пойти погулять;  

146. она решила пойти; 

147.  я решила пойти спать;  

148. она хочет пойти = хочет ли она;  

149.  я хотел поити их разменять; 

150.  (я..) решил пойти; 

151.  (люди…) готовы пойти на жертвы ради друга; 

152.  это была моя мечта пойти в школу; 

153.  Маша захотела пойти; 

154. я хотела пойти учиться в университет уже = я хотела уже;  

155. я предложила бы туристам пойти; 

156. наша классная руководительница предложила всем нам пойт

и; 

157. пойдемте;  
158. пошли! = императив; 

159. пойдем играть. 

8. Место 

(куда, по чему / где, 

откуда) 

 

101 = 25,9% 

1. пойти именно туда; 

2. пойти в больницу; 

3. пойти в Сити Холл;  

4. в музей пойду; 

5.  пойду на экскурсию;  
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6. можно пойти на прогулку; 

7.  можно пойти в парк; 

8. пошел в соседний резервуар; 

9. по ручью Сясь пошла; 

10. пошла в Ладожское озеро; 

11. пошла в Москву; 

12.  в музей пойти = мне что нельзя в музей пойти; 

13. решил пойти в лес;  

14. пошел в лес; 

15.  в самую глубь леса пошел;  

16. пошла в такой ресторан; 

17. пошел в другой ресторан = навряд ли; 

18. пошел в Макдональдс;  

19. куда не пойдешь; 

20.  не пойдет в храм Христа Спасителя; 

21. пойти на светский раут; 

22. туда пошел = я пошел туда; 

23.  пошла на улицу; 

24. пошла в сад = по саду; 

25.  пойду в Старбиск;  

26. пойду на завтрак; 

27. пойду в магазин; 

28.  пойдем в дорогей гостиницу; 

29.  пойдем на ужин; 

30.  пойдем клуб; 

31. в Германии пойдем; 

32.  пойдем на классический концерт; 

33.  пойдем в клуб; 

34.  пошел на этот пляж; 

35. po^shli v les; 

36. пошли в бар;  

37. пошла в госпитал = в больницу; 

38. пошла в ванную;  

39. пошла в урок = на урок; 

40. po^shli v les;  

41. пойдем в бар;  

42. пойду а Бранденбургские ворота = воротам; 

43. в Петере я пойду = В Питере; 

44. пойду в Петерхоф = в Петергоф; 

45. там, я пойду;  

46. пойду в Парк Горкого;  

47. пойду в дорогих ресторане = в дорогой ресторан; 

48. пойду в кино; 

49.  пойдем в Большой театр; 

50.  решил пойти на рыбалку; 

51. на берегу он пошел;  

52.  пошла Сильварадо» = в;  

53. пошел в комнату; 

54. пошли в бар; 

55.  решим пойти танцевать в клубе = решили ..в клуб;  

56. пошла куда нибудь. = потом куда-то пошла;  

57. пошла в фестивале татарской в субботу = на татарский 
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фестиваль;  

58. пошел на рыбалку; 

59. пошли в рестарант, = на следующий день мы пошли в 

ресторан;  

60. решил пойти в лес подумать об этом; 

61. пошли на латиноамериканским клуб = в; 

62. пошли этот экспозиция. = на эту; 

63. пошла туда; 

64. пошли в лес; 

65.  отец пошел в стол = на кухню; 

66. пошли в парк ВДНХ; 

67. пошли в ресторан «Маяк»;  

68. пошли на Ласточкино гнездо;  

69. решил пойти погулять по городу;  

70. решила пойти в город; 

71. пошла в магазин; 

72. пошел в деревню; 

73. пошла в перрон =на (субъект неизвестен); 

74. пошли в лес; 

75. пошел на кассу; 

76.  пошли на оперу; 

77. пойти на пляж утром;  

78. пойду в университет;  

79. не пошли в школу;  

80. пошла в комнату; 

81. пойти в один ресторан = хочет ли она; 

82. пошла в деревне искать его дом = в деревню; 

83. пошла в магазин; 

84.  пошли тут; 

85. пошла гулять в рощу; 

86. пойти в речку = на речку; 

87. пошли в речку = на; 

88.  решил пойти в кино;  

89. пошла в России; 

90.  Не пойду в тренажерный зал; 

91.  не куда не пойти = никуда;  

92. пойти на страшный аттракцион; 

93.  куда еще можно пойти; 

94.  пойти гулять на воздухе = на улицу; 

95.  туда я пошла = я пошла туда; 

96.  пошел в туалет; 

97. пошел еще погулять в саду напротив его дома; 

98. пошел в университет;  

99. куда пойду; 

100. может пойти в театр; 

101. пошла через деревню Пехалево. 

9. Предназначение 

(для чего-л) 

2 = 0,5% 

1. пойдет на бюджет Орегона образование, зравоохранение, без

опасность)= в бюджет Орегоны на сферу образования; 

2. пойдут на улучшение жизни рядового солдата. 

10. Быть 

направленным 

куда-л, для какой-л 

1. пойдет на бюджет Орегона = в бюджет Орегоны на сферу 

образования. 
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цели 

1 = 0,3% 

11. Вступать 

куда-л., стать 

частью 

 

17 = 4,4% 

1. пошла на юридический факультет; 

2. пошла в первый класс; 

3. на первый класс я пошла = в; 

4.  пошел служить в армию начальником склада; 

5.  пошла в армию; 

6. хочет пойти учиться а Университет; 

7.  пошел в школу; 

8.  пойти учиться в университет; 

9. пошли в школу; 

10.  в среднюю школу не пошла. = пока я не пошла в; 

11.  пошла в школу; 

12.  в первый класс пошла;  

13. пошла в финскую школу; 

14.  пошла в школу; 

15. пошла в другую школу; 

16. пойду на курсы открытого университета – азы иврита = 

изучать азы иврита; 

17.  пошла на курсы финского языка. 

12. Цель, путь к 

цели 

3 = 0,8% 

 

1. пойти по законному пути; 

2. пошла в направлении = в том направлении; 

3. пошел за ней. 

 

13. Объект как 

цель 

1 =0,3% 

1. решил пойти по грибы. 

14. Реализовать 

что-л., поступать 

определенным 

образом", "быть 

готовым к каким-

либо действиям" 

4 = 1,0% 

 

1. пойти на уступки;  

2. если не пошло на то = если бы не пошли на то, чтобы 

все сделать быстрее и скорее; 

3. готовы пойти на жертвы ради друга; 

4. пойти против Царя; 

 

15. Движение к 

объекту 

 

11 = 2,8% 

1. хотела пойти к бабушке; 

2.  пошел к маме; 

3. пошел к директору; 

4. пошла на Эфельную Башню = пошла к Эйфелевой башне; 

5. пошел к гробнице Лазаря; 

6. Так они пошли в дом = к дому; 

7. пошли к другому ресторану; 

8. пошел к двери;  

9. пошли к машине; 

10. пошла к реке; 

11.  пошел ловить рыбу на реке = в реке?. 

16. Движение от 

объекта 

1 =0,3% 

1. пошел прочь от бара. 

17. Сделать ход в 

игре 

1 = 0,3% 

1. пойдем простым логическим ходом. 
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Другие члены 

предложения: 

 

18. Фразеологизм 

2 = 0,5% 

1. пошла своей дорой = дорогой; 

2. пойти на все. 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

 

46 контекстов 

1. я пойду в ресторан = иду; 

2. люди пошли сначала в поликлинику = шли; 

3. пойдите в кино = сходите;  

4. надо пойдти пешком два и половина часа = 

надо идти пешком два с половиной часа; 

5. каким образом они заставляют человека пойти на эмиграцию

. = совершить; 

6.  пойдет волна действий = начнутся действия; 

7.  (первые заимствования…) пошли в русский язык = пришли; 

8. глокализация» - не совсем пошло в моду = слово 

глокализация не стало частотным; 

9. выше указанная социалистическая система уже не пойдет = 

не подходит; 

10. я предлагала молодым людям пойти со мной в театр = 

сходить; 

11.  люди не должны пойти в такие рестораны = ходить;  

12. я бы посоветовала своему знакомому пойти на спектакль = 

сходить на этот спектакль;  

13. хотел пойти в ПГУ = сходить;  

14. буквально каждый мужчина пошел на фронт = шел; 

15.  чтобы 

все пошли домой счастливы и мирны с любовью ко всем язы

кам и народам в их грудах = вернулись домой;  

16. я пойду в аэропорту = поеду; 

17.  пойдем в музеи и бары = будем ходить по; 

18.  мы пойдем в Краков = поедем;  

19. я пошла во многие города Европы. = съездила; 

20. поздно, мы пойдем в Прагу, = поедем;  

21. потому что мы бы пошли весь день = ходили; 

22.  что я пошла в разные, хорошие места с моей семьей = 

сходила; 

23.  вы можете пойти куда угодно = поехать;  

24. моя семья пошла часто = ходила туда; 

25.  я сразу решила пойти = поехать;  

26. я также пошла в некоторых клубов = я посетила некоторые 

клубы, в которых; 

27.  я часто пойду в рестораны в этих странах = хожу;  

28. в следующий день Дядя Федор пошел домой с свои родители 

= поехал; 

29. пойду спать около полночи = иду около полуночи; 

30.  он пошел назад = вернулся; 

31.  пошел под диван = залез; 

32. пошли в деревню = уехали; 

33. пошел под диваном = залез;  

34. родители пошли к ним = подошли; 

35. пошли до места = поехали в Простоквашино; 

36.  пошла читать. = начала; 

37. нам было некуда пойти = идти; 
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38. завтра мы пойдем в магазин на несколько минут = зайдем; 

39. так пошло еще с ее истоков =так было еще с ее истоков; 

40.  я пошел туда с моим классом от гимназии 4 года назад = 

ездил; 

41.  он пошел туда = ходил;  

42. мне надо было пойти в другую школу = ходить; 

43.  мне лучше пойти в ближайщую школу = ходить; 

44.  если Вам пойдет = подойдет; 

45.  пойдет спать = идет спать; 

46.  пойти в театр = ходить. 

 

ПРИХОДИТЬ 

339 сочетаний 

15 разрядов 

СИРКОНСТАНТ  

96 = 28,3% 

 

1. Время или период действия 

(когда, как долго) 

 

45 = 13,3% 

1. сразу {{приходит}}; 

2. когда {{приходим}}; 

3. когда {{приходит}}; 

4. сразу {{приходят}} в голову; 

5. когда {{прихожу}}; 

6. после рассмотрения этих аргументов 

{{приходит}}; 

7. {{приходит}} после обучения одному предмету; 

8. когда {{приходят}}; 

9. {{приходят}} поздно; 

10. смотря на одно из этих зданий зразу 

{{приходит}} == при взгляде; 

11. зразу {{приходит}}; 

12. когда {{приходил}}; 

13. в тот момент {{приходило}}; 

14. {{приходят}} вовремя == приходит; 

15. когда {{приходит}}; 

16. {{приходят}} слишком поздно; 

17. когда {{прихожу}}; 

18. поздно {{приходить}}; 

19. потом {{прихожу }}; 

20. с детства {{приходил}}; 

21. потом {{приходит }}; 

22. когда {{приходишь }}; 

23. уже {{приходил }}; 

24. {{приходит }} сейчас; 

25. {{приходит }} в 2014 году; 

26. когда {{приходим }}; 

27. {{приходил }} поздно вечером; 

28. третьего дня не {{приходил }} == на; 

29. четвертого дня не {{приходил }} == на; 

30. так поздно {{прихожу }}; 

31. когда {{приходит }}; 

32. после урока {{приходила }}; 

33. {{приходит }} в половине восьмого вечера; 

34. в пять часов, {{приходит }}; 
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35. {{приходит }} ровно два = в; 

36. {{приходит }} вечером; 

37. {{приходит }} 24 декабря; 

38. {{приходит }} после ужина; 

39. в пять часов {{приходить }}; 

40. сегодня {{приходят}}; 

41. когда {{приходят }}; 

42. когда {{приходит }}; 

43. {{приходит }} в восемь пятьнадчать часов; 

44. все еще {{приходил}}; 

45. на новый год {{приходит }}. 

 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, включающая 

меру и степень, частотность 
 

18 = 5,3% 

1. {{приходит}} один раз в жизни; 

2. часто {{приходят}}; 

3. {{приходит}} больше всего; 

4. часто {{приходят}}; 

5. всегда {{прихожу}}; 

6. очень часто {{приходят}}; 

7. часто {{приходят}}; 

8. обычно {{приходит}}; 

9. {{приходил }} каждый день; 

10. {{приходил }} каждый день == приходила; 

11. когда-то {{прихожу }} == иногда; 

12. каждую неделью {{приходила }}; 

13. почти каждый день {{приходили }}; 

14. обычно {{приходит }}; 

15. часто {{приходила }}; 

16. каждый год {{приходят }}; 

17. всегда {{приходит}}; 

18. всегда {{прихожу }}. 

 

3. Качественная 

характеристика движения, 

оценка  

2 = 0,6% 

1. противно {{приходить }}; 

2. скоро {{приходят }} == быстро. 

4. Указание на совместность 

действия / отдельность (+ 

комитатив)  

4 = 1,2% 

1. {{приxодят}} вместе с родителями; 

2. вместе с той новой технологией {{приходят}}; 

3. {{приходила }} с запиской; 

4. не {{приходит }} одна. 

 

5. Образ действия, 

включающий характер и 

способ движения, направление 

и др.   

 

22 = 6,5%  

1. пешком {{приходят}}; 

2. {{прихожу}} домой; 

3. {{приходит}} без опаздания; 

4. {{приходила}} снизу; 

5. через них {{приходят}} == нее; 

6. {{приходит}} извне; 

7. {{приходить}} домой; 

8. {{прихожу }} домой; 

9. одновременно {{приходили }}; 

10. {{приходишь }} домой; 

11. {{приходил }} домой; 

12. {{приходим }} домой; 
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13. не {{приходит }} само по себе; 

14. {{прихожу }} в замешательство; 

15. хочу {{приходить }} домой; 

16. {{прихожу }} домой; 

17. домой {{приходить}}; 

18. домой {{приходит }}; 

19. {{приходит }} домой; 

20. {{приходить }} дамой; 

21. {{приходил }} домой; 

22. как {{приxодит}}. 

6. Замещение 

1 = 0,3% 

1. в место этого {{приходят}}. 

7. Причина, цель, следствие 

4 = 1,2% 

1. {{приходят}} по самым разным причинам; 

2. {{приходит}} из опыта; 

3. в результате которого {{приходят}}; 

4. {{приходят }} не только для того. 

 

АКТАНТ  

232 = 68,4% 

 

8. Субъект (+ невыраженный 

субъект)  

 

138 = 40,7% 

1. {{приходит}} в голову идея == мысль; 

2. {{приходит}} американский писатель Джордж 

Оруэлл; 

3. мы {{приходим}}; 

4. {{приходит}} время изменить; 

5. которая {{приходит}}; 

6. читатели не захотят {{приходить}}; 

7. конец неудачи {{приходит}}; 

8. они {{приходят}}; 

9. {{приходят}} знания важные для жизни в 

обществе; 

10. работа, жизнь без родителей и путешествие 

{{приходят}} в голову; 

11. автор {{приходит}}; 

12. Рита начала {{приходить}}; 

13. автор {{приходит}}; 

14. я {{прихожу}}; 

15. я {{прихожу}}; 

16. автор {{приходит}}; 

17. {{приходит}} ли такое чувство; 

18. {{приходит}}; 

19. люди {{приходят}}; 

20. вода {{приходит}}; 

21. любовь {{приходит}}; 

22. {{приходят}} разные элементы; 

23. что {{приходит}}; 

24. успех {{приходит}}; 

25. которые {{приходят}}; 

26. они {{приходят}}; 

27. русские {{приходят}}; 

28. они {{приходили}}; 

29. автор {{приходит}}; 

30. студент {{приходит}}; 
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31. дети {{приxодят}}; 

32. дети не {{приходят}}; 

33. {{приходят}} дети; 

34. они будут {{приходить}}; 

35. {{приходит}} в голову власть»; 

36. все настоящее высшее образование 

{{приходит}}; 

37. {{приходит}} время выбрать другую; 

38. которые {{приходили}}; 

39. {{приходил}}; 

40. {{приходишь}}; 

41. что {{приходило}}; 

42. автор {{приходит}}; 

43. любовь {{приxодит}}; 

44. вся группа {{приходят}}; 

45. мода {{приходит}}; 

46. большинство идеи о американцах {{приходит}}; 

47. он {{приходит}}; 

48. власть {{приходила}}; 

49. {{приходят}} новые слова; 

50. {{приходят}} все клиенты; 

51. читатели не хотят {{приходить}}; 

52. фашистские партии {{приходят}}; 

53. автор {{приходит}}; 

54. автор {{приходит}}; 

55. я {{прихожу}}; 

56. человек {{приходит}}; 

57. полицейские {{приходят}}; 

58. чтобы человеку приятно было {{приходить}}; 

59. я {{прихожу}}; 

60. Данила {{приходит}}; 

61. {{приходили}} все теории; 

62. {{приходили}} структуры; 

63. {{приходили}} идеи западного общества; 

64. он {{приходит}}; 

65. вы {{приходите}}; 

66. многие исследователи{{приходят}}; 

67. студенты {{приходят}}; 

68. автор {{приходит}}; 

69. автор {{приходит}}; 

70. автор {{приходит}}; 

71. успех {{приходит}}; 

72. что {{приходит}}; 

73. я не люблю {{приходить}}; 

74. автор {{приходит}}; 

75. {{приходит}} много плохово; 

76. {{прихожу }}; 

77. Владимир {{приходил }}; 

78. внук {{приходил}}; 

79. {{приходит }} другой мужчина; 

80. {{прихожу }} я; 

81. он {{приходил }} == она; 
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82. кто-то {{приходить }}; 

83. собаки {{приходили }}; 

84. {{приходили }} разные мысли; 

85. {{приходит }} мгновение творческого. == 

вдохновение; 

86. медведь {{приходит }}; 

87. Маша {{приходит}}; 

88. другой медведь {{приходит }}; 

89. медведь {{приходишь }} == приходит; 

90. волк {{приходит }}; 

91. уставшая, грустная {{приходишь }}; 

92. Пьер {{приходил }}; 

93. работа {{приходит }}; 

94. что {{приходит }}; 

95. что {{приходит }}; 

96. не {{приходила }} ли моя бабушка; 

97. мы {{приходим }}; 

98. мои друзья из Германии {{приходят }}; 

99. {{приходили}}; 

100. Вы {{приходите }}; 

101. {{приходил }}; 

102. старик не {{приходил }}; 

103. старик не {{приходит}}; 

104. счастье не {{приходит }}; 

105. что {{приходит }}; 

106. я хочу {{приходить }}; 

107. я {{прихожу }}; 

108. я {{прихожу }}; 

109. она {{приходила }}; 

110. {{приходит }} радость; 

111. {{приходишь }}; 

112. {{приходит }} женщина; 

113. ты {{приходишь }}; 

114. {{приходит }} поездка заграницу или куда-то 

более менее далеко; 

115. они {{приходят }}; 

116. мы {{приходим }}; 

117. мы {{приходим }}; 

118. он {{приходил }}; 

119. {{приходили }} тоже все кандидаты в 

президенты Финляндий; 

120. {{приходили }} гости; 

121. он {{приходит }}; 

122. он {{приходит }}; 

123. другие мыши {{приходят }}; 

124. я {{приходила }}; 

125. финн {{приходит }}; 

126. он {{приходит }}; 

127. {{приходим }}; 

128. Саша {{приходить }}; 

129. {{приходит }} год 1916; 

130. зарубежные инновации {{приходят }}; 
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131. внуки {{приходят }}; 

132. она не {{приходит }}; 

133. он {{приходит }}; 

134. друг Саша {{приходит }} == Саши; 

135. мужщина {{приходил }}; 

136. {{приходит }} время поехать в университет == 

ехать; 

137. {{приходят }} служить около тысячи солдат 

действительной военной службы; 

138. он {{приходит }}. 

 

9. Место, мероприятие, 

траектория движения (куда, 

откуда, по чему / где) 

 

52 = 15,3 % 

1. {{приходим}} в военный музей; 

2. не захотят {{приходить}} в библиотеки; 

3. в заключении статьи {{приходит}}; 

4. {{прихожу}} на метро == из; 

5. {{приходит}} на лекции; 

6. в дом по водопроводным трубам,== проходит; 

7. {{приходит}} в жизнь человека; 

8. {{приходят}} туда покушать; 

9. {{приходят}} в ресторан; 

10. {{приходят}} на занятия; 

11. {{приходили}} на балы; 

12. {{приходит}} в институт; 

13. {{приxодят}} на урок; 

14. в заключении {{приходит}}; 

15. не {{приходят}} на уроки читаем и играем»; 

16. будут {{приходить}} на уроки; 

17. {{приходили}} в Исаакиевский собор; 

18. {{приходил}} с работы; 

19. в России {{приходит}} == в Россию; 

20. {{приходит}} из Запада == с; 

21. {{приходит}} из СМИ; 

22. {{приходит}} в Макдональдс»; 

23. где {{приходила}}== в которой; 

24. не хотят {{приходить}} в библиотеки; 

25. {{приходит}} на работу; 

26. {{приходить}} на работу; 

27. {{прихожу}} на стажировку; 

28. {{приходит}} в квартиру; 

29. {{приходите}} в книжный магазин; 

30. {{приходите}} в библиотеку; 

31. {{прихожу }} в общежитие; 

32. {{прихожу }} из школы; 

33. {{приходит }} в дома == в дом; 

34. {{приходят }} в гости; 

35. не {{приходил }} на месте == место; 

36. {{прихожу }} с работы; 

37. {{приходим }} в лес; 

38. в нашу гимназию {{приходили }}; 

39. {{приходят }} из города; 

40. туда {{приходила }}; 

41. {{приходит }} на место; 
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42. {{приходят }} в Россию; 

43. {{приходит }} в университет; 

44. {{приходит }} в гости; 

45. в бригаду {{приходят }} служить; 

46. {{приходит }} в университете; 

47. {{приходите }} в ауд. В08; 

48. {{приходила }} в гости; 

49. в дом {{приходит }}; 

50. {{приходишь }} в какое-то новое место; 

51. в зал {{приходит }}; 

52. здесь {{приходишь }}. 

10. Действие, направленное на 

объект 

5 = 1,5% 

 

1. мне {{приходит}}; 

2. ему {{приходило}}; 

3. {{приходит}} непрофессионалу; 

4. {{приходит }} мне; 

5. {{приходит }} соверменному жителю. 

11. Движение от объекта/ 

источник 

3 = 0,9% 

 

1. {{приходит}} от правительств этих стран 

2. от них {{приходили}}  

3. от mашын {{приходит}}. 

12. Движение к объекту 

14 = 4,1% 

1. к человеку {{приходят}}; 

2. {{приходит}} к герою; 

3. {{приходишь}} к нему; 

4. {{приходят}} ко мне; 

5. {{приходил }} к дедушку; 

6. {{приходил}} к дедушку; 

7. {{приходил }} к лисам == приходила; 

8. {{приходили }} к нему; 

9. {{приходил }} ко мне; 

10. {{приходят }} ко мне; 

11. к нам {{приходили.}}; 

12. {{приходила }} к нам; 

13. к ним {{приходили }}; 

14. {{приходят }} к ним. 

13. Достигнуть чего-либо / 

результат 

 

19 = 5,6% 

1. {{приходит}} к выводу; 

2. {{приходит}} к выводу; 

3. {{прихожу}} к выводу; 

4. {{приходит}} к выводу; 

5. {{приходит}} к выводу; 

6. {{приходит}} к выводу; 

7. {{приходят}} к решению уничтожить 

противников; 

8. {{приходит}} к выводу; 

9. {{приходит}} к выводу; 

10. {{прихожу}} к одному выводу; 

11. {{приходит}} к выводу; 

12. {{приходят}} к заключению; 

13. {{приходит}} к выводу; 

14. {{приходит}} к выводу; 

15. {{приходит}} к выводу; 

16. {{приходит}} к выводу; 

17. {{приходишь}} к выводу; 
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18. {{приходим }} к пониманию друг друга; 

19. {{приходим }} к выводу. 

14. Дойти до какого-л. 

положения, оказаться в 

каком-л. состоянии  

 

1 = 0,3% 

 

1. начала {{приходить}} в порядок === в норму. 

 

Другие члены предложения:  

15. Фразеологизм 

 

11 = 3,2% 

1. {{приходит}} в голову; 

2. на ум {{приходит}}; 

3. {{приходят}} в голову; 

4. {{приходит}} в голову; 

5. {{приходило}} в голову; 

6. {{приходит}} в голову; 

7. {{приходит }} на ум; 

8. {{приходит }} на ум; 

9. {{приходит }} в голову; 

10. в голову {{приходили }}; 

11. в ум {{приходит }} == на ум. 

Ошибка в употреблении 

глагола 

 

38 контекстов 

1. от нескольких рек и натуральных черт 

{{приходит}} огромное количество питьевой 

воды === что от нескольких рек и *природных 

особенностей* *появляется* огромное 

количество питьевой воды; 

2. эта проблем уже довольно срочно {{приходит}} 

к всем нам === эта *проблема* уже довольно 

*скоро* *придет* *ко* всем нам; 

3. из сегрегации часто {{приходит}} социальное 

явление гетто» == возникает; 

4. от создания гетто в России {{приходит}} много 

проблем == появляется; 

5. вам надо {{приходит}} к нам на день открытых 

дверей == прийти; 

6. из-за этого, {{приходит}} проблема миграции и 

сегрегации == появляется; 

7. такое чувство {{приходит}} из одного курса == 

исходит; 

8. в следующий день она {{приходила}} в школу 

== пришла; 

9. студенты {{приходили}} десять минут позже== 

пришли; 

10. из использования технологий {{приходят}} 

плохие образовательные эффекты == 

использование технологий приводит к 

отрицательным образовательным эффектам*; 

11. из этого неудобного факта {{приходят}} к 

человечестве много проблем == из этого 

*неприятного* факта *вытекает множество 

проблем для человечества*; 

12. чувства {{приходят}} ко мне == появляются; 

13. даже знать, {{приходит}} ли такое чувство == 
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появляется; 

14. все больше людей разных традиций и 

национальностей{{приходят}} в 

соприкосновение друг с другом в бизнесах и в 

повседневной жизни == соприкасается; 

15. опасность {{приходит}} к Санкт-Петербургу не 

только со стороны близких врагов == 

приближается; 

16. откуда {{приходят}} название профессии? == 

происходит; 

17. все от них довольно часто {{приходят}} == 

получаем от них; 

18. от этих фактов {{приходит}} проблемы и 

сложности устойчивого развития == появляются; 

19. {{приходит }} добродушный толстяк с 

беспечным видом == идет; 

20. они {{приходили }} к жабе == пришли; 

21. когда лисы {{приходили }} к жабе == пришли; 

22. однажды {{приходила }} женщина== пришла; 

23. {{приходи!}} === иди сюда!; 

24. депутаты от Российская Доума {{приходили }} 

во Франция за участие в междунродная 

конференция по экономическим вопросам == 

приехали; 

25. но его мать {{приходила }} из южного Тироля 

== приехала; 

26. я {{приходила }} к моему мнению == пришла; 

27. многие туристы {{приходят }} в Базель == 

приезжают; 

28. которая {{приходит }} не далее чем пятидесяти 

километров == производится; 

29. я могу {{приходить }} к вам уже позже чем в 

13.45 == я могу *прийти* к вам уже позже чем в 

13.45; 

30. можно к вам {{приходить }} на прием в пятницу 

== прийти; 

31. после него я бы смогла {{приходить}} к вам == 

прийти; 

32. не успел {{приходить }} к Вам перед уезжании 

== прийти; 

33. что от этого {{приходит }} и то == я думаю, что 

*c этим связано* и то; 

34. вместе они {{приходили }} в университет== 

пришли; 

35. {{приходите }} суда == идите; 

36. во всяком случае {{приходят }} ситуации == 

бывают; 

37. тогда людям {{приходит }} чувство == кажется; 

38. когда {{приходят }} любые выборы == 

проходят. 
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ПРИЙТИ 

334 сочетаний 

14 разрядов 

СИРКОНСТАН

Т (67 = 20,1%) 

 

1. Время или 

период действия 

(когда, как долго, 

как)  

 

43 = 12,9% 

1. пришел сразу;  

2. пришел после стрижки и бритья;  

3. следующую неделю пришла = на следующей; 

4.  чуть пришла = чуть позже; 

5. пришли с тех пор; 

6. однажды пришел = к дому пришел медведь;  

7. ночью пришел = к дому пришел медведь;  

8. до осуществления глобализации прийти; 

9.  прийти во время = приходить вовремя; 

10.  после Хэллоуина пришли = После Хэллоуина пришло 

несколько учеников, а потом вообще никто не пришел; 

11.  скоро никто не пришел. = После Хэллоуина пришло 

несколько учеников, а потом вообще никто не пришел; 

12. в начале 20 ого века пришло; 

13.  потом пришла; 

14. пришла тогда; 

15. 2001 пришли = в; 

16.  на следующий день пришли; 

17.  до 1945 г. пришла; 

18.  пока не пришел; 

19. когда-то придет; 

20.  пришел на следующий день; 

21.  на следующий день пришел; 

22. когда пришло время для обед = когда придет время обедать; 

23.  все еще может прийти; 

24. сегодня придет; 

25. пришли сегодня; 

26.  потом пришла; 

27. сегодня, пришла; 

28. однажды внук пришел; 

29.  в этот момент пришел; 

30. потом пришел; 

31. в это время пришел; 

32. потом пришла;  

33. на следующий день пришел;  

34. на следующий день пришел;  

35. тогда пришел; 

36. во время пыток пришли; 

37.  после часа она пришла к реке = через; 

38.  спустя некоторое время пришла;  

39. спустя некоторое время пришел; 

40. после несколько минут пришла = через; 

41.  через несколько минут пришли;  

42. пришла 
раз и навсегда развивать роль исторически подавленного украи

нского языка = увеличить роль;  

43. не еще пришли= друга, который еще не пришел (прим: т.е. до 



465 
 

сих пор). 

2. Количест-

венная 

характерис-

тика 

перемещения, 

включающая 

меру и степень, 

повторяемость, 

частотность, 

расстояние  

2 = 0,6% 

1. опять пришли; 

2. может прийти только = субъективному?.  

3. Качественная 

характеристика 

движения, 

оценка  

4 = 1,2% 

1. как можно быстрее пришли; 

2. как пришло; 

3.  шаг за шагом прийти = и так шаг за шагом прийти к какому-то 

результату; 

4. пришла с браком. 

4. Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

9 = 2,7% 

1. пришли пешком; 

2.  пришли домой;  

3. пришла домой; 

4. пришли домой; 

5.  пришел домой; 

6.  пришел домой;  

7. с какими намерениями пришли; 

8. при этом пришли = (прим: т.е. вместе с этим);  

9. с помощью президента мы пришли. 

5. Причина, 

следствие 

 

8 = 2,4% 

 

1. пришли по разным причинам; 

2. не придет из-за того, 

3. пришло от иностранцев и меньшинства = их 

проблемы пришли от иностранцев и меньшинств; 

4. в конце концов заставляет их прийти = все; 

5.  в итоге можно прийти; 

6. наконец прийду; 

7. с этими фильмами пришел = вместе с этими (прим: 

благодаря); 

8.  с независимостью пришла = (прим: благодаря). 

6. Совместность 

1 = 0,3% 

1. с ним пришли, пришла. 

АКТАНТ (265 = 

79,3%) 

 

7. Субъект  

 

152 = 45,5% 

1. пришли не много людей = пришло;  

2. время пришло;  

3. мы пришли;  

4. добрый человек пришел;  

5. это выражение пришло;  

6. исследователи пришли; 

7. я пришел;  

8. я пришел;  

9. христианство пришло;  

10. пришли все мои друзья;  

11. я пришла;  

12. психологи пришли; 
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13.  пришла группа пенсионеров играть в домино; 

14. пришла название? = откуда пришло ее название?; 

15.  вы пришли;  

16. они пришли;  

17. сам термин пришел;  

18. ученые пришли;  

19. я пришел;  

20. пришло племя белых людей; 

21.  вы пришли; 

22.  пришел тот час; 

23.  христианство пришло;  

24. время пришло решать проблему дефицита воды; 

25.  много латинских слов пришло; 

26. слова сонет, бумага, сода, торс и шпага пришли;  

27. инностранных слов, которые пришли;  

28. христианство, которое пришло; 

29.  пришла новая возможность  

30.  медведь пришел = к дому пришел медведь; 

31.  они пришли; 

32.  все заставляет их прийти; 

33. индейцы пришли; 

34. пришли индейцы;  

35. придут нет три четыре гостя = как будто к нему придут не три-

четыре гостя, а человек пятнадцать;  

36. придут человек 15 = как будто к нему придут не три-четыре 

гостя, а человек пятнадцать;  

37. я пришел;  

38. (..он…) пришел;  

39. пришла девочка;  

40. большевики пришли;  

41. я пришла;  

42. пришел настоящий успех = вместе с этими; 

43.  я пришла;  

44. несколько учеников пришли =после Хэллоуина пришло 

несколько учеников, а потом вообще никто не пришел;  

45. ученые пришли;  

46. пришло много из букв славянского азбука =многие буквы 

славянской азбуки пришли из греческого; 

47.  никто не пришел =после Хэллоуина пришло несколько 

учеников, а потом вообще никто не пришел; 

48. она пришла; 

49. сам термин пришел; 

50. они все пришли/ приехали;  

51. (вы…) пришли; 

52.  пришли славяне; 

53. пришла славянская письменность; 

54.  коммунистическая партия пришла; 

55. Горбачев пришел;  

56. пришли многие сепаратистски настроенные силы= пришли в 

основном сепаратистски; 

57. пришел тот час; 

58.  вы пришли; 
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59. вы же еще пришли = вы же пришли; 

60. нацисты пришли; 

61. иностранцу в голову не придет расслабляться; 

62.  их проблемы пришло = их проблемы пришли от иностранцев 

и меньшинств; 

63. большевики пришли; 

64. я пришла; 

65. пришло новое поколение талантливых поэтов; мы пришли; 

66. идея исследовать свою семью пришла;  

67. пришла 
name профессора русского языка в Портладском университете 

= пришла профессор русского языка из Портладского 

университета; 

68.  Мария пришла;  

69. сильнее немецкая армия пришла = сильная; 

70. (..вы…) пришли; 

71. язык который пришел; 

72. пришли два агента из ФСБ; 

73. они пришли;  

74. национал-

 социалистическая партия под руководством А. Гитлера приш

ла; 
75. человек не пришел;  

76. никого не придет из-за того = никто; 

77.  рабочие пришли;  

78. автомобиль пришел; 

79.  придут учиться больше студентов = придет; 

80. придет революция;  

81. придет светлое будущее;  

82. пришло время для новых открытий;  

83. одни пришли;  

84. другие пришли; 

85. революция 1917 г. пришла; 

86. время пришло; 

87. он не пришел;  

88. придет беспрецедентная идея для нового типа топлива = о 

новом;  

89. я пришел; 

90. (…я…) пришел;  

91. ученные пришли;  

92. это придет революция = придет революция; 

93.  это придет светлое будуще.= придет светлое будущее; 

94. пришло время для обед = когда придет время обедать; 

95.  его _, которую не еще пришли. = друга, который еще не 

пришел; 

96.  она пришла; 

97.  мы пришли; 

98.  придет Харитоша; 

99.  капитан бы пришел;  

100. мой друзья пришли = мои; 

101. пришла война; 

102. пришла девушка;  
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103. Дениска пришел; 

104. она пришла; 

105. (…она..) пришла; 

106. он пришел;  

107. Красная Шапочка пришла; 

108. родители пришли; 

109.  пришел почтальон Печкин; 

110.  пришли, пришла его собака и лягушка; 

111.  внук пришел;  

112. он пришел; 

113. волк пришел; 

114.  красная шапочка пришла; 

115. родители Дяди Федора пришли; 

116. они пришли;  

117. (я..) прийду; 

118. она пришла; 

119. (мы..) пришли; 

120. официант пришел; 

121. мать пришла; 

122. (она…) пришла;  

123. мама пришла; 

124. мать пришла; 

125.  пришел любезный сухопарый продавец в очках;  

126. мальчик пришел; 

127.  пришел добродушный толстяк с бепечным видом = с 

беспечным; 

128. пришла учительница музыки; 

129. (толстяк…) пришел; 

130.  пришел добродушный толстяк с беспечным видом; 

131. пришел третий мужчина; 

132. пришла идея; 

133.  он пришел;  

134. мама пришла;  

135. мальчик пришел; 

136.  мама пришла уставшая; 

137. юра пришел; 

138. пришел интеллигентный мужчина в черной шляпе, в очках и с 

зонтиком в руке; 

139. пришли четырые ангела; 

140.  каждая энциклопедия пришла; 

141.  пришла в голову мысль для своей первой книги = ему пришла 

в голову идея; 

142. Вилл пришел 

143. мы можем прийти = сможем;  

144. можно прийти; 

145.  можно прийти; 

146. человек не может прийти; 

147.  мы можем логично прийти = мы можем прийти к выводу; 

148.  мы можем прийти; 

149. (человек..) все еще может прийти; 

150. можно прийти; 

151.  он хочет прийти; 
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152.  я захочу прийти; 

8. Место 

движения и 

появления (куда, 

откуда) 

 

52 = 15,6% 

1. на премьеру фильма пришли = пришло;  

2. пришел в сарай; 

3. пришел на занятие; 

4. пришло из Византии; 

5.  вечеринка, на которую пришли;  

6. пришла на работу; 

7. откуда пришла ? = откуда пришло ее название?; 

8. пришел из немецкого языка;  

9. на землю пришло;  

10. пришли на нашу землю; 

11. пришло на Русь;  

12. пришло в русский язык;  

13. пришли в русский;  

14. пришли в язык;  

15. пришло из Византии; 

16. пришел к дому = к дому пришел медведь;  

17. пришли в Эстонию; 

18. пришли в Америку;  

19. пришли из Сибири; 

20.  откуда пришли; 

21. от греческого алфавита пришло = из греческого;  

22. от куда пришла = откуда;  

23. пришел из немецкого языка; 

24.  не может прийти в церковь; 

25. пришли/ приехали в гости; 

26. откуда пришли;  

27. откуда пришла;  

28. пришла к власти в ближних странах; 

29.  в России пришли = пришли в основном сепаратистски;  

30. в других республиках Союза пришли = пришли в 

основном сепаратистски; 

31. пришли в Германии; 

32. где не придет; 

33.  пришла на наше первое итервью = пришла профессор 

русского языка из Портладского университета; 

34. пришла на восточный фронт; 

35. пришел из разных сфер жизни; 

36.  на день благодарения пришли; 

37. в мой вуз придут = придет; 

38.  не пришел в Новгород; 

39.  в каком-то американском университете придет;  

40.  захочу прийти в офис; 

41. пришли а дом родных; 

42. на завтрак, капитан бы пришел;  

43. пришел из леса; 

44.  в моем кабинете пришла; 

45.  пришел в террас = на; 

46. пришел в дом бабушки; 

47. пришла в номере = в номер; 

48. пришел из школи = из школы; 

49. пришел в школу; 
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50.  пришел в школу; 

51.  пришло из государственого языка = государственного; 

52.  пришла снизу 

9. Действие, 

направленное на 

объект 

3 = 0,9% 

1. какому-то студенту придет; 

2. яму пришла = ему;  

3. эму пришла =ему пришла в голову идея; 

 

10. Достигнуть 

чего-либо / 

результат 

 

37 = 11,1% 

1. пришла к власти в России;  

2. пришли к выводу; 

3.  пришли к выводу о том; 

4. пришел к выводу; 

5. пришли к выводу;  

6. логично прийти к выводу; 

7.  прийти к ответу на этот вопрос; 

8.  пришли к соглашению; 

9.  пришли к выводо = пришли к выводу; 

10.  пришел к выводу;  

11. возможно прийти к широким выводам об этом вопросе во все

м бывшем СССР = прийти к обширным выводам по этому 

вопросу, связанному со всеми странами бывшего СССР;  

12. можно прийти к выводу; 

13. прийти к следующему выводу;  

14. прийти к четкому ответу о результатах этого процесса;  

15. прийти к однозначному ответу о результатах этого процесса; 

16.  пришел в выводу;  

17. пришел к выводу; 

18.  пришли к власти; 

19. пришла к заключению; 

20.  пришли к результатам = к выводу;  

21. можно прийти к общему выводу;  

22. хочет прийти к своему выводу; 

23.  прийти к выводу; 

24. пришла к власти в России и в ближних странах; 

25. пришел к власти;  

26. к власти пришли =пришли в основном сепаратистски; 

27. пришли к власти; 

28.  прийти к тоже самому результату = и так шаг за шагом прийти 

к какому-то результату; 

29.  пришли к власти; 

30.  пришли к заключению;  

31. можем прийти к выводу; 

32. пришла к власти; 

33.  прийти к одному выводу; 

34. пришли к выводу;  

35. может прийти к личному выводу о значении этого слова = 

субъективному?; 

36. можно прийти к выводу;  

37. она активно пришла к знанию об важности голосовать. = 

пришла к пониманию; 

11. Движение к 

объекту  

 

1. к нам пришло; 

2. к Гайдаю пришел = вместе с этими;  

3. к нем придут = как будто к нему придут не три-четыре гостя, а 
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19 = 5,7% человек пятнадцать; 

4. пришли/ приехали к ней; 

5.  ко мне пришли; 

6. ко мне пришли; 

7. пришли к царю просить за помощь = помощь;  

8. к нам придет;  

9. пришли ко мне;  

10. пришел к девочке;  

11. пришел к бабушке;  

12. пришел к ней;  

13. пришла к нему; 

14. пришли к ней; 

15. пришла к реке; 

16. пришла к дому; 

17. они пришли в дом = к дому; 

18. прийду к станцие метро;  

19. пришли к жилому дому на Котельнической набережной. 

12. Эмоц. 

состояние 

1 = 0,3% 

1. пришел в ярость 

13. Начало 

действия 

1 = 0,3% 

1. пришел в движение; 

Другие члены 

предложения: 
 

14. Фразеологизм 

2 = 0,6% 

1. в голову не придет расслабляться; 

2. пришла в голову Николаса; 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

32 контекста 

1. сила князей пришли из ханства = сильные князья 

возвращались из ханства; 

2.  (учителя…) не всегда пришли на уроки = приходили;  

3. особенно прекрасный и смешной момент пришел однажды на 

занятии в языковой программе = случился;  

4. Дмитрий Шостакович пришел к видному положению в СССР 

как член музыкального авангардного движения = занял видное 

положение; 

5.  я не могу прийти ни к выводу о характере Петербурга = 

сделать выводы;  

6. откуда они пришли? = прибыли;  

7. диктатура, конституция, пролетариат, революция и республика

 пришли в область политики = используются в области 

политики;  

8. была только одна возможность прийти на какой-то семинар = 

была только единственная возможность сходить на какой-

нибудь семинар; 

9. американец пришел бы в чужую страну = приехал бы в 

другую; 

10.  все культурных вещах пришли из Европа =чтобы вся 

культура была заимствована из Европы; 

11.  в 90-ых годах люди в большом масштабе пришли в Церковь = 

приходили; 

12.  все реформы пришли сверху = приходили;  

13. такой быстрый переход со стороны правительственной власти 
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не мог не прийти к хаосу = привести; 

14. тысячи добровольцев из разных стран пришли в Испанию = 

приехали, прибыли; 

15. декабристы пришли из желания дворян = появились по 

желанию; 

16. из нефть пришли много новых текнологий = 

из нефти появилось много новых технологий;  

17. все мои друзья придут в Испанию тоже = приедут; 

18.  моя мама пришла с ним = поехала;  

19. лианы, к которим колибри придет вечером= к которым 

вечером прилетает колибри;  

20. когда папа пришел во двор = вышел;  

21. шансы придут = мы получим шанс; 

22. собака назад на берегу пришла = вышла назад на берег; 

23. девочка пришла к каменному мосту. = пошла;  

24. я приду на метро = приезжаю; 

25. придем в наше здание = приходим;  

26. они пришли город = прибыли; 

27. наконец мы пришли к ресторану = подошли;  

28. смог прийти домой = могла пойти; 

29.  собаки пришли к нему = подошли; 

30.  я пришла в Питере = приехала;  

31. кризис пришел к нему = у него наступил кризис;  

32. запрет на исполнение Леди Макбет Мценского уезда» пришел 

к концу в начале 1960-х гг = был снят. 

 

ЕХАТЬ 

268 сочетаний 

11 разрядов 

СИРКОНСТА

НТ  

66 = 24,6% 

 

1. Время, 

период 

действия, 

фаза  

(когда? Как 

долго?) 

 

29 = 10,8% 

 

1. после этого надо было ехать;  

2. потом ехать; 

3. после этого едем; 

4. после завтрак еду; 

5. дальше ехали = дальше ехали на корабле по Волге = (прим: 

потом); 

6. едем в выходной день;  

7. автобусы в тот день не едут = в этот день и время не едут обратно; 

8. автобусы в то время не едут = в этот день и время не едут 

обратно;  

9. на каникулах я еду; 

10.  в этот день едет;  

11. едешь во время зимы; 

12.  сейчас не нужно ехать; 

13. сейчас же едем; 

14.  скоро надо ехать; 

15. потом я ехал; 

16.  в начале фильма Фишбах едет; 

17. после мне пришлось ехать; 

18. ехать минут тридцать пять; 
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19. ехали восемь часов; 

20.  ехал почти целый день; 

21.  40 часов ехать;  

22. ехать примерно час;  

23. долго ехал;  

24. ехать минут 15; 

25. ехать пару остановок = ехать еще пару остановок;  

26. ехать четыре часа; 

27.  ехал минут десять; 

28.  ехали на выходные;  

29. так же, ехать = в то же время. 

2. 

Количественн

ая 

характерист

ика 

перемещения, 

включающая 

меру и 

степень, 

частотность  

5 = 1,9% 

1. всего мы ехали; 

2. иногда едем;  

3. больше не едут = в этот день и время не едут обратно (прим.: 

слово «больше» опущено); 

4. в два раза дольше ехать; 

5. еще ехать. 

3. 

Качественная 

характерист

ика 

движения, 

оценка  

 

6 = 2,2% 

1. волк умело едет; 

2.  быстро ехать;  

3. может ехать медленно;  

4. быстрее едут люди;  

5. быстро ехали; 

6. срочно ехать. 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитативн

ое 

обстоятельс

тво) 

 

10 = 3,7% 

1. едет вместе; 

2. едет с попутчиком Айваром Калинскиным; 

3.  едет с Айваром Калинским; 

4. едет с двумя другими женщинами; 

5.  едет с мамой; 

6. едет с своей мамой; 

7. герой едет с матерью; 

8. едут с дыхательными масками; 

9. он не хотет ехать с волкоми; 

10.  ехать с друзьями. 

5. Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

 

13 = 4,9% 

1. я еду домой;  

2. я еду домой; 

3. обратно не едут = в этот день и время не едут обратно; 

4. мимо едет; 

5.  едут задом; 

6. едут задом; 

7.  ехать вперед; 

8. я еду обратно; 

9. с пересадками ехать; 

10.  надо ехать отдельно; 

11.  можете на образовательный обмен ехать =Вы можете по 

образовательному обмену ехать заграницу; 
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12. едем с великой надеждой наити телефон; 

13. рискованно ехали = с большим риском. 

6. Причина, 

следствие, 

цель 

 

3 = 1,1% 

1. ехали из-за интереса к «дикой» Финляндие; 

2. в конце едет = в конце концов = фраз.; 

3. ехали в поиске золота, богатства. 

АКТАНТ  

201 = 75,0% 

 

7. Субъект 

(сюда же 

относится 

невыраженны

й субъект)  

 

88 = 32,8% 

1. едут гастарбайтеры; 

2. они едут; 

3. герой, Веничка, едет;  

4. (…он…) Едет;  

5. они ехали; 

6.  некоторые ехали; 

7. люди из одной страны едут в более высокоразвитую стран; 

8.  человек, который ехал; 

9. мы ехали; 

10. Николас Фандорин едет; 

11. он едет;  

12. он едет; 

13. он едет; 

14. Фандорин ехал; 

15.  я ехал; 

16. героя, Маша, едет = героиня едет; 

17. (человек…) едет в совершенно ему незнакомую страну; 

18. мы едем; 

19. мы едем =мы едем на метро в университет; 

20. ты едешь; 

21. мы едем; 

22.  я еду; 

23. я еду; 

24.  я еду; 

25. мы ехали; 

26.  я еду; 

27. он едет; 

28.  он едет; 

29.  герой рассказа едет; 

30.  он едет; 

31.  герой едет; 

32. это герой и его мать которые едет на пароходе = это герой и его 

мать едут на пароходе; 

33. автобусы не едут = в этот день и время не едут обратно; 

34. люди едут; 

35.  Том и его семья ехали; 

36. мы ехали; 

37. поезд ехал; 

38. он ехал; 

39.  мимо которого ландо едет; 

40. волки едут; 

41.  они едут; 

42.  (Маша…) едет; 
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43. они едут; 

44. волк едет; 

45. заяц едет; 

46.  заяц едет; 

47.  многие едут обучаться; 

48.  я еду; 

49.  мы ехали; 

50.  я еду; 

51.  едет очень мно- го народу; 

52.  Ульяна едет; 

53. люди ехали отдохнуть, подышать свежим воздухом; 

54. (мы…) ехали; 

55. мы едем;  

56. едут люди; 

57. огромная лента людей едет = толпа, вереница; 

58.  бабушка ехала; 

59.  о финском писателем, которий едет = о финском писателе, 

который едет в Россию;  

60. мы ехали; 

61. мы даже ехали; 

62.  мы ехали; 

63.  (…я…) ехал; 

64. я ехал; 

65. Фишбах едет; 

66. они ехали; 

67.  мы ехали = в тампер; 

68.  едет герой 

69. все равно не очень приятно ехать; 

70. Вы можете ехать = Вы можете по образовательному 

обмену ехать заграницу; 

71. Вы можете ехать; 

72.  может ехать; 

73. можно ехать; 

74.  необязательно ехать в Чернобыль на экскурсию; 

75.  где запрещено было ехать = где было запрещено; 

76.  не обязательно ехать; 

77. мне надо было ехать; 

78. мне надо ехать; 

79. нужно ехать; 

80.  ей надо ехать; 

81. надо было ехать; 

82. не всегда обходимо ехать= необходимо; 

83. мне пришлось ехать  

84. он не хотет ехать; 

85. медведь не хотет ехать; 

86. (авторы составляли с целью…) убедить туристов ехать;  

87. путеводитель- справочник убеждает меня не еxать в Магадан;  

88. компания друзей продолжала ехать. 

8. Место 

(куда? 

откуда? где? 

через что?) 

1. ехать в Чернобыль;  

2. ехать на экскурсию; 

3. ехать в старую часть города;  

4. ехать за границу = Вы можете по образовательному 
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80 = 29,9% 

обмену ехать заграницу;  

5. основной страной, куда едут гастарбайтеры; 

6. они едут в деревню; 

7. они едут по старой римской дороге; 

8. едет с Москвы; 

9. едет до города Петушки; 

10. туда ехать; 

11. не еxать в Магадан; 

12.  едут в более высокоразвитую страну; 

13.  из одной страны едут; 

14. человек, который там ехал = туда; 

15. едет в России = в Россию;  

16. едет в купейном вагоне; 

17. едет в Россию; 

18. едет до Москвы; 

19.  ехал в Россию; 

20.  ехал в совершенно чужую мене страну; 

21.  едет за город; 

22.  едет в совершенно ему незнакомую страну; 

23. мы едем На университете = мы едем на метро в университет; 

24. в России нужно ехать; 

25. едем в Даллас; 

26.  еду на университет; 

27. еду на университет; 

28.  еду за город; 

29.  мы ехали из арепорта;  

30. мы ехали в город; 

31. едет в Крым; 

32.  едет в Крым; 

33. едет в Крым; 

34. ехали на Волге = Дальше ехали на корабле по Волге; 

35. едем на роботу; 

36.  во этом городе едут;  

37. едут на работе; 

38. ехали в Прагу; 

39. ехать куда угодно = устойч. Соч.; 

40. ехал в центре города; 

41.  едут на лесе = по лесу; 

42. едет на станции; 

43. едет в горах; 

44.  едет на канатной дороге = по канатной; 

45.  едут обучаться за границу; 

46.  еду в оба места; 

47. мы ехали из Санкт Петербурга; 

48. мы ехали в Казань; 

49. ехать в ближайшую аптеку; 

50.  едет в город своего детсва; 

51.  ехали в спокойную страну; 

52.  в Берлин и Лондон приходится мне ехать; 

53. ехали по Москве; 

54.  на ней ехать = по ней; 

55.  ехать по Российской дороге; 
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56.  едешь на юг; 

57.  ехать в библиотеку; 

58.  не нужно ехать в Америку; 

59. ехать на заправку; 

60.  едем на море;  

61. может ехать рядом с бортиком; 

62.  едет по самой середине дорожки = по середине; 

63.  до аэропорта ехать; 

64.  надо ехать на дачу; 

65. ехала в четвертом вагоне; 

66. ехать за границу; 

67.  едет в Россий = в Россию;  

68. мы ехали в Россию; 

69. ехали от Финляндии до Выборга;  

70. от Выборга до Петербурга мы ехали; 

71. в поезде ехал;  

72. ехал в университет; 

73.  ехать в России; 

74.  ехали в Тампере = в Тампер; 

75.  где запрещено было ехать = где было запрещено; 

76. едет между деревами; 

77.  ехал в машине; 

78.  ехали через маленький восточный город;  

79. едет через разрушенный город; 

80. в первой главе романа, он едет. 

9. Средство 

передвижения 

 

28 = 10,4% 

1. ехать на автобусе; 

2.  едет на поезде; 

3. ехать на второй автобусе; 

4.  едет на поезде; 

5. едет поездом;  

6. мы едем на метро = мы едем на метро в университет; 

7.  нужно ехать на метро; 

8. едешь на новенькой дорогущей машине; 

9.  ехать на метро; 

10. еду на метро; 

11.  я еду на метро; 

12. герой едет на пороходе; 

13.  едет на пароходе = это герой и его мать едут на пароходе; 

14. ехали кораблем =дальше ехали на корабле по Волге; 

15. он не хотет ехать на машине; 

16. заяц едет в подъемнике = на; 

17. ехать на поезде;  

18. ехать на российском поезде;  

19. на машине ехать; 

20.  ехали на машине; 

21. мы ехали на автобусе; 

22. ехали на машине моих друзей; 

23.  мы ехали на обычном поезде; 

24.  ехать на метро; 

25. ехать на поезде; 

26. ехал на трамвае; 

27.  едет на машине; 
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28.  автобусе с баней, с которым возможно ехать = на котором. 

10. Движение 

к 

одушевленном

у объекту 

4 = 1,5% 

1. они едут к знакомой; 

2. едет к старому другу; 

3.  ехали к зятям = к зятьям?; 

4.  надо ехать к тете. 

11. Объект 

как цель 

1 = 0,4% 

1. за питьевой водой надо ехать. 

 

Другие члены 

предложения: 

 

Инфинитив 

1 = 0,4% 

1. если бы можно снова было выбрать, ехать или остаться. 

 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

 

49 контекстов 

1. они должны ехать только по расписанию = они должны были 

ездить по расписанию; 

2. хочу ехать в Питер = хочу сейчас же все бросить и уехать в 

Питер; 

3.  там ехали белые = ездили только белые; 

4.  ты ехала в Россию = ездила;  

5. люди хотят ехать на Запад = уехать;  

6. в Апрели после Февральской Революции Ленин ехал в Петроград 

= поехал; 

7.  решил только ехать на такси в России = решил ездить только; 

8. ехать в соседную = поеду в соседнюю; 

9.  я ехала в Россию первый раз = я поехала в Россию в первый раз; 

10. мы с родителями и бабушками ехали в Италию на два недели = 

ездили; 

11.  если я бы хотел ехать в кино = пойти; 

12.  чтобы иметь даже чанс ехать в Франсию= чтобы иметь шанс 

поехать во Францию; 

13. для это работы нужно будет ехать в разные страны = нужно 

ездить; 

14. следующий день доктор ехал к бабушке = на следующий 

день доктор приехал к бабушке и дал ей подушку; 

15. Матроскин и Дядя Федор ехали в деревню = приехали; 

16. на метро я еду до станции «Тургеневская» = на метро я доеду до 

станции «Тургеневская»;  

17. потом мы ехали до Москвы Сити на метро = потом мы поехали до 

Москвы Сити на метро;  

18. ехали в центр = поехали; 

19.  я предпочитаю это ехать в гору зимой = что я предпочитаю, так 

это ездить в горы зимой;  

20. по воскресеньям мы часто ехать = ездим, катаемся; 

21. но посьле летом я думаю ехать в Мароке с моим другом = 

но позже, после я думаю ехать поехать Мароке Марокко моим 

другом;  

22. сейчас я не еду в кино = не хожу;  

23. волки едут = волки сели и поехали; 

24. ехать такси = проехаться на такси;  

25. они едут в комнате = бегут в комнату; 

26. я не люблю ехать на метро = ездить; 

27.  я часто к ней еду на каникулах = я часто к езжу каникулы;  
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28. перед ними едет женшина в красном платье = идет; 

29. (мама…) ехала в суд = ездила;  

30. маме пора ехать = уезжать; 

31. ехать к кому-то в гости за границу, очень интересно = ездить;  

32. на следующий день Алексей ехал к Муромским = поехал;  

33. мы часто туда ехали на автобусе = ездили;  

34. я часто еду их видеть» =я часто езжу их повидать; 

35. я быстрее туда еду на велосипеде = доезжаю; 

36. хочеться куда-то ехать = поехать; 

37. тогда я обычно ехать на дачу, на фестивали или за границу = 

тогда я обычно езжу на дачу;  

38. привет, Катя! Куда ты едешь? = идешь;  

39. я еду в кино = иду;  

40. утром я оттуда ехал в автобусе до железнодорожного вокзала = 

уехал;  

41. летом я люблю ехать на велосипеде = кататься; 

42.  в выходные я еду на дачу = поеду;  

43. я буду ехать за границу = поеду; 

44.  если я могла бы ехать куда-нибудь в конце недели = поехать; 

45.  я ехала бы в Англию = поехала;  

46. русские люди любят ехать на машине очень быстро, рискованно и

 безрассудно = ездить;  

47. у каждого человека есть свою обязанностью ехать осторожно = 

ездить; 

48. я буду ехать за границей на две недели = я поеду; 

49.  едешь в поездку = если раньше ты ехал. 

 

 

ЕЗДИТЬ 

449 сочетаний 

11 разрядов 

СИРКОНСТАНТ  

 120 = 26,7% 

 

1. Время, период 

действия, фаза  

(когда? как долго?) 

 

34 = 7,6% 

 

1. пока {{ездил}}; 

2. в прошлом году {{ездили}}; 

3. спустя Петра Первого {{ездили}} == после; 

4. в субботу {{ездили}}; 

5. {{ездят}} только на каникулы; 

6. {{ездят}} только на праздники; 

7. {{ездила}} два года назад; 

8. после занятия {{езжу}}; 

9. в девять утра {{езжу}}; 

10. потом {{ездит }}; 

11. потому надо было {{ездить }} == потом; 

12. зимой {{ездим }}; 

13. на летних каникулах {{ездила }}; 

14. зимой {{ездила }}; 

15. сейчас {{ездят }}; 

16. года три назад {{ездили }}; 

17. {{ездит }} время свадбенной подготовки; 

18. летом {{ездим }}; 

19. однажды {{ездили }} отдыхать в свободное время; 
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20. в начале весны {{ездила }}; 

21. летом {{ездили }}; 

22. сейчас можно {{ездить }}; 

23. летом {{ездила}}; 

24. летом люблю {{ездить }}; 

25. зимой {{ездить }}; 

26. где {{ездили }} == во время которой; 

27. в детстве {{ездила }}; 

28. летом {{ездили }}; 

29. зимой {{езжу }}; 

30. в середине июня {{ездили }}; 

31. на каникулах люблю {{ездить }}; 

32. по субботам{{езжу }}; 

33. {{ездим }} на неделю отдыхать; 

34. люблю {{ездить }} на неделю. 

2. Количественная 

характеристика 

перемещения, 

включающая меру и 

степень, частотность  

 

 46 = 10,2% 

1. только два раза {{ездили}} = ездила; 

2. {{ездили}} больше; 

3. и каждый день {{ездил}}; 

4. несколько раз {{ездила}}; 

5. не может постоянно {{ездить}}; 

6. иногда нужно {{ездить}}; 

7. часто {{ездит}}; 

8. обычно {{ездил}}; 

9. обычно не {{езжу}}; 

10. не {{езжу}} далеко от центра города; 

11. часто {{ездили}}; 

12. раз в году {{ездят}}; 

13. часто {{ездили}}; 

14. {{ездили}} больше; 

15. часто {{езжу}}; 

16. обычно {{езжу}}; 

17. почти каждый год {{еду}} == езжу; 

18. {{ездит}} каждое лето; 

19. никогда не {{ездил }}; 

20. {{ездил }} каждое утро; 

21. {{ездил }} несколько лет; 

22. всегда {{ездим }}; 

23. часто {{ездят }}; 

24. никогда не {{ездил}}; 

25. еще не {{ездил}}; 

26. редко {{ездила }}; 

27. первый раз {{ездила }}; 

28. обычно {{ездим }}; 

29. {{езжу }} часто; 

30. {{ездит }} каждое утро; 

31. не очень часто {{езжу }}; 

32. часто {{ездила}}; 

33. часто {{ездят }}; 

34. каждый раз {{ездит }} ее встречать; 

35. почти никогда не {{ездил }}; 

36. часто {{ездила }}; 

37. часто не надо будет {{ездить}} == не надо было; 
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38. часто {{ездит }}; 

39. немного раз в год {{езжу }} отдыхать == несколько; 

40. часто {{ездила }}; 

41. часто{{езжу }}; 

42. обычно {{ездим }}; 

43. каждый день {{ездил}}; 

44. редко {{ездят}}; 

45. тоже {{ежу}} кождое лето; 

46. мы всегда {{ездим}}. 

3. Качественная 

характеристика 

движения, оценка  

 

8 = 1,8% 

1. безопасно {{ездить}}; 

2. очень неудобно {{ездить }}; 

3. лучше {{ездить }}; 

4. дешевле {{ездить }}; 

5. быстрее {{ездить }}; 

6. легче {{ездить }}; 

7. легко {{ездить }}; 

8. можно было только мирно {{ездить }}. 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

(комитативное 

обстоятельство) 

 

8 = 1,8% 

1. с друзьями {{ездили}} = ездила; 

2. {{ездит}} со своими театральными работами; 

3. {{ездят}} без одежды; 

4. {{ездила}} с моими подругами; 

5. нельзя {{ездить }} с дамами; 

6. {{ездил }} без чемодана; 

7. с тремя подругами из нашей компании {{ездила }}; 

8. {{ездила }} с моими радителями. 

5. Образ действия, 

включающий характер 

и способ движения, 

направление и др.   

 

21 = 4,7%  

1. нравится {{ездить}} верхом; 

2. {{ездят}} домой; 

3. {{езжу}} домой; 

4. {{ездят }} верхом; 

5. {{ездят }} вокруг его == него; 

6. {{ездил }} бесплатно; 

7. как {{ездить }}; 

8. пытаюсь {{ездить }} по возможности; 

9. {{ездить }} туда и назад = обратно; 

10. {{ездят }} по правилам; 

11. можно было {{ездить }} по кругу; 

12. {{ездят }} задом наперед; 

13. {{ездила }} по школьному обмену; 

14. {{ездят }} домой; 

15. надо {{ездить }} только на автоматической коробке 

передач; 

16. так {{езжу }}; 

17. туда и обратно {{ездили }}; 

18. с удовольствием {{езжу }}; 

19. собирался {{ездить }} автостопом; 

20. обратно собирался {{ездить }}; 

21. как {{ездят}}. 

6. Причина, следствие, 

цель 

1 = 0,2% 

1. и за этого {{езжу }} = из-за. 

 

7. Место 

2 = 0,4% 

1. везде {{ездил}}; 

2. можно везде {{ездить }}. 
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АКТАНТ  

328 = 73,1% 

 

8. Субъект (сюда же 

относится 

невыраженный 

субъект)  

 

151 = 33,6% 

1. он {{ездил}}; 

2. мы {{ездили}}; 

3. я {{ездили}} = ездила; 

4. он {{ездил}}; 

5. {{ездил}} купец; 

6. которые {{ездиют}} учиться == ездят; 

7. мы {{ездили}}; 

8. я {{ездила}}; 

9. русские {{ездили}}; 

10. {{ездил}}; 

11. мы с name {{ездили}}; 

12. у кого нет возможности {{ездить}}; 

13. многие архитекторы {{ездили}}; 

14. кто {{ездит}}; 

15. вам больше нравится {{ездить}}; 

16. {{ездят}}; 

17. многие инженеры {{ездили}}; 

18. который {{ездил}}; 

19. Советские гигиенисты {{ездили}}; 

20. предпочитают {{ездить}}; 

21. я {{ездила}}; 

22. кто хочет {{ездить}}; 

23. я {{ездила}} смотреть; 

24. многие из них {{ездили}}; 

25. мог бы {{ездить}}; 

26. кто не может {{ездить}}; 

27. Гришковец {{ездит}}; 

28. кто {{ездит}}; 

29. жителям нужно {{ездить}}; 

30. {{ездит}} и трамвай; 

31. {{ездит}} и тролейбус; 

32. {{ездит}} и автобус; 

33. у кого нет возможности {{ездить}}; 

34. который {{ездил}}; 

35. человек из Нью- Иорка {{ездил}}; 

36. я {{ездила}}; 

37. они не хотели {{ездить}}; 

38. он {{ездил}}; 

39. я не {{езжу}}; 

40. он {{ездил}}; 

41. Медведев {{ездил}}; 

42. люди {{ездили}}; 

43. предпочитают {{ездить}}; 

44. мы {{ездим}}; 

45. люди {{ездят}}; 

46. люди {{ездили}}; 

47. следующие поколения русских {{ездили}}; 

48. я {{ездила}}; 

49. я {{езжу}}; 

50. я {{езжу}}; 
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51. я больше люблю {{езжу}} == ездить; 

52. я {{ездила}}; 

53. я {{ездила}}; 

54. машины {{ездят}}; 

55. я тоже {{ежу}}; 

56. помогает беремменним женщинам {{ездить}}; 

57. я {{езжу}}; 

58. я {{еду}} == езжу; 

59. я хочу {{ездить}}; 

60. мы с друзьями {{ездили}}; 

61. мы можем {{ездить}}; 

62. я выбрала {{ездить}}; 

63. что я буду {{ездить}}; 

64. вы {{ездите}}; 

65. я {{езжу}}; 

66. они {{ездят}}; 

67. мне надо было {{ездить}}; 

68. она {{ездит}}; 

69. я люблю {{ездить}}; 

70. {{ездим}}; 

71. он {{ездит}}; 

72. ему еще надо было {{ездить }}; 

73. он {{ездил }}; 

74. он {{ездить }}; 

75. он {{ездил }}; 

76. {{ездят }}; 

77. {{ездит }}; 

78. никто из нас не {{ездил}}; 

79. один старик {{ездил}}; 

80. старик перестал {{ездить}}; 

81. {{езжу }}; 

82. {{ездим }}; 

83. старик {{ездил}}; 

84. мы {{ездим}}; 

85. {{ездят}}; 

86. волки {{ездят}}; 

87. они {{ездят}}; 

88. {{ездим}}; 

89. они {{ездят}}; 

90. я не люблю {{ездить }}; 

91. я не{{ездил}}; 

92. я {{ездила}}; 

93. она {{ездила}}; 

94. русские {{ездят }}; 

95. мы будем {{ездить }}; 

96. мы всей семьей {{ездили }}; 

97. я {{ездила }}; 

98. мы {{ездили }}; 

99. мы {{ездили }}; 

100. нельзя {{ездить }}; 

101. он {{ездит }}; 

102. я {{ездила }}; 
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103. мы {{ездим }}; 

104. я пытаюсь {{ездить }}; 

105. я {{езжу }}; 

106. мы {{ездили }}; 

107. Алексей {{ездит }}; 

108. можно было бы {{ездить }}; 

109. {{ездил }}; 

110. я бы не {{ездила }}; 

111. девушка {{ездит }}; 

112. дает {{ездить }}; 

113. я {{ездила }}; 

114. я не {{езжу, }}; 

115. не {{езжу}}; 

116. мы {{ездим}}; 

117. он {{ездил }}; 

118. {{ездил }}; 

119. мы с ней {{ездили }}; 

120. машины {{ездят }}; 

121. автобусы {{ездят}}; 

122. можно было {{ездить }}; 

123. машины {{ездят }}; 

124. {{ездят }}; 

125. {{ездила}}; 

126. я {{ездила }}; 

127. мои друзья {{ездят }}; 

128. я люблю {{ездить }}; 

129. можно {{ездить }}; 

130. мы {{ездили }}; 

131. женщинам надо {{ездить }}; 

132. папа {{ездит }} ее встречать; 

133. он не {{ездил }}; 

134. я {{ездила }}; 

135. некоторым даже приходится {{ездить }}; 

136. не надо будет {{ездить}} == не надо было; 

137. они {{ездили }}; 

138. ее семья {{ездила }}; 

139. она {{ездит }}; 

140. она {{ездит }}; 

141. я {{ездил }}; 

142. я {{езжу }}; 

143. я {{езжу }}; 

144. я {{езжу }} отдыхать; 

145. я {{ездила }}; 

146. я {{езжу }}; 

147. мы с подругой по работе {{ездили }}; 

148. он собирался {{ездить }}; 

149. я люблю {{ездить }}; 

150. я {{езжу }}; 

151. мы {{ездим }} вместе с мужом. 

9. Место 

(куда? откуда? где? 

через что?) 

1. {{ездил}} на работе == на работу; 

2. {{ездили}} по городу; 

3. {{ездили}} в русские магазины= ездила; 
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125 = 27,8% 

4. {{ездил}} вокруг мира == по миру; 

5. вокруг мира {{ездил}} == по миру; 

6. {{ездиют}} учиться зарубежом = за рубежом; 

7. {{ездили}} в штат Пенсилванию = Пенсильвания; 

8. {{ездила}} в одну школу; 

9. {{ездили}} в Европу; 

10. {{ездил}} на работу; 

11. {{ездили}} в зоопарк; 

12. {{ездить}} в университет; 

13. {{ездили}} за рубеж; 

14. {{ездит}} на торговых путях; 

15. {{ездили}} в Германию; 

16. в Америке предпочитают {{ездить}}; 

17. {{ездила}} в одну школу в округе Эвергрине; = 

Эвергрин; 

18. хочет {{ездить}} куда-то; 

19. {{ездили}} в Звропу; 

20. не может {{ездить}} в университет; 

21. {{ездит}} на гастроли; 

22. {{ездит}} в разные города России; 

23. {{ездит}} в разные города Европы; 

24. нужно {{ездить}} в другое далекое место; 

25. через которую {{ездит}}; 

26. {{ездить}} в университет; 

27. {{ездил}} в Мексику; 

28. {{ездил}} по своему городу; 

29. {{ездил}} в Америку; 

30. {{ездил}} в Америку; 

31. {{ездил}} в Силиконовую Долину; 

32. {{ездил}} в Калифорнии; 

33. {{ездили}} заграницу; 

34. в Америке предпочитают {{ездить}}; 

35. в Портланде {{ездят}}; 

36. {{ездили}} заграницу; 

37. {{ездили}} в Европу; 

38. {{ездила}} в Россию; 

39. {{езжу}} в парке; 

40. люблю {{езжу}} в бар == ездить; 

41. {{ездила}} на озеро; 

42. {{ездила}} в сентр городе; 

43. тоже {{ежу}} на дачу; 

44. {{ежу}} в Россию; 

45. {{ездить}} в больницу; 

46. в техасе {{езжу}}; 

47. {{еду}} в россию == езжу; 

48. хочу {{ездить}} в Россию; 

49. из Бишкека {{ездили}}; 

50. {{ездили}} из восточной остановкой; 

51. {{ездили}} до центра города Кочкора; 

52. {{ездить}} по городам; 

53. {{ездить}} загород; 

54. выбрала {{ездить}} в Россию; 
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55. буду {{ездить}} в Россию; 

56. {{ездите}} за границей == за границу; 

57. {{езжу}} до университета; 

58. {{ездят}} в леса; 

59. {{ездят}} в горы; 

60. {{ездят}} на острова; 

61. надо было {{ездить}} в школу; 

62. {{ездит}} там == туда; 

63. {{ездить }} в разные страны; 

64. {{ездим }} в столовую; 

65. {{ездим }} на 10- й этаж; 

66. не {{ездил }} в Восточную Европу; 

67. {{ездил }} на работу; 

68. {{езжу }} в деревню; 

69. {{ездим }} на курорт« Пампорово»; 

70. по лесам {{ездят, }} === по лесу; 

71. {{ездят }} в лесу == по; 

72. {{ездим }} на пикник; 

73. туда не {{ездил.}}; 

74. {{ездила }} на базар; 

75. {{ездят }} по всему миру; 

76. будем {{ездить }} на море; 

77. {{ездили }} на озеро Алаколь; 

78. {{ездили }} на соседние островки; 

79. {{ездит }} в город; 

80. {{ездила }} в Россию; 

81. {{ездим }} куда-нибудь; 

82. {{ездим }} в южную Европу; 

83. {{езжу }} в Россию; 

84. {{ездили }} в парк; 

85. {{ездит }} на охоту; 

86. {{ездит }} в рощу; 

87. в которую можно было бы {{ездить }} == куда; 

88. {{ездил }} в Россию; 

89. не {{ездила }} в Финляндию; 

90. {{ездит }} в Финляндию; 

91. {{ездила }} в Петрозаводск; 

92. туда не {{езжу }}; 

93. {{ездил }} туда; 

94. {{ездили }} за границу; 

95. {{ездили }} в Болгарию; 

96. там {{ездят }}; 

97. из города в город {{ездят }}; 

98. {{ездила}} на юг Эстонии; 

99. {{ездила }} на юг Германии; 

100. {{ездила }} в Мюнхене == в Мюнхен; 

101. люблю {{ездить }} в города; 

102. {{ездить }} в теплые страны; 

103. {{ездили }} вокруг Амстердама; 

104. не {{ездил }} заграницу; 

105. люблю {{ездить }} на пляж; 

106. {{ездила }} в Санкт-Петербург; 
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107. приходится {{ездить }} за границу; 

108. не надо будет в Хельсинки {{ездить}} == не надо было; 

109. {{ездила }} по разным советским городам; 

110. {{ездит }} в России == в Россию; 

111. {{ездит }} туда; 

112. {{ездил }} в семейном отделе == вагоне; 

113. {{езжу }} на работу; 

114. {{езжу }} в университет; 

115. куда {{езжу }} отдыхать; 

116. в Петербург {{ездить }}; 

117. {{ездить }} в Хельсинки; 

118. {{ездила }} туда; 

119. {{езжу }} в Таллинн; 

120. {{ездить }} из Хельсинки; 

121. и туда {{езжу }}; 

122. люблю {{ездить }} куда-нибудь; 

123. люблю {{ездить }} в Финляндии == в Финляндию; 

124. люблю {{ездить }} за границей == за границу; 

125. в Францию собирался {{ездить }}. 

10. Средство 

передвижения 

 

43 = 9,6% 

1. {{ездил}} на велосипеде; 

2. {{ездили}} в автобусе == на; 

3. {{ездил}} на велосипеде; 

4. предпочитают {{ездить}} на машине; 

5. мог бы {{ездить}} на метро; 

6. {{ездил}} на такси; 

7. {{ездила}} на общественном транспорте; 

8. не хотели в машине {{ездить}} == на; 

9. предпочитают {{ездить}} на машине; 

10. {{ездим}} на машинах; 

11. {{ездят}} на велосипеде; 

12. {{езжу}} на белосипеде; 

13. {{езжу}} на машину; 

14. {{ездили}} на такси; 

15. {{езжу}} на метро; 

16. надо было {{ездить}} на метро; 

17. {{ездим }} на лифт; 

18. {{ездит }} на велосипеде; 

19. надо было {{ездить }} на велосипеде; 

20. {{ездил }} на велосипеде; 

21. {{ездить }} на велосипеде; 

22. {{ездил }} на велосипеде; 

23. {{ездит }} на карете; 

24. {{ездил }} на трамвае; 

25. {{ездил }} на трамвае; 

26. перестал {{ездить }} на трамвае; 

27. {{ездим }} на велосипедах; 

28. {{ездят }} на машину == на машине; 

29. {{ездить }} машину. === на машине; 

30. не люблю {{ездить }} на метро; 

31. {{ездила }} автобусом; 

32. {{ездили }} на паром == на пароме; 

33. {{ездили }} на велосипеде; 
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34. {{ездить }} на машине; 

35. дает {{ездить }} на машине; 

36. на которой {{ездим}}; 

37. {{ездил }} на такси; 

38. {{ездят }} на автобусах; 

39. {{ездили }} на велосипеде; 

40. {{ездил }} на поезде; 

41. {{езжу }} на трамвае; 

42. {{ездила }} на велосипеде; 

43. {{ездили }} на автобусе. 

11. Движение к 

одушевленному объекту 

 

9 = 2,0% 

1. {{езжу }} к моей бабушке; 

2. {{ездят }} к своим братьям; 

3. {{ездят }} к своим сестрам; 

4. {{ездила }} к бабушке; 

5. {{езжу }} к бабушке и дедушке; 

6. {{ездила }} к бабушке; 

7. {{ездила }} к моим родсвенникам; 

8. {{ездят}}, к морям; 

9. {{ездили }} к морю. 

Ошибка в употреблении 

глагола 

 

21 контекст 

1. в прошлой неделе мне удалось {{ездить}} на аут- рич» 

== съездить; 

2. хочу - {{езжу}} == иду; 

3. русский не может {{ездить}} в Америку == поехать; 

4. в 8 часов все {{ездят }} на работу == едут; 

5. {{езжу }} на метро на работу == еду; 

6. {{езжу }} на лифте на девятый этаж == еду; 

7. после работы я еще раз {{езжу }} на метро == еду; 

8. после окончания нашего урока я {{езжу }} на метро на 

Бауманскую == еду; 

9. потом я {{езжу }} домой на метро == еду; 

10. {{езжу }} на лифте на 4- ый этаж == еду; 

11. спустя несколько дней {{ездила }} в мебельный 

магазин == съездила; 

12. {{ездит }} на коньках == катается; 

13. Заяц и Волк {{ездят }} по льду в такт музыке == 

катаются; 

14. животные {{ездят }} на машинах == едут; 

15. он тоже хочет {{ездить }} туда == поехать; 

16. предложил {{ездить }} вместе == поехать; 

17. что я буду {{ездить }} в Москву == поеду; 

18. они одни {{ездят }} на такси.== едут; 

19. там я {{ездил }} с моим братом == ехал; 

20. когда {{ездят }} в неизвестной стране == едут; 

21. быстро {{ездить }} круизом == добраться. 

 

УЕЗЖАТЬ 

228 сочетаний 

11 разрядов 

СИРКОНС

ТАНТ (54= 

23,7%) 

 

1. Время 1. затем уезжают; 
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или период 

действия 

(когда, как 

долго)  

 

28 = 12,3% 

2. в то время уезжало; 

3. до прибытия полиции уезжает; 

4. в течение 20 лет до сих пор уезжают = последние; 

5.  после какого-то успешного мероприятия уезжают; 

6. до этого момента я не уезжала;  

7. на выходные уезжали;  

8. зима уезжать = зимой; 

9. уезжаю в пятое октября = пятого;  

10. во время зимних каникул уезжаю; 

11.  на зиму пришлось бы уезжать; 

12. летом уезжаю; 

13.  уже время уезжать; 

14. сегодня уезжает; 

15. в настоящее время уезжают; 

16.  уезжаем двадцатого июня; 

17.  после обучения уезжают;  

18. через 20 минут уезжает; 

19.  уезжать надолго; 

20. уезжаю через три недели; 

21. уезжаю на три недели; 

22. уезжает на месяц; 

23. уезжает на месяц; 

24.  уезжает на месяц; 

25.  уезжает на месяц; 

26. уезжают на месяц; 

27. уезжает навсегда; 

28.  никогда не уезжала. 

2. 

Количестве

нная 

характерис

тика 

перемещени

я, 

включающа

я меру и 

степень, 

частотнос

ть, 

расстояние, 

повтор  

 

8 = 3,5% 

1. сного уезжал = снова; 

2. обычно уезжаю; 

3. каждый год уезжаю;  

4. часто уезжает;  

5. часто уезжает; 

6. часто уезжает работать;  

7. особенно молодежь уезжает; 

8.  обычно уезжают.  

 

3. 

Качественн

ая 

характерис

тика 

движения, 

оценка  

2= 0,9% 

1. уезжают случайно; 

2. сложно уезжать. 

 

4. Указание 1. вместе уезжаем;  
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на 

совместнос

ть 

действия / 

отдельност

ь 

(комитати

в) 

2= 0,9% 

2. уезжаю с моей семьей. 

 

 

5. Образ 

действия, 

включающи

й характер 

и способ 

движения, 

направление 

и др.   

7= 3,1% 

1. уезжают налегке; 

2.  уезжала обратно; 

3. уезжаю обратно; 

4.  уезжать обратно; 

5. уезжает без инцидентов = без какого-либо инцидента; 

6.  уезжают домой; 

7. уезжают домой. 

6. Бытие 

1 = 0,4% 

1. на самом деле уезжала. 

7. Причина, 

следствие 

5 = 2,2% 

1. уезжают по тем же самым причинам; 

2. по этой причине уезжают; 

3. уезжают из-за того; 

4. уезжает без какой-то «уважительной причины» = какой-либо; 

5. по традиции уезжают. 

8. Цель 

1 = 0,4% 

1. уезжали в поисках лучшей жизни. 

АКТАНТ  

(173= 

75,9%) 

 

9. Субъект  

96 = 42,1% 

1. Кристхолм уезжает;  

2. (они…) уезжают;  

3. индийцы уезжали; 

4. образованные люди уезжали за границу; 

5.  человек уезжает; 

6. люди уезжают;  

7. друзья уезжают; 

8. друзья уезжают; 

9.  уезжало много евреев; 

10. уезжало много российских немцев;  

11. уезжало много армян; 

12.  (…ты…) уезжаешь;  

13. местная охрана уезжает; 

14. кто уезжает; 

15. я уезжает = уезжаю;  

16. люди уезжают по тем же самым причинам; 

17.  все уезжают;  

18. они уезжали; 

19. я не уезжала; 

20. многие уезжают жить;  

21. люди уезжают; 

22. они уходят; 



491 
 

23. заяц уезжает; 

24. все эти люди уезжают; 

25.  последний поезд уезжает; 

26. она уезжает = потом она уезжает;  

27. такси уезжает; 

28. животные уездут. = Такси и животные уезжают; 

29. волкы уезжают =Волки уезжают на такси; 

30. я уезжала учиться;  

31. человек уезжает; 

32. бюрократы уезжают; 

33. мы уезжали;  

34. она уезжала; 

35. (он…) уезжал; 

36. я уезжаю;  

37. я уезжаю; 

38. я уезжаю;  

39. они уезжают;  

40. мать которая уезжает; 

41. хозяин уезжает;  

42. (она..) уезжает учиться;  

43. она уезжала;  

44. я уезжаю; 

45. кто уезжает; 

46. они уезжают; 

47. они уезжают; 

48. мы уезжаем; 

49. многие жители деревень уезжают; 

50.  наплыв мигрантов, которые уезжают; 

51.  больше и больше молодых людей уезжают работать;  

52. молодежь уезжает;  

53. молодежь уезжает; 

54. многие молодые люди уезжают; 

55. кто уезжает; 

56. молодежь уезжает работать; 

57.  молодые люди, которые уезжают; 

58. молодежь, которая уезжает;  

59. большое количество молодежи уезжает работать; 

60.  мы уезжаем; 

61. многие школьники уезжают; 

62. многие студенты уезжают; 

63. (студенты…) уезжают; 

64. молодые люди уезжают; 

65.  кто-то уезжают заграницу = уезжает за границу; 

66.  кто уезжают заграницу = кто уезжал за 

границу считали предателями, я уезжаю = уезжала; 

67. кто-то уезжают = уезжает; 

68.  про молодежь которые уезжают =которая уезжает за границу; 

69.  уезжают мальчики; 

70.  человек уезжает; 

71. человек уезжает; 

72.  человек уезжает; 

73.  человек уезжает; 
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74.  люди уезжают; 

75. мы уезжаем  

76. граждане могли свободно уезжать; 

77. ты не должен уезжать;  

78. многие молодые люди вынуждены уезжать; 

79. нам не нужно будет уезжать;  

80. нам не нужно будет уезжать;  

81. студентам не нужно будет уезжать из своей страны;  

82. нам не нужно будет уезжать; 

83. нам не нужно будет уезжать; 

84. людям не нужно будет уезжать; 

85. нам не надо уезжать; 

86. нам не нужно уезжать; 

87. не надо будет уезжать; 

88. нам не нужно уезжать; 

89.  не нужно будет уезжать; 

90. не нужно уезжать; 

91. не нужно уезжать; 

92. не нужно уезжать  

93. я предпочитаю уезжать; 

94. никто уезжать не собирался; 

95.  мои родители не хотят уезжать с Хямеенлинны не куда = 

уезжать из Хямеенлинны никуда; 

96.  мне совсем не хочется уезжать. 

10. Место 

(куда, 

откуда) 

 

75 = 32,9% 

1. уезжает в Японию;  

2. уезжали из Индии; 

3. уезжали в ЮАР; 

4. уезжали за границу; 

5. уезжает из своей страны; 

6. уезжают из своей страны;  

7. не должен уезжать из своего города; 

8. уезжает из России; 

9.  не уезжала из Америки; 

10. уезжают жить заграницу; 

11.  уезжала учиться в Алмату = в Алматы; 

12. уезжали на дачю;  

13. уезжаю в Россию; 

14. уезжаю на дачу; 

15.  уезжает на работу;  

16. уезжать с Хямеенлинны = из; 

17. уезжать не куда = никуда; 

18.  никуда уезжать не собирался; 

19.  пришлось бы уезжать на юг; 

20. уезжает со станции; 

21. уезжает на работу; 

22. уезжает учиться за границей = за границу; 

23. уезжала за лечением = на лечение; 

24. уезжаю в Польшу; 

25. уезжает за границу; 

26. уезжает на работу; 

27. уезжают из дома; 

28. уезжают из своих домов; 
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29. уезжают в города; 

30. уезжать в Душку; 

31. уезжают Сирии = из; 

32.  уезжают работать за границу; 

33. уезжают работать в другие страны; 

34. уезжать из своего дома; 

35. уезжает в другие страны работать; 

36. уезжает работать в другие страны; 

37. уезжать за границу; 

38. уезжают на работу; 

39. уезжают за границу; 

40. уезжает за границу;  

41. уезжает работать в другие страны; 

42. уезжают работать за границу; 

43. уезжает работать за границу; 

44. уезжает работать в другие страны;  

45. в маленький город, из которого я уезжаю = уезжала; 

46.  уезжать из своей страны = не уезжать; 

47. уезжать из своей страны;  

48. уезжают заграницу; 

49.  уезжают из страны; 

50.  уезжают заграницу = кто уезжал за границу; 

51. уезжают заграницу = уезжает за границу; 

52.  уезжают заграницу = которая уезжает за границу;  

53. уезжать из своей страны;  

54. не нужно будет уезжать из своей страны; 

55. уезжать из своей страны;  

56. уезжать из своей страны; 

57. уезжать из своей страны; 

58.  за границу уезжают;  

59. уезжать из этой страны; 

60. уезжать из своей страны; 

61. уезжать из строны; 

62. уезжать из своей страны; 

63. уезжать из своей страны; 

64. уезжать из своей- стране;  

65. не нужно уезжать из страны; 

66. не нужно уезжать и своей страны = из; 

67. не нужно уезжать из строны; 

68. уезжает в отпуск;  

69.  уезжает в отпуск;  

70. уезжает в отпуск;  

71. уезжает в отпуск; 

72. уезжают в отпуск; 

73. уезжаем на дачу;  

74. уезжают из своих стран = из своей страны; 

75.  уезжает за границу. 

11. 

Средство 

передвижен

ия 

2 = 0,9% 

1. уезжают в такси = на такси; 

2. уезжают на машинах. 
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Другие 

члены 

предложени

я: 

 

Глагол в 

роли 

субъекта 

1 = 0,4% 

1. в японском языке нет глагола движения типа «уходить» - 

«уезжать». 

Ошибка в 

употреблени

и глагола 

28 

контекстов 

1. возможности уезжать посгроницу иногда = = ездить; 

2. она уезжает = убегает; 

3.  я уезжаю = еду; 

4. он разрешил мне уезжать = уехать; 

5. в выходные и каникулы я уезжаю домой в Ювяскюля = езжу; 

6. мне нравится уезжать за границу = ездить; 

7. весной я уезжала с моей подругой в Лондон на неделю = ездила;  

8. мне было бы в данный момент так приятно уезжать куда-то = 

поехать куда-нибудь; 

9.  через пятнадцать минут он готов уезжать в университет = ехать;  

10. мой выбор места, куда уезжать = можно съездить; 

11. уезжает домой = до отъезда домой; 

12.  потом решила уезжать учиться в Швеции = уехать; 

13. уезжать в чужой город или в чужую строну это является для многих

 слишком большая перемена = переезд; 

14. в детстве, во время летних каникул, мы с сестрами уезжали из город

а в детские лагеря = ездили; 

15.  Ходорковский должен был уезжать из страны навсегда = уехать; 

16.  летом я уезжаю домой = поеду;  

17. у меня не было возможности уезжать из моей страной = уехать;  

18. в третьем курсе я уезжала в Россию по программе обмена = ездила; 

19.  он уезжает из порта навсегда = уедет;  

20. мне нравится не уезжать из своей страны = оставаться;  

21. многие хотят уезжать отсюда = уехать; 

22.  бес уезжать из своей страны = без выезда;  

23. я уезжаю в другую страну = поеду;  

24. уезжать в горы = ездить;  

25. зимой уезжает в горы кататьсся на лыжах = едут; 

26. за этого один художник решил уезжать из города = уехать; 

27.  тогда я уезжала на сталиця моеи страны = уехала; 

28. до сих пор я уезжаю куда– то = езжу куда-нибудь. 

 

УЕХАТЬ 

404 сочетания 

12 разрядов 

СИРКОНСТА

НТ (103= 

25,5%) 

 

1. Время или 

период 

действия 

(когда, как 

долго) 

 

1. скоро уедем; 

2. потом уехала; 

3. с 1917 до 1920 уехали = года уехало; 

4.  скоро уеду; 

5.  уехали в этой волне. = во время этой волны; 

6. уехали в это время; 
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62 = 15,3% 7. уехали в годы Холодной войны; 

8.  в 1991 г. была возможность уехать; 

9. в тот момент тогда уехал = в тот момент уехал; 

10.  скоро уехали; 

11. Rанже уехать; 

12. им нужно уехать сейчас; 

13. скоро уедут; 

14.  пока не уехал; 

15.  после развода уехал; 

16. давно уехать; 

17.  уеду скоро; 

18. сразу уехал;  

19. после окончания института уехал; 

20.  после кризиса в личной жизни решает уехать; 

21.  15 лет назад уехала; 

22. после этих дней уехали = после этого; 

23.  однажды уехал; 

24. в 1927 году уехал; 

25.  этим летом уехали; 

26.  на следующий день уехали; 

27.  потом уехала; 

28. пришлось уехать в мае; 

29.  когда уехала; 

30. когда уехала; 

31.  после того уеду в Японию = потом; 

32. далее уехали = потом;  

33. два года назад уехал; 

34. зимой, я буду хотеть уехать = зимой я захочу; 

35.  когда уехать; 

36. когда уеду; 

37. после этого уехали = потом; 

38.  скоро уехать = уехала; 

39.  бы уехать сейчась = уехала; 

40.  сразу уехал; 

41.  я уеду после обеда; 

42.  уехала на выходные; 

43. за этот период уехало; 

44.  уехали за это время = уехало; 

45.  уехал на совсем =насовсем; 

46. неделы уехать = через неделю я должен уехать? (непонятен 

контекст); 

47.  через год уехали; 

48. уехать навсегда; 

49.  ей понадобилось уехать на несколько лет; 

50. уже уехать; 

51. уехала уже; 

52. уехала через семьнадцать дней; 

53.  решает уехать на какое-то время; 

54.  уже насовсем уехали; 

55. уехал на две недели; 

56. уехала на неделю; 

57.  уже уехал; 
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58.  уехал ли уже; 

59.  уже уехала; 

60.  уехала за пять месяцев= рамках моей учебы я также уехала в 

Россию на пять месяцев; 

61. уехал на долга = Первый раз уехала из дома надолго; 

62. не хочу взять угрозу уехать, не возврашая= я не хочу оказаться 

под угрозой и безвозвратно уехать. 

2. 

Количественна

я 

характеристи

ка 

перемещения, 

включающая 

меру и 

степень, 

длительность, 

частотность, 

расстояние  

 

6= 1,5% 

1. почти невозможно было уехать;  

2. сколько уехали = уехало; 

3. уехал далеко; 

4. первый раз уехал =первый раз уехала из дома надолго; 

5. хотим всегда уехать; 

6. иногда необходимо уехать. 

3. 

Качественная 

характеристи

ка движения, 

оценка 

 

 9 = 2,2% 

1. уехать свободно; 

2.  быстро уехать; 

3. радостно уехали;  

4. уехала как то неожиданно;  

5. легко уехать; 

6.  довольно дешего уехать = дешево;  

7. могу уехать быстро =я могу быстро уехать на работу на 

автобусе или на машине; 

8. вдруг уехали; 

9.  быстро уехали. 

4. Указание на 

совместность 

действия / 

отдельность 

 7 = 1,7% 

1. хочет уехать вместе; 

2.  уеду одна; 

3.  уехал один; 

4. уехали с немногом = с немногим; 

5.  хочет уехать с Аленой; 

6. уехать с мой сестрой =я решаю уехать за город с моей сестрой; 

7.  с мамой уехали. 

 

5. Образ 

действия, 

включающий 

характер и 

способ 

движения, 

направление и 

др.   

7 = 1,7% 

1. могут уехать обратно; 

2. уехали сами по воли = по своей воле; 

3. уехали домой; 

4. уехали домой; 

5. уехал к себе домой; 

6. уехать без предупреждения;  

7. в рамке моих учеб уехала = рамках моей учебы я также уехала в 

Россию на пять месяцев ==== предел. 

 

6. Причина / 

следствие, цель 

 

12 = 3,0% 

1. уехать из-за политической нестабильности; 

2.  уехать из-за экономической нестабильности; 

3. уехать из-за низкого качества образа жизни;  

4. уехать из-за неуверенности в будущем;  
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5. уехать из-за возможности реализовать себя где-

то в другом месте. =из-за желания;  

6. уехали по таким же самым причинам = по одинаковым 

причинам; 

7. уехали в последствие Гражданской войны 1923) гг. = из-за; 

8. уехали, за тот же самые причины = по одинаковым причинам; 

9. из-за чего уехала; 

10. уехать от отчаяния;  

11. бы уехала в результате = ИТОГ; 

12. ей понадобилось уехать по работе. 

АКТАНТ (300= 

74,3%) 

 

7. Субъект  

 

165 = 40,8% 

1. я уехала; 

2. факторы, которые влияют на решение индивида уехать; 

3. она уехала; 

4. (мы…) уедем; 

5. мы уехали; 

6.  уехало около 1, 1 млн человек;  

7. (я…) уехала в другой штат в аспирантуру;  

8. она уехала;  

9. семья Бирюкова уехала; 

10. мой друг уехал; 

11. они уехали; 

12. пять миллион таких человек уехали =их уехало пять миллионов; 

13.  я уеду; 

14. до 3 млн. русских уехали из России = уехало?; 

15.  100-200 тыс. человек уехали в этой волне. = уехало; 

16.  он уехал; 

17. не менее 5 миллионов российских граждан уехали;  

18. лица, которые уехали;  

19. миллион людей из 147. 3 миллионов уехали; 

20. два типа эмигрантов уехало; 

21. специалисты и рабочие, которые уехали; 

22. это очень типично уехать из-

за политической и экономической нестабильности, низкого каче

ства образа жизни, неуверенности в будущем и возможности реа

лизовать себя где-то в другом месте; 

23.  это люди, которые уехали; 

24. (…людей…) уехали = уехало;  

25. уехало около трех миллионов людей; 

26. я не бы уехал; 

27.  я уехал; 

28.  я готовлюсь уехать; 

29. я уехала;  

30. два типа эмигранта уехали = уехало; 

31.  эмигранты уехали за тот же самые причины; 

32.  одни уехали; 

33. другие уехали;  

34. они уехали; 

35. она уехала; 

36. остальньи уехали = остальные; 

37.  я бы уехала; 
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38. я бы уехала;  

39. я уехал; 

40. он тогда уехал = убрать слово тогда; 

41. она уехал = уехала; 

42. мы уехали;  

43. они уехали;  

44. мой друзья уехали = мои; 

45.  некоторые из нас уедут; 

46. Беттина уехала; 

47. (мы…) уехали; 

48. муж уехал; 

49. она уехала 

50. она уехала;  

51. (она..) уехала; 

52. они уехали жить; 

53. (мы…) уехали;  

54. (он…) не уехал; 

55. русский дедушка уехал; 

56.  им было пора уехать;  

57. я уехала;  

58. (мы…) уехали; 

59. (я…) уехала;  

60. (я…) уеду; 

61. я уехала; 

62. он уехал; 

63. она уехала; 

64. я уехала;  

65. мои друзья уехали; 

66. мы уехали; 

67. мужчина уехал; 

68. (я…) уехал учиться; 

69. он уехал; 

70. (семья…) уехала;  

71. Олави Пааволайнен уехал; 

72. (я..) уехала жить в небольшую северную страну, Швецию; 

73.  (они…) уехали; 

74. мы уехали из (неразборчиво);  

75. она уехала; 

76. он уехал учиться; 

77.  я уехала; 

78. я уехала; 

79. я уехала; 

80. я уехала; 

81. (…мы…) уехали; 

82. наши дети уехали; 

83. Käte Luise уехала; 

84. я уехал =Первый раз уехала из дома надолго; 

85. мама уехала; 

86. я уеду; 

87. никто не уедет; 

88. она сама уехала; 

89. взрослые дети уехали;  
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90. я уехал =уехала в Сибую; 

91. я уехала; 

92. мы уехали; 

93. мы уехали; 

94. вы уехали;  

95. (мои дети…) уедут; 

96. я уеду; 

97. в общежитии девочки уехали =проживавшие в общежитии 

девочки уехали закончив сессию; 

98. они уехали;  

99. (я…) уехал; 

100.  (мы…) уедем отсюда; 

101. Николай уехал;  

102. мы уехали;  

103. бабушка и дедушка уехали; 

104.  уехал ли я; 

105. я уехать = уехала;  

106. я уехала бы; 

107.  Флеминг он уехал = Флеминг; 

108.  я бы уехала; 

109. я бы уехала; 

110. я бы уехать = уехала; 

111. я бы уехала; 

112. я бы уехал; 

113. я бы уехала; 

114. я уехала; 

115. ты уедешь; 

116. я уехал; 

117.  (он…) уедет; 

118. я уехала = рамках моей учебы я также уехала в Россию на пять 

месяцев;  

119. я уеду;  

120. я уехал учиться; 

121.  тЫ уехаЛа; 

122. метро уехал = поезд; 

123.  мы уехали; 

124.  мы уехали = мы уедем; 

125.  уехал поезд; 

126. уехать я баюлься = я боялся уехать 

127. для тех, которые не только искали 

возможность уехать в более успешную страну;  

128. для людей была возможность уехать; 

129. я смогла бы уехать; 

130. мы могли уехать;  

131. все это также помогло мне уехать; 

132. давнее безденежье не давало им возможность уехать; 

133. я могу уехать =я могу быстро уехать на работу на автобусе или 

на машине; 

134. (я…) могу уехать = смогу; 

135. она смогла уехать; 

136. студентам которые могут уехать; 

137. семье Набокова пришлось уехать; 
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138. на это всегда есть причина, которая вынуждает их уехать; 

139. он вынужден уехать; 

140. ему необходимо уехать = либо он уедет из страны, либо умрет; 

141. им нужно уехать; 

142. ей понадобилось уехать; 

143. нам пришлось уехать; 

144. им надо будет уехать; 

145. молодые люди должны быть готовыми уехать = готовы; 

146. мне придется быть готовым уехать; 

147. при таких обстоятельствах решение уехать = из страны является 

необходимостью; 

148. (эмигрант..) решает уехать; 

149. что они себя решили уехать = сами решили уехать; 

150. (выпускник…) желает уехать за границу; 

151. многие стремятся уехать; 

152. часть москвичей желает уехать; 

153. (он…) хотел уехать; 

154. это все повлияло на мое решение уехать; 

155. молодая женщина ( Дина Корзун) решает уехать; 

156. он хочет уехать; 

157. влюбленный и раздраженный поэт решился уехать = 

влюбленный, но рассерженный поэт решил уехать; 

158. я решю уехать за город с мой сестрой =я решаю уехать за город 

с моей сестрой; 

159. я буду хотеть уехать = зимой я захочу; 

160. мы подростки хотим уехать; 

161. я не хочу взять угрозу уехать, не возврашая = я не 

хочу оказаться под угрозой и безвозвратно уехать; 

162. ведь он сделал рискованный выбор уехать; 

163. хочется просто уехать; 

164. они умоляли его уехать 

165. его причина уехать а может быть неочевидна тем. 

8. Место (куда, 

откуда) 

 

126 = 31,2% 

1. уехать с своей родины = со своей;  

2. при таких обстоятельствах решение уехать из страны не столько

 решение = из страны является необходимостью; 

3.  за рубеж уехало;  

4. уехала в другой штат;  

5. уехала в аспирантуру = уехала учиться в аспирантуре; 

6. уехал в Магадан; 

7. уехать в Крым; 

8. уехали с родины =их уехало 5 миллионов с родины; 

9. уеду отсюда; 

10. уехали из России = уехало?; 

11. решили уехать из России;  

12. там уехать = туда;  

13. желает уехать за границу; 

14.  желает уехать на заработки;  

15. уехать в более успешную страну; 

16. уехал из своей страны; 

17. уехали из России; 

18. уехали из России; 

19. уехать из СССР свободно;  
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20. уехали из России;  

21. уехало из России; 

22. уехали из России; 

23. из России уехало; 

24. уехал другую страну = в; 

25. уехать из моей деревни = из своей;  

26. уехать из страны = либо он уедет из страны, либо умрет; 

27. уехала из дома; 

28. из России уехали = уехало;  

29. уехали из России; 

30. уехали с родины; 

31.  уехали в Ню- Юорк; 

32. уехать в другую страну; 

33. уехать в США;  

34. уехать из Италии;  

35. уехали в Германию; 

36. уедут из Москвы; 

37. уехать от Праги =из;  

38. уехать из страны;  

39. уехала в Венесуэлу;  

40. уехали жить в Винтертуре = Винтертур;  

41. уехали из Узбекистана;  

42. не уехал жениться в Россию;  

43. желает уехать заграницу = за границу;  

44. желает уехать большенство в Европу; 

45.  желает уехать большенство в Америку; 

46.  ей понадобилось уехать в Америку; 

47. уехал в Новгород; 

48. уехала из дома;  

49. уехать из дома; 

50. уехали на родину; 

51. уехали в Грузию; 

52. уеду за границу;  

53. уехала оттуда; 

54.  хотел уехать куданибить; 

55. уехать во Францию учиться; 

56. уехал в Россию; 

57. уехать на дачю;  

58. решает уехать в родной город Петербург; 

59. уехала из России;  

60. уехала в Финляндию; 

61. уехали в город; 

62.  хочет уехать из парка;  

63. оттуда уехать;  

64. уехать куда угодно; 

65. уехал во Францию; 

66. уехать в какое-то спокойное место;  

67. уехал учиться в Петербурге = Петербург;  

68. уехал из своего родного дома;  

69. уехала за границу;  

70. уехала в отпуск; 

71. уехал в Париж; 
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72. уехать учиться в Россию; 

73. уехала жить в небольшую северную страну; 

74. уехала жить в Швецию; 

75. уехали в Италью; 

76. уехали на путешествие = в путешествие; 

77.  не давало возможность уехать за границу; 

78. уехать из Москвы; 

79.  он уехал из = оттуда (не закончено предложение); 

80. уехали из;  

81. уехал учиться в университете = в университет; 

82. уехала из лагеря;  

83. уехала в другой штат;  

84. пришлось уехать из России; 

85.  уехали в разные университеты; 

86. уехали из дома; 

87. уехал дома =Первый раз уехала из дома надолго;  

88. уехала в командировку; 

89. уеду в Японию; 

90. уехать на работу; 

91.  могу уехать на работу; 

92.  могу уехать из дома; 

93. уехала из страны; 

94. уехали из дома; 

95. уехать за город . = Я решаю уехать за город с моей сестрой;  

96. уехал в Сиbуя = уехала в Сибую; 

97. уехала в аэропорт; 

98. уехали на Кубу; 

99. уехали в Минск; 

100. уехали из Японии; 

101. уедут из дома; 

102. уехать в Японии = зимой я захочу в Японию; 

103. уеду от университета = из университета; 

104. уехали куда-то;  

105. уехать куда-то далеко;  

106. уехал за границу;  

107. уехали на кишлак = в; 

108. уехали в кишлак другой = в другой;  

109. могут уехать в свой маленький и тихий городок или в село; 

110.  могут уехать в село; 

111. уехал ли в Россию;  

112. уедем отсюда; 

113. уехать на Север = уехала; 

114. уехала бы на Сибирь = в; 

115. уехал в отпуск; 

116.  бы уехала туда; 

117. уехать за границу; 

118. уехать в иностранное государство; 

119. уехал в Германию; 

120. уехала в Россию; 

121. уехал из Франции;  

122. уедет в другую страну;  

123. уехала в Россию =рамках моей учебы я также уехала в 
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Россию на пять месяцев; 

124.  уеду с университета = из;  

125. уехал учиться в Россию; 

126.  смогла уехать из Крыма. 

9. Средство 

передвижения 

4 = 1,0% 

1. уехать на последнем поезде; 

2.  могу уехать в автобус =я могу быстро уехать на работу на 

автобусе или на машине;  

3. могу уехать на машину = я могу быстро уехать на работу на 

автобусе или на машине; 

4. уехала на такси. 

10. Движение к 

объекту 

1 = 0,2% 

1. уехали к нему. 

11. Движение 

от объекта 

4 = 1,0%  

1. уехать из своей семьи = от;  

2. не уедет от нее; 

3. уехать от своих друзей и семьи;  

4. уехать от семьи. 

Другие члены 

предложения: 

 

12. Качество 

1 = 0,2% 

1. не уедет голодным. 

Ошибка в 

употреблении 

глагола 

 

24 контекста 

1. я оттуда не хотела уехать = уезжать;  

2. многие русские уедут жить за границей = уезжают за границу; 

3. они все уехали из России в других временах, и по другим мотива

м = уезжали в разные; 

4. разделение групп необходимо, потому что группы сами разделял

ись, когда уехали. = поэтому появились группы;  

5. не хочу уехать = уезжать; 

6. он с котом уедет жить в деревню = уезжает; 

7. волки уедут на такси = уезжают; 

8. лично меня уехать за границу в первый раз побудило любопытст

во = поехать;  

9. на войну уедет брат Ларисси, ее молодой любовник и Юри Жива

го = на войну уезжает брат Ларисы ее молодой любовник 

и Юрий Живаго;  

10. немного позже Юри уедет от Ларисси = немного 

позже Юрий уезжает от Ларисы; 

11. я хочу каждый год уехать в Грецию = ездить; 

12. средний человек почти никогда не уехал от своего дома = 

среднестатистический человек почти никогда не уезжал от 

своего дома; 

13. было пора уехать от Иркутска = когда пора 

было уезжать из Иркутска;  

14. об их попытки уехать домой = вернуться; 

15.  когда вы уедите от друзей = уезжаете;  

16. не хотела уехать с горов = уезжать с гор; 

17.  я от ней уехала = уезжала; 

18. я не хочу уехать = уезжать;  

19. после трехлетная изучение я взял выходной отпуск чтобы уехать

 домой = после трех лет учебы я взял отпуск поехать домой; 

20.  с удовольствием уехала бы работать в другие страны = поехала 

бы;  
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21. благодаря Лионскому университету и с помощью Юлии Перовой

 я смог уехать в Россию = поехать; 

22. я решил уехать свободным духом, без априори о России и русск

их = поехать без каких-то знаний о России и русских; 

23. если вы все еще не решаетесь уехать = поехать; 

24. я не хочу уехать = уезжать. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


